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ЭТИМОЛОГИЯ. 


Г.Л А ЗА 1. 


ЗВУКИ И СООТВЬТСТВУЮЩИЯ ИМЪ БУКВЫ, 


$ 1. Слово состоитъ изъ одного или изъ нвсколькихь слоговъ; 
потому слова бываютъ односложныя, напр. да, но, двуеложныя, 
напр. мъ-ра, ий многосложныя, напр. 0-те-че-ство. Въ слог 
всегда бываетъ гласный звукъ, или одинЪ, напр. а, 9, или съ од- 
нимъ согласнымъ, напр. на, но, или же съ н®еколькими, напр. дно, 
чув-ство. Слогъ, оканчивающиеся на гласный звукъ, называется 
открытымъ, а на согласный — заврытымъ или.замкнутымъ. 

Въ произношени подчиняемъ слоги двусложнаго или многослож- 
наго слбва одному, ва которомъ повышаемъ голосъ, или дВлаемъ 
ударен!е, напр. 004, свидътельство. Такой слогъь называется 
ударяемымъ. 
_ 82. Каждый изъ звуковъ, входящихъ въ составъ словё, озна- 
чается въ азбукЪ особымъ начерташемъ, которое называется 
бу квою. Надобно отличать буквы отъ означаемыхъ ими звуковъ; 
потому что по большей части мы произносимъ слова не буква 
въ букву, какъ они писаны. Напримвръ, говоримъ: друхз, иимо, 
слушка, читаеш, смотрел, а пишемъ: дру, что, служка, чи- 
таешь, смотръль. Правильное начертане словъ на письмВ, соглас- 
ное съ общепринятымъ въ литературв употреблешемъ, называется 
правописанземъ. 

$3. Руссюй алеавитъ, за исключешемъ немногихъ буквъ, взатъ 
изъ церковно-славянскаго. Буквъ въ церковно-славянскомъ 
язык 48; а именно: 


о $3. 


Начертате. Значеше. Назваще. Начертаще. Значете. — Назвате. 
А а, азъ Т т твердо 
[№ я я оу, $ у укъ, у 
Б б буки ю ю ю 
к В ВЗДИ у Ъ ЯТЬ 
г г глаголь х 

носовые 
д д добро 55 

ласные ‚ юсъ 
е е(э) А 

есть звуки. 
ю е М 
И жк жив те ф Ф Фертъ 
$ 3 зВло х х хвръ 
у 3 земля | Ц цы 
Н И иже У Ч червь 
1 и И Ш ш ша 
К К како ПТ щ ща 
А Л люди Ъ Ъ еръ 
м М мыслзте ы, ы ы еры 
Ч |: нашъ ь Ь ерь 
0 0 У КС кСИ 
онъ 

© о | ис пси 
п п покой 8. 9 оита 
| р рцы \ ужица. 
с с слово | 


О нзкоторыхъ начертан1яхъ должно замЪтить слЪдующее: 


1) Въ древней письменности н (и) и 1 равно могли полагаться и 
передъ согласною, и передъ гласною. Слово мнръ писалось одинаково 
въ обоихъ значен1яхъ: и соглася, и вселенной. И съ краткимъ 
знакомъ. т.-е. й, введено только съ ХУГ столЪт1я. Въ новомъ цер- 
ковномъ письмз эти буквы употребляются по русскому право- 
писан!ю. 

2) Буквы жи А называются юсами: х — большой юсъ, а— малый. 
Въ нын принятыхъ церковныхъ княгахъ д вовсе нЪтъ, а А хотя 
и употребляется, но неправильно, и смвшивается съ в. 

3) Буквы в, в, ю, в, м, суть не что иное, какъ й, 6, 3, м, а, сложен- 
ныя съ гласною Т или облеченныя этою глаеною ($ 11). Въ но- 
вомъ церковномъ письмЪ облеченная ю не принята и замънена необ- 
леченною 6. 

4) Равном8рно и ы есть начертане, составленное изъ двухъ, именно: 
ъи 1; первоначально 06% эти буквы въ начертан1и ы соединялись 
черточкою. 

5) Буква к (ижица) произносится двояко: какъ м, и какъ в, упо- 
требляется только въ словахъ, взятыхъ изъ греческаго языка, напр. 
мтро, стмволь, Етатеще — греч. мороу, сои.Волоу, Еду Е моу. (Теперь 
принято писать: миро, символь, Еватеме). 


$$ 3—5. З 


6) Буквы о и @ произносятся одинаково, но въ нынё принятомъ 
въ церковныхъ книгахъ правописан1и — отличаются. А именно: во 
вовхъ случаяхъ принято ставить о, кромз слВхующихъ, въ которыхъ 
употребляется ®: 1) въ словахъ иностранныхъ, въ которыхъ Греки 
писали ®, напр. Такевъ, 1юснфъ; 2) въ междомети ® и въ предло- 
гахъ: ©, @БЪ, 9; 3) въ началв нЪкоторыхъ словъ, напр. @гнь, @нъ; 
4) въ окончан1и падежей мн. ч., для отлич1я отъ, созвучныхъ имъ 
числа единственнаго, напр. род. п. прорюкъ, дат. оухеннкомъ; 5) въ род. 
п. ед. ч. муж. р. именъ прилаг. и мВстоимен1й. для отлич1я отъ ви- 
нительнаго; напр. скатаго, его; 6) въ нарВяхъ для отлич1я отъ именъ 
прилаг. средн. р.; напр. зел®. 

7) Буквы $, $ и ж изъ русскаго алфавита исключены. 

Сверхъ начертан!я буквъ, цел. письмо отличается отъ русскаго: 
1) сокращенемъ яЪзкоторыхъ слоговъ и словъ, особенно часто встрЪ- 
чающихея въ рзчи: выпускъ буквъ въ такомъ случав означается 
титломъ, напр. & — от, цфь — царь, пррокъ — пророкъ, гла — гла- 
гола и проч.; 2) употреблен1емъ нзкоторыхъ надетрочныхъ знаковъ 
(ударенай и придыхан!Й), поставляемыхъ надъ буквами. Въ русскомъ 
письмз принятъ только одинъ знакъ ударен1я', и то въ немногихъ 
случаяхъ, напр. з@мокь и замок, дрань и орано. 

По образцу греческой письменности въ цел. книгахъ буквы слу- 
жатъ для числительныхъ знаковъ. А именно: 


аЕгдезхйн оюта в п ЛД а 98 

128 4561 8 9 10 п 12 13 14 15 16 

д м м к АЗ ОПУуУр с ту 

17 18 19 20 21 30 40 650 60 70 80 90 100 200 300 400 
х тоцфа жа 


500 600 700 800 900 1000 2000 3000 и проч. 


$ 4. Звуки дЪлятся на гласные и согласные. Гласные въ 
цел-мъ суть сл5дующее: а, №, е, к, н, 0 (©), $ (оу), ю, Ъ, чм, ь, 
А, м, д, м. Руссюй языкъ, прежде другихъ звуковъ, утратилъ 
носовые, потомъ смёшалъ въ произношеви звукъ 1% съе, и зна- 
чительно ограничилъ употреблен1е звуковъ 5 иъ. Остальные глас- 
ные онъ удержалъ ве, присовокупивъ &, явственно слышимое 
въ выговорВ, но не отличаемое особенною буквою на письмВ. Это 
есть не что иное, какъ облеченное о, то-есть, #0 (70, 8 11). Также 
не отличаемъ на письм8 е отъ ю, однако въ произношен!и упо- 
требляемъ е мягкое ие твердое. для изображен1я котораго ста- 
вится буква э. Согласные звуки въ цел-мъ и въ русскомъ одни 
и тв же. 


Т. О маеныхь. 


$5. Гласные звуки, въ отличе отъ согласныхъ, могутъ быть 

произносимы протяжно или кратко, — съ ударевмемъ или безъ 

ударен1я. Такое измВнен!е звука называется количественнымъ. 

Долготу и краткость гласныхъ мы уже не отличаемъ, а пользуемся 
1* 
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только повышенемъ голоса, т.-е. ударенлемъ и понижешемъ. Этотъ 
способъ произношев!я оказываетъ свое дВйств!е на свойства глас- 
ныхъ. Въ большей чистотВ они слышатся, когда на нихъ ударяемъ 
голосомъ; напр. х0р0%0: послВднее о звучитъ явственно. тогда, 
какъ два первыя — глухо; въ словахъ: нёчаль, вязёль, звуки дия 
(въ слогахъ ча и вя) также не явственны, тогда какъ формы на- 
чать, повязка, показываютъ ясно, что было бы ошибочно писаль: 
начель, везалз; или Фхорма новёнекё показываетъ, что должно писать: 
новенымй, а не новиныюй. 


$6. Гласные звуки подводятся къ сл5дующимъ основнымъ: +4, 4, 9. 
А есть самый чистый гласный звукъ, крайне же звуки, т.-е. и иу, 
приближаются уже къ согласнымъ. Звукъ и, какъ латинсюй и 
нёмецк!й 7, приставляясь къ твердымъ гласнымъ: а, у и проч.. 
образуетъ я, ю и проч. (какъ бы 74, ЛИ): потому лат. дапиатиз, 
Тталапиз, чУирцет, нзм. дайгтат и проч., вашими буквами 
изображаются: январь, Траянь, Юпитеръ, ярмарка или ярманка 
($ 17). — Звукъ у, сокращаясь въ произношени, переходить въ со- 
гласный 6; напр. завтра вм. заутра, январь вм. януаръ. Звуки 
е и о — средне: е составляетъ переходъ отъ 4 къ %, а о— отъ @ 
къ у. Потому цел. Ши, люмМН, переходять въ ией, людей ($ 9); 
лат. аЙат или аЙате, асешт, рйайит, греч. уобциляла. (граммата), 
радапиз — переходатъ въ олтарь, ощетз (оцьтъ, уксусъ), полата, 
зрамота, позаный [въ правописавн1и принято: алтарь, палата, 
зрамота, $ 25]. Потому же образовались у насъ предлоги раз- и 
р03-, по- и па- (по-мянуть, па-мять). 

Въ правописанш принято въ слвдующихъ Формахъ то @, то о: 
расти, расту и 1065, росла, поросль, недоросль; ростз, Рости- 
славз и возраст», растене; равный, равнять, равнина и ровный, 
ровнять; заря, зарево, зарнииа и зоря, зорюшка; въ склонеши: 
кайма и мн. коймы. 

Древняя Форма Словкне перешла въ позднюю Славяне. 


Сившиванье неударяемыхъ о и а дало поводъ къ ошибкамъ 
въ правописанзи. Такъ ошибочно пишутъ козакз вм. казак (тюрк. 
казак, кайсакз), навождене вм. наваждене, отъ вадити — влеве- 
тать, обвинять. 


Въ Формахъ: платить, заплачено, отъ плата, платить, оба 
эти звука, даже и ударяемые, смВшиваются одинъ съ другимъ 
въ неправильномъ употреблени: ялдтитз, заплочено. 


Равном$рно и я, какъ облеченное а (33 Зи 11), будучи не- 
ударяемымъ, произносится, какъ е (соотв тствующее звуку о, $ 11}; 
напр. везаль вм. вязалз (5 5). Еще въ древне-рус. письменности 
ХЕ вка встрчается енуарь вм. январь. | 


$6 7—8. 5 


Въ родственныхъ языкахъ: въ греч. 04, въ лат. ае (вм. 0), 
въ фран. 04, произносится, какъ е; а хранц. аи — какъ о; лат. аш 
переходить во Франц. и нм. въ 0; напр. лат. аиг-ит, Чаизи-ит: 
Франц. 07, нём. 4озег. О цдолгомъ е см. 8 10. Уже въ превн. цел. 
памятникахъ буква о переходить въ и въ названи города Рима 


(Вота). — По областнымъ говорамъ съ древнзйшихъ временъ и 
доселв, особенно въ малорус. нарзч!и, звуки у и в переходятъ другъ 
въ друга. Напр. 9си, у0дова, вм. вст, вдова; у поли — въ полз, и 


наоборотъ: вмеръ, вже, вм. умеръ, уже. Въ древн. памятникахъ у 
переходитъ не просто въ букву в, а въ соединен1и съъ; напр. въже, 
в»б0, вэчьнуть, вм. уже, убо, учьнуть. 


$71. При помощи количественнаго изм%нен1я гласныхъ (5 5) 
произошли: кратк1е: ъи $, иначе называемые полугласными или 
глухими, и долг1е, или двугласные, именно ы (ъ |1) и ю. Звуки 
у и и произносятся кратко ($ 6) и протяжно. Краткое ч, т.-е. #, 
становится послВ гласныхъ, соотвЪтствуя краткому же ъ, который 
полагается посл» согласныхъ. Такъ какъ долготу и краткость 
гласнаго звука мы теперь мало отличаемъ, то естественно могли 
забыть первоначальное значене буквъ %, зиъ. Буква 7% для насъ 
стала то же, что е, ази ъ имЪютъ теперь смыслъ только слитно 
съ согласными, показывая твердое или мягкое ихъ произношене; 
напр. 0/15 и у10ль, обзявить и друзьями и проч.; первоначально же 
въ славянскомъ языкЪ 5 означалъ кратюе звуки а, 9, о, аъ — 
кратке и, е и частю а.` 


Потому въ родетвенныхъ языкахъ буквамъ зи ь соотв тетвуютъ 
гласныя. напр. въ корняхъ словъ: къиахь древне-нём. биязтд ($6 12 
и 21). откуда #070; льмь, лень лат. Ипит, греч. №у0у; въ оконча- 
н1яхъ: добръ лат. Вопи-з, супинумъ пасть (пасти, 8 39) лат. разш-т; 
есть, отнь, греч. &07', ват. 1974-3. 


$ 8. Въ древнемь цел. языкЪ буквы $ и ъ были въ большемъ 
употреблении. нежели въ русскомъ и въ поздязйшемъ цел-мъ, въ ко- 
торыхъ имъ соотв тствуютъ: о буквЪ 5, ие буквЪ ъ. Въ этомъ случав 
о ие иногда опускаются, почему и именуются бЪглыми. 

Буквы $ и % въ древнемъ цел. язык ставятся: 

1) Въ корняхъ словъ; напр. БЪдоъ 00005, съхнж сохну, съмь 
въ Формахъ Посълъ (70солё, потому род. пад. ед. ч. посла, цел. 
ПОСЪлА) и пПОосЪлАТН, числит. съто сто (потому Пять с0тз, цел. 
ПАТЬ СЪТЪ), слитн. предлогъь ВЪ7Ъ 603- или 63-; высь вьсм все — 
весь вся все, дьнь день (потому дни, цел. дьнн), мьстнтн мьсть и 
мстить месть. 

Первоначально, и именно въ письменности древне-болгарской, 
6 И ъ% ставились въ групп согласныхЪ посл плавныхъ ли р; 
напр. сльньце, трьгь, крьхь, прыкын, вм. сълньыце, търгь, вырхь, пьрвыН, 
или вм. съльные, търъгь, вьрьхь, пьрьвын, т.-е. сболние, Торе, верль, 
первый. 
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2) Въ образован словъ, какъ соединительный звукъ, передъ 
сухФиксами: а) въ именахъ существ. порадЪ-къ 7070я00-кз, кажтъ-ка 
клът-ка, оть-Ць 0те-из (при хормЪ оть-ШИ 0т-нй), срьдь-це серд-ме 
(потому поряд-ка, кльт-0-кз, от-ца, серд-е-мз, цел. пофад-ъ-ка, 
КАЖТ-Ъ-КЪ, ОТ-Ь-ЦА, СРЬх-Ь-ЦЪ); б) въ прилагат. кратъ-къ, кратъ-кх — 
крато-кз, крат-ка, горфь-къ 1оре-кз, вожь-скый боже-скй; в) въ при- 
частяхъ: Бывъ-шн быв-ши, могъ-шн мо1-ши, шьдъ-шн 4е0-ши. 

3) Въ сложении словъ: съ-еждъ 0-05, СЪ-ЕЖТЪ С0-в0т5, ВЪУЪ- 
НОСНТН 603-носить, отъ-селк от-сел. 

4) Во олекаяхъ; напр. въ твор. п. ед. ч. именъ муж. р. КЪНАЯ-Ь-МЬ 
кн33-е-мз5, БОГ-Ъ-МЬ 001-0-М5. 

Полугласные звукизиь, въ образовани словъ, соотвЪтетвуютъ: 
$ гласнымъ твердымъ: дЪъх-нх и 0/75, съх-нм и с/25; нъть и разгов. 
Форма нльту; ъь — гласнымъ мягкимъ, напр. мьынвтн, помнныатн ($ 13); 
слово ВЪ2ЬМЖ составлено изъ въ7 и нмх, почему должно писать: 
возьму, возьмем, а не возму, возмемз; цел. Формы: вжлешн, жди, 
Бытн, маТН, переходятъ въ русеюя: будешь, будь, быть, мать. 


Въ древне-рус. письменности очень часто смвшиваются полуглас- 
ныя 5 и съ гласными о ие. Напр. въ ХШ и ХУ вв. берьо берегъ, 
миро миръ, хочеть хочеть, будете будеть, Новолорьда Новагорода, 
Полотеско Польтескь Полотьскъ, Смольнескь Смоленьскъ, пьдати по- 
дати, послуло послухъ, дени дьни. Для продолжен1я голоса въ пзн!и 
принято въ нотныхъ стихираряхъ замзнять полугласныя гласными. 
Напр. въ ХПУ в. денесь дивая (ДЪва) ражаете твореца весъмо — 
дьньсь дввая раждаеть творьца вьсвмъ, сомерть съмьрть емерть, 
таинество тапньство, ръшеный грвшьный; въ ХУ] в. помолимося 
помолимъся, сомиритеся съмириться. Если мвстоимен!я 7 и 6 при- 
бавляются къ имени. оканчивающемуся на 5 или ь, то эти полу- 
гласныя въ древне-рус. языкв переходятъ въ о или е; отрокоть, зра- 
досъ, каменеть, князетъ, худыесь, то-есть: отрокъ тъ, иди тотъ, градъ 
сь, или сей, худой сь, или сей и проч. 


Въ правописан1и 5 удерживается среди слова въ предлогахъ, 
сложенныхъ съ словами, которыя начинаются мягкими гласными 
звуками е, я ит: под-емлю, изз-являть, сз-ъсть, а передъ и 
переходитъ, вмВетЪ съ этимъ звукомъ — въ ы; напр. разыирать, 
предыдуиий, вм. разз-ирать, предз-идушияй ($83 и 9), передъ твер- 
дыми же о и у — выбрасывается: сострить, сумьть, отобъдать, 
разумз, обувь. 

Не должно смёшивать $ съ %, въ словахъ обзяснить, объявить, 
(а не 0бъ-яснить, объ-явить) и въ друг., сложенныхь съ предло- 
гомъ 005. Въ слов яодьяй должно писать %, потому что ого про- 
исходить отъ слова 700-дъякз, составленнаго изъ предлога 70% и 
дъяхкз (первоначально 0дакз; слич. дъяконь и ФЯаконз). 
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$ 9. О звук ы должно замВтить слЪдующее: 

1) По произношев1ю. этотъ звукъ, какъ видно изъ самаго на- 
чертавн1я его 'ы, есть звукъ твердый, соотвзтсетвующий мягкому % 
(или $), какъ это явствуетъ напр. изъ окончан1я прилагательныхъ: 
добр-ы-й и син--й. 

2) По образован1ю словъ, звукъ ы есть не что иное, какъ видо- 
измвнен!е звука у: дух, душа и (вз)дытать, дышать, студ-ить 
и стынуть (вм. стыд-нуть, 5 24), стоудъ и стыдё, слух и 
слытолть, слымиить; (ва)ука, уч-итьъ, (при)уч-ить, и (вуык-нуть, 
(при-в)ык-а, съ призвукомъ в (8 16). Древн»йпия плоутн, слоутн, 
переходятъ въ Илыть, слыть. Какъ у переходитъ въ 6, такъ иы, 
въ цел. — въ ъв (т.-е. два краткихъ звука у, которые равняются 
одному долгому ы): рыть ръвкъ, 0065; за-бы-ть 2 А-БЪБ-Енъ (34-06-ен5). 
Какъ $ переходитъ въ е ($6), такъ ы (=) переходить въ о: 
мые мою, хемьнын земной. 

Иногда мягкое и переходить у насъ въ твердое мы: днра дыра 
(813). скрнпатн скрипльть и скрыпъть, Давидь и Давыдз, псалтирь 
(фоллуоюу) и псалтырь; монастырь вм. монастирь (цоуясттоюу). 

$ 10. Буква % первоначально обозначала долг звукъ е, что 
доселв явствуетъь изъ слова низ, нъеть, въ которомъ % про- 
изошло отъ долгаго е, образовавшагося изъ смян1я двухъ е: не- 
есть, т.-е. не-есть (точно такъ, какъ цел. нкемь, неон, вм. не-есмь, 
не-еси и пр.). 

Хотя уже съ древнзйшихъ временъ руссюй языкъ смЪшалъ 
буквы % и ве, однако, пользуясь н®которыми правилами, можно 
иногда отличить букву % отье. А именно: 1) послВдюй звукъ; 
состоя въ связи съ цел. ь ($ 8), тёмъ самымъ изобличаетъ свое 
краткое произношене; потому онъ вставляется и опускается, для 
благозвуч1я, тогда какъ долЙ звукъ % не вставляется и не опус- 
кается. Потому въ слздующихъ словахъ должно писать е, а не 
%: очевид-е-щз, самовид-е-цзь, при глагол видъть, род. пад. оче- 
вид-ца, самовид-ца, озевндьць, самокнльць; 077-е-из, от-ца, от-ь-ць, 
от-ь-ЦА, 20р-6-къ, гор-ь-къ, +0р-.-юй и проч. 2) Удараемое е весьма 
часто переходитъ въ &, тогда какъ звукъ № удерживаетъ чистое 
произношене, за исключенемъ слБдующихъ словъ, въ которыхъ 
принято писать %: 1н%30а, звъзда, медвъьдка, съдла, подинльта, 
смътка, втъика (отъ въха), обртъль, ивълз, зъвываль, надъвывале, 
запечатльнз, хотя и произносимъ въ этихъ словахъ ударяемое %, 
какъ 6. 3) Буква 1% иногда соотвЪтствуетъ гласнымъ Я или 4 и а. 
А именно, по своему сродству съ я (почему и называется ять), 
% переходить въ этотъ звукъ въ сдовахъ 1067 и етн, да и яд, 
въ областиомъ и старинномъ смъляе вм. смълтъе (въ польск. бялы, 
вяра, лясз, вм. бЪлый, вЪра, лВсъ). Древнему бСлоккне соотвзт- 
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ствуетъ новое Славяне, $ 6. ПослВ шипящихъ переходить въ а 
вм. я; напр. нижайияй, слышать, вм. нижюйиий, слызильть ($ 43). 
Въ м переходитъ въ слов дитя, ХВТА, мн. ч. дъти; въ малорус. 
хлибз, бида, вм. хлВбъ, б%да. Въ древне-слав. % вм. @; напр. трека 
трава, прехлогъ прв вм. ира; прьвава, предълъ, пркмати. 

Въ образовани словъ всего чаще употребляется ть въ глаго- 
лахъ, оканчивающихся въ 1 1. наст. вр. на -ъю и въ причасти 
прошедш. на -№4з. Этому правилу слВдуютъ какъ коренные глаголы, 
напр. си-ъть, сп-ъю, сп-ъ5тз, такъ и производные, напр. черн-ъть 
($ 43), черн-ъю, по-черн-тлё, отъ черн-ый. 

Въ рус. язык % ставится въ слвдующихъ коренныхъ словахъ. 


Б. | Д. 
Б\г-аль. Д\ва. 
Б$д-а, бЪд-ный, бЪФд-ить, по-бЪд-ить,  ДЪдЪ. 
по-б$д-а. | ДЪ-, откуда : 
БЪл-ый. 1) дЪ-ть, дЪ-вать, о-дЪ-ть, о-ДЪ-валть , из- 
БъЪеъ. дЪ-ваться, дЪ-я-ть, на-дЪ-я-ться, и 
| 2) д$-ло, дфл-ать, не-д$-ля (зн. воскре- 
В. сене). 
ДЪл-ить. 


ВъЪд-ать, вЪс-ть, со-вЪеть, вЪд-и (назва- | Дфти (ед.ч дитя), дВт-нна, дЪт-ище. 
ще буквы), вЪдь, вЪдь-ма, не-в5жда. 


Вфжа (шатеръ, башня). В 
ВЪжды (при 14. вид-Ъть). у 
ВъЪко. 3Ъ-вать, зЪвъ, ротозЪй (при злаюль 
ВЪкъ, у-вЪч-ить. З1ЯТЬ). 
ВЪна (имя юрода). Зло (назваще буквы; исл. ТкльНъ силь- 
Вфно (приданое при ий. венитн 7ро- ный, кръпкй; тело сильно, къпко). 
давать). З$н-ица (в5 просторючии зЪн-ки злаза,). 
ВъЪнъ (въноко; областн. слово, откуда: 
вЪн-окъ, възн-ецъ, вфн-икъ, $ 13). Л. 
ВъЪр-ить. Л$вый. 
ВъЪс-ить (при злалюль висЗть, $ 13). ЛЪз-ть, лЪе-т-ница, $ 24. 
ВъЪтвь. ЛЪк-арь, лЪч-ить (отъ древн. мвкъ 1%- 
Вьтъ, 077куда: вЪч-ать, вфщ-ать ($ 20), карство ). 


въщй, вфче, обЪтъ, обфщ-ать вм. | Л$нь. 
об-вЪть, об-взщаль ($ 24); по-вЪтъ | ЛФи-ить (при злалоль лин-нуть, $8 13). 


(уъздь). ДЪп-ый, ве-лзпый, велико-лЪп-ный. 
Взха (шесть, ставимый при доролахь | ЛЪеа (веревка у уды). 

для показатя пути). ЛЪоъ, льшай. 
Вф-ять, вЪ-тръ, по-вЪть. В$-еръ. ЛЪто. 
ЗвЪзда. Лфха (борозда, зряда, рядь). 
ЭвЪрь. Бл$дный. 
НевЪста. Глбъ (собственное имя). 
СвЪжй. \Кел%зо. 
СвЪтЪ. Калфка (фи форм калика). 
ЦвЪть. КлЪть, кл$т-ка. 


Челов$къ. Кодфно. 
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Лел$-ять. 
Мл$-ть. 
Птзвъ. 
ПлЪсень. 
ПЛлЬшь. 
Пол$во. 
Слёдъ. 
Сл$пой. 
ТелЪга.. 
ХлЬбъ. 
Хафвъ. 
М. 
МЪль 
М$ль. 
М$на.. 
М$ра (лице-мЗръ). 
М$ето. 
МЗеяцъ. 
Мъ$е-ить, мфш-ать, по-мфх-а ($ 21). 
МъЪхъ, м$ш-окъ. 
М$ш-каль. 
МЪ$т-ить. 
ЗмЪй, зм$я (при форм зм). 
См%Ъ-яться, см$-хъ. 


Н. 


НЪ-, въ словахь н%-кто, нЪ-когда и Ир. 

Н$га, н.ж-ный. 

Н%Ъмъ, нфм-ецъ. 

Гефт-ить, воз-гн$-тать (разводить, выст- 
кать оюць), под-гн$т-а (но гиести, 
гне-ту, се). 

ГнЪвъ. 

ГяЪдой. 

Гн%»здо. 

ЯДнЪоръ. 

Дн$отръ. 

Печен$тгъ. 

Рогн$да. 

СнЪгьъ. 

П. 

Пий. 

Цна. 

ПЪет-овать, пфот-унъ. 

П%х-ота, пёш-й, пфш-комъ. 

Сп%-ть, сп$-хъ, сифш-ить, у-со$-ть, у- 
сп$-хъ. 


ПЗ ть, п$-с-ня, п%-ве, п$-телъ, пЪ-тухъ. 


Р. 
Р$5д-вй. 
Р3дь-ка, 


Р%3з-ать, рфз-вый. 

Р%ка.. 

Р$па, рЪи-ица. 

Р%сн-ица.. 

Р+$т-, откуда: рЪе-ти, об-рЪети, об- 
р$т-ать, вс-т-р$ч-ать ($ 24). 

Р$чь, на-р-че (мо реку, реченный, 0т- 
куда речен-е, имюють е, $ 13). 

Р%®ш-ить; рЪха 65 слов® про-р$ха. 

Р%Ъш-ето, р5шет-ка. 

Р%-я-ть (при 14. ринуть). 

Гр$хъ. 

Эр»-ть. 

АрЪи-вй. 

Орзхъ. 

Пр$-ть, пр$ю, прфль, прфве. (Но пре- 
н1е, в5 смысль спора, пишется съ е, 
6 13). 

Нр$с-ный. 

СвирЪный. 

Стр%-ла.. 

Стрф-ха, за-стрф-ха (при мелоль за- 
стр$-ть или за,-стря-ть). 

Хр$нъ. 


С. 


СЪФверъ (ири форм сиверко). 

СЪд-, сЪс-ть, сЪд-ал-ище, сЪд-до, о-сЗд- 
ЛЫЙ (но село, се-лить, на-селять, съ е). 

С$дой. 

Сзку, сечь; на-сЪк-омове (т-зесёит). 

СЪрый. 

СЗра. ‘ 

Сзно. 

СЪнь, сфни, о-сЪн-ять. 

СЪт-ов-ать. 

СЪтЬ. 

П-я-ть, оЪмя. 

Бес$да. 

По-сЗт-ить. 


Тъло. 

Тъвь. 

Гфеный. 

Тъсто. 

Т$х-, у-тЪх-а, тьш-ить. 
Т$-я-ть, за-тЪ-я-ть, за-т%-я. 
СтЪнь, стфна. 


Х. 
Х$ръ (назваше буквы). 
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Ц Буквою Ъ начинаются только сльъдую- 

° иле злалолы : 

ивь, цфв-ка, цфв-ни-ца. Ъду, Ъзжу, Ъхать. 

Ц$д-ить. Б-мъ (усл. амь вм. ад-мь, $ 24), откуда: 

ПЪл-ый, цЪфл-ов-ать (собственно знач. Фд-а, н-Ъдро; усл. вдоо и дб, или 
здороваться). съ приставнымъ в: надро и ведро, с 

ЦЪ$ль. приставками об-, с-, мед- и др. об- 

Ц$ва. | Фдъ, об-Ъд-ня; исл. с-и-тети, с-н-Здь, 

ЦФпь, цфиъ, цзал-яться, цфи-ен?Ъль. мед-в-Ъдь (сличи мед-в-яный). 


Въ дополнен!е къ этой роеписи, объ употреблени буквы 
должно замЪтить сл$5длующее: 


1) Въ словахъ, заиметвованныхъ изъ чужихъ языковъ, звукъ е 
изображается буквою е, а нет, потому должно писать напр. 
медикз, сцена (тед1си5, зсепа) и проч. 

2) Въ нзкоторыхъ собственныхъ именахъ, заимствованныхъ изъ 
чужихъ языковъ, принято писать % только потому, что въ 
этихъ словахъ иностранное $ выговариваемъ какъ е; а именно: 
атртьль вм. априль, Алексьй вм. Алексий, Еремьй вм. Ефрем, 
Теремя, Серчьй вм. Серий (артШв, АЛЁос, ТерЕшас, ХЕо-о $); 
но Андрей (’Ауд2ёяс), Тимовей ('Тцлб4ео$) и друг., удержи- 
ваютъ букву е своихъ подлинниковъ. Согласнзе съ перво- 
начальнымъ значен1омъ буквы 7%, какъ долгаго звука, соот- 
взтетвующаго двугласнымъ 0% или 0$, употреблене ея въ соб- 
ственныхъ именахъ Елисьй, Матвьй СЕ\исоолос, Малдодос, 
МаЙраетз); но это правило не удерживается во множествв 
другихъ заимствованныхъ словъ, въ которыхъ принято пи- 
сать е вмВето двугласныхъ. напр. Асмодей, фалрисей, елей 
("Асробойос, фирлволо$, Ему). 

Въ словахъ Индъеиз, индъйскй, принято писать №, вмЪзсто 
первоначальнаго и (въ словз Индёя); хотя въ другихъ подобныхъ 
случаяхъ измвяется $ на е; вапр. Библая, библейская. 

3) НЪкоторые пишутъ ошибочно, съ буквою 7, слова: прилльж- 
ный, прильжать (при глагол лежать), линъйка (при Форм 
линейный), предмьть (ошибочно производя отъ мия, 
а не отъ метать), рамотльй (отъ греч. ‘уобщилалейс), вм. при- 
лежный, линейка, предметз, зрамотей. Въ речени копльйка 
принято писать % безъ всякаго основанля. 


Наше правописан1е весьма непослвдовательно относительно буквы 
ъ. По принятому основан!ю, надлежало бы ставить эту букву вездз, 
гдв она употребляетея въ древн. цел. язык%. л›ь изкоторыхъ ‘елу- 
чаяхъ мы слздуемъ древнзйшему правописан1ю. въ н8которыхьъ же, 
безо всякой причины, отступаемъ отъ него. Такъ напр. пишемъ » 
вм. е: въ Формахъ сравнит. степени болте (и усвченно боль), менте 
(и усвченно мен%) вм. цел. воме, мьню ($ 76); въ нарвчаяхъ 10%, 30%, 


$8 10—11. 11 


вм. къде, сьде (5 88), и наоборотъ е вм. , въ словахъ: мелкий, темя 

и во мн. друг.., вмвсто мулъкый, тема и проч. 

Изъ многихъ случаевъ употреблен1я буквы % въ цех. язык® козжно 
замзтить слздующее: 

1) Въ корняхъ словъ, посл лир, съ предшествующимъ согласнымъ 
звукомъ; напр. ммвко (молоко), врегъ (берегъ), время (время), прж- 
(пре-), прадъ (предъ), уреть (черезъ) и проч. Это правило удержано 
нашею ореографею въ словахъ: Гл%бь, бльдный, клъть, пльнъ 
(при ФормВ полонъ), плюсень, плюшь, сльдь, сльъть, хльбь, хлъвъ, 
зртъхё, зрють, пръть, кръпкй, пръсный, стрьла, стръха, хрънь. 

2) Въ двойств. числв склонен!й и спряжешй: а) въ им. и вин. пад. 
именъ и мВетоимен1йЙ жен. и сред. рода; напр. дъв® (двЪ), рыкк (дв 
рыбы), местк (два мЪста), тв; 6) въ им. пад. м®етоимен!я &2ъ: вв 
(мы двое); в) въ 1-мъ лиц глагоговъ; напр. вню-в® (мы двое бъемъ), 
Бнхо-5Е (мы двое били). 

3) Въ повелит. наклонен!и глаголовъ 1-го спряжен!я, послВ соглас- 
ныхъ: идете (идите), вънеммете (внемлите). Потому и въ названи 
буквы эюивъте (отъ жити) ставится ю; что касзется до названя 
буквы мысльте, то въ древн. цел. язык оно писалось по общему 
правилу гл. 2-го спряж. съ и; мыслите ($ 36). 

4) Въ глаголахъ въд-в-тн, мьм-я-тн, въжхе-к-к-тй, откуда нынз употреб- 
ляемыя отглагольныя Формы: 6%0-ю-не, свъд-ъ-нае, мн-ъ-нве, со- 
мн-п-нле, вожделю-нный. 

Слхова надежда и одежда уже въ древиемъ цех. имзютъ е вм. м, 5 34. 
Въ родетвенныхъ языкахъ % соотвзтетвуетъ или долгимъ глас- 
нымъ, или двуглаенымъ: 0 или @е; л%в-ый лат. [аеу-из; во хлекояхъ: 
дат. пад. ед. ч. стран-ъ гр. у®р-4% (= 5-0), лат. фегг-ве (== фегк-в). 
Отсюда явствуетъ, что %, какъ долгое е, слагается изъ основныхЪ 
гласныхъ: а--$ ($ 6). 


$ 11. Гласные. облеченные звукомъ $, произносимымъ кратко, 
какъ % (или йотированные), иначе называются мягкими, въ про- 
тивоположность тверкымъ, а именно: 


твердые, или чистые: мяиче, или облеченные : 
а м, я 
е (э) е (е) 
у ю 
р [774 
А А 


Буквы $ и ы относятся къ твердымъ, а ъии къ мягкимъ. Твер- 
дому о соотвЪтствуютъ мягкя е и 6, или 10. 

Твердое э употребляется: 1) въ иностранныхъ речен1яхъ, съ не- 
облеченнымъ звукомъ е, вошедшихъ въ руссюй языкъ въ позднВй- 
пя времена, въ началВ слова, и, послВ гласнаго звука, среди 
слова, напр.`9кват0рз, 709з1я; въ словахъ же, съ облеченнымъ е, 
т.-е. 7е, а также и въ издавна принятыхъ изъ чужихъ языковъ, 
особенно изъ греческаго, употребляется е; прэекть (ргоесйаз), 
епарлия (24а), епискойь (Ётихопо$), Европа; и 2) въ начал 
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нзкоторыхъ русскихъ словъ, каковы напр. э70т5, экой, эва и 
нзк. друг. 

Въ языкахъ цел.-мъ и русскомъ наблюдается: 1) соотвЪтств!е 
твердыхъ мягкимъ, и 2) переходъ твердыхъ въ твердые и мягкихъ 
въ мягке, напр. 


вод-а добр-ы-й | пул-я син-1-й 
вод-ы добр-а-ю пул-и син-Я-ю0 
вод-0-Ю добр-ы-м5 пул-6-ю син-И-Мб 
вод-5 пул-6 


Звукъ % соотвзтствуетъ и твердымъ гласнымъ, и мягкимъ; по- 
тому, напр., говорится и 600-%, и пул-ъ. 

Звукъ #0 (10) не имЪетъ особаго начертан1я въ нашей азбукз, 
а изображается въ русскихъ словахъ просто буквою е, напр. еж, 
нонемз, вм. ёжз, конём, иногда съ двоеточ1емъ надъ нею, напр. 
нёбо въ отлич1е отъ небо, небеса, а послЪ шипящихъ — буквою о 
($ 23). Что же касается до словъ иностранныхъ, то въ нихъ для 
означен1я звука #0 принято писать: 1) $0 въ словахъ батальонз, 
почтальонз, компанъонз; 2) 10: курюзный, серюзный (допускается 
и нуръёзный, серъёзный), а также миллвонз, и 3) #0: майорз (н3- 
которые пишутъ и маорз), Байонна. 

Руссюй языкъ замвняеть твердыми гласными цсл.-1я мягк я: 
а) Въ употребленши 5 вм. ь, какъ въ склоненш, напр. братомз 

вм. Братъмь, такъ и въ спряжеми; напр. дамз, м, даств, 

%стз, плететь, плетут, вм. дамь, амь, дасть, деть, плететь, 

плетжть. Какъ остатокъ старины, у насъ сохранились: есмь, есть 

(а не есмз, естз), въсть, напр. въ выраженш: „Богъ вФсть“. 
б) Въ употреблен1и о вм. ю; напр. одинз, озеро, олень, вм. цел. 

юДННЪ, ю76еро, юлень; древне-рус. 0два, оже, вм. юдва, еже; 

въ собственныхъ именахъ: Олена, Овдотья, Остафй, вм. Елена, 

Евдокя, Евстафай. 

$ 12. Юсами, какъ большимъ д, м, такъ и малымъ А, м, озна- 
чались звуки носовые, произносивииеся какъ ам, ан, ям, ян, ом, 
он, ем, ен (или съ краткими гласными, какъ 5м, эн, эм, вн), на 
основан ши взаимнаго перехода плавныхъ м ин, 6/47. Буквы эти 
постоянно употреблялись въ древнзйшей цел. письменности. Ста- 
вились он только передъ согласными, напр. джтн, жатн; передъ 
гласными же разлагались: м на ъм, а А на ьм и ьн; потому отъ 
твхъ же глаголовъ наст. вр. ДЪМ-ж, жьм-м, жьн-х. 


Въ другихъ языкахъ этимъ буквамъ соотввтетвуютъ м или н 
съ гласнымъ: суть, сать лат. 817%, Фр. 801%; жгър-инъ ( Уры — народъ) 
лат. рипдатиз, нЪм. ипдатп, откуда съ придыханемъ в ($ 16) Венры; 
сентябрь, древн. септаврь, септемкрь лат. зеретфет (5 17), ноябръ, поюм- 
Бри, древн. номврь лат. хофетфег; мата лат. тейфа, хр. тепйе; кънахь, 
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пвнать древне-нзм. 4009, рАепизту (5 21): изъ славянск. нарвчай 
въ польскомъ, напр., наши слова 0убь, мясо, произносятся: домб, 
менсо и пр., согласно съ древн. цел. джБъ, мдсо. Наше вензель отъ 
польск. вензел, т.-е. узель, отъ гл. вахатн, 55 13 и 16. 


Хотя руссыйй языкъ утратилъ уже носовые звуки, однако нзкогда 
они въ немъ были, что явствуетъ изъ многихъ грамматическихъ 
ФОормъ, которыя объясняются только этими звуками ($ 13). Такъ 
напр., если бы мы не знали, что слова: зцамя, имя, племя, пламя 
и др., первоначально писались: хнаМА, нм, ПАКМА, ПЛАМА (т.-е. 
знамен, имен, племен, пламен), то не могли бы объяснить, почему 
въ прочихъ падежахъ оказывается слогъ ен; знам-ен-и, им-ен-емъ, 
плем-ен-а, плам-ен-и. Отсюда ясно. почему было бы ошибочно на- 
писать знам-ън-итый, плам-ян-ный и проч. Впрочемъ употребляемъ 
и племянникь (вм. плем-ен-никъ), безсъмянка, стремянной, безымян- 
ный и безыменный и нзк. др. Равном8рно, если бы мы не знали, 
что глаголы начать, мять, жать, первоначально писались: наУАТН, 
МАТН, ЖАТН, Т.-е. начьн-ти, мьн-ти, жьм-ти и жьн-ти, то при- 
няли бы ихъ за неправильные, потому только. что въ ихъ спря- 
женши оказываются звуки ни м: начну, мну, жму, жну. 

Образоване и правописан!е слова надменный объясняется его 
производствомъ отъ джтн, дъмх ($ 48). 

Въ цел. язык надобно отличать употреблене большихъ ЮсовЪ 
ж, м отъ малыхъ А, в. Два первые перешли у насъ въ у ию, а 
два вторые въ а и я. 


Больш1е юсы употребляются: 


1) Въ корняхъ словъ; дгъкь, дуъкъ, Бхдх, мжжь, жк и пр, 

2) Въ склонени: а) въ вин. пад. ед. числа именъ и м%ъетоим. 
женск. рода: кёрж, кАдгЖ, БААГАЫК, № (ве); сравн. лат. 77-ат, боп-ат, 
е-ат, фотит-ет, бот-ит; гр. -Ту ХФо-ху; 6) въ твор. падеж ед; Числа, 
именъ женск. рода и мветоимен!: вкрош, влдгом, вм (ею), мънош, то- 
505, СОБО. 

3) Въ спряженш: а) въ 1-мъ лиц ед. числа наст. и буд. вре- 
менъ: ндж, яна, нсцкмк; 0) въ 3-мъ лиц мн. числа твхъ же вре- 
менъ въ 1-мъ спр.: Бержть, унамть; в) въ 3-мъ лицв мн. ч. прош. 
несов. вр.: внмахж (они били). Сравн. лат. ат-ат, атаб-ат, рег-итф. 

4) Въ образован словъ: а) въ причастяхъ наст. вр. дъйств. 
зал. глаголовъ 1-го спр.: отъ им. пад. муж. р. могы (момуцй) про- 
ч1я Фхормы съ буквою д, напр. могхша (мозущело), могжши ( момушая ); 
сравн. лат. 47-а7-3, ат-ап-+-13; 6) въ образован1и глаголовъ слогомъ 
нж (рус. ну): дъх-нж-тн (дол-ну-ть); в) въ предлогВ сх (0, съ), напр. 
Въ словахъ: сасвдъ, сапржгъ. 


Малые юсы употребляются: 


1) Въ корняхъ еловъ: жатн, маТН, атн, откуда ем-лю; врацатн, от- 
куда бр-ен-чить (при Формз брякать вм. бренкать), явмуатн, откуда 
36в-ен-ють (откуда звено, пашется съ е, а не съ %), звонь и звякнуть. 
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2) Въ склонеши: а) въ род. ед. числа именъ жен. рода; напр. 
доуша (души); 6) въ им. пад. множ. ч. мВстоимен!й, а также именъ 
жен. р.: вьса (66%), доврыш (0обрыя), лем (земли); в) въ вин. па- 
дежз множ. ч. сущ. имень муж. и жен. родовъ: мхжа (мужей), 
леммы; а также и прилаг. именъ и мВстоимен!й муж. и жен. родовъ: 
БлАГЫ, № (142%). 

3) Въ спряжени: а) въ 3-мъ лицВ множ. числа наст. и буд. вр. 
глаголовъ 2-го спр.: хкалать, нецелать; 6) въ 3-мъ лицЪ мнохж. ч. прош, 
соверш. вр.: ведоша, рекошал. Сравн. лат. ат-а7{ и пр. 

4) Въ образован1и словъ, а именно: а) нфкоторыхъ существи- 
тельныхъ средн. рода: хнама, нма, тела (тел-ен-окь ), свм-д: лат. зет-еп; 
6) мвстоимен1й ма, та, са; в) причает1Йй: люба, мюБАН; сравн. лат. 
[ед-еп-3. 

Буква 'ы иногда замвняетъ носовыя, а именно: 1) въ образова- 
ни существительныхъ;: пламы и плама — ялам-ень, 2) въ окончани 
причастий: могы и могжшн и проч. 


$ 13. Важнзйпий законъ измВнен!я гласныхъ есть усиленте, 
или подъемъ этихъ звуковъ. Вмств съ гласными пользуются 
ТВмъ же закономъ и плавные р и д. 

Усилен!е гласныхъ и плавныхь 7) и л происходить двоякимъ 
образомъ: или 1) посредствомъ перемвны гласныхъ (преимуще- 
ственно краткихъ на долге): ъ на ии ?®; 5 на у, ы, а по; е на 
оит; о на 4; и нат, и ^ на д; или 2) посредствомъ вставки 
звуковъ а, е, о, передъ плавными р и 4, и передъ гласными и 
и {у (или ы). 

Усиливая гласный или плавный звукъ, грамматическая Форма 
по большей части измВняетъ и самое значене свое: или изъ гла- 
гола становится именемъ, или принимаетъ значене винословное 
(въииить, при глаголв висъть, 8 36), или переходитъ изъ одного 
вида глаголовъ въ другой ($ 37), или же измВняетъ свой смыслъ 
вообще, какъ это явствуетъ изъ слвдующихъ примЗровъ. 


1) Перемьна зласныхь: 


1) в на ми №; мьн-втн (мню, по-мню) по-мни-атн и мен-нтн, 
БЫр-дтн внратн, жьд-дтн жнд-дтн (0-жид-ать), пьр-атн пно-атн (70- 
пир-алть ), пьх-Атн пнх-дтн, хьд-Атн яндъ (стВна), с0-зи0-оить, хнд-дрь— 
по-нашему 300-41 того же корня ; древн. цел. пьс-атн (откуда пьс-тоъ, 
пес-трз) и пис-ать, льп-втн 45-нуть (вм. лья-нуть, 8 24) и лит- 
нуть. Сюда же принадлежитъ перемВна краткаго гласнаго, содер- 
жащагося въ А, т.-е. ьм, ьн, — нан, т.-е. на нм, ни: ЖА-ТН, КЛА-ТИ, 
МА-Тн, УА-ТН (вм. ЖЬМ-, Жн-, клон-, чн-) — жнм-аТН, жнн-ати, 
КАНН-АТН, МНН-АТН, УНН-АТНн (съ предлогами: за-жим-ать, за-жин- 
-ать, про-клин-ить, пере-мин-ить, на-чин-ать). Тъмъ же путемъ 
образовалось: НМ-АТН, НМ-БТнН, отъ №-ТН, какъ бы вм. %ем-ти 
(= вм-ти ). 
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2) науиы: въд-втн ( бодретвовалть ), воуд-нтн, гАъх-нжтн (3405- 
нуть) злухь злушиить, съх-нж-тн (сохнуть) сухь сушить, Аъх-нжти 
(дожнуть ) духь душить, съя-дти (за )сып-ать, ХЪЕ-АТН (за )зыв-@тъ, 
АЪГ-АТН (0 ри)лыл-ать, бъв-хтн (вырывать, тък-нж-тн (прилпык-ать, 
гъ-нжтн (вм. гъБ-нж-тн, 6 24) гыв-дтн (юри )миб-ить (и вм. ы, $23), 
съА-атн (при )сыл-оить, (0) сз-па, (о)сыпт-алть, ръд-ктн, рыждь рыжей 
($ 20) и руда. 

3) нааио: мрък-нж-тн (меркнуть) мракъ мрач-шиь по-мрач-ать, 
морокз мороч-ить, мръя-нж-тн (мерзнуть) мрахъ морозх мороз-ить. 

4) ена 0: теку токз (в0с-токз, по-токь) точ-ить (т.-е. заста- 
вить течь; напр. „точить кровь“, „точить воду“); везу 603% в603- 
ить, реку рокз с-рокз 0б-рокз у-рокь пре-у-роч-ить; вел-ють воля; 
стенать стонать. 

5) о на а: клон-шмть клан-яться, мок-нуть мак-ать, кос-нуться 
кас-иться, род-ить ражд-вить, по-лож-ить (ло1-) по-леи-ать; твор- 
ити тварь. 

6) и на 1: вис-ьъть втьъсь втъс-ить въш-ать, лип-нуть лъп-ить, 
вид-ъть въжды, о-бид-ъть бъд-а, ви-ть вп-нз вън-0кз. 

7) ъ на а (ия): юсть яд (8 24), сюс-ть садь сад-ить, лъ-зть 
лаз-ить; вльши облако (8 24), уъз-ать раз-ь раз-итьъ. 

8) у на ы: слуш-ть слыш-ать, уч-шть (ук, на-ук-а) и в-ык- 
нуть (55 Эи 16). 

9) хнаж: грат-нж-тн (зрязнуть зрязь), гржхъ по-гржу-нтн (3235 
‘рузить), лва-цатн увжкъ (звукб звучать), маТ-ж (мяту) мат-итн 
мутить с-мута, трас-тн тржеъ (землетрясенье) трусь трус-ить, 
(съ-)праг-атн (сж-)пржгъ, (за )пря-алть (109 )пруза, таг-нжтн тх-га 
(печаль) 2у0й, лак-ж (гну, сгибаю), лац-атн (натягивать) Ажкъ 
луко-мотъе лукавь; мак-нжтн мжка, рад-нтн о-рждню, в-д7-дть (съ при- 
звукомъ 6, $ 16) и жу-ьль узелз, узы. 

ПеремЪзнв д на х соотв$тствуетъ въ немногихъ словахъ пере- 
ходъ звуковъ ен въ он: з6в-ен-ють 36-0н-5 36-он-ить. 

10) е на », въ древн. цел. языкЪ: гнес-тн (гнет-) гнкт-атн, 
лет-ктн лет-дтн, ре-кж реши рву-ение и рък-атн рвуь. Только въ на- 
чертан!и послЪдняго слова наше правописане слвдуетъ этому древ- 
нему правилу. 


2) Бставка зласныхь а, о, е. 


1) Передъ плавными р и 4: хф-ктн (смотрЪть) 7-о-рма 7-А-рх 
3-а-рево 3-0-р5 (п0-з005 у-з0ръ) 3-0-рить (по-зорить) з-а-рилться; 
вок-тн варз вар-ить, пр-ьть паръ пар-ить; мр-у м-0-рз м-0-рить, 
брать 6-е-ру, дра-тн дер-ж дорё (земля для пашни, очищенная изъ- 
подъ лВсу) раз-дорз за-дорз, пл-ати (т.-е. пылолть, отъ платн обра- 
зуется ПЛА-МА) 7-а-лить (т.-е. жечь), (за)кл-амть к-о-лю. Формы 
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(в)зир-ать, (у )ми-рать, пыл-ать, отъ хрж-тн, мрж-тн, пла-тн, пред- 
полагаютъ подъемъ $ и 5, отъ Формъ: 1ьО-втн, мьыр-ктн, ПЪА-АТН; 
дьф-дтн дир-ать за-дир-алть, дира (дыра, 8 9). 

На этомъ законз основывается полноглас!е русскаго языка, 
состоящее во вставк$ 0 или е передъ ]р ил: цел. градъ, пльнъ, 
Братн, клатн, пратн, млетн, плетн, нракъ, власть, улаТО, сфеБоо, 
Брегъ, вовдъ, мрётн, претн, трьтн, вакши, тлюшн, и рус. 2-0-7-00%, 
п-0-л-онз, 6-0-р-оть, к-0-л-оть, п-0-0-оть, м-0-л-оть, п-0-л-оть, н-0- 
р-065, в-0-л-остьъ, 3-0-л-ото, с-е-р-ебро, б-е-р-ез, в-е-р-едз, м-е-р-еть, 
п-е-р-еть, т-е-р-еть, в-0-л-очь, т-о-л-очь. Рус. языкъ, принявъ н%- 
которыя изъ краткихъ цел. Формъ, отличаетъ ихъ отъ полноглас- 
ныхь по употребленю и по значеню: ялънь и полон, нравз и 
норовз, вредь и вередз, власть и волость, злавный и золовной (напр. 
уборъ), страж, стража и сторож, сторожа (сторожка), на-сто- 
рожтъ; пламя и поломя (полымя), смрадь и смородё, откуда смофро- 
дина, преемлю, откуда преемникз и перейму, перенимаю (8 29). 

Отъ цел. прети (претнсА), вмВсто ярюне, принято писать яре- 
ще, въ отлище отъ созвучнаго ему слова отъ гл. пръть, пртю. 

2) Вставка о передъ и, вслВдств!е чего коренной звукъ и пере- 
ходитъ въ ои или 0й: пи-ть 7-0-й (в000-пой) п-о-шть, зни-ть чн-0-й 
н-0-ить; ун-тн (по-ун-тн), кон (70-кой, $ 21). Сюда же отно- 
сится И гл. 7%-ть, отъ корня "и, который въ подъемВ пом даетъ 
наст. вр. пою. 

3) Вставка а или о передъ у (при чемъ у, сокращаясь, перехо- 
дитъ въ в, по 8 6-му): слоу-тн (слыть, слыву, отъ слути образо- 
валось слу-15) сл-а-ва сл-а-вить, сл-0-во сл-о-вить (блоло-словить ), 
плоу-т+ (плыть) пл-ав-ать и пл-ав-ить. 

Мягк!Й звукъ ю поднимается мягкимъ жеевъ ев: плю-ю пл-ев-ать, 
клю-ю кл-ев-5 (дЪйствле клюющаго, рыбй клевъ) кл-ев-ать; но ору- 
д1е этого дВйств1я выражается въ Форм *./и0вё (птич1Й клювъ). 

Такъ какъ ы родственно звуку 1 ($ 9). то при подъемВ измз- 
няется въ 46 и 06, а иногда и въ ва: бы-ть 6-а-в-ить (при-быть 
и ири-бавить, у-быть и у-бавить, за-быть и за-бавить), кр-ы-ть 
р-06в5; к-ы-с-нжтн (киснуть) к-ва-с5 к-ва-сить, х-ы-т-нтн (хитить, 
$ 23) 1-ва-тз хват-атъ. 

$ 14. При стечен!и гласныхъ языкъ устрояетъь благозвуче 
слздующими средствами: 

1) Уподоблен1емъ (или ассимилящею) звуковъ. Въ древн. 
цел. языкВ въ склонени прилаг. полныхъ: доБра-дго, доБроу-оумоц 
и проч., вм. первоначальныхъ: довра-юего, доБроу-юемом (55 54 и 77). 

2) Ветавкою звуковъ согласныхъ и призвука й или 1] между 
гласными, во избзжане однообразнаго стеченя ихъ. (61аёаз), какъ 
показано въ 55 16 и 17. 
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Въ словахъ иностранныхъ гласные $@ пишутся двояко: 1) на 
кони словъ -я: Германя, Ая, Итамя; 9) среди словъ одни, 
слВдуя иностранному выговору, пишутъ: аззатсюй, тристланинь; 
друге, соображаясь съ свойствами нашего языка, измВняютъ 4 
на я: а31ятскй, християнинъ. Первое правописанле предпочтитель- 
нве. Всвми принято писать россбянинз (а не россзанинз ) отъ Рос- 
«я, какъ пермянинз отъ Мерся. Въ словахъ книжныхъ, а также 
въ недавнее время внесенныхъ въ рус. языкъ и необрусвлыхЪъ, 
не измВняютъ а на я: еларалальный, спемальный, матерлаль, ва- 
рантье, фоманть; съ приставкою греч. #4: даконз, фаметуз, 
дзалектз. Во всякомъ случа а переходитъ въ я, какъ скоро $ со- 
кращается въ 5; потому безъ различя всвми принято писать: 
итальянскй, дъяконз, крестьянину (== тристланинь или христая- 
нинё). По иностранному произношен1ю пишемъ: брильянтз, биль- 
ярд5 (Фр. БгШарь Шаха). 

Иностранныя Генуа, Падуа переходятъ въ Генуя, Падуя, вин. 
п. Геную, Падую. 

3) Приставкою звука, напр. е къ хормамъ волю, мьню и проч. 
въ нар$чяхъ болъе, менте и проч. (8 76). 

4) Переходомъ гласныхъ въ согласные; а именно: 

а) уиывъв(ъ5): жу-ю жв-ачка, четыре чет-в-еро, уеТ-ък-еро. 

б) лижвъ 5, эм, эм: ж-А-тн, (7А)у-А-ТН, М-ТН, Жать, зачать, 
(при-н-ять): ж-ьн-ж и жьм-ж, (7А)Уу-ьн-х, юм-юмм (жну, жму, 
на-чну, при-емлю); дж-тн дъм-ж; по 5 12. 

5) Сокращен!1емъ, растяжен1емъ и прибавкою гласныхъ: 

а) Въ цел-мъ языкЪ: сокращен1е древнзйшаго глагола нмалмь 
въ позднзйций нмамь, — прош. несов. времени, напр. БЪАХЪ въ БВХЪ 
или вмхъ и проч.; въ склонени прилагательныхъ полныхъ: древ- 
нёйппя добрлаго, лоБроуоумоу и проч. — въ поздн®йния доБраго, 
хоБромох (5$ 54 и 77). 

6) Въ русскомъ язык: а) опущене бёглыхъ гласныхъ од ие: 
одонь олня, отець отца ($ 8); 6) опущете другихъ гласныхъ: 
орати (пахать) и рало вм. офрало; позволить вм. поизволить; 
въ заимствованныхъ собствен. именахъ: [еремя и Еремтй (5 10), 
Тоакимз и Аким, Димитрй и Дмитрй (вм. Дьмитрй); в) сокра- 
щен1е гласвыхъ на концз сзовъ въ полугласные # иъь: рукой, 
дивлюсь, брось, пусть, вм. рукою, дивлюся, броси, пусти ($ 94); 
г) переходъ 5 въ 0, въ предлогахъ 65, 35, кз, 0т5: в0 мнъ, изо 
дня в5 день, ко мнъ, ото-чнать, ото-звать; п) въ началЪ словъ 
въ просторзчи приставка гласнаго о передъ группою согласныхъ, 
начинающеюся плавными р или 4: ожаной, ольляной (8 11), вм. 
ржаной, льняной, и е) переходъ и въ ь передъ гласными: братья, 
Софья, вм. братия, Софля. Пользуясь этимъ переходомъ, мы раз- 
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личаемъ слова по значеню, напр. печене, попеченае и печенъе, ва- 
фене и варенье, соленде и соленъе, оруже и ружье, и по употре- 
бленю : житие, бытие и житье-бытье, Дъва Мотзя и вообще Марья. 

Для правописан!я должно замЪтить, что въ косвенныхъ падежахъ 
такихъ словъ, вмЪств съ переходомъ $ въ ъ, измВняемъ и оконча- 
не и на %: Мари, о Васими, о жити — Маръъ, о Басилт, о 
житиъ. Впрочемъ употребляется двояко: 0 зд0оровьи и о здоров, 
вё забытьи и в5 забытьь, на новосельи и на новоселт. 


2. О сомасныхь. 


$ 15. Согласные звуки дзлятся по разрядамъ на двоякомъ осно- 
ван!и: по бюганамъ произношен1я и по различю въ звучности. 
По бргавамъ произношен1я раздЪляются они на губные, зубные, 
нёбные. гортанные, язычные и носовые, а по степени звуч- 
ности на звонк!е и глух1е, или на голосовые и безголосные. 
Звуки одного и того же бргана называются одноименными, а 
одной И ТОЙ же степени — одностепенными. 

Для общаго обозрзв1я везхЪ этихъ звуковъ предлагается слз- 
дующая таблица. 


Эвонкде, Глузяе, 

или золосовые. или безюлосные. 
П 
Губные в р 
Г д т 
Зубные \ 3 6 
Нёбные ж ш 
Гортан- г (5) К 
ные. г (В) х 


Звуки голосовые иначе называются средними (тшефае), а без- 
голосные — тонкими ({епиез), и сверхъ того звуки 2, $ (№), в, ф 

Язычные звуки 7, 4, носовой н и относящийся къ губнымъ м 
не входятъ въ разряды по степенямъ звучности. Они называются 
плавными. 

Звуки ж, 1%, 4, щи принято называть шипящими, а 3, с, 4 — 
СВИСТЯЩИМИ. 

Буквою 14 означается звукъ сложный, составленный изъ сч или 
иип. Первое явствуетъ изъ ошибочнаго начертан1я по произноше- 
н1ю, напр. въ словахъ : 14275, щастие, вм. счет, счастие (отъ чет», 
часть), въ древнерус. ищехь вм. ис чежь, т.-е. изз чехь, а второе 
изъ замБны буквы 1% буквами шт въ древнеболгар.; напр. вждх- 
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чшталго (будущаго), какъ у насъ и теперь въ областномъ говорз 
ити штей, вм. щи щей. 

Въ произвошенш звуки одного и того же бргана могутъ измЪ- 
няться по степени звучности, т.-е. звонке въ глух1е и наоборотъ. 
Въ конц словъ съ 5 и ь звонме переходятъ въ глухе: 0упъ, 
претз, злать, восё, врось, рошь, рофз, вм. дуб5, пред, зладь, воз, 
603%, рожь, р0в5; а въ началВ и въ серединв слова звонке одного 
органа передъ глухими другаго переходятъ въ глухе, и наобо- 
ротъ: коротка, фторой, здълать, вм. коробка, второй, сдълать. 
Этотъ послЪдн!Й переходъ звуковъ именуется уподоблен!емъ (или 
ассимилящею). Правописан1е въ такихъ Формахъ слвдуетъ произ- 
водству словъ:; будка, будочникз (польск. буда, будка, слич. нЪм. 
фиде, у&сЩегра4е), а, не бутка, буточник ; задхлый (та-хъхнжтнсл; 
отъ прошедш. сов. дъхАЪ — дохлый и дхлый), а не затхлый (по 
сближен!ю съ утлый, затутлый ). Впрочемъ по выговору и въ право- 
писан!и установилось: 10% вм. кдъ, КЪДЕ; 30ъсь вм. 60ъ6%, сьде 
{$ 88); древняя Форма съдракъ перешла въ позднюю 3дравз, 300- 
065. 

Въ правописан1и принято изм®нять звонкую 3 на глухую с 
въ предлогахъ: 603-, из-, низ- и раз- или роз-, передъ глухими к, 
х, п, т, ф, передъ шипящими ч, щ, щ и передъ свистящимъ 4: 
вос-кресить, ис-ходз, нис-падать, вос-токз (отъ тену, 8 18), рас- 
яязть (пА-тн пьнх, 8 12), рос-кощь (слич. польск. кохащь — любить), 
рос-пись, рас-франтиться, ис-черпать, вос-шестве, рас-щелина. Но 
передъ с всегда удерживается 3: 603-стане. Въ предлогахъ без- и 
чрез- или через- буква з никогда не измЪняется; напр. без-печный, 
чрез-полосный. 

Эданде пишется съ 3, при гл. 35д-ити, откуда 3ид5 — стВна, 
$ 13. ибенитьба пишутъ съ т (слич. женнтва, женнтьвь), а свадьба 
съ д, откуда свадебный. Пишутъ 0бтз и оптз, оптомз; посльднее 
употребительнЪе. 

Не должно смёшивать отренье (отрепки, отъ трепать) и от- 
ребе, отребъе (тревнтн, теребить, отреблять — вычищать отъ чего- 
либо негоднаго); но отабка, вм. охатка (отъ гл. хапать ), ошибочно. 

Въ произношевн1и буквы ч, %, передъ н, иногда переходятъ 
вЪ 14; напр. говоримъ: скушно, нарошно, башмашникь, помошникз, 
а пишемъ: скучно, нарочно, башмачникв, помощникз ($ 21). Но 
давешняй, теперешний пишемъ съ 1%, хотя эти Формы и происхо- 
дятъ отъ давеча, тепереча; также пишемъ тошно, вм. тощно (отъ 
пошзй). ВмВсто ч произносимъ щ въ м%Ъстоим. что, передъ т. 

Также и ж передъ к произносится, какъ 4%, но въ правописани 
удерживается, напр. въ словахъ тяжко (отъ тя), ляжка, дере- 
вяжка (отъ ляза, деревма, 8 21). 

ож 
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Буквы +, к, передъ к, въ произношени переходятъ въ 5, напр. 
лехкй, ткому, вм. лек (леюкз), кз кому. Но въ слов мяийй, 
буква :, произносимая, какъ 1, замЪняетъ и въ правописан1и перво- 
начальную букву к: МАКЪКЫН, откуда мякоть ($ 72). 

Уже въ древней цел. письменности употребляется и хрнелтанын, 
хрнсттаНННЪ, и крьсттанын, крьстанннъ, откуда наше крестьянин, 
крестьяне. 

Буквы фи 0, взятыя въ цсл. языкъ изъ греческой азбуки только 
для словъ иностранныхъ, существенно различаются между собою 
и въ затинскомъ письм$, усвоенномъ западными народами. Пер- 
вая буква, сверхъ особаго начертаная /, означается двумя буквами 
рй, а вторая — Ш, т.-е. звуками губнымъ и зубнымъ, соединен- 
ными съ придыханемъ. Буква о, не имВя въ нашемъ произношен 
соотвзтствующаго себЪ звука, выговаривается какъ ф, и въ право- 
писан часто смёшивается съ нею; напр. Афанасй вм. Аеа- 
нас. Употребляется она, а также и буква ф — за исключеншемъ 
очень немногихъ рус. словъ, каковы: фыркать, сарафанз, фря, — 
только въ словахъ иностранныхъ: философая, фиура, каведра — гр. 
ф/Лобора, хадЕбох, лат. рИозорма, рвдита, сафета. Въ нЪкото- 
рыхъ словахъ буквы 9 и $ переходатъ у насъ въ соотв тствуюция 
имъ одноименныя, т.-е. 0 въ т: оеатрз, оеорема — театр, тео- 
рема, а ф въ п: въ собственныхъ именахъ: 1осифз, Стефанз, Ев- 
стафй — Осипз, Степанз, малорус. Остатз. Питутъ шкафь и шкапь 
(нВм. зсйа/} и зерарр). ПослВднее употребительнъе. Сверхъ того ф 
и 0 переходятъ въ в, а именно: яросфора и просвира, Матеъй в 
Матвъьй (потому что о была произнесена какъ {). 


Видоизмвнен1е н8которыхъ словъ въ древн. цел. языкЪ, древне- 
рус., областномъ и въ общеупотребительномъ, основывается на пере- 
ходв одноименныхъ другъ въ друга; древн. цел. и древне-рус. въуема, 
област. мчела, пчела; цел. млниъ, блинъ; древне-рус. Бахметь и Бох- 
мить вм. Маюметь; народ. эдакь вм. этак. 


8 16. Согласные в и 1 (#) иногда бываютъ призвуками въ 
томъ же смыслВ., какъ и гласный ® (4). 

Звукъ в, соотвзтствуя призвуку й (1), приставляется и вставляется 
для благозвучя ($ 14). Какъ въ словахъ м7ъ, язненок, вм. атъ, 
синецз, приставляется й къ а; такъ и в приставляется къ о, въ ре- 
чентяхъ: в-оспа, в-осемь, в-отчимз, в-острый. Вставкою между глас- 
ными, звуки ви #й также соотвзтствуютъ другъ другу: дА-атн, от- 
куда да-в-ать да-в-ане и да-й-ати да-й-ане (т.-е. дамтн давнЕе), 
одк-АТН 00%-6-ать и 0д%-й-ати одъ-й-анде (т.-е. одматн одванте). 
Изъ послвднихъ примЪровъ явствуетъ, что рус. языкъ предпочи- 
таетъ придыхане в. Заимствованныя Формы: [оаннз, Леонтий, Ро- 
д0нз, переходятъ въ рус. Иванз, Левонтизй, Родивонз. 
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Звукъ в переходить въ #: нарзчя домой и д0л0й образовались 
изъ дат. пад. ед. ч. домовн и долокн, черезъ древн!я Формы 00мо0вь 
и доловь ($ 86). Выпускается; напр. въ простор чи к0тз или юётз, 
вм. #и60тз (греч. х3то$), и вставляется, напримВръ : можже-в-ель- 
никё, отъ древн. межи-ельникь или меже-ельникз, т.-е. растушй 
между ельникомъ ($ 25).—О хормахъ учить и выкнуть, ваТАТН и 
ЖУЬАЪ см. $ Эи 18. 

Эвукъ 1 (#) —1) приставляется и вставляется: жекнинца зусеница, 
жже (веревка, цзпь) — 1/жз; древн. Юкга и Ювъга (греч. Вох), от- 
куда прилаг. Ёвжинз; 2) опускается: народн. осудать вм. зюсударь, 
откуда сударь; 3) состоитъ въ связи съ призвуками й и в; потому: 
а) $ переходить въ $: зенваръ вм. енварь (зенварь); теперь при- 
нято январь; Георий, древне-рус. Гюрий, откуда потомъ — Юрй; 
6) въ произношени 1 переходитъ въ в, именно въ род. пад. ед. числа 
муж. и ср. род. прилагательныхь и мзетоимешй: доброва или 00б- 
рава, чево, вм. добрало, чею. Древн. Ева, Евза переходитъ въ поздн. 
Евва; теперь принято писать Ева. 

$ 11. О плавныхъ должно замътить слвдующее: 

1) Они приставляются и вставляются для благозвучя ($ 14). А 
именно: 1) м: 0705 н-ею, в-н-утрь, отъ корня жтр-, откуда утр-оба ; 
в-н-ушить отъ у50; за-н-ять при-н-ять об-н-ять (понитн, оБЪЕтТН), 
т.-е. съ предлогами, глаголъ я, щти; н-юхать, жхати, откуда 
блоло-ухать. 2) Употребляются для смягчен1я твердыхъ согласныхъ, 
именно д — для смягчен1я губныхъ (8 19); 3) соотв тствують при- 
звукамъ, именно д — призвукамъ ви й: с60б0да и слобода; сочель- 
ник5 — первоначально сочевникз, отъ сдчиво — сокъ изъ сЪмянъ, за- 
мвняюшИЙ масло; боярин и боляринз. 

2) Находясь между согласнымъ звукомъ и гласнымъ мягкимъ, 
плавные пропускаютъ черезъ себя смягчающее дЪйств1е послВдняго 
на первый: вес-на веш-н-й, мыс-л-ить мыщ-л-еще, Перемысль, Пе- 
ремышиль (8 14). ост-р-мть из-ощ-р-ять. Такое же свойство оказы- 
вается и въ призвукВ в: мерт-в-ить у-мерщ-вл-ять, волх-к-ъ, зв. 
пад. ед. ч. волш-в-е, им. п. мн. ч. воле-в-н (88 20 и 21). 

3) Плавные переходятъ другъ въ друга; а имённо: р въл: фев- 
фарь ребтиатиз (февруарь) февраль, крикз кликз, крюкз клюка, про- 
убъ (отъ глагола рубить, съ предлогомъ 770) 7ролубъ; и ваобо- 
ротъ, 4 переходитъ въ р: верблюдз вм. вельблюд5; иностр. слова: 
нм. /езсйетег, {Цег, переходатъ въ рус. фершель, тарелка; 2) р 
въ н; принято писать: ярмарка (отъ нЪм. лайутатЁТ), вмЪсто упо- 
требляемой въ разговор Формы: ярманка или ярмонка; 3) м вън: 
вимамз и народ. темьянз, амбар (тюрк. и перс. амбар) и анбарб; 
пишемъ: Симбирск, Тамбов, вм. старинныхъ Синбирскз, Танбовб; 
4) н въ л: льняной, въ просторъчи ольляной ($ 14). 
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4) Плавные заступаютъ м$ето другихъ: сентябрь вм. древн. 
септаврь (зер+етЪег). 

$ 18. Важизйпий законъ, которому слздуетъ употребхете со- 
гласныхь звуковъ, есть законъ смягчен1я ихъ передъ гласными 
мягкими, при содЪйстви призвука % (1), которымъ облекаются по- 
слВдн!е звуки (5$ 11 и 16), передъ ъ и иногда передъ %. Смаягчаются 
согласные: губные, зубные. гортанные и свистяще. 

$ 19. Губные звуки 0, п, ф, ви м смягчаются, принимая послЪ 
себя звукъ 4, и переходятъ такимъ образомъ въ звуки: бл, пл, фл, 
вл и мл: люб-ить любл-ю, руб-ить рубл-ь, воп-ить вопл-ь, потраф- 
ить потрафл-ю, кров-5з кровл-я, зем-ной земл-я, Авраам-ъ прилаг. 
Авраамл-ь ($ 74). Впрочемъ руссюй языкъ иногда отступаетъ отъ 
этого закона; напр. употребляетъь въ простор: корабь вм. нко- 
рабль, журавь вм. журавль, а хорму земь вм. земля допускаетъ и 
въ книжномъ языкВ: на-земь, о0-земь. Й въ изкоторыхъ памятни- 
кахъ древне-болг. письменности губные смягчаются только полуглас- 
нымъ %, безъ 4: уемью, любых, къекръмьыенъ, вм. землю, люблю, 
вскормленъ. У насъ, какъ исключене, глаголы каймить и клей- 
мить имъють кайм-ю и клейм-ю (вм. каймл-ю, клеймл-ю). 

$ 20. Зубные д и т смягчаются въ цел. языкВ въ жди щ, а 
въ русскомъ въ ж ич: р0д-ити рождх и рожу, рожльстко и 70- 
жество; х0д-ити хождж и хожу; предз прежде и преже, медвъдь 
и прилаг. медвьждь, рус. медвьжй; хотьъти хощшх и хочу, свът- 
ити свъша и свюъча; лет-ъти лешх и лечу. 

Руссюй языкъ, образованный литературою, предетавляетъ см%сь 
смягченныхъ Формъ цел-хъ съ русскими. Потому употребляемъ или 
1) цел. хормы вмЪсто руескихъ; хрежде вм. преже, между вм. межу, 
нужда вм. нужа, въщать вм. въчать, смущене вм. смученме; или 
2) руссвя вм. цел-хъ; напр. вижу вм. вижду, клажа вм. нлажда 
(отъ гл. хдаду), кража вм. кражда (отъ гл. краду), хочу вм. хощу, 
отвъчать вм. отвъщать и проч.; или 3) и тв и друтя, съ раз- 
личенемъ ихъ по значеню и употребленю; между и меж, то- 
ждество и тожество, невъжда и невьжа, учождть и приложт 
(отъ гл. 109-мтъ); чуждый (Форма полурусская; цел. шоуждын) и 
чужой, со-крашать и у-корачивать, помошь и помочь, претить за- 
прещать и перечить, вращать и ворочать, раз-вращенный и раз- 
вороченный, по-злащенный и по-золоченный. Вм. пещера, въ древне- 
рус. иечера, откуда Печерскй монастырь. 

Группа звуковъ ст, т.-е. т въ соединени съ с, иногда смяг- 
чается въ ;: расти воз-ращать, страсть стращать, толстз толще; 
на-уст-ить на-ущ-ать; перстатз (старин. перстатая рукавица), 
древн. перщатка, и потомъ перчатка. 

Въ разговор и на письм8 мы употребляемъ прилаг. надеж-ный, 
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нуж-ный, преж-нй, отьъ рус. хормъ надежа, нужа, преже, а не 
надежд-ный, нужд-ный, прежд-нёй, отъ цел. хормъ надежда, нужда, 
ярежде. 

Иногда жд переходить въ жж. Произносимъ дожжь, дрожжи, 
& пишемъ дождь, дрожди (дрождие), но и говоримъ и пишемъ 
вожжи, а не вожди (отъ гл. в00д-ить, откуда вождь) и не возжи. 


Въ областныхъ говорахъ, и особенно въ бЪлорусскомъ, д емяг- 
чается въ 03, а т въ 4; напр. дзень, цюнь, вм. день, тльнъ. 


$ 21. Гортанные смягчаются въ свистящ1е и шипящие: 

Т. Въ корняхъ и въ образован!и словъ: 

1) з смягчается: а) въ 3: 146-й, откуда лы-ота и льзя, нельзя, 
по-льза (области. п0-льза ); кънаг-ынн`(князиня ) и КънАХЬ, ($3 Ти 12); 
6) въ ж: зодить и жьдатн ждать, гон и женж (зн. тоже гоню, 
$ 49), 10040 и жерло, откуда ожерелье; друзз и дружескй дружоке 
(собственно дружекз) дружка (вм. дружька). Потому надобно пи- 
сать ж, а не %, въ словахъ дворняжка, деревяжка, ляжна, отъ дв07- 
няза, деревяза, ля. 

2) к смягчается: а) въ 44: ликь лицо, зеркало зерцало, никнуть 
ниц (вм. лице, зерцяло, ниць); мягкя окончаюя -щ (-цъ), -ца (вм. 
-ия), -ие (-цо), соотвтетвуютъ твердымъ -кз, -ка, -ко: стрт-ле-иб 
и стутъло-кз, таяви-ца и пзяв-ка, солн-це и солныш-ко; б) въ ч: 
цел. къто (кто) и хьто (что), козо и чею (кз =, ко==че, $3 54), 
ук (откуда старин. на-ук5 вм. на-ука, ново-укё) и уч-ить, по-кою 
и 70-чаю (см. 8 13); народн. при-тка (отъ тък-нжтн, яри-ткнуть, 
при-тыхкать) при-тча — болЪзнь, бЪда, случай, сравнен1е, басня; 
старин. яриточникз (вм. притечникь) — говорящий притчами; от- 
сюда же гл. 70-притчилось, а не попричилось; рука ручка (вм. ручька), 
ручной (вм. ручьной); человъке, прилаг. уловвуь человтъческий; по- 
перекь попереч-ник5 (потому неправильно: я90перез). 

Сверхъ того к смягчается въ т: паук паут-ина, Евдокая (вм. 
Евдок-ыя) Овдот-ья (и Авдот-ья), прек- (ч-прек-з, во-преки, вм. 
вопрек-ы ) прет-изть, потакать (отъ так ) потатчикь ; но табакерка 
пишутъ съ *, а не табатерка (хр. {афайёте отъ старин. шбадшете). 
Въ слов отнюкиваться произнесено к вм. т, отъ н®т5. 

Группа ск, т.-е. к съ с, иногда смягчается въ ст и въ 4: пуск- 
ть пуст-ить, иск-ать ист-ещё и пущу, ищу, татарский татаф- 
щина, ямской ямщикз; раз-скепь (а не раскепз) щепа, щетка, раз- 
щепить; слич. въ Словз о Полку Игоревз: поскепани вм. пощепаны. 

3) х смягчается: а) въ с: хмур-иться хмур-ый па-смур-ный, 
трух-нуть трус-ить, трях-нуть тряс-ти; 6) въ ш: 50д-ить и 
цел. ШЬДЪ, ШЬДЪШН, 4605, шедшии, щель; дух-5 душ-ный (вм. душ-ь- 
ный, откуда душень) душа; пастухз пастуиий. 
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П. Въ изм®нен1яхъ словъ по склоненямъ и спряжен!ямъ: 

1) Въ склонени цел. языкъ пользуется постояннымъ закономъ 
смягчен1я звуковъ 1, хи т, передъ % и и, въ з, ц, с, а передъ е— 
ВЪ Ж, ЧИ Ш: БОГ-Ъ 0 607-5 607-н 60-Же, УЛОБК-Ъ 0 УЛОВЬЦ-В УЛО- 
Вв%]-Н УЛОВКУ-6, ДОУХ-Ъ 0 доуСс-в доус-н доуш-е. По-русски же эти 
Формы склоняются безъ смягчен1я: 0015 о 601-ть бол-и (зват. падежъ 
боже мы заимствовали изъ цел.), человькь о человък-ъ человик-и, 
дут-з о дух-ь дут-и. 

Впрочемъ въ областныхъ говорахъ и это смягчен!е допускается, 
а именно: въ малорус. нози ногв, дивии дъвкз, сваси свахЪ; въ зват. 
пад. небо (бЪднякЪъ) небоже, Ляхь Ляше, въ бълорус. дорозъ дорогз, 


лузъ лугв, руцъ рук. Вакъ остатки того же смягчен1я въ велико- 
рус. друзья, во лузъяль. 


2) Въ спряженш, кромв изм$ненйЙ, общихъ съ русскимъ язы- 
комъ, каковы напр. 6%г-м вкж-ншн, пек-м пеу-ешн, цол. языкъ смяг- 
чаетъ гортанные звуки въ свистяпе и шипяние, во многихъ Фор- 
махъ, которыя въ русскомъ языкЪ или вовсе не употребляются, 
напр. Бых-ъ, кыс-те, Ббыш-л, или остаются несмягченными: помохтн, 
тецн, рус. 720м0%, теки. 

$ 22. Свистяще з, у и с переходятъь въ шипяще ж, чи: 
ръз-ить ръж-у, отец-5 отч-й (отьць отьуН), пис-ать пишу; 
въ цел. кънАхЬ, отьць — зват. пад. КЪНАЖе, отьуе. 

Иногда з передъ д смягчается въ ж: зромоздилть заромождать, 
призвоздить привождать. Группа зд переходитъ въ ж, въ рус. 
Форм порожни, отъ цел. прахдьнъ, праздный; въ сравн. степ. 
пожже, зоражже, позднй, 1юраздо. 


Въ областныхъ говорахъ, какъ встарину, по древнимъ памятни- 
камъ письменности, такъ и теперь, цич переходятъ другъ въ друга: 
чет, черковь, конечь, вм. цвпь, церковь, конецъ; церезь, иадо, чистый, 
вм. черезъ, чадо, чистый. Уже въ древн. цел. принято оцестити 
вм. оунститн. 


$ 23. О сочетав1и гортанныхъ. шипящихъ и свистящаго 4 съ глас- 
ными должно замфтить сл$дующее: 

1) Въ древн. цел. язык гортанные сочетаются съ ы, а не съи: 
ыБнжтн, уловекы, Ххытнтн, а въ русскомъ и новомъ ц.-елавян- 
скомъ наоборотъ — только съ и: зибнуть, человъки, титити. 

2) Напротивъ того, свистящий 4, равно какъ и шипяще, въ древн. 
цел. яз. сочетаются съ и, а не съ ы: отьцн, жнтн, оцунтн, оутв- 
шнтн; въ русскомъ и новомъ ц.-славянскомъ съ шипящими тоже 
ставится и, а съ у— только ы, а не и, напр. отуы. Исключаются 
иностранныя : медицина, циркз, циркуль, и др., но иностранныя слова 
обрусвлыя: цуыфра, чымбалы, цьыанз, цырюлник, пишутся съ ы. 

3) Съ шипящими и свистящимъ 4%, въ древн. цел. язык ста- 
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вится $, въ русскомъ 5; ножь, доушь (род. п. мн. ч.), ОТЬЦь: Н0%5, 
душе, отецз. Потому же пишутъ отческя имена на -ич5 вм. -и4, 
напр. Ивановича. 

4) Буква ь послв шипящихъ отметается, передъ суффиксами: 
нож-ка, доч-ка, точ-ный, послуш-ный (вм. ножь-ка, дочь-ка, точь- 
ный, послуиь-ный). 

5) Частицы же и уже сокращенно принято писать: ж5 и ужь 
вм. жь и ужь. 

6) Посл» шипящихъ въ ударяемыхъ слогахъ принято писать 
о вм. е: а) въ окончатяхъ н%зкоторыхъ словъ: свъжо, 10рячо, 
хорошо, плечо; -0й: чужой, большой, чужому, большому, о чужомъ, 
о большомз; 6) въ тв. пад. ед. ч. сущ. именъ: ножомз, плечомь, 
шалашомз; в) въ окончани -окё: дружок, пушок, сверчокз; г) въ 
Фамильныхъь именахъ: Уижовь, Толмачовь, Чернышюовь; д) въ от- 
‘крытыхъ слогахъ даже и въ начал и въ серединз словъ: обжо-ра, 
чо-порный, 40-рот5, трущо-ба; е) въ немногихъ случаяхъ для раз- 
личен!я въ выговорз двухъ сходныхъ словъ: жены и жоны, чертз 
(отъ чертить, черта) и чортз, шесть и самз-шостз, и ж) въ словЪз 
11065, а не ев. 

Въ ударяемомъ же слогВ не принято измВнять е на о посл 
шипящихъ: а) въ этимологическихъ Фформахъ глагола, именно: 
въ личныхъ окончаютяхъ -ещь, -етз, -емз, -ете; напр. течетз, 
печемз, въ прош. вр. щель, прочель; въ страд. причасти прош. 
вр.: иристыженз, нареченз, ръшенз, прельщень; 6) въ преди. п. 
мЪстоимен1я 0 чемз, вх чем, и в) въ частицВ еще. 

Что же касается до свистящей 44, то сложенное съ нею ударя- 
емое е принято по выговору во всвхъ случаяхъ писать буквою о: 
лицо, кольцом, купцов. Неударяемое е не переходитъ въ 0, за 
исключенемъ неопред. наклонен1я глаголовъ иностраннаго проис- 
хожденя: жанцовать, заруовать, штринцовалть. 

$ 24. Сльдующие согласные звуки измВняются, выпадаютъ, или 
же вставляются и перестанавливаются: 

1. Зубные звуки 0, 9% из: 

1) Переходятъь въ с: а) передъ т: ве0-у вес-ти вм. вед-ти, 
плет-у плес-ти вм. плет-ти; яд-5 яс-ти вм. яд-ти, тъд-а ъс-ть; 
втьд( ать) — 3-е лицо ед. ч. наст. вр.: ввс-ть вм. в®д-ть: 2-е лицо 
множ. ч. наст. вр.: в®с-Те вм. В®Д-Те; УЬтТ-ъ УБС-ТЬь вм. УЬТ-ТЬ 
(честь почесть); лъз-у мъс-твнуцх (откуда лъс-товка) лъс-тница 
(произносится льъсница, откуда лтъъсенка), берез-а берес-та, отъврь7-х 
отъЕркс-тн о7верз-ать отверс-тый; но передъ окончашемъ неопред. 
наклонен!я -7%, -ть, звукъ 3 не измЪняется: вез-у вез-ти, лъьз-у 
лъз-ть. Если бы д изъ наст. вр. ид-у вошло въ неопред. накло- 
нен1е, то было бы 6-ти, а не ид-ти (5$ 25 и 34). 6) Передъ л 
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и м; напр. 1/0-у зус-ли, Хьт-ж чит-аю чис-ло уне-ма (зн. тоже 
число); маз-ать мас-ло. 

2) Звуки ди т, соединяясь съ с, переходятъ вмЪетв съ нимъ 
въ и: въ старинномъ язык: ука (вм. дэска, т.-е. доска), посацкй 
(вм. яосадскй), Полоцкь (вм. Полотскз, древне-рус. Польтескв, 
$8, отъ рзки Полоты). На письмВ слвдуемъ производству: кадет- 
скй, в010100-скй, посад-скй; но въ собственныхъ именахъ: Ло- 
лоцк5, Сиций, Друцкой, слвдуемъ произношен1ю. Въ числитель- 
ныхъ 0ва-диоть, пят-на-диать и проч. принято удерживать 04, 
образовавшееся изъ 06: диать, т.-е. дсять, вм. десять ($ 82). Тоже 
по выговору принято писать 4 вм. тс въ иностранныхъ: боимань 
и д0оуманз. Но городъ Шаицк (Тамб. губ.) такъ названъ по рВкЪ 
Шачь (ч смягчено въ 4). 

3) Выбрасываются, уподобляясь слвдующему за ними звуку: 
&) передь плавными: д, м ин. Передъ 4; па0-у паль вм. пад-лз, 
плет-у плель вм. плет-л5, шьхъ шелё вм. щед-ль. Передъ м: отъ 
дад-, втъд-, яд-, 1-е лицо ед. ч. наст. вр. да-мь, вк-Мь, м-Мь, вм. 
дад-мь, въд-мь, яд-мь. На этомъ же основанш, седмь переходитъ 
въ рус. семь. Передъ н: 9-вяд-ать вя-нуть вм. вяд-нуть, зляд-ьть 
аля-нуть вм. 1ляд-нуть. 6) Передъ с: отъ корней д940-, втъд-, яд-, 
2-е лицо ед. ч. наст. вр.: да-ен, въ-ен, м-сн, вм. 9а0-си, втЪд-си, 
яд-си, и проч. в) Передъ в: твхъ же глаголовъ 1-е лицо двойствен. 
числа наст. врем.: даА-вк, ВЪ-вк, М-Бк, вм. 090-6%, в%0д-в%, яд-вт. 
г) Въ слов склянка отъ народн. Формы скло, вм. стекло, цел. 
стькло, выбрасывается тж при стечен1и согласныхъ. 

4) Вставляются д и т: 1) преимущественно передъ р: принято 
въ правописани: 09 между зи р: ноз-дри, мяз-0-ра (отъ носз, мясо, 
по уподобленю звуковъ, $ 15), и тж между с ир: отъ корня рют- 
(откуда об-ртът-ать, 8 10) вс-т-ръча, но срътенае (сърктатн) пи- 
шется безъ вставного т; не принято употреблять: с-т-ражензе, 
с-т-рубз, с-т-рамз, вм. правильныхъ: с-раженяе (отъ раз-ить), 
6-руб5 (отъ руб-ить), с-рамъ (слич. соромз). 2) Передъ другими 
звуками: принято въ правописани: д между н и гласнымъ и: ин- 
д-ивтъть (отъ ин-ей); не принято т передъ ч: при-т-чина вм. при- 
чина (при-чинять, отъ чинить — дЪлать) и про-т-мй вм. прочий 
(прокый отъ прок5 — остатокъ, запасъ, польза, выгода, успзхъ). 

Въ прев. цел. 0 между з или ж ир: ра-д-ра-шатн, Ну-к-ранль, ж-д- 
БШ вм. раз-рюшати, Израиль, жребй. 

2. Гортанные звуки 1 и к: 

1) Передъ звукомъ т, переходятъ вмЪетв съ нимъ, въ цел-мъ — 
въ 1, въ русскомъ — въ ч ($ 20): мог-ж мошн мочь (вм. мо-ти 
мо1-ть), пек-х пешн печь (вм. пек-ти пек-ть). 

2) Выпадають передъ н: 06%1-ать дви-нуть (вм. дем-нуть), 
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71я1-ать тя-нуть (вм. тял-нуть), тиск-ать тис-нуть (вм. тиск- 
нуть), прыск-ать прыс-нуть (вм. ярыск-нуть). Впрочемъ употре- 
бляется и дешнуть, дЕНгнхЖтн. 

3. Губные звуки: 

1) Звуки би п выпадаютъ передъ н: гъ-нжти (27%) вм. гъБ- 
-нжтн, отъ корня ГЪБ, откуда с0-26-ень (с0-гъб-енъ), и потомъ 456 
усиливается (по 8 13) въ %/б (су-14/0-ый) и въ 1ыб: гывъкын (9%6- 
к); оу-съ-нжтн (уснуть) вм. оу-съп-нжтн, отъ съП-атн, потому и 
СЪ-НЪ (с0н5) вм. 657-нз; ка-нуть вм. кап-нуть, отъ глагола кап-ать. 
Впрочемъ употребляется зинуть и чибнуть, кануть и капнуть. 

2) Звуки в, б и п выпадаютъ передъ т: жив-у жи-ть вм. 
жив-ть (отъ корня жив); гре-тн вм. грев-тн, уре-тн вм. Урьп-тн, 
оть корней 10еб, чрьп. Въ этомъ случаЪ цел. языкъ ветавляетъ 
иногда с: греп-с-тн (вм. зребсти, по уподобленю звуковъ, $ 15) 
вм. ГреБ-тн; а русскай выбрасываетъ губной звукъ: зрести, скрести 
отъ скреб-у. 

3) Звукъ в, послЪ 0, выпадаетъ: об-леку об-лачу вм. 0б-влеку 
об-влачу, откуда 0б-лако вм. 0б-влако; об-ласть вм. об-власть, 0б- 
язать вм. об-вязать (нашъ языкъ усвоилъ обз послВднйя Формы, 
различивъ ихъ значенемъ), об-ычай вм. 0б-вычай, отъ вык- ($ 9), 
откуда яри-выч-ка, при-вык-нуть, об-итать вм. об-витать, 06-005 
вм. 06-6005, 0б-ернуть 0б-ертка, вм. об-вернуть об-вертка. 

4. Плавный звукъ 1, какъ знакъ прошедшаго причастия не- 
склоняемаго (5 46), безъ поддержки полнаго гласнаго звука, въ рус- 
скомъ язык выпадаетъ въ отлич1е отъ цел. : 

1) Послз гортавныхъ: м01-У мо вм. мозлз, пек-у пекз вм. пекл5; 
а съ гласными л удерживается: мозла мозли, пекла пекли. 

2) Посл зубныхъ 3 И С: 8663-у везъ вм. везль, нес-у несз вм. 
несль; а съ гласными: везла везли, несла несли. 

3) Посл губныхъ: п0иб-ну по0%ибз вм. почиблз; а съ гласными: 
позибла позибли. 

4) Посл» р: умр-у умерз вм. умерль, тр-у терь вм. терль; а 
съ гласными: умерла умерли, терла терли. 

Цех. азыкъ въ этихъ случаяхъ д удерживаетъ: моглъ (м0), 
съплелъ (с7а4с5) и проч., равно какъ и руссый въ именахъ прила- 
гательныхъ: напр. #ру1л5, выпукль, рыхле. 

5. Звуки зж ' переходятъ въ жд въ словахъ вождельне, вож- 
делънный, иждивене, изможденный, оть ВЪЖДЕеЛЕТН, НЖдНтн, вм. 
603-желльнзе, из-живене, измозженный, какъ НЖАНгаТН, НЖАНМАТН, 
НЖдНтТИе и др., вм. из-жщати, из-жимати, из-житие (то же, что 
иэкдивене, отъ гл. жити). 

6. Перестановка звукозъ, преимущественно плавныхъ 4 и 7, и 
част!ю другихъ. Напр. алкать алчный — лакать лакомый, длань 
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долонь (по $ 13) ладонь, копрнка кропива, копръ у-кройз (польск. 
копржива, копр5); потчевать вм. почтовать, отъ по-чт-ить, въ 
малзор. и польск. дочта — угощене, чествован1е; сыворотка вм. 
сыровотка (чешск. сироватка). Георий переставляется въ Форму 
Рлорй, откуда ЁРл0р5; медвтъдь въ област. втъдьмедь. 

$ 25. Удвоен!е согласныхъ бываетъь собственное и несобствен- 
ное. Собственное состоитъ въ повторении одного и того же звука 
въ корнз слова или въ его приставкахъ, напр. Анна, Тоаннз, 
идиллея, Росся; несобственное же есть не что иное, какъ сложе- 
1е двухъ однозвучныхъ согласныхъ вслёдетве этимозогической 
потребности, или при соединен приставокъ съ основною част!ю 
слова, напр. ком-мендантз (пишемъ комендантз), раз-золотить, 
искус-ство (отъ ис-кус-ный, первоначально искусь-ство), или по 
закону смягчен!я и уподоблен1я одной изъ двухъ одинаковыхъ со- 
гласныхъ, напр. жжеть отъ жиу (жьгх, со-жил-аить, 8 13); гово- 
римъ обдать, а пишемъ отдать ($ 15). Первый родъ удвоенля на- 
зывается хонетическимъ, а второй этимологическимъ. 

Какъ въ русскомъ языкВ. такъ и особенно въ церковно-славян- 
скомъ замзчается значительно меньшая наклонность къ удвоен1ю 
согласныхъ, нежели въ прочихъ европейскихъ языкахъ. Это 0со- 
бенно явствуетъ въ переложен1и иноязычныхъ словъ на славяно- 
руссюе звуки и буквы, въ древней письменности изъ греческаго, 
а потомъ, особенно съ ХУП вЪка, при Петрз Великомъ и до на- 
шихъ временъ — изъ латинскаго и другихъ европейскихъ языковъ. 
Такъ говоримъ и пишемъ съ одною согласною вместо двухъ: 1ра- 
мота (гр. урямиото, но зрамматика съ двумя м), келья, вм. келёя 
(гр. х=Л№юу, лат. сеПа,), панихида (гр. каууоу < — всенощная). ка- 
рета, команда, офицерз, официальный, батарея, атака, арестз, 
вм. каррета, оффищальный, арресть и т. д. Ветарину писалось 
сжБотА и субота (съ б вм. греч. в), а теперь пишемъ съ удвоен- 
вою согласною суббота (гр. саВЗхлоу). Нзкоторыя слова, остались 
съ удвоенемъ, напр. аттестать, коллеия. 

Несмотря на болфе и боле усвояемый нами въ нов йшее время 
навыкъ къ удвоен1ю согласныхъ во вновь входящихъ къ намъ ино- 
странныхъ словахъ, все же, согласно исконному свойству нашего 
языка, принято въ правопясан!и ставить одну согласную вмЪсто 
двухъ, преимущественно на конц словъ; напр. 4910665, интересь, 
каметерз, партерз, протокол, въ Фхамильныхъ именахъ, какъ Ла- 
файэтз, Радзивиль, Рейфз, особенно въ н8мецкихъ, сложенныхъ 
съ тапп, напр. Германз, Винкельмань (какъ Форма [оаннз передз- 
лана въ Лоан5, Иванз). 

Изъ сличеня многихъ Формъ этимолохическаго удвоен1я соглас- 
ныхъ въ русскомъ языкВ съ соотвзтетвующими имъ въ церковно- 
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славянскомъ и древне-русскомъ очевидно оказывается его значи- 
тельно позднзйшее развите. А именно: 

1) Въ цел. язык прехиксы и суффиксы отдвляются отъ оенов- 
ной части слова полугласными $ и ъ, и обЪ эти буквы въ древне- 
рус. языкВ съ гораздо большею свободою, чёмъ теперь, переходятъ 
въ о ие, и наоборотъ послвдея въ первыя (напр. Польтескъ, 
Смольнескый, вм. Полотьскь, Смоленъскый, 8 8). Такимъ образомъ, 
вмЪсто оказавшагося теперь удвоен!я въ словахъ вводить, поддер- 
жать, беззаботный, истинный, странный, писалось: вЪъводнтн, 
подъдрьжатн ($ 8), истинъ-ный, странь-ный (потому позднзйшее 
удвоен1е разлагается и понынВ:; стран-в-нз). 

2) ДвЪ разныя согласныя буквы, при встр®чВ префикса съ основ- 
ною частю слова, мы иногда выговариваемъ теперь, по закону 
уподоблен1я ($ 15), какъ одинъ и тотъ же удвоенный звукъ, хотя 
этого удвоеншя въ правописан!и не допускаемъ по письменному 
предан1ю, а преданле не могло иначе составиться и удержаться, 
какъ на основ произношеня, строго различившаго обЪ эти буквы, 
отдВленныя одна отъ другой полугласнымъ $. Такъ говоримъ: 00- 
дать, поттянуть, восстать, миить, жжилать, а пишемъ: от- 
даль, подтянуть, возсталть, сшить, сжилать (говоримъ и сожи- 
1ать, съжнгатн). 

При этомъ должно замЪтить, что природная наклонность избЪ- 
гать удвоен1я согласныхъ удержалась и въ правописатши впрочемъ 
немногихъ Формъ приведеннаго здесь разряда сложныхъ словъ. 
Такъ по выговору мы пишемъ: разинуть, разпвать, вм. раз-зинуть, 
раз-зъвать; отворять вм. от-творять (слич. за-творять ), встать 
вм. взстать, по уподоблени всстать (въуъетатн, возстать). 

3) Первоначально различныя буквы ж%0 въ словахъ дрожди, 
дождь, вожди, произносимъ съ удвоеннымъ ж, но пишемъ первыя 
два по письменному преданю, а послЪднее по произношен1ю: 
вожжи (8 20). 

4) Что касается до числительнаго одиннадцать, съ удвоеннымъ 
н, то оно есть не что иное, какъ цФлая ораза изъ трехъ словъ, 
въ которой это мнимое удвоен1е встарину разлагалось Флекаями 
склонен!я: единз на десять (др. десате), единаю на десять ит. д. 
($ 83). 

Впрочемъ въ нашемъ языкз есть н®сколько Формъ и настоящаго, 
Фонетическаго удвоен!1я, но и оно оказывается тоже явленшемъ 
поздн®йшимъ, за исключенемъ развЪ такихъ рёдкихъ словъ, какъ 
звукоподражательное жужжать. А именно: 

1) Въ чеопред. наклонени гл. итити, вм. цел. и древнерус. ити, 
удвоене вызвано потребностью сильнзе опереться на согласный 
звукъ между двумя гласными и, и это усилен!е завершается въ просто- 
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рви еще повторешемъ примЗты неопред. наклонеч1я: итти-ть, 
старин. ититьъ. Позднзйшая Фхорма съ удвоетемъ согласной пере- 
ходитъ въ первоначальную 7, собственно йти, напр. на-йти, 
какъ скоро въ произношенш оказывается оно ненужнымъ (58 24, 
34 и 49). 

2) Еще къ бол№е позднему времени относится удвоене въ слов% 
можжевельникь, которое еще въ рукописяхъ ХУП взка значится: 
межеельнихх и межиельникь, т.-е. междуельникь (8 16). 

3) Особенно распространеннымъ У насъ Фхормамъ съ Фонетиче- 
скимт, удвоешемъ звука н между двумя гласными въ причастяхъ 
прош. вр. и въ нёкоторыхъ прилагательныхъ (-нный, -нна, -нны) 
соотвзтетвуютъ въ цел. язык принятыя съ неудвоенною соглас- 
ною. Напр. данз, данын, данный, дана, дано (подданный, втърно- 
поданно ); мученх, ижуеные (мученик ) мученный; воспитанз, воспи- 
танный (воспитанникз), возвышень, возвышенный; цел. древънъ, 
олокенъ (съ ® вы. я, $ 10), деревянный, оловянный. Остатки не- 
удвоеннаго н въ народномъ язык и въ нзкоторыхъ общеприня- 
тыхъ формахъ см. въ $ 48. Иногда фонетическое удвоен!е переходитъ 
въ этимологическое. будучи разлагаемо буквою е; напр. обыкновен- 
ный, откровенный — обыкновен-е-нз, откровен-е-нз. При этомъ на- 
добно отличать Формы причастй отъ прилагательныхъ; напр. 
причаст. вдотновленз, вдотновлена, и прил. вдохновенз, вдохновённа 
(3$ 48, 71 и 74). Отъ прил. юстиный неправильно пишутъ ®0- 
стинница, вм. зостиница. 

4) Древнее и народное слово Русь только въ недавнее время 
стало замфняться нынЪ принятою книжною Формою Росся. Еще 
въ ХУГи ХУП стозЪмяхъ это слово писали и печатали съ одною 
соглаеною си замняли гласную о буквою 9, сближая такимъ обра- 
зомъ новую Форму съ древнзйшею. Такъ въ старопечатномъ Апо- 
столВ Московскаго издавя 1564 г., вмвсто Росся, принято Русёя 
и Росзя; Царь Михаилъ 9едоровичъ и патрархъ Филаретъ въ сво- 
ихъ письмахъ употребляютъ форму Руся; такъ же и въ Уложения 
Алексвя Михайловича по изд. 1649 г. Прилагат. русский (произ- 
носимъ рускй) встарину писалось съ однимъ с: руськый, вм. 
русь-скый. 

Нельзя знать, каюя изъ вводимыхъ къ намъ теперь иностран- 
ныхъ сзовъ останутся потомъ въ ихъ неизмзнномъ видф, Бо во 
всякомъ случа правописанемъ принято удерживать удвоеше на 
письм% : 1) когда оно слышится въ самомъ произношени, особенно 
послв ударяемаго слога: ванна, вилла, зруппа, идилия, касса, 
колонна, манна, масса, мисая (комисяя, вм. коммисая, съ однимъ 
м, какъ въ другихъ сложныхъ словахъ, напр. комендантз ), пресса, 
прорамма, професся, труппа и др., а также и производныя отъ 
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нихъ: кассир5, миссонер5, профессор5 и проч.; 2) въ собетвенныхъ 
именахъ: Анна, Ахилль, Улисс, Сивилла, Скоттз, Шиллерь, 
Гримм; 3) въ такихъ словахъ. которыя съ одною согласною им%- 
ютъ другое значетше, каковы: балл (цифровая отм3зтка, собственно 
шаръ) и бал4х, класс (откуда классический), колоссз, металль. Пи- 
шуть также кристаллз; но обрусЪлая форма того же происхожден!я 
установилась съ однимъ 1: хрусталь. 


ПРИЛОЖЕНЕ. 


О переность частей слова изъ строки вз строку. 


$ 26. Если слово не ум щается въ кони строки, то для пере- 
носа буквъ въ другую строку раздВляютъ оное по слогамъ, руко- 
водствуясь сл5дующими правилами: 

1) Согласная, стоящая между двумя гласными, начинаетъ новый 
слогъ: 20-ро-шо, свтъ-ча. 

2) Изъ двухъ одинаковыхъ согласныхъ, стоящихъ между глас- 
ными, вторая переносится въ другую строку: вож-жи, жуж-жать, 
суб-бота, ман-на. 

3) Когда слогъ состоитъ изъ одной гласной въ начал или въ конц 
слова, то принято не отдЗлять ее отъ остальныхъ слоговъ: сл$- 
дуетъ либо переносить все слово. либо присоединять къ той буквЪ еще 
слогъ, напр. один, мое, утро-ба, а не 0-динз, мо-е, у-троба. 

4) ДвЪ сряду стояцця гласныя могутъ быть раздвляемы, напр. 
в11-янще, Миха-иль, христа-анинз, за искалюченемъ диФхтонговъ въ 
иностранныхъ словахъ. какъ показано ниже. 

5) Буква %, находясь между согласными, раздвляетъ ихъ, а на- 
ходясь между согласною и гласною. вмфстЪ съ ними причисляется 
къ одному слогу; потому переносится, напр. пись-мо, крестья-нимз, 
а не 7м-сьмо, кресть-янинз. 

6) Сочетаня бл, пл, вл, фл, мл, жд, представляюцця смягчене 
губныхъ и зубного 0, переносятся нераздВльно: 4ю-блю, ка-пля, 
ло-влю, зра-флю, зе-мля, побъ-ждать (55 19 и 20). 

7) Суфхфиксы, начинаюнпеся согласною и составляюцце слогъ, 
переносятся въ другую строку: друж-ба, дав-ка, пъ-сня, мас-ло, 
серд-це, моли-тва, яс-тва (8 60). бозат-ство, есте-ство, небес-ный, 
д0б-рый, кръи-кий, цар-свй, зрече-ский, кап-нуть, подвил-нуть. 

8) Равномзрно и прехиксы отдляются отъь слова, съ которымъ 
они сложены. даже и въ томъ случа, когда этимъ нарушаются 
основныя правила разд лен1я простого слова, на слоги ; напр. в06-токз 
(отъ гл. теку, 8 13), рас-чет»ь ($ 93), об-разь (отъ гл. разить ), 
без-умный, раз-умъть (а также и разу-мьть), на-дменный (5 48), 
70-двизё, по-дробный (слич. сущ. дробь }, про-шлый, разо-брать, подо- 
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шва (отъ гл. шить), пре-льстить, не-льзя (5 85). Отступаютъ отъ 
этого правила сложныя слова, въ которыхъ начальное и, соединяясь 
съ предлогами 603-, раз- и пред- (т.-е. в03%, 653%, разъ, пред ), пере- 
ходитъ въ ы: возы-мтьть, взы-скать, разы-скать, преды-дуийй, а 
также Формы болзе или менЪе искаженныя или переиначенныя и 
вообще неясныя по своему составу, каковы напр., оби-тать, обы- 
чай, 0тво-рить, рази-нуть, а не 0б-итать, об-ычай (8 24), от- 
ворить, раз-инуть или ра-зинуть (8 25), по-душка, а не под-ушка 
(при слов 9х0), двид-цать, а не два-дцать. 

‚9) Раздвлеве двухъ или н®еколькихъ стоящихъ сряду соглас- 
ныхъ, изъ которыхъ ни одна не принадлежитъ ни суфххиксу, ни пре- 
Фиксу, зависитъ отъ свойства этихъ буквъ. Если стечен1е начинается 
плавными, носовыми и шипящими, то эти буквы остаются въ конц 
строки, а слБдующ!я за ними съ своею гласною переносятся: 101- 
достть, дол-женз, тол-стый, сун-дукз, баш-макъ. Если же стеченше 
начинается другими согласными и особенно буквою с, то вся группа 
этихъ буквъ переносится: Мо0-сква, ю-сподинз, ра-стенде, чи-стый. 

10) Въ раздвлен!и словъ иностранныхъ по слогамъ слВдуемъ грам- 
матикЪ тЪхъ языковъ, изъ которыхъ они заимствованы. Напр. Ё6- 
ропа (Еп-гора), Але-ксьй САЛЕо<), лаупт-вахта (ВалрасПе), 
туа-леть (1ю1-]е ве), дис-путз, транс-парантз, суб-сидая. 


ГЛАВА и. 
ОБРАЗОВАНИЕ И ИЗМЪНЕНЕ ЧАСТЕЙ РЪЧИ, 


Обиля понятая. 


$ 27. Слова бываютъ простыя, напр. в00а, падать, и слож- 
ныя, напр. 6в00-0-падз. Простыя слова состоятъ изъ корня и окон- 
чан!я; напр. сущ. имя 600а — изъ корня 600-, откуда происходять 
в00-ный, в00-ица, и изъ окончажя -4; отець цел. отьщь, отъ корня 
0т-, откуда прилаг. 07-нй, и изъ окончаня -е4з или -ы4ьъ; пасть 
пастн (вм. пад-ти, $ 24), пад-ать — изъ корня ”ад-, откуда проис- 
ходятъ 7а0-аль, у-пад-окъ, пад-ен1е, и изъ окончан!й: -ть или -ти 
и -атъ; прил. имя бълый изъ корня 0%4-, откуда: бъл-ить, бъл-окъ, 
и изъ окончан1я -ый. 

Между корнями словъ должно отличать корни знаменатель- 
выхъ частей рЪчи отъ корней служебныхъ частей рЪчи. Въ пер- 
выхъ преимуществуютъ корни глагольные; чапр. с4у-, откуда 
происходятъ: 475, сл0в0, слава (8 13); въ послЪднихъ — корни 
мвстоименные; напр. *, въ словахъ: к-то (цел. къто), кой, куда, 
какз и проч. ($ 53). Мъетоименные корни могутъ употребляться и 
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въ окончаняхъ; напр. *- въ прилагательныхъ: низ-0-к5, глуб-0-кз, 
дерз-о-кз. 

Слова, происшедиия помощю окончав!й отъ другихъ словъ, име- 
нуются производными, напр. дн-евной; слова же, которыхъ произ- 
вести отъ другихъ словъ нельзя, именуются первообразными, 
напр. день (дьнь). 

Сложныя слова состоятъ изъ двухъ или нЪеколькихъ словъ; напр. 
пут-е-шестве, сам-о-любе, не-из-реченный. 

Передв1я части словъ, именно: н%®которыя м$стоимен1я (75, с, 
кой, весь, инз, $ 88), отрицательныя частицы: не, ни и предлоги 
(за исключенемъ к5 и для), называются прехиксами (представ- 
ками). Иъ префиксамъ же принадлежатъ частицы, употребляемыя 
только слитно, каковы суть: 63-, 603-, 630- (БъЪтЪ): в3-лЪзать. 603- 
носиться; вы-: вы-бирать; АК-, еле-, напр. лк-жнвъ, еле-живь, $ 88; 
наи-: нам-лучиий; низ-: низ-вергаться; нъ-: н®-кто, нъ-который; 
пре-, пере-: пре-красный, пере-йти; раз-, роз-: раз-умъ, раз-твлить. 
роз-дыхъ:; су- (сж): су-пругъ; &-, щ-, у, ю, напр. ж-долъ, м-доль, 
ю-доль, у-б01з, 8 91. 

Изъ этого перечня явствуетъ, что число прехиксовъ весьма, огра- 
ничено. Они приставляются къ глаголамъ, къ сущ. и прил. именамъ, 
къ мВстоименямъ и нар чямъ. 

Прехфиксы и окончан1я присоединяются къ корню, или непоеред- 
ственно, напр. су-пруз, нъ-кто, вод-а, пас-ть (=пад-ть), или при 
посредствв соединительныхъ гласныхъ: 79/т-е-шествве, от-е-цъ 
оТ-ь-Ць, #3-0-к5 НН7-Ъ-КЪ, 700-@-ть: звуки: е, 0, ъ, 3, а — соеди- 
нительные. 

$ 28. Между окончанлями должно отличать окончан1я образую- 
ш1я, или сухФиксы, оть измЪнен1й, или Флекс1й. Флекс1ями 
называются измВнен1я по склонен1ямъ и спряжен!ямъ. Сух- 
фхиксами же называются тф окончан!я, помопйю которыхъ разви- 
вается корень слова въ образован1и отъ этого корня различныхъ 
частей рзчи и ихъ принадлежностей (за исключентемъ склоненй и 
спряжен1й); потому суффиксы и называются окончанями образую- 
щими. Напр. отъ корня выс образуются : гл. выс-и-ть, сущ. выш-ин-а, 
выс-о-та, прил. выс-0-к5. 

Суффиксы и хлекои неравном®рно раздвлены между именами и 
глаголами. Имена существительныя и прилагательныя несравненно 
богаче глаголовъ суфФиксами, а глаголы, особенно въ цел. языкъ, 
значительно богаче именъ и м%стоимен1Й хлексями. 

Какъ суффиксы, такъ и префиксы вообще называются пристав- 
ками. 

Приставки бываютъ простыя и сложныя. Простыя состоятъ изъ 
одного прехикса или суффикса, а сложныя изъ двухъ или многихъ. 
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Напр. в06-ходить, не-мощь и пре-вос-ходить, из-не-монить; от-ь-ць 
и оТ-ь-У-ь-ство, 0т-6е-ч-6-ств-в-нный. 

Суффиксъ, полагаемый въ глагол между корнемъ и Флекчею, 
именуется глагольною прим%тою, или характеромъ глагола; 
напр. въ словахъ: 7ад-а-ть, суш-и-тъ, сох-ну-ть съх-нж-тн, звуки: 
а, и, ну или нх — глагольныя примвты ($ 36). 

Во многихъ словахъ флекея прямо прилагается къ корню, безъ 
посредетва суххикса, напр. в0д-а, пас-ть (== пад-ти, 5 24): а — 
знакъ имен. пад. ед. ч., а *1ъ — неопред. наклоневля. 

Въ саряженш и склонен надобно отличать корень слова, отъ 
основы, или темы. Темою называется та группа звуковъ, которая, 
полагаясь въ основу спряжен!я или склоненмя, остается неизмЗняе- 
мою при измнен!и ея окончан1Й флексями. Напр. 7ад-а-ть, пад-а-ю, 
140-а-ешь: корень 7ад, а тема пада. Иногда корень и тема совпа- 
даютъ 74с-ть (== пад-ти): пад-у пад-ешь. (Для склоневй см. $ 30). 

Части рЪчи неизмЪняемыя, за исключенемъ нар%ч1й, хлекей 
имЪть не могутъ (5 86). 

$ 29. Чтобы открыть корень слова, надобно освободить оный 
отъ приставокъ. Напр. въ словЪ преизбыточествовать: пре-наъ- 
БЫ-Т-ЪУ-Ь-СТк-0в-д-тн, корень бы. 

Многя слова, теперь употребляюцияся только съ приставками, 
первоначально обнаруживали свой корень въ большей чистотв. Напр. 
древн. офнтн и раз-орить (3 93); пъта и път-нца ят-ица, пт-аха, 
яп-ащ-ка, път-ншь, древн. рус. ит-ичь; дрьйъ и дерз-окз. 

ВидоизмВняется и разнообразится смыслъ корня двумя спо- 
собами: 

1) Внутреннею переработкою самаго состава, корня вслВдетве 
подъема, или усиленя гласныхъ и плавныхъ 2 и л, какъ показано 
въ $ 13, и сверхъ того въ очень немногихъ словахъ повторевемъ 
цлаго слога съ согласною буквою корня, каковы: БЖ-вьнъ бубенз, 
114-1015 при словЪ 14465, 101065, пе-пель по-пемь при гл. плаТН, Юра- 
п0р5 — знамя, откуда прапорщик, при словз пря, — парусъ, отъ 
ги. ПрАТН, и нЪк. др. 

2) Внвшними приставками къ корню, т.-е. прехиксами и суФ- 
фиксами. — Напримзръ: 

Отъ корня м, Н-ТН: нмаТн, има, имъть, имъще, емкй; внять, 
внимать, внимане; взять, взятка; вынимать, выемка; донять, за- 
ня, занятце, занятный, занимательный; заем, взаймы, взаимный; 
иззятть, иззятме; нанять, наем, наемный; объять, объятие, необз- 
ятный, объемз, объемистый; обнять, обнимать; отъмтн, отнять, 
недотземлемый; понять, поняте, понятный, понятливый; поемный 
(напр. „поемные луш“, т.-е. таме, которые бываютъ поняты веш- 
нимъ половодьемъ), ионятой, понятые (при полицейскомъ обыскз); 
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поймать, поимка; поднять, подземз; пркнтн, преемникз, преемство; 
перенимать, переимчивый; принять, трем; пронять; раззять, 
фазнять, раззяте, разземз, разземный, разземистый, разз-имчивый ; 
снать, сземз, съемщикь и снимщикь, сземок и снимокз, сземки и 
снимки — сливки, сземцы — щипцы для сниман1я нагара со свЪчи; 
сонмз, при соотвзтетвующихъ этому слову Формахъ: с5ньмз, соньмь, 
сонёмз, сьнемз, суемз, соймь и сеймъ (отъ сз-н-им, с5-ем); -ять 
въ сложномъ 17ко-ятьъ, руко-ятка. 

Отъ корня Уд, УА-ТН: 1) начать, начало; зачать, зачатие; чинз — 
порядокъ, напр. „чин вЪнчан1я“, степень, рангъ; и0чин5 — начало, 
предЪлъ, межа, напр. „почину земель, влад НЙ“ — ихъ рубежъ. оть 
начала и до конца; чинить — дВлать и поправлять, учинить, за- 
чинить, починить, начинить, начинка; причинить, причина; сочи- 
нять, сочинене и т. д.; и 2) съ переходомъ ч въ к при твердой 
гласной о (какъ иочить и покой, 58 13 и 21): конз — то же, чтб и 
почин, а также порядокъ, очередь, разъ; напр. „вотъ откуда по- 
шелъ конф земли нашей“; „вся игра на кону“ (ставка)> „сбить 
сз кону“ (съ м3зста); д0 кону — до конца; „по первому кону“ — 
въ первый разъ; окон — исконный обычай, порядокъ, пр1емъ; напр. 
„едвлать что въ три покона“; искони — съ начала; ис-поконз-втку; 
конец; законз. 


Различные пр1емы въ переведени словъ отъ одного значен!я 
къ другому, по различ1ю точекъ зрён1я, называются тропами. 
Изъ нихъ оказываютъ свое дЪйств1е въ языкв — метафора. мето- 
ним!1я и синекдоха. Метафора переноситъ значен1е слова по ква- 
честву, метоним1я — по отношен1ю и синевдоха — по количеству. 
А именно: 

Метахора — отъ нагляднаго и матерлальнаго значен1я къ отвле- 
ченному, умственному и нравственному. Напр. въ переход предло- 
говъ, отдвльно или слитно употребленныхъ, отъ ихъ собетвеннаго 
значен!я пространства къ переносному значен1ю времени и логиче- 
скихъ отношен!Й мысли, каковы: причина, основан1е, цъль, поводъ, 
какъ это показано въ 55 178 и 119. Для перехода отъ наглядности 
къ отвлечен1ю см. между словами, приведенными выше: понятще, 
внимане, законъ и др. — Восхожден1е корней словъ изъ твеной среды 
насущныхъ потребностей и сопряженныхъ съ ними простыхъ и 
малосложныхъ воззрВн!й — въ область понят!Й умственныхъ и нрав- 
ственныхъ — мы выражаемъ переходомъ слова изъ его русской 
Формы въ церковно-славянскую и книжную. Напр. волочу, влачу, влеку 
($ 13): волокь (сл. Вышний Волочек», Волоколамокъ — волокь на р®кЪз 
Лам), волокно, волокита, проволока, проволочка, заволока, наволока, 
паволока (ткань, покровъ), поволдка (глаза съ поволокой), — и влечене, 
привлечь, увлеченае, увлекательный, завлекать, развлеченле, отвлекать 
и научные термины: отвлечене, отвлеченный; извлекать (въ ариеме- 
тикВ извлечь корень квадратный или кубическ!й). — Передавать, пере- 
дача и прехатн, яредане ; передатчикь и предатель. — Потому въ русскую 
р®Вчь и не приняты так1я цел. хормы, которыя по своему значен1ю 
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не способны къ переходу въ разрядъ отвлеченныхъ понят, каковы 
напр. зраль, слама, крава, врабй, вм. юрохь, солома, корова, воробей. 

Метоним!1я — отъ дьйств!я, причины или орудя къ предмету, 
который подлежитъ дЪйствю, и наоборотъ; напр. отъ гл. 2рети; 
630%, зоркй и зоря, зарево, чзоръ; отъ гл. слоктн: 61060, слава и 
слуть ($ 13); слич. выражен1я: „носится о чемъ-либо слу55“ — „пошла 
дурная слава“; отъ слова тьма: темный предметъ и темные люди — 
безграмотные, невЪжды, встарину — слЪпой, напр. „Ваесилмй Тем- 
ный“; страшный — приводяций въ страхъ, & встарину и пугливый, 
боязливый; ужасный — причиняюцЙй ужась, а въ цел. и объятый 
ужасомъ; 0705%3жде, проъзэжче, прихожче, прохожзе люди, и „отьтъзжая 
поля“ у охотниковъ — поля, отдаленныя отъ жилья и нивЪъ. „Иротзжая 
дорога“, „ироъзжая башня“, т.-е. съ воротами, въ которыя про- 
Взжаютъ; „прихожая комната“, „прохожая дорога“. Оть назван!я 
жителей — къ стран, гАЪ они живутъ; напр. Русь, Литва, и на- 
оборотъ — отъ мвстожительства къ имени самихъ жителей; напр. 
въ ЛЪтоп. Нестора племена, населявпия южную Русь, называются 
не только Полянами, Древлянами и Сверянами, но просто Поля, 
Дерева и Съверъ. 

Синекдоха — отъ части къ цзлому; напр. душа, золова, льто, 
вм. человзкъ, скотина, годъ; „столько-то душ крестьянъ, столько-то 
101085 скота, СсТОЛЬКОо-ТО 4%ТЪ"; и наоборотъ отъ цвлаго къ его части; 
напр. о’оекь (отъ гл. пить) собственно теленокъ, отпоенный моло- 
комъ, & также и телятина (иначе опойчина), а теперь въ общепри- 
нятой рзчи только въ емыслв телячьей кожи, выдЪланной на сапож- 
ный товаръ. Въ измвренш пространства и времени отъ общаго 
понят1я къ изввстной единицз, измзряющей то или другое, а именно: 
верста — мзра вообще, возрастъ, напр. ветарину: „въ ту версту“ — 
въ ту м%ру; „юнъ верстою“; въ пЪенв: „не ровня мнЪ, да не подь 
версту“; отсюда — пара, чета, какъ въ Лётоп. Нестора Борисъ и 
Глбъ названы: „верста единообразна“; затвмъ производныя слова: 
наверстать, сверстать, сверстникъь, и наконецъ верста — опредзлен- 
ная мфра въ 500 саженъ; 1005 — встарину и вообще время, напр. 
„вечерний голь“, а теперь извзстная его часть; зодина — теперь вообще: 
время, а встарину часъ; вкз: будуций въкё, вючность и столвие. 
Въ расчетЪ цённости монетъ, вмвсто опредвленной цыеры, какъ при- 
нято теперь, встарину значились: зривна — ожерелье или цзпь, 
которую носили на шев, а также хувтъ (иначе зривенка); рубль (отъ 
гл. рубить ) — часть старинной гривны, разрубленной на четыре рэв- 
ные куска, изъ которыхъ каждый и назывался рублемъ; и наоборотъ. 
отъ извзстной цыхры къ неопредзленному количеству; напр. деныа — 
собственно полкопВйки, и во мн. числ деным — вообще капиталъь, 
богатство. — Отъ собственнаго имени къ нарицательному; напр. 
исполинз, превн. сполинь (съ суфепкс. -инь) оть имени народа (сеп$ 
Эра]еогиш); упоминаемые въ лзтописи Обре (ед. ч. Обринъ) оставили 
по себз память въ назван! великана вообще — у Чеховъ обр, у Поля- 
ковъ обржим; отъ Цесарь — царь (черезъ Форму цьсаръ, откуда древн. 
цел. цесаръство — царство) и отъ Карль (Сагоаз Маспиз) — краль, 
король. 

Этимологическимъ же разборомъ объясняются слова подобозна-- 
чашия, или синонимы, каковы напр. въ обычныхъ выражемяхъ. 
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народной р8чи: яуть-доров, житье-бытье, р0дз-племя, мзрь-народб. 
Н»которыя слова, теперь принимаемыя за синонимы, имЪли перво- 
начально не только различное между собою, но даже противополож- 
ное значен1е, впрочемъ вполн№ согласное съ словопроизводствомъ. 
Напр. хрекрасный и прелестный. Въ цел. красный означало только 
красоту. а не алый цвзтъ; въ народ. язык это значен1е удержалось 
напр. въ выражен1яхъ: красна дВвица, весна красна, а также и вообще 
у насъ въ сравн. степени краше. Прелестный (отъ гл. льстить) въ цел. 
имзло смыслъ только обманчиваго, коварнаго, вообще грзховнаго; 
напр. „прелестное жит!е“. даже пртльстьно оубиение — уб1йство, совер- 
шенное обманомъ или засадою; прелестникь — лжецъ и обманщикъ. 

Первоначальное значен1е многихъ словъ, какъ въ русскомъ, такъ 
и въ древн. цел. языкв затерялось, напр. въ словахъ: день, ночь 
чошь, жена, брать, сынь, дочь дъыфи (дыщер-ь), пт-ица пъта и мн. друг. 
Значен1е это можно открыть только при помощи древнёйшихъ род- 
ственныхъ намъ языковъ. 

Производство нёкоторыхъ словъ, особенно иностраннаго проис- 
хожден!я, затемнено сокращен1емъ, перестановкою и вообще измЪ- 
нен1емъ звуковъ. Напр. аналой, налой, отъ гр. @уо/\.0-улоу, черезъ стар. 
налойй; пономарь, отъ гр. парашоухоо‹, черезъ стар. панамонарь; 
числит. сорокь тЕбсаоххоутх, собств. имя СОолунь ®Ебса Лоу, сокра- 
щенно Салоники; серыа области. исерыа и усерьа, отъ оусерахь, оусерагь 
{готск. зирзаВ 008 — сложн. слово, значитъ: ушное кольцо); въ про- 


сторвчи спожинки — Успенсый пост, вм. юспожинки, отъ спожа, 
оспожа, т.-е. зоспожа ($ 16), прил. имя юспожинь, откуда спожинъ, 
съ суф. — ки, ими. др. Разговорныя Формы ишь или вишь вм. видишь, 


де или дей вм. дъеши ($ 94). 


$ 30. Относительно темы, или основы, Флекси склонен!й дЗлятся 
на два разряда: или 1) принимается одна и та же тема для всЪхъ 
падежей и чиселъ, напр. въ именахъ: д0м-5 (д0мо), дом-а, д0м-065; 
9вер-ь (двери), двер-и, двер-ей; бъл-ы% (бъло), бъл-ая, бъл-ало (58 66 
и 77); въ мВетоим. тъ (тотъ)и сь (сей): т-ого т-омоц, с-его с-емоу 
и пр.; или 2) тема имен. п. ед. числа отличается отъ косвенныхъ 
пад. всЪхъ трехъ чиселъ. Напр. матн мать, дъшин 004, хнамА, къто 
кто, ХЬТО 470: темы склоненя: матер-, дочер-, знамен-, кз-, чь-: 
матер-и, дочер-ей, знамене-мз, к-00, ч-ею. Темы причастй см. 
въ 58 44. 

$ 31. По Флекаямъ нын% употребляемый рус. языкъ бВдн%е цел. 
и древне-рус.: въ спряженяхъ и склоненяхъ онъ утратилзъ двой- 
ственное число, въ спряжемяхъ прошедшее соверш. (аористъ) и прош. 
несоверш. времена (5 40), достигательнов накзонене, или супинумъ 
($ 39) и въ склоневяхъ нкоторые падежи. 

Чтобы припомнить важнзйпия флексии двойственнаго числа, 
слвдуетъ заучить склонен1е числительныхъ двА и оБа, употребляю- 
щихся только въ двойственномъ числЪ. 

Предварительно должно замЪтить, что въ двойств. числЪ падежи: 
1) именит., винит. и зват., 2) родит. и мЪстный, и 3) дат. и творит. , 
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имфютъ одни и ТЪ же окончан1я, и что въ именит., винит. и зват. 
падежахъ женский и среднй роды пользуются общею прим®тою, 
въ отлич1е отъ примзты муж. рода. 


муж. женск. и средн. 
И. В. 3. АЪВ-А, ОБ-А ДЪК-к, ОБ-К 
Р.М. дьв-ою (и дъ-воу), дък-ою (и дъЕ-0у), 
оБ-0ю оБ-0ю 
Д.Т.  дъв-к-ма, оБ-5-МА ЛЪк-К-МА, 0Б-К-МА. 


Остатки двойств. числа доселв сохранились въ нашемъ языкЪ 
въ слвдующихъ Формахъ: 1) въ именит. (и винит.) пад. числатель- 
ныхъ: 064 96%, оба объ; но проч1е падежи приняли уже мнок. ч.: 
двух», обоихтз, объимъ, и пр.; 2) въ словахъ: дву-смысленный, дву- 
мъстный, двою-родный ; 3) въ числит. 06%-сти (вм. двъ-стиь ); 4) въи$- 
которыхъ именахъ, означающихъ парные предметы : очи, откуда пред- 
ложный падежъ в5 очью, т.-е. къ оуню, уши (при мн. числЪ оуеса, 
ОУШЕСА), хольни (при множ. кольна ), плечи (при множ. плеча ), брылъ, 
фылъь (музыкальный инструменть). 

Двойств. число въ спряженши глаголовъ пользуется олекс1ями 
именит. пад. склоневшй: дит (\%), различая ихъ по лицамъ и ро- 
дамъ (5 41). 

$ 32. Цел. и древне-рус. языки отличаются отъ нын% принятаго 
употреблетемъ падежей: звательнаго въ един. числв и мъст- 
наго. 

а) Мы теперь не отличаемъ именит. падежа отъ звательнаго, за 
исключенемъ немногихь Формъ, заимствованныхъ изъ цсл-го, 
каковы напр. Господи, Боже, владыко, старче, отъ имен. пад. 
Гостод, Бо, владыка, старецз. Въ цел. же язык звательный 
падежъ имфетъ свои собственныя окончан!я въ ед. ч. Напр. льве, 
мжжоу, врауоу, нюрею, дъко, доуше, отъ именительныхъ львъ 
(левъ), мжжь, крахь, нюрен, дъка, доуша. 


Въ областн. нарзяхъ доселв употребляется зват. пад., особенно 
въ малорусскомъ, напр. человиче, враже, батьку, рыбо; въ бЪлорус. 
сынку; изрвдка даже въ великорус., напр. въ псковск.: 0%0а отъ 
им. п. 0%0%, въ сибирск. женкау, дъвкау. 


6) Въ цел. и древн. русскомъ языкахъ употребляются безъ предло-- 
говъ имена съ окончан1ями предл. падежа. Такой падежъ име- 
нуется мзстнымъ, потому что имъ означается., между прочимъ, 
мЪето, на вопросъ 10%2 Напр. Тероусхлные (т.-е. въ [ерусалимв), 
Кыевъ (въ ЮевЪ), Новъюродъ (въ Новзгородз). 
$ 33. Н%®еколько глаголовъ, м®стоименй и существительныхъ 

удержало древнЪйшия флекси, которыми они отличаются отъ про- 

чихъ, подчиненныхъ общимъ правиламъ спряжен!й и склоневий. 
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Древнёйшими (или архаическими) хлекс1ями пользуются: а) н®- 
сколько глаголовъ, наиболзе употребительныхъ въ р3Ъчи, которые 
оканчиваются въ 1-мъ лиц ед. ч. наст. и будущ. вр. на -мь (въ рус. 
на -м5): вемь (вкытн), хамь (дамз), вмь (ъмё), вжмь (вздаю), 
нмамь (имзю); б) мВстоимен1я личныя: а7ъ (я) и ты, возвратвое 
СА (626я) и вопросительныя: къто и хьто; ив) нВкоторыя существи- 
тельныя, отступаюпия отъ общихъ правилъ склонен1я; напр. #уть 
пут-и, имя им-ен-и (нм-&, нм-ен-е), мать мат-ер-и (матн мат- 
ер-е). См. 55 62, 653, 66. 

Н»которыя слова заимствуютъ для своихъ склоненй и спряжен1й 
Формы отъ различныхъ корней; напр. я, меня, насё; ты, вы; онъ, 
е10, из; есмь, быть, буду; ъх-ать, ъ-ду. Тамя Фхлексш именуются 
недостаточными. 


1. Глазоль. 


$ 34. Глагольные корни могутъ состоять только изъ одного слога, 
а именно: 

1) Изъ глаенаго звука безъ согласнаго: оу-тн (0б-у-ть), н-тн 
(наст. н-5-м, со вставвымъ 09); вын% принята форма ити съ удвое- 
н1емъ согласнаго звука неопредвлен. наклонен1я (55 25 и 49); что же 
касается до Формы идти, то употреблене ея не оправдываются за- 
конами сочетан1я согласныхъ, 6 24. 

2) Съ однимъ согласнымъ: а) въ открытомъ слог®: да-ть (съ ре- 
дупликащею звука 0: 940-: дад-имз, да-мь вм. дад-мь, 8 24), откуда: 
да-нъ, да-рз; дъ-тн („куда чтб дъть“ ): съ редупликащею звука 9, 
при чемъ »ъ переходить въе: 060-, откуда: 0-дк-тн, наст. вр. изъяв. 
накя. одеждж, повел. накл. одеждн (съ смягченемъ 0 въ жд); по- 
тому, какъ въ рус., такъ и въ цел-мъ, одежда и надежда пишется 
съе, а не съю, 8 10; быть (6у-0-чу, вждж, со вставнымъ д), откуда, 
бы-ль, бы-тз; съ-тн, откуда съ-мА; чу-ти; и 6) въ закрытомъ: ук- 
(ык-, 85 9, 13 и 16): уч-ить, на-у-кз, на-ук-а, при-в-ык-нутьъ. 

3) Съ двумя согласными: &) въ открытомъ слогВ: слу-, слоу-тн, 
слы-ть, откуда слу-хё, слов-0, слав-а, $ 183; иб) въ закрытомъ: бз0-, 
6у0-; Бъд-втн, буд-ить, откуда, 600-10 (5 13); мок-: мок-нуть, мок-рз; 
чт-; уьт-м, че-ти, откуда четз, чет-ный, с-четз, чес-ть, чис-ло. 
Такъ какъ призвукъ @ (7) имветъ значене согласнаго (5 16), то 
сюда же отнобится корень в (т.-е. ем или им): ц-тн, ем-л%, откуда: 
ем-кй, по-ем-ный ($ 29). 

4) Съ тремя согласными: а) въ открытомъ слог: стрж-тн (2ро- 
стир-ать), откуда: стра-на, про-стра-н-ство; и 6) въ закрытомъ: 
влад-ьть, прос-ить. 

5) Съ четырьмя согласными, только въ закрытомъ слогз: 
страд-атъ. 
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$ 35. Надобно отличать глаголы сложные отъ простыхъ и про- 
изводные отъ первообразныхъ. 1) По преимуществу и въ громад- 
номъ количеств сложные глаголы произошли отъ приставки пред- 
логовъ, которые не только вообще видоизмВняютъ смыслъ корня 
($ 29). но и въ особенности оказываютъ свое дЪзйстве въ образо- 
вани залоговъ, видовъ и временъ глагола: жить и на-жить, вижу 
видьлз и у-вижу Ч-видъль, зляжу злядъль и поммяжу по-мядтаА5, 
бъю билз и при-бью при-бил5, пою плз и про-пою про-пьлё или 
с-пою с-птьль (88 36 и 51). 2) Первообразные глаголы прилагаютъ 
знакъ неопредзленнаго наклонен1я -7%,-7% непосредственно къ корню 
глагола: зна-77, де-чь ( пек-ть ), крас-ть (крад-ть); произодные же 
посредствомъ глагольныхъ прим®тЪъ: а, ва (я), ова (ева), и, т, 
ну (нм): чит-а-ти, да-я-ти и да-ва-ть (вм. да-а-ти, 8 16), пир- 
ова-ть, з0р-ева-ть, черн-и-ть, черн-п-ть, дви-ну-ть двнг-нх-тн. 

Производные глаголы образуются изъ первообразныхъ весьма 
часто при посредствВ именъ: ду-ть ду-тё душ-ить, съхн-жтн сухь 
сушить, вез-ти в0зъ воз-итъ, със-ть садз сад-ить (5 18). 

$ 36. Залогъ. Первообразные глаголы по своему значеню бы- 
ваютъ двухъ залоговъ: дВйствительнаго, напр. дамз, знаю, и 
средняго. напр. есмь, мру, ъду. Важаизйшя примЪты прочихъ 
глаголовъ, какъ производныхъ, такъ и сложныхъ, суть слвдуюпия: 

1) и даетъ глаголу значене дЪъйствительнаго залога: жи6-5 
жив-и-ть, жен-а жен-и-ть, рух-нуть руш-и-ть. Этою примВтою 
пользуются глаголы винословные, произведенные отъ первообраз- 
ныхъ глаголовъ помопию усиленя звуковъ ($ 13). Винословные 
суть таме производные глаголы дзйствительнаго залога, которые 
означаютъ дЪйстве, приводящее предметъ въ то состояне или дВй- 
стве, которое выражается глаголомъ первообразнымъ: мру мор 
мор-ить, теку токь точ-ить, слы-ть ‘слава слав-ить, быть -бава 
-бав-ить (съ предлогами за-, у-, при-, с-}. 

2) % даетъ глаголу значен1е средняго залога, въ отлич1е отъ 
примзты и: бозатз бозат-п-ть и 0-бот-и-ть, слаб о-слаб-п-ть 
и 0-слаб-и-ть, бъл-пю-ть и бъл-и-ть, черн-п-ть и черн-и-ть. Такъ 
какъ  поств шипящихъ переходить въ а ($ 10), то къ глаголамъ 
съ примВтою % должно отнести: дрож-а-ть, молч-а-ть, слыш-а-ть, 
и проч. впрочемъ употребляются и съ +, хотя и р8дко: дюжють, 
хороииьть. 

3) н, ну (нж), отбрасываемая въ прошедшемъ призчаети (0-слтья- 
ну-ть о-слът-н-ешь ослъть), каетъ глаголамъ значене залога сред- 
НЯго, И такъ же, какъ примзта 7%, противополагается примВт8 и: 
СЪХ-НЖ-ТН СЪХ-Н-ЕШН и СУХ5 СУуш-и-ть, ГАЪХ-НЖ-ТН ГАЪХ-Н-6ШН И 14755 
о-лущ-и-ть, сльъп-ну-ть и слъп-и-ть, 
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Впрочемъ нзкоторые изъ глаголовъ этого разряда употребляются 
У насъ въ прошедшемъ причасти двояко: и отбрасываютъ примВту 
ну, и удерживаютъ. Напр. 901-ну-ть из-00т5 и в3-дох-ну-лз, у-молк- 
ну-ть у-молкз и у-молк-ну-ль, сот-ну-ть об-сотз и 0б-сох-ну-лз, д0- 
стии-ну-ть (и до-стичь) до-стияз и до-сти-ну-лз. 

4) Глаголы средняго залога (кром глаголовъ съ примЪтами * и ну ), 
съ приставкою предлога, иногда принимаютъ значен1е дзйствитель- 
наго. Въ такомъ случаз отъ нихъ употребляется и причаст!е страдат. 
залога. Напр. итти на-йти на-йденный, быть за-быть за-бытый 
за-бвенный, жить на-жить на-житом. 

5) Глаголы, какъ дЪйствительнаго, такъ и средняго залога, могутъ 
слагаться съ мвстоимен1емъ -ся (сА == себя): мыть мыть-ся, крас- 
нъть краснъть-ся. Къ глаголамъ дЪйствительнаго залога, сложен- 
нымъ съ -ся, принадлежать возвратные. Есть и таве глаголы, ко- 
торые безъ -ся не употребляются: смъять-ся, боять-ся, надъять-ся, 
зордить-ся. Тане глаголы именуются общими. Первоначально они 
могли имфть смыслъ и безъ мвстоимен1я ся, что явствуетъ изъ словъ 
производныхъ: о-смъять смю-Ть. 

Ветарину употреблялись мног1е глаголы безъ ся, которые теперь 
употребляются только съ ся, и наоборотъ; напр. остати вм. остаться, 
и ластися вм. пасть. 

$ 37. Видъ. Въ образован видовъ глагола языкъ пользуется 
слвдующими важнфйшими способами: 

1) Усилентемъ звуковъ (5 13): вед-у вод-ить, вез-у воз-мть, нес-у 
нос-ить; бра-ть (под)бир-ать, стл-ать (под)стил-ать, рв-ать 
(вы )рыв-ать; мя-ть жа-ть (ма-тн, жа-тн) — (за) мин-атъ, (за )жим- 
ать, (за)жин-ать; (от)-н-я-ть (отъ втн) (от)-н-им-айть. 

2) Протяженемъ окончавн1я глагола помопю примЪтъ а или я 
и ва (т.-е. а съ призвуками % или 7 и в, для благозвуч!я, $ 16): 
пад-у пад-а-ть пад-а-ю, да-ть да-ва-ть ка-х-тн (т.-е. да-д-тн), быть 
бы-ва-ть, чу-ти чу-я-ти, дп-ти дъ-я-ти и дп-ва-ти, древн. ст-тн 
сп-я-ть и съ-ва-ть (за-съвать), стар. и народн. ча-ти ча-я-ть; 
отъ корня смь- (откуда смп-х5) сми-я-ться и по-см®-вА-Ти, 700-Смт- 
ва-ться. Иногда вмЪсто протяжен1я звукъ а принимаетъ на себя 
ударен1е; напр. брос-ить брос-ёть, конч-ить конч-ать. 

3) Наращешемъ той же примЪты а или я, и притомъ, или а) какъ 
въ рус., такъ и въ цел. языкЪ, помощю примзты 08 или ев въ не- 
опред. накл., происшедшей отъ усиленя у или ю наст. вр. изъяв. 
накл. ($ 13): в%0- (въмь, 8 24) въд-а-ть въд-0в-атъ, въ цех. пропо- 
ЕБДОБАТН, СЪЕКТ-ОБ-АТН СЪЕКТ-0\-, С06вЪт-06-ать совът-у-ю, (ане со- 
вътывать ), ноч-ев-ать ноч-у-ю, потч-ев-мить потч-у-ю (а не потчи- 
вать), вм. ночюю, потчюю; или 6) преимущественно въ рус. язык$, 
помоппю примзты 96 или ив, которая удерживается и въ наст. 
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вр. изъяв. накл.; напр. я0каз-ыв-ать показ-ыв-аю (поках-ов-дтн по- 
кд7-0\-%), устро-ив-ать устро-ив-аю, 1рззсп-ив-ать разст-ив-аю, 
отча-ив-аться отча-ив-аюсь (а не разсъявать, отчаяваться ); при 
чемъ ударен1е переносится на коренной звукъ, напр. кид-бть 
к\д-ыв-ать, а если это будетъ о, то при ударен!и измЗняется въ а, 
напр. 64206-@ть брас-ыв-атъ, конч-ать (о)канч-ив-ать; или, наконецъ, 
в) въ немногихъ глаголахъ помошую той и другой примзты, при чемъ 
отличаются Формы книжныя: испыт-у-ю, 0бяз-у-ю, завт®д-у-ю (откуда 
завъд-у-юиий) при неопр. накл. исйьит-06в-ать, обяз-ов-ать, завъд- 
0в-@ть, — отъ хормъ разговорныхъ: испыт-ыв-аю, обяз-ыв-аю, за- 
въ%д-ыв-аю (откуда за 67%0-ыв-аюиий ), при неопр. накл. испыт-ыв-ать, 
обяз-ыв-ить, завъд-ыв-алтъ. 

4) Примвтою ну (нж), не выпускаемою въ прошедшемъ при- 
части (въ отлич1е отъ выпускной ну, 5 56). Напр. денг-нх-тн, 
ян-нж-тн (отъ хн-м-тн); кол-оть коль-ну-ть, зъв-ать зпв-ну-ть 
(отъ ун-м-ти, 5$ 10 и 13). Между этими глаголами есть, впрочемъ, 
и таке, которые ни въ неопредвленномъ наклонени. ни въ прича- 
сти прошедшемъ ну не допускаютъ: ди-ть д-ну, ста-ть ста-ну. 

5) Предлогами, которые приставляются какъ къ первообразнымъ 
глаголамъ, такъ и къ производнымъ: веду по-веду, вожу по-вожу 
п0-важиваю; несу по-несу, ношу по-ношу по-нашиваю. 

Сверхъ того въ русскомъ язык употребляются особенныя усз- 
ченныя Формы, которыя уже внзшнимъ видомъ своимъ соотвЪт- 
ствуютъ мгновенности дЪйств1я, ими выражаемаго: 14я0-тЪъ77% мядь, 
хват-ать твать, стук-ать стук, хлоп-ать тлопз. 

$ 38. По видамъ глаголы длятся на три отдла: 

1} Одни означаютъ продолжен!е дйств!я: дую, стою, иду, 
хожу, лечу, летаю и проч. 

2) Друпе означаютъ совершен1е, однократность и мгно- 
венность дВйствая: дуну, стану, приду. Сюда же принадлежать 
краткмя Формы: 1вать, хлопз, злядь и пр. 

`3) Третьи означаютъ многократность, а также и отдален- 
ность дёйствя: бываль, зовариваль, знавале. 

Глаголы перваго отдзла именуются продолженными, или не- 
совершенными, второго — совершенными и однократными, 
и третьяго — многократными (5 51). 

Краткя неизмзняемыя Формы, каковы: 0445, злядь, хвать, со- 
ставляя сказуемое въ предложении и выражая залогъ, дВйствительный 
(3 175) или средн, вовсе не означаютъ времени, а показываютъ 
только мгновенность д®йств!1я. въ какое бы время ни совершалось 
оно, въ настоящее, прошедшее или будущее. 

Сверхъ того, видами означается дЪйстве, или 1) вообще, т.-е. 
отвдеченно: яиица летаетз, рыба плавает, человькь ходить 
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(т.-е. во всякое время имфетъ способность, или же продолжаетъ 
летать, плавать, ходить); или 2) наглядно, т.-е. съ означенемъ 
извзстнаго времени — настоящаго, прошедшаго или будущаго. и 
какого-либо направлен1я дЪйств!я, начала или конца, однократ- 
ности или многократности: 77%4@ летитз, рыба плыветз, человтькз 
идеть; полетит, улепиитз, полетаетз, придетз, хаживаль и проч. 
Потому напр. говоратъ: время идетз, дождь или снёгъ идет», а не 
ходить; рзчь идетз о томъ-то, а не ходитз; но платье носятз (на- 
дЪтое на себя), и несут (какъ ношу). 

Глаголы продолженнаго вида означаютъ дЪйств!е и отвлеченно, 
напр. водить, носить, тодить, плавать, и наглядно, напр. вести, 
нести, итти, плыть. Глаголами перваго значен1я бываютъ про- 
изводные, а послВдняго — первообразные, 58$ 13 и 35. 

Глаголы совершеннаго и однократнаго, а также и многократ- 
наго вида означаютъ дВйств1е только наглядно. Также наглядно 
означаютъ дЪйстве и краткя Формы: 14яд%, хвать и др. 

$ 39. Наклоненля. Въ цсл. и рус. языкахъ по хлексямъ изм%- 
няются только два наклонен1я: изъявительное и повелитель- 
ное. Что же касается до неопредвленнаго, то оно, образовавшись 
разъ. болЪе уже не измЗняется. 

1) НеопредЪленное наклонев!е пользуется звукомъ 7, и обра- 
зуется присоединештемъ суфхикса, -тн въ цел. , и -7% или -т\ въ рус. 
къ корню глагола, или непосредственно: да-тн да-ть, плес-ти (вм. 
плет-ти, $ 24), пещи печь (вм. пек-ти, 5 24); или посредствомъ 
глагольныхъ примВтъ: вне-к-тн творф-н-тн ($ 35). 

Въ цел. языкВ употребляется особенный родъ неопредзленнаго 
наклонен1я, именуемый наклонен1емъ достигательнымъ (3%1%7ит.). 
Образуется измвнен!емъ суффикса неопредЪленнаго наклоненя -тн 
или -шин на -тъ и -щь; напр. да-тн, пас-тн, оБлешн — да-тъ, пас-тъ, 
оБлешь. 

2) Цел. повелительное наклонен1е отличается отъ русскаго 
употреблен1емъ двухъ признаковъ: ни ®. эвукъ к употребляется 
посл» согласныхъ, во множ. и двойственномъ числахъ 1-го спряже- 
ня; напр. множ. ч. вънюмл-в-те, прнток-в-те; дв. ч. нд-в-та, пон- 
вед-к-тх. Во всзхъ же прочихъ случаяхъ употребляется % или й: 
вкроу-н квроу-Н-те, покаж-н, помот-н, слыш-н, смыш-н-те, влаго- 
Слов-Н, БААГОСЛОК-Н-ТЕ. 

Руссый языкъ принялъ для |повелительнаго наклонен1я только 
и (напр. ид-и-те, зовор-и-те), употребляемый во всвхъ трехъ ли- 
цахъ; скажи я, скажи ты, скажи онъ. 

Этотъ звукъ удерживается ударен!емъ; напр. нес-й, нес-и-те. 
Если же теряетъ оное, то измВняется посл гласныхъ въ й, посл 
согласныхъ въ 5: чита-й чита-й-те, брось брос-ь-те. Только поел 
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стеченя согласныхъ, и для благозвуч!я не переходить въ 5’ сохн-и, 
озлохн-и. 


Отъ глагола ляи/ повел. наклонен1е оканчивается на $ вм. %:; 4я15 
яя1-те; отъ гл. юмь—70, цел. аждь и ®ждь. (др.-рус. №55), ъии-те. 


$ 40. Времена. Русскй языкъ имЪетъ хлекси только для одного 
времени, именно дляенастоящаго, употребляемаго и въ смыслВ бу- 
дущаго, по различ1ю видовъ глагола (5 51). Цел. же. сверхъ того, 
имЪетъ два времени прошедшихъ, отличающихся признакомъ 4, 
съ смягченемъ онаго, по законамъ звуковъ, въ си ш ($ 21). Эти 
прошедипя суть: 

1) Прошедшее совершенное (а0ристз), оканчивающееся въ 1-мъ 
лиц ед. числа на хлексю -75, которая въ темахъ, оканчивающихся 
на гласный звукъ, прилагается непосредственно. напр. вндк-хъ (я ви- 
двлъ). а къ темамъ, — на согласный звукъ, прилагается посред- 
ствомъ 0, напр. нес-0-х-ъ; множ. ч. 1. видк-х-омъ, нес-о-х-омъ; 
2. ВНДК-С-Те, НеС-0-С-Те; 3. ВНАК-Ш-А, НЕС-0-Ш-А; а во 2-мъи 3 1. 
ед. ч. -х5 отбрасывается, и при темахъ на согласный, 0 измВняется 
въ е: вид, несе. Отъ гл. решн, рек-х, двз Формы прошедшаго: 
отъ согласной темы: фек-0-хъ, 3 л. реу-е, и отъ гласной темы: рк-хъ. 


Въ самыхъ раннихъ памятникахъ цел. письма, кромВ этого прош. 
сов. времени на 1, употребляется и другое на с; напр. прнысъ, прн- 
ысомъ, приыса, вм. приыхь, прныхомъ, прнышя. 


2) Прошедшее несовершенное (1тре ест), или преходя- 
щее, въ древнзйш. цел-мъ, между признакомъ прошедшаго вре- 
мени 1 и темою глагола имЗетъ вставные звуки: дд, мА, ва, и по- 
тому оканчивается въ 1-мъ л. ед. числа на -дАХЪ, -махъЪ, -кахъ; напр. 
Мд7-ЛА-ХЪ, АЮБЛА-МА-ХЪ, ЖНЕ-КА-ХЪ, Б-БА-ХЪ (т.-е. я мазалъ, любилъ, 
жилъ, былъ). Прочя лица измВняются такъ же, какъ и въ про- 
шедшемъ, за исключен1емъ: 1) 2-го и 3-го лицъ ед. числа, кото- 
рыя, удерживая звукъ 1, смягчаютъ его въ 4%, передъ е, и такимъ 
образомъ оканчиваются на -ше; напр. МА7-да-Ше, люБА-да-ше, 
ЖНЕ-ВА-ШЕ; и 2) 3-го лица множ. числа, оканчивающагося на, -хж; 
напр. ма7-дА-Хж. 

Позднзйпий цел. языкь удвоенные гласные звуки: ай, Ма, ка, 
сократилъ въ &, м, ®; напр. 2 и 3 т. ед. числа: ма7--ше, любл- 
м-ше, 6-м-ше или Б-в-ше (также 6%). 

$ 41. Числа. Спряженя цел-я отличаются отъ русскихъ двой- 
ственнымъ числомъ. Оно образуется приложенемъ м%стоимен- 
ныхъ суффиксовъ ($5 55): вк (мы двое) и та (вы двое и они двое), 
къ тем спрягаемаго глагола въ изъявит. и повелит. наклонен1яхъ, 
и различается по родамъ: муж. -та, жен. -тк и -те (въ позднВй- 
шемъ цел. язык муж. -ка, жен. -в*). НапримВръ: 
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1) Въ древн. цсл.: 2) Въ поздн. цел.: 

1 1. ес-вь муж. жен. 
2. юс-тА 1 1. юс-вА, юс-ма ЕС-Е® 
3 1. муж. р. юс-та 2 л. юс-та юс-ть 
рр Жен. р. юс-ть и юс-те | 3 1. юС-ТА ес-тк 


$ 42. Лица. Въ спряжени лица образуются суфохиксами лич- 
ныхъ мЪстоименй; напр. въ настоящемъ времени: 


Ед. ч. Дв. ч. ИН. ч. 
1. м (-мь, -Ж, -5. 1.-в® (-ка, -мА) 1.-мъ (-мы) 
-$, -Ю) 2.-та, -тв (-те) 2. -те 
2. -шин (-сн) 5. -та, -тк (-те) 3. -Жть, -ЖТЬ (-ЗтЪ, 
5. -ть (-тъ) -Юютъ); -Ать, -ВТЬ, 
(-атъ, -мтТЪ). 


Окончан1ями 1-го лица ед. ч. -мь и 2-го лица ед. ч. -сн отли- 
чается древнйшее спряжене отъ поздн®зйшаго, оканчивающагося 
въ тъхъ же лицахъ на, -х или - и-шн: да-мь дА-сн и 7105-Х 70к-6-ШН. 
Форма да-сн переходитъ въ русскую 0а-шь. 

ПозднЪйний цел. языкъ измЪнилъ въ приведенныхъ окончаняхъ : 
1) носовые звуки на простые: хищ назию, алищна д или м 
($ 12): 2) ь на ъ въ окончан1яхъ 3-го лица ед. и мн. чисель наст. 
и буд. вр., то-есть, -ть на -Тъ, за весьма немногими исключен1ями 
($ 11); и 3) въ глаголахъ древн. спряжен1я окончане 1-го лица 
множ. числа наст. (и будущ.) времени -мъ на -мы; напр. юс-мы, 
в5-Мы, ДА-МЫ, М-Мы, вм. древнЪйшихъ; юс-мъ, вв-МЪ, да-мМЪъ, д-МЪ 
(т.-е. мы есмы, мы вздаемъ, дадимъ, Ъдимъ). 


Окончан1я 3-го лица иногда отпадаютъ, иногда наращаются. Отпа- 
даютъ въ наст. (и буд.) вр. какъ въ древн. цел. и древ. рус. языкъ, 
такъ и въ областномъ: напише, хоще, бере, е, нъ, вм. напищеть, 
хощеть, береть, есть, нъсть. Наращаются окончанемъ -75 въ цел. 
прош. соверш. вр. ед. ч.: поы-ть, повн-тъь, вм. пом (понялъ, взялъ), 
пови ед. и мн. ч.; напр. бяше-ть, бяху-ть или бяте-ть, бяху-тъь, вм. 
бяще, бяху (былъ, были). 

$ 43. Въ образован!и глагола должно отличать тему. или основу 
настоящаго (и будущаго) времени отъ темы неопредзлен- 
наго наклонен!1я; напр. отъ корня б1р- тема настоящаго времени 
бер-, откуда съ присовокупленлемъ личныхъ окончан!й: бер-у, бер- 
е-шь и проч.; тема же неопредЪленнаго наклонен1я 0р-а, откуда, 
съ присовокуплен1емъ окончаня -7%, неопредЪленное наклонен1е 
бр-а-ть; вер-м Бр-д-тн. 

Иногда тема настоящаго времени совпадаетъ, какъ съ темою 
неопред. наклонен!я, такъ и съ самимъ корнемъ глагола; напр. 
ивтЪьт- цвтьт-у ивтс-ть (т.-е. ивът-ть); иногда же, совпадая съ те- 
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мою иеопред. наклонен1я, отличается отъ корня; напр. корень 1юб- 
тема люби- (или лю6ъ-, любль-), откуда: любл-ю люби-шь люби-ть. 

Двлене цел. и рус. глаголовъ на спряжен1я основывается на 
присоединен!и личныхъ окончан1й къ основ, или тем настоящаго 
{и будущаго) времени. А именно: личныя окончан1я присоеди- 
няются къ основ, или непосредственно; напр. дА-мь дА-сн дас-ть, 
юс-мь ю-сн юс-ть, дюби-шь люби-тз, пои-шь пои-тз пои-мз, и проч., 
или посредствомъ звука е; напр. бер-у бер-е-шь бер-е-мз. — 
По первому способу спрягаются: 1) глаголы древнЪйшаго обра- 
зован1я: юс-мь, вк-мь, да-мь (дамз), а-мь (м5); и 2) глаголы 
съ основою настоящаго времени на -и (или -ь); напр. пои-шь, 
люби-тз, слыши-мз, и проч. — По второму способу спрягаются всВ 
проч1е глаголы. 

Глаголы раздЪляются на два спряжен!я. Первое присовоку- 
пляеть личныя окончан1я къ основЪ настоящаго времени, помошю 
звука е; тогда въ 3-мъ лиц множ. числа ставится у или ю, въ цел. 
№ или м; напр. бер-у бер-е-шь бер-у-ть, чита-ю чита-е-шь чита- 
-ю-тз; Бер-ж Бер-е-шн вер-ж-ть, унта-м унтА-е-шн унта-м-ть. Вто- 
рое спряжен!е присовокупляетъ личныя окончан1я непосредственно 
къ основ настоящаго времени, оканчивающейся на и (или ъ%); 
тогда въ 3-емъ лиц множ. числа ставится а или я, въ цел. А или 
м; напр. слъйм-у слыши-шь слыи-а-ть, хвал-ю хвали-шь хвал-я-ть, 
70-ю пои-шь п0-я-т5; скыш-х схышШн-ШН СЛЫШ-А-ТЬ; ХВАЛ-Е ХвалН-ШН 
ХвАА-А-ТЬ; П0-5 ПонН-шн по-н-ть. 

Какъ въ древн. цел. языкЪ, такъ и въ областномъ русскомъ со- 
единительный звукъ е иногда выпадаетъ; напр. бывать или бывать, 
вм. быва-е-ть, знашь вм. зна-е-шь. 

ЁромЪ е могъ соединять личное окончане съ основою настоя- 
щаго времени звукъ а, какъ это видно изъ глагола древнЪйшаго: 
нма-д-мь (имёю), нма-д-ши, нмя-д-ть и т. д. Эти Формы сократи- 
лись въ поздн®йпия нма-мъ нма-шн и проч. 


На отношении неопредвленнаго накхоненмян къ настоящему вре- 
мени основывается подраздвлен1е спряженй на различ1я. 

Въ 1-мъ спряжени должно замвтить слвдуюппя три различ!я: 

1. Окончан1я -ть (-ти) и -ешь (-еши) пи проч. приставляются 
въ общей имъ основз. 

1) Поелв согласныхъ: а) посл зубныхъ: нес- нес-ти нес-у несе-шь, 
плет- плес-ти (вм. плет-ти ) плет-у плет-ешь; рът- об-ръс-ти, об-рьт-у, 
цел. оБ-рлф-х, оБ-раш-ешн; б) посл губныхъ: жив- жи-ти (вм. жив-ти) 
жив-у жив-ешь; в) послв гортанныхъ: пек- печь пеши (вм. пек-ти)} 
пек-у печ-ешь; г) поел плавныхъ ни м, содержащихся въ звукВ в: 
жи-ти (т.-е. жьн-ти или жьм-ти), жа-ть жн-у жнешь п жм-у жм-ешь 
(жьн-х, жьм-); мт-н ем-л-ю. Сюда же относятся кла-тн, клян-у клян-ешь 
(вм. кле-ну, клен-ешь, кльн-ж кльн-ешин). Наше неопред. наклон. кляс-ть 
происходитъ отъ темы кля7-. 
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2) Посль гласныхь: а, я, и, №, у, ы: зна-ть зна-ю зна-ешь, дъла-ть 
дъла-ю дъла-ешь, мъня-ть мъня-ю мъня-ешь, би-ть, вн-м Бви-юши, бъ-ю 
бь-ещь, зръ-ть фу-ю зро-ешь, ду-ть ду-ю ду-ешь, мы-ть иы-вв, мо-ю 
мо-ещь. 

Сюда же относятся: а) ю-ть и0-ю по-ешь ($ 13); бри-ть бръ-ю, 
съ измъненемъ и на №; 0) слы-ть, плыть, споу-ти, плоу-тн, слы-в-у 
слы-в-ещь, плы-в-у плы-в-ешь, со вставкою в, вм. древнъйшихъ слок-х, 
плок-х, отъ слоу-тн, плоу-тн ($ 13). 

П. Окончан1е -7ь принимаетъ передъ собою гласные звуки & или 
я (въ цех. ю), и въ немногихъ глаголахъ о, отметаемые въ настоя- 
щемъ времени: 16-а-ть рв-у рв-ешь, ор-а-ть ор-ю ор-ешь, съ-я-ть съ-ю 
съ-ешь (отъ древн. хормы съ-ти, 8 37), (на)дъ-я-ться (на )дъ-юсь 
(на )дъ-ешься (отъ древи. хормы д®-ти, $ 31), пах-а-ть паш-у паш-ешщь, 
плак-а-ть плач-у плач-ешь, иск-а-ть ищ-у ищ-ешь; зыб-а-ть зыбл-ю 
зыбл-ешь, сып-а-ть сыпл-ю сыпл-ешь; цел. хьд-а-тн Янж-да нжд-еши 
(отъ корня 350-, $15); у насъ этотъ глаголъ смвшанъ съ дамь, даю: 
создамь, создаю. 

Сюда же относятся: а) бр-а-ть бер-у бер-ешь, стл-а-ть стел-ю 
стел-ешь, зва-ть 3068-у зов-ещь, со вставкою е или о въ настоящемъ 
времени; 6) д4-8-@ть, (у)зна-в-ать, (в)ста-в-а-ть, со ветавкою в 
{$ 16), откуда настоящее время: да-ю, узна-ю, вста-ю, сокращено, 
вм. дава-ю, знава-ю, става-ю (по 1-му различю). 

Аъ этому же отдвлу принадлежать глаголы, измвнивиие въ не- 
опредзл. наклонена звуки ба, маи ме на 0ро и ло (8 13), передъ -ть: 
Бо-д-тн, (2а)кл-д-тн, пр-д-тн, мл-Ж-тн, пл-к-тн — у насъ: бор-о-ть, кол-о-ть, 
пор-о-ть, мол-0-ть, пол-о-ть: бор-ю, кол-ю, пор-ю, мел-ю (съ измзне- 
н1емъ о нае), пол-ю; бор-ешь, кол-ешь, мел-ешь и проч. 

Если между -а-ть и темою глагола стоитъ -06- или -ев-, то въ на- 
стоящ. врем. эти послЪдн1е звуки, для благозвучя, переходятъ въ у 
или ю ($ 13): совьт-ов-а-ть совьт-у-ю совът-у-ешь, дн-ев-а-ть дн-ю-ю 
дн-ю-ешь; к-0в-а-ть к-у-ю к-у-ешь (коу-тн, кок-х, по 1-му различ1ю); 
КоуП-ОЕ-д-тн коуп-0у-5, оБЕД-Ок-Х-тн, обвх-0у-м — у насъ (по)купа-ть (по)- 
купа-ю, объда-ть объда-ю, по 1-му различю. 

ПТ. Окончан1е -75 присовокупляется къ суфхоиксу -ну- (-иж-), кото- 
рый въ настоящ. врем. сокрашается въ н: зя0-ну-ть зяб-н-у зяб-н-ешь, 
лип-ну-ть лип-н-у лип-н-ешь, денг-нх-ти, денг-н-ж двиг-н-еши, наше дви- 
-ну-ть дви-н-у дви-н-ешь. Сюда же пртуроченъ гл. вы-ну-ть (вм. старин. 
вы-ня-ти, т.-е. вы-я-ти, отъ щти брать) вы-н-у вы-н-еш. 

Глаголы, смшавипе различ!я, суть слвдующ!е: 

1) Глаголы мер-е-ть, пер-е-ть, (про )ствр-е-ть, тер-е-ть, мр-к-тн, 
пр-ъ-тн, (про)стр-к-тн, тр-в-тн; мр-у, пр-у, (про )стр-у, тр-у — по вставкВ 
звуковъ е и ® (передъ окончан1емъ -7%, -тн), выпускаемыхъ въ на- 
стоящ. времени, принадлежать ко 2-му различ1ю, вметв съ глаго- 
лами: бр-а-ть бер-у, бор-о-ть бор-ю и проч.; по прошедшему же вре- 
мени: 79675 7перла, (про )стеръ, умеръ (охмрьль) — въ 1-му различ ю 
вмфеть съ глаголами: нес-у несь несли, пек-у пекь пекли и пр. 

2) Глаголы, въ наст. или буд. врем. удерживаюцие, по 3-му раз- 
личю, суффиксъ н: д®-н-у дю-н-ещь, ста-н-у ста-н-еть, сты-н-у сты- 
-н-ешь (вм. стыдну, стыднешь, 5 24), пря неопредвл. наклон. 1-го 
различя: дъ-ть, ста-ть, сты-ть. 

3) Н%которые глаголы изъ первообразныхъ перешли въ производ- 
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ные. Напр. влад- влас-тн влад-х, а у насъ со вставнымъ 1%: влад-п-ть 
влад-ъь-ю; точно также при древнзйшей хормЪ изъявит. наклонен1я 
въ-мь, позднзйшая неопредъленнаго наклонен1я вед-к-тн. Сюда отно- 
сятся нзкоторые глаголы, перешедиие изъ 1-го различая во 2-е. Напр. 
цел. и др.-рус. чу-ти и наше чу-я-ть, старин. и областн. ча-ти, ча-ть 
и общеупотребл. ча-я-ть. При одной только темз неопред. накло- 
нен1я дв темы настоящ. вр.: дыха-тн дыш-х хыш-ешн и дыха-; страда-тн 
стражд-ж и страда, прыск-а-ть прыщ-у (3 21) и прыска-ю. 

2-е спряжен1е ина различ1я не подраздвляется. Въ нему относятся 
глаголы, присовокупляюшуе окончан1е -ть къ основз настоящаго вре- 
мени, которая оканчивается на и. При этомъ оказывается слвдующее 
видоизм$нен1е: 1) или звукъ и остается неизмняемымъ; напр. 70-и77 
п0-ишь, люби-ть люби-шь; или 2) переходить въ э (и въ соотвзт- 
ствующе ему а или я); напр. смотръ-ть (цел. съмотри-тн, древне-рус. 
смотри-ти) смотри-шь, слыша-ть (вм. слышь-ть, 5 10) слыши-шь; 
стоя-ть стой-шь (въ отличе отъ Формы: стби-ть стби-шь). 


$ 44. Причаст1я и дзепричаст!я. Въ цел. и древне-рус. 
языкахъ дзепричастй нЪтъ, а есть только причаст!1я, но кратк!я 
и полныя. Наши дВеппичаст!я произошли отъ причастий краткихъ: 
собственно же причастля соотвЪтствуютъ у насъ цел-мъ и древне- 
рус. полнымъ. 


1) Причастя кратмя. 


а) Настоящазо времени дъйствительнаю залоа: 


муж. женск. средн. 
ед. хкалА ХвАЛМИН } (ем. 6 56) ХВАЛА 
сы син | | сы 
дв. ХкАААША ХкАЛАШН ХВАЛАШИН 
САША сЖШн СЖШН 
мн. хкалюше ХВАЛА ХкАЛАША 
СЖШЕ СЖША сжша 


6) Прошединио времени дъйствительноо залоза: 


муж. женск. средн. 
ед. БНБЪ БНЕЪШН (см. 8 56). БНЕЪ 
06. БИКЪША БНЕЪШН БНЕЪШН 
МН. БНБЪШЕ БНЕЪША БНБЪША 


Основы, или темы причаст!я наст. вр. дЪйст. зал. оканчиваются 
на -Ащ (-нг) или -жш (-м) и прош. вр. на -ъш (или -ьш): хкалац-, 
сжш-, енвъш- (или остакльш-, $ 46); хормы же на -А (-м), -ыи-ъ 
(или -ь): хкаля, сы, внкъ (остакль, $ 46), суть сокращен1я этихъ 
темъ. 

Рус. языкъ, образовавъ двепричастя изъ причастй краткихъ, 
позабылъ родъ и число; напр. дьзая дълаючи (-щи), бивх бивши. 
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2) Полныя причаст1я образуются въ исл. язык по образцу при- 
лагательныхъ ($ 71), приложенемъ м®стоимен1я и (#): такъ при- 
часте настоящее мужеск. рода: хкалА-н, грады-н ; прошедшее: внвъ-н 
(или кнкый), посълавын и проч. Въ прочихъ родахъ и въ косвен- 
ныхъ падежахъ хлекси прилагаются къ основамъ; напр. хокжш-дАго, 
ХкАААШ-ХАГО, ВИДХЕЪШ-ДаГго. Наши причаетля наст. и прош. вр. дВйет. 
залога образовались и для имен. пад. муж. р. прямо отъ темъ; 
напр. 308-ущ-й, хвал-ящ-, видьв-ш-. 

$ 45. Окончая!я цел. причастЙ настоящаго вр. дЪйст. за- 
лога: -м (-жщ) и -^ш (-м), или въ’ сокращен: -^ или -ми -ы, 
прилагаются къ основЪ наст. вр.; напр. 308-у, хвал-ю: хов-ы, 306- 
-у11й; хвал-м, твал-ящай. Прич. наст. на ы имЪютъ глаголы древ- 
нзйппе, или архаийческе: юемь с-ы с-мщи, да-мь (вм. дад-мь) 
дад-ы дал-ж-шн, вк-мь (вм. въд-мь) вкд-ы вкд-ж-ши, д-мь (вм. 
мд-мь) мд-ы мд-ж-шн, а изъ всвхъ прочихъ только тв глаголы 1-го 
спряженя. которые такъ же, какъ и выше приведенные древнзй- 
пе. имвютъ тему на согласный звукъ; напр. нес-ж нес-тн нес-ы 
нес-м-шн; пек-х пеши (вм. пек-тн) пек-ы; жнк-х жнЕ-ы, нм-ж нм-ы; 
проче же глаголы 1-го спряжен!я, съ темою на гласный звукъ, 
и вс 2-го спряжен!я имЪютъ прич. наст. вр. на -м; напр. вн-& 
БН-ТН БН-М БН-5Ь-ШИ, ХВАЛ-б ХКАЛ-Н-ТН ХвАЛ-Ж. 

Руссюй языкъ своего собетвеннаго причаст!я дЪйст. залога наст. 
времени уже не имЪетъ, а пользуется подновленнымъ цсл-мъ на 
-ийй; напр. Оълаюций, зоворяиий. Когда же измВняетъ въ этомъ 
окончанм 4 на ч (8 20), тогда перелагаетъ причастёя на прила- 
гательныя. Напр. м0/4%, стоячей, кипущй, х0дячй, зыбуч и, лоря- 
чи, плакущй или плакуиий. 

Н»которыя причаст1я на -ий получили у насъ смыслъ прила- 
гательныхъ, каковы напр. настояиий, будуиий, сушйй, свъдуций, 
малозначаиий, имцийи, въ отлич1е отъ прич. имююийй. 

Имена существительныя, образовавиияся помощю суффикса прич. 
наст. дъйств.: 1) съ суо. -щт, не смягченнымъ въ -жш или -уч ($ 20): 
древне-рус. и народное суть (сущность) вм. сжть, отъ прич. сы, 
сжшн: оттуда древн. сжть-ство (вм. сжуь-ство), и потомъ наши: 
от-сут-ство-вать, при-сут-ство-вать (почему и пишется съ т, 
а не съ д); 2) съ окончатями, прилагаемыми (къ сухоиксу -жш: 
нМ-жш-ь-ство, с-жцнь-ство, 0у0-уш-ность, и) къ рус. сухфиксамъ 
-яч и -уч, -юч (-мр и -Ж4): 10р-ящ-% 10р-яч-Ий чор-яч-ка, сп-ящ-й 
сп-яч-ка, бол-ящ- бол-яч-ка, тряс-уш- тряс-уч-й тряс-уч-ка, 
кол-юЮч-4й кол-юч-ка. 

$ 46. Въ цел. языкз два прошедшихъ причастя дЪъйстви- 
тельнаго залога: склоняемое и несклоняемое. Окончаня того 
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и другаго прилагаются къ темЪ неопред. наклонемя (за исключе- 
н1емъ окончанйя -5), а именно: 

1) Окончав1я причаст1ля склоняемаго въ цел. язык% суть сл8- 
дуюцщия: -65, -5 и -5; напр. вн-въ, вед-ъ, нм-ъ или ю-мъ (взявъ. 
отъ щтн, в мл-м), остава-ь (оставивъ), спрош-ь (спросивъ); и съ пол- 
ною темою: вн-къ-ши, велъ-шахго, нмъ-шн, оставль-ша и проч. 
Въ русскомъ язык® остались тв же окончан!я, за исключентемъ 5. 

Окончане -65, -в% прилагается къ темамъ глагола на глас- 
ный звукъ; напр. Бы-Тн БЫ-КЪ Бы-кЪ-шн, хна-тн хНА-ВЪ, 6и0%-И% 
видтъ-в5 видъв-иий. Окончан1е -5 прилагается къ темЪ на соглас- 
ный звукъ; напр. цел. Формы ус$ченныя: ведъ, въльхъ, простьръ, 
въжегъ, текъ; руссюя полныя: 660-ийй, в-лъз-ийй, про-стер-ийй, 
за-же-имй, тек-ийи; обрът-ийй, прлобрьт-ийй, а не пробртв- 
-ий; отер-ши, а не отеревз; но упад-ийй и упав-ибй, съ оттвн- 
ками въ смыслв: упадийй духъ. упавийй листъ, 8 29. 

Окончанемъ на -ь въ цел. языкЪ сокращается суффиксъ при- 
част!й -нвъ, въ глаголахъ 2-го спряжевя, при чемъ тема оканчи- 
вается на согласный звукъ, который по закону смягчетя изм%- 
няется: сътвор-нвъ съткорь, наоуу-нкъ наоууь, остав-НЕЪ ОСТАБЛЬ, 
прелом-нкъ пркломль, кред-нвъ вреждь, уъпрет-нвъ хлпрыдь, по- 
грж7-нвъ погржжь, нспрос-нкъ нспрошь; въ женск. р. съткорь-шн, 
ОСТАЕЛЬ-ШН и Т. Д. 

Изъ именъ, образовавшихся суфхиксомъ причастля -6%, осталось 
въ языкЪ немного; напр. служ-ивый (древне-рус. служилый ), пи-во. 

2) Окончате прошедшаго причастя несклоняемаго есть 4; 
напр. бы-л5 бы-ла бы-ло, паль вм. па-дль, мог-мь, съ-пас-^ъ, рус. 
м0%% мол-ла, с-пасз с-пас-ла ($ 24). Это причасте, употребляющееся 
въ цел. язык только съ ус5ченнымъ окончашемъ, перешло къ намъ 
въ вид прош. времени изъявит. наклонен1я; потому эта форма, 
въ отличе отъ прочихъ временъ, измВняется ие по лицамъ, а по ро- 
дамъ; напр. я былё, ты был, онё был, я была, ты была и проч. 

Съ этимъ окончан1емъ причаст!й образовались слздуюшля Формы: 
1) прилагательныя: быль былой, бываль бывалый, жиль жилой, 
откуда сущ. старо-жиль, у-дал-ся удалой; мерзз мерзлый, стоялъ 
(по)стоялый, бъзё былый; шел шоьла пошлый; дряблый, хриплый, 
чатлый, дрятлый, оспдлый; 2) существительныя: а) ср. р. на -л0: 
дъ-лю, мы-ло, соли-ло, прави-ло, кры-ло, корми-ло (оть кормити — 
управлять), мери-ло, тя1-ло (отъ тАГ-нжтНн), да-ло или ора-ло (орати 
пахать), мас-ло (мазать, $ 24), вес-ло (отъ везу или веду, & 24). 
стд-л0; 6) женск. р. на -ла и -л5: мет-ла, ви-ла (откуда ви-л-ка) 
мн. Ч. 6%-лы, тес-ла и ср. р. тес-ло; бы-ль, зни-ль, у-да-ль, от-рас-ль, 
при прилаг. бы-140%, ни-л0%, рос-лый, отъ прич. быль, зНилв и т. д.; 
в) множ. ч. на -4: яс-ли, 19с-ли, отъ гл. яс-ти, зус-ти (8 24); 
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г) муж. и общ. р. на -40 и -ла: запъва-ло и запъва-ла, кути-ло 
и кути-ла, кури-ло (откуда кури-л-ка). — Съ другими окончан1ями, 
приложенными къ суффиксу 4: бы-л-ина, ви-л-окё (отъ гл. ви-ть ), 
пря-л-ка, мя-л-ка (оть мя-ло), прии-л-ець, училь учи-л-ище, свя- 
иль святи-ло, святи-л-ище. 

$ 47. Причастя настоящаго времени страдательнаго за- 
лога образуются помоппю звука м, собственно отъ глаголовъ дЪй- 
ствительнаго залога, напр. дъла-ть дъла-е-мый, чита-ть чита-е- 
-мый; впрочемъ иногда и отъ среднихъ; напр. быва-е-мы\, не-изся- 
ка-е-мый. Производятся отъ темы настоящ. времени, въ глаголахъ 
1-го спряж. при помощи соединительныхъ звуковъ одие, а 2-го спряж. 
непосредственно; напр. 306-у, съ-ю, терпл-ю (тема терпи, 8 43) — 
306-0-мый, с®-е-мый, терпи-мый. У потребляются только въ язык 
книжномъ; въ разговорномъ же, какъ исключеше, очень немноге. 
напр. любимый. 

Помопию суфхикса причастЙ настоящаго времени страд. залога 
-м образовались имена прилаг. и сущ.; знак-о-мый, откуда знако- 
-м-ець, роди-мый, напр. въ: выраженш „родимое пятно“, откуда, 
роди-м-ець (болЪзнь), 7ит-0-мый, откуда пит-0-м-еиз. 

$ 48. Причастя прошедшаго вр. страдательнаго залога 
образуются помопию суффиксовъ ни т; напр. да-ть да-нз, мы-ть 
мы-т5, за-бы-ть за-бв-енз (не-забвённый, ) и за-бы-ть, вель-ть велъ-но, 
алтьн-шть пльн-е-нз, род-шть рожд-е-нз, смъс-ить смъш-е-нз, откуда 
смъш-е-не, и смюша-ть смьъша-нз. Изъ этихъ примзровъ явствуетъ, 
что суфхфиксъ прошедш. прич. страд. зал. прилагается, или непо- 
средственно къ тем неопред. наклонен1я, или посредствомъ соеди- 
нительнаго е, прямо къ корню глагола. Передъ е звуки ы и & разла- 
гаются на соотв тетвуюцие имъ: м на 36, а & на эм, въ Формахъ: 
7А-Б-ЪВ-6-НЪ, Оу-М-Ъв-6-НЪ, На-Д-Ъм-6-НЪ, ОТЪ БЫ-ТН, МыЫ-ТН, ДЖ-ТН 
съ предлогами за, 9, на (5 14). Потому надменный пишется съ е, 
а не съ %, Отъ нЪкоторыхъ глаголовъ причасте образуется тёмъ 
и другимъ способомъ; напр. тери-ю-ть терпл-е-нзь и терп-ю-нъ 
(претерпльнный), откуда терп-ъ-нае, сид-тъ-ть (про)сиж-е-нз, сиж- 
-е-но и сид-ъ-нье (отъ предполагаемаго прич. си0-ъ-нз), 0обру- 
с-и-ть обрус-е-нзе и обрус-ъ-ть обрус-п-не, т.-е. сдвлать русскимъ 
и сивлаться русскимъ. — НЪкоторые пишутъ неправильно 30%.м- 
не, съ т, вм. затменде, отъ прич. затм-е-нз, при гл. затм-итъ. 
Ошибочно писать уситьне вм. успеше, отъ уснуть (вм. усп-нуть, 
$ 24), прич. уси-е-нз; др. цел. оуеъпеннк. 

При этомъ должно отличать принагательныя отъ причастий: 
въ причасти и русский, и цех. языкъ пользуются звукомъ % илие, 
какъ это видно изъ приведенныхъ примвровъ; въ прилагатель- 
номъ же рус. е соотвЪтствуеть цел-му ь; напр. 6и0-е-нз вид-на, 

4* 
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ЕНД-Ь-НЪ ВНД-Ь-На, вЪ отлич1е отъ причастя вндж-нъ (откуда видъ- 
не ), которое теперь употребляется у насъ только съ полнымъ окон- 
чаншемъ: видюнный, непредвидьюнный. Потому бол-е-нз (вм. бол-в-нз ), 
бол-ь-на, есть прилагат. отъ гл. вБол-в-тн, а не причасте. 

Для образован1я полнаго окончан!я причастй съ суффиксомъ н, 
къ этому звуку присовокупляется тепёрь еще я, въ цел-мъ же язык® 
не присовокупляется: дань дан-ный данын (5 25). Древнее окончане 
причаст1я съ однимъ н удержалось у насъ въ пословицахъ: „бе- 
феженалюо Богъ бережетъ“ — „незваный гость хуже Татарина“ — „не 
ждано, не задано“, а также въ причастяхъ, получившихъ смыслъ 
прилагательныхъ: вареный, ученый, жареное, мороженое, приданое, 
названый братъ, посаженый отецъ. НЪкоторыя причаст1я на -нный, 
переходя въ прилагательныя, удерживаютъ послвднее ни въ 
усвченномъ окончании, т.-е. въ муж. р. на -ененз вм. -н5, въ женск. 
на -нна и т. д. Напр. отъ глагола крыть, съ предлогами 70- и 
от-, причасте 7по-кровенз, и прилагательное 0т-кровененз. 

НынЪ глаголы раздвлены между суффиксами н и т, то-есть 
одни пользуются звукомъ н; напр. нес-ти нес-е-нз, кова-ть ко- 
ва-нз; друйе звукомъ т; напр. зну-ть зну-тый, жа-ть (жа-тн) 
жа-тз. Но первоначально они свободнзе принимали и тотъ и дру- 
гой суффиксъ, какъ это видно: 1) изъ сличен1я языка русскаго 
съ цел-имъ; напр. въ Формахъ: у-би-ть и оу-вн-ю-нъ, на-ду-тз и 
а-дъм-е-нъ; и 2) изъ производства; напр. отъ глагола 7%-ть два 
существительныхъ, образованныхъ помошлю причастй прош. вр. 
страд. залога: старинное 7%-т-е и нын принятое 7%-н-е; ста- 
ринное проиеходитъ отъ причаст!я, доселВ употребляемаго: 7%-т5, 
& нынфшнее слово 7®-н-е предполагаетъ утраченное причасте 
пъ-н5. Точно также отъ глагола ста-ть предполагается двоякое 
причасте: ста-тз и ста-нз, какъ это видно изъ Формъ о-ста- 
1и-ок5 и 0-ста-н-о-кь, употребляемой во множ. числВ: останки; 
отъ прич. да-тз (вм. данз): благо-дат-ный, за-дат-окз, съ смяг- 
чешемъ въ ч: дача, за-дача, у-дача (слич. „у-далт-ный добрый мо- 
лодецъ“). 

Помош1ю окончан1й причастя прошедш. времени страд. залога, 
образовались: 1) прилагательныя: жи-ть жи-тый жи-той (житые 
люди), бъс-мть бъш-е-ный, смысл-ить смышл-е-ный, уч-ить уч- 
-в-ный; отъ причастй зна-тз, скры-тз, прилагат. зна-т-ный, 
скры-т-ный. Н%Ъкоторыя прилагательныя отличаются книжнымъ 
оттвнкомъ, при чемъ соединительный звукъ е произносится‘ безъ 
измвнен!я, напр. дочтенный, несравненный, неоцъненный, совер- 
щшенный, просвещенный, въ причастши же произносится какъ & или 
0: почтёнз, сравнёнз, оцънёнз, совершонь, просвъщонз; иныя при- 
частля отличаются отъ прилагательныхъ ударешемъ; напр. ”ри- 
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ближенный, прёзрънный, униженный, суть причастя; а прибли- 
женный, презрфнный, унижёенный — прихагательныя. Такое же 
различ1е по ударен!ямъ находимъ въ словахъ ирйдань и приданое, 
названный и (братъ) назвёный. 2) Существительныя; напр. бы-ть 
бы-тз убы-т-о-кз за-бы-т-ъе за-6в-ен-е; ста-ть ста-нз о-ста-т-о-кз; 
тлт-ть тль-нь тлъ-н-е; ви-ть с-ви-т-о-кз; жи-ть по-жи-т-ки; 
сидъ-ть сидт-н-ье, съе-ть при-стс-ть; да-ть да-нь и да-ть (въ сло- 
вахъ и0-дать, блоло-дать). Съ тВми же примВтами причаемй м 
и н: смер-ть, влас-ть, чес-ть, печь пешь, мочь мощь (вм. пек-ть, 
мог-ть, $ 24); со вставкою с или 3; 9ъ-с-нь 15-с-ня, ба-с-нь ба-с-ня 
(отъ ба-я-ть), жи-з-нь п др. цел. жн-ть (жизнь). Слич. болт-з-нь 
и въ просторзчи бдлъ-с-ть: „лихая бдеть“. Отъ иду, и-ти: 
съ приставкою: на-ит-е. 


Прибавлензе к5 предыдущим &5-мз. 


Г. Спряженя древизйния. 


1) Спряжеше глагола вс-мь (и нкс-мь), дополненное хормами 
отъ другого корня: Бы-тн, вхд-м (съ сухо. 0,5 34). 


Неопр. накл. вы-тн. 


Иззявит. накл. Наст. вр. Повелит. накл. 

ед. 1. вс-мь (нкс-мь) 

2. юс-н (нвс-н) БЖ-ХН 

3. юс-ть (ньс-ть) БЖД-Н 
дв. 1. жегвк (нкс-в®) БЖА-5-В% 

2. вс-та (нъс-та) БЖД-К-ТА 

5. ве-та (нъс-тА) БЖА-Б-ТА 
мн. 1. вс-мъ (нкс-мъ) 5%Д-5-МЪ 

2. вс-те (нкс-те) БЖд-Е-Те 

3. с-жть (ньс-жть) 

Иззявит. накл. Иззёявит. накл. 
Прозвед. соверш. вр. Прош. несовериь. вр. 
ед. 1. вы-х-ъ 6-вА-ХЪ (6%-ХЪ) 

2. Бы и БЫ-С-ТЬ 5-КаА-Ш-6 (65%-Ш-6 

3. Бы и БЫ-С-ТЬ Б-вА-ш-е и т. д.) 
дв. 1. Бы-Х-0-В® 6-ВА-Х-0-КЬ 

2. вы-с-та 6-ВА-С-ТА 

3. БЫ-С-ТА 6-БА-С-ТА 
мн. 1. Бы-Х-0-Мъ 6-ВД-Х-0-МЪ 

2. БЫ-С-ТЕ 6-ВА-СТе 

3. БЫ-Ш-А 6-В-Х-Х 
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Иззявит. накл. Будущ. вр. 


ед: 1. Бжх-х 06. БЖД-Е-Е® МН. БЖД-6-МЪ 

2. БЖд-6-ШН БЖД-6-ТА БЖд-6-Те 

3. БЖД-Е6-ТЬ БЖД-Е6-ТА БЖД-Ж-ТЬ 
Иричастяя: 


Наст. дъйств. муж. и ср.р. с-ы, жен. р. с-жш-н. 
Прошедш. дъйств. склоняемое вы-въ. Прошедш. страд. във-е-нъ 
(за-бвенъ) и вы-тъ (за-быт»з). 
Прошедие. дъйств. несклоняемое вы-лъ. 
Будущ. дъйств. муж. и ср.р. БЖА-ы, жен. р. БЖд-жш-н. 
Въ древне-рус. употреблялась Форма преход. вр. ед. ч. 1. будяль, 
2 и 3. будяте, мн. ч. 1. будяхомь, 3. будяхуть. 
2) Спряжене глаголовъ въ-мь, да-мь, м-мь, отъ темъ: в%0-, дад- 
и я0д- (5 24). Тема д40- образовалась помоплю удвоения. 
Неопред. накл. Вжд-к-тн, да-Ттн, аС-Тн. 
Достизат. накл. въд-в-ТЪ, ДА-ТЪ, МС-ТЪ. 


Иззявительное наклонене: 


Наст. вр. Буду. вр. Наст. вр. 

ед. 1. къ-мь (в%-хк) Ка-МЬ [А-МЬ 

2. въ-сн дА-СН м-сн 

3. Е®С-ТЬ дАС-ТЬ МС-ТЬ 
дв. 1. БК-В% ДА-БК А-ЕЪ 

2. ВЪС-ТА ДАС-ТЯ мс-тА 

3. ЕС-ТА Хас-тА мс-тА 
мн. 1. вБ-МЪ ЛА-МЪ М-МЪ 

2. вкс-те ДАС-Те дс-те 

3. ЕЕД-АТЬ ЛАД-АТЬ ЮМ-Д-АТЬ 

Прошедшее соверш. время: 

ед. 1. ВЪД-К-ХЪ ДА-Х-Ъ К-Х-Ъ 

2. ВВД-Е ДА и ДАС-ТЬ м и мс-ть 

3. ЕВД-Ъ дАС-ТЬ мс-ть 
дв. 1. ВЕА-К-Х-0-ЕЪ лА-Х-0-В% К-х-0-В% 

2. ВЪД-Е-С-ТА Хас-ТА мс-та 

3. ВВД-Б-С-ТА дАС-ТА Кс-тд 
мн. 1. вКд-в-Х-0-МЪ дА-Х-0-МЪ К-х-0-МЪ 

2. ЕЕД-К-С-ТЕ дАС-ТЕ мс-те 


3. ВВД-К-Ш-А ЗА-Ш-А М-Ш-А 


Прошедшее несоверш. время: 


$ 48. 


ед. 1. В®\-КА-Х-Ъ ДАД-КА-Х-Ъ МД-БА-Х-Ъ 
2. ВВД-КА-Ш-6 ЗАд-ВА-Ш-6 МД-ВА-Ш-6 
3. ЕКД-КА-Ш-6 дАД-БА-Ш-6 Мл-БА-Ш-6 
дв. 1. ВЕ Д-КА-Х-0-ВВ ДАД-КА-Х-0-Б® МД-КА-Х-0-65 
2. ВЕ Д-КА-С-ТА ДАД-ВА-С-ТА мд-ка-С-ТА 
5. ЕЕД-КА-С-ТА ДАД-Ка-С-ТА Мх-Кл-С-ТА 
мн. 1. ВЪД-КА-Х-0-МЪ ДАЛ-КА-Х-0-МЪ МД-ВА-Х-0-МЪ 
2. ВВ Д-КА-С-Те ДАл-ВА-С-Те мх-кд-с-те 
3. ЕЕД-ВА-Х-Х ДАЛ-КА-Х-Х Мд-ВА-Х-Х 
Повелительное наклонензе: 
ед. 2. ВЕЖА-Ь Ха д-Ь ЯД 
3. ЕЕЖД-Ь дАЖ-Ь АЖД-Ь 
дв. 1. ВЖХ-Н-В® ДАД-Н-В® Мд-н-в® 
2.^ВД-Н-ТЯ ДАД-Н-ТА мх-н-тА 
3. ЕБД-Н-ТА ДАД-Н-ТА Мд-Н-ТА 
мн. 1. ВКД-Н-МЪ ДАЛ-Н-МЪ МД-Н-МЪ 
2. вкд-н-те ХАд-Н-Те МХ-Н-Те 
Причастая: 
Наст. дъйств. ВЕД-Ы ЛАД-Ы МА-ы 
Прош. дъйств. ВЕл-Б-ВЪ ДА-БЪ МХ-Ъ 
Прош. дъйств. нескл. въд-к-^Ъ ЛА-ЛЪ л-Ъ 
Наст. страд. ВЕД-0-МЪ дАД-0-МЪ Кх-0-мЪъ 
Прош. страд. ЕВД-Б-НЪ ДА-НЪ МД-Е-НЪ 


3) Спряжене глагола нм-к-тн отличается отъ прочихъ глаголовъ 
особенными формами только въ настоящемъ времени, а именно: 


ед. 1. им-а-мь 06. НМ-А-ВЪ мн. 1. ИМ-А-МЪ 
2. НМ-А-ШН НМ-А-ТА 2. нм-д-те 
3. НМ-&-ТЬ НМ-Д-ТЯ 3. НМ-ЖТЬ 


Проч1я Формы образуются или отъ темы неопред. наклонен1я: 
повелит. нм-к-н, прош. соверш. нм-к-хъ, и проч.; или отъ корня 
глагола, напр. прич. наст. вр. дВйств. залога им-ы. Но причасте 
прош. вр. страд. залога нм-к-нъ, откуда существительное нм-к-нню, 
удерживаеть звукъ %, принадлежапий тем неопр. наклоненя 
НМ-К-ТН. 

П. Спряжен1я общепринятыя: 1-го спряжен!я нес-ж и пек-х, 
2-го — гор-х. 


Неопредъленное наклонене: нес-тн, пешн, гор-к-тн. 
Достизательное наклонене: нес-тъ, пешь, гор-к-тъ. 
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дв. 


мн. 
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дв. 


мн. 


ед. 


дв. 


МН. 


ед. 


дв. 


мн. 


шов мьн о ь> в 


юн офьн 


ь-роьвоь 


жк фьююмьыь 
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Иззявительное наклоненде. 


. Мес-№ 

. НЕС-Е-ШН 
. Нес-Е-ть 
‚ МеС-6-ВЕ 
. МЕС-Е-ТА 
. Нес-Е-ТА 
. НЕс-Е-мъ 
. НеС-6-Те 
. НЕес-мть 


Прошедшее совершенное время: 


. НеС-0-ХЪ 

. НЕС-Е 

. НеС-6 

. НеС-0-Х-0-65% 
. НеС-0-С-ТА 

. НеС-0-С-ТХ 

. 6С-0-Х-0-МЪ 
. ЧЕС-0-с-те 

. НЕС-0-Ш-^ 


Прошедшее несовершенное время: 


. НЕС-БА-Х-Ъ 
. Нес-ъи-ш-е 


нес-ва-ш-е 


. НЕС-БА-Х-0-Б5 
. НЕС-БА-С-ТА 

. НЕС-КА-С-ТА 

. НЕС-БаА-Х-0-МЪ 
. НЕс-ва-с-те 

. НЕС-ВА-Х-м 


Настоящее время: 


Нек-м 
пех-е-шШн 
пеу-Е-ТЬ 
ПЕУ-6-ВЪ 
ПеУ-6-ТА 
пет-6-ТА 
пет-6-мМЪ 
пет-е-те 
ПЕК-мть 


пек-0-хъ 
пеу-6 

петх-е 
пек-0-Х-0-в5 
пек-0-с-тА 
пе5-0-с-Ттд 
пек-0-х-0-мъ 
пек-о-с-те 
ПЕК-0-Ш-А 


ПеУ-Ах-Х-Ъ 
пет-дА-Ш-6 
ПЕУ-дА-Ш-Е 
пех-дд-Х-0-К 
пеу-дд-с-тА 
пеУу-АА-С-ТА 
пеу-кд-Хх-0-мъЪ 
пеу-дд-с-те 
П6У-АА-Х-Ж 


Повелительное наклонензе: 


. ЧНЕС-Н 

. НЕС-Н 

. НЕС-Б-ВБ 
. НЕС-Ъ-ТА 
. НЕС-Б-ТА 
. НЕС-5-МЪ 
. Нес-к-те 


пец-н (пьц-н) 
пец-н 
пец-5-в® 
пец-к-та 
пеу-ъ-тл 
ПЕц-5-мъЪ 
пец-5-те 


гор-55 
гор-н-шн 
гор-Н-ТЬ 
гор-н-в® 
гор-н-тА 
гор-н-тл 
гор-н-мМЪ 
гор-н-те 
гор-жть 


гор-5-хъ 
гор-к 

гор- 
гор-в-х-0-в% 
гор-к-с-та 
гор-к-с-та 
гор-к-х-0-мъ 
гор-*-с-те 
гор-к-ш-д 


гор-вд-х-Ъ 
гор-вА-ш-е 
гор-кд-ш-е6 
гор-вд-х-0-6% 
гор-кд-с-та 
гоо-вА-С-ТА 
гор-вА-Х-0-МЪ 
гор-ва-с-те 
гор-вА-х-х 


гор-н 
гор-н 

гор-н-6$ 
гор-н-та 
гор-н-та 
гор-н-мъ 
гор-н-те 
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Причаствя: 
Наст. дъйств. нес-ы Пек-ы гор-д 
Прош. дъйств. склон. нес-ъ ПЕК-ъ гор-к-6% 
Прошь. дъйств. нескл. нес-мъ ПЕК-л% гор-Е-лЪ 
Наст. страд. НЕС-0-МЪ пЕК-0-мъ гор-н-мъ 
Прош. страд. НЕС-е-нНЪ пеУ-е-нъ гор-5-НЪ 


$ 49. КромЪ глаголовъ юс-мь, вк-мь, дА--мь, м-мь, нм-д-мь, пред- 
ставляють значительное отклонене отъ общихъ законовъ спряженй 
слвдующе: 

Г. Разноспрягаемые, или спрягаемые частю по 1-му, частю 
по 2-му спряженю: 

1) Бьж-а-ть: по 2-му спряженю: бьж-и-шь, бъж-и-тз и пр., 
и по 1-му: бъ-у, бы-у-тз, при неопр. накхон. бъючь, вин (вм. бы-ти ), 
БВЖ-Ж, БЕЖ-А-ТЬ, Бакъ и доселф въ просторзчш: бюжетз, вм. бъ- 
1/15. Повел. наклонене буи, цел. Бвжн. 

2) Хот-ъ-ть: въ цел. язык: по 1-му спряжен1ю хощ-х хощ-е-шн 
хоЦ1-е-мъ Ххощ-Е-Те, и по 2-му: хот-д-ть (встр®чается и хошхть); 
въ русскомъ ед. число также по 1-му спряженю: 204-у точ-е-шь 
20ч-е-тоь; множ. же во всЪхъ лицахъ по 2-му: х0т-и-мё хот-и-те 
хот-я-тз. Впрочемъ въ древне-рус. языкз и въ нынзшнемъ просто- 
рвчи употребляются: .50ч-е-мз, 10ч-е-те (и даже хочутз). 

3) Ся-а-ть, съп-А-тн, имъеть неопред. накл. по 1-му спряж., 
съ примЪтою а, а наст. вр. изъяв. накл. по 2-му; сил-ю спи-шь, 
СЪИл-% СЪПН-Шшн, съ примзтою \, отъ темы с7и- или спъ- (спль-), 
СЪИН-, СЪЛЬ-. 

4) Въ рус. яз. чн-а-ть по неопредвленному наклоненю отно- 
сится ко 2-му различю 1-го сиряженя, а по настоящему времени 
изъяв. наклоненя —ко 2-му спряжен1ю: 0н-ю 10н-ишь, отъ Формы 
гомн-тн. Въ цел-мъ онъ спрягается правильно. по 2-му различ1ю 
1-го спряжен1я: гн-д-тн жен-х жен-е-шн (съ измВнешемъ # на ж). 

5) Въ русскомъ равно употребляются Формы и 2-го спряжетя : 
1/0-и-шь 1у0-я-тз, и 1-го: 10-е-шь 1уд-е-тз зуд-у-тз. Первыя принад- 
лежатъ глаголу 1/0-%-ть, а вторыя — старинному 1/с-ти, гже-тн, 
отъ корня Гжд-. Точно такъ же свист-и-шь и свищ-е-шь; первое 
оть свист-п-ть, а второе отъ свист-а-ть. 

6} Въ русскомъ блест-ъ-ть блещ-у блест-и-шь и блеш-е-шь, 
по 1-му и 2-му сапряженю:; въ цел. только по 2-му: Бльст-в-тн 
БАЫЦ-Ж БлЬст-Н-Ши. 

Ф) Глаголь дамз во мн. ч. спрягается у насъ и по 2-му спряж.: 
дад-имз, дад-ите, и по 1-му: дад-утз, цел. кад-ать. 

8) Въ цел. дых-ати, кыш-х, кыш-е-шн по 1-му сор... а у насъ 
дыша-ть, по сближению съ глаголами: слыша-ть, дрожа-ть, по 2-му: 
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дыи-ишь дыш-атз, но въ словз ознедышуиийй пользуемся Фхормою 
причаст!я 1-го спряж. 

9) Въ слвдующихъ глаголахъ ошибочно смёшиваютъ спряженая: 
дремать дремлю дремлешь дремлютъ, а не дремять; зыбать зыблю 
зыблешь зыблютъ, а не зыблииь, зыблитз, зыблятз; стлаль, по- 
стлать постелю постелешь, а не хостелить, постелишь; трепать 
треплю треплешь треплютъ, а не трепятз; щекотать щекочу ще- 
кочешь щекочутъ, а не щекотишь, щекотять; щипать щиплю щи- 
плешь щиплютъ, а не ипиь, щипять. 

10) Надобно различать: больть — болю болит болят» и болью 
болъешь; лазить лажу лазить лазятз и лазаю лазаешь лазаютэ. 

11) Смвшене носовыхъ д и м съ хи м ивмВотв съ твмъ 2-го 
спряжен!я съ 1-мъ оказалось у насъ въ переходВ причастий въ при- 
лагательныя: 1010я8й, 10рячй и з0рющй, кипяийй и кипу, ши- 
язиий и шипущ, и др. (8 35); „върющее письмо“, вм. върящее. 
Неправильно пишутъ: стоюийй вм. стояийй, отъ стдить, зна- 
чушай вм. значащёй, отъ знать. 

П. Изм няющуте составъ глагольнаго корня и дополняющие спря- 
жене корнями другихъ глаголовъ: 1) 57-а-т% 155-9-л5, и %д-у ъд-еш-ь 
и пр.; 2) съб-ть ся0д-у, цел. светн сад-ж; 3) лечь (отъ ле-ть) лял-у 
и ляж-у, леши (вм. лкшн) лаг-х; 4) оБрьстн оБраАШ-х оврАш-Е-шНн; 
рус. обртъьыт-у обръьт-е-шь; 5) гл. нт-н, нд-ж, наше и0-у, ид-е-шь 
и проч. ($ 34), неопред. накл. итти, 88 25 и 34. Форма эта пи- 
шется различно, смотря по приставкамъ, съ которыми соединяется. 
а) Если приставка оканчивается на и или ы, каковы: при-, вы-, 
то итипи, или теряетъ начальный звукъ и, который сливается тогда 
съ приставками ири- или вы-: при-тти вы-тти (а не при-йитти, 
вы-йипти), или удерживаетъ древнюю Форму и-ти, съ измВнешемъ 
и въ #й: при ити, вы-йти; прн-нтн и древнзйшее прнтн. б) Если же 
приставка оканчивается на одинъ изъ прочихъ гласныхъ звуковъ, 
то вм. итти, употребляется и-ти (при чемъ и также переходить 
въ й): за-й-ти, во-й-ти, у-й-ти (а не за-йтти, уитти и проч.). 
Равном$рно говорятъ и пишутъ: не-йти; иные употребляють оши- 
бочно: не-йпипи. Настоящее время: иду, идешь и проч., съ при- 
ставками, или измВняется въ #0у, йдешь и проч.; напр. на-й9ду, 
пере-йдешь и проч., а также съ частицею не: не-йду; или же посль 
при- и вы- отбрасываетъ и: яри-ду, вы-ду (пишутъ и вы-йду ); повел. 
накл. 70и-0ди, выд (а не вый) и выйди. 

Для причастя прош. времени дЪйст. залога глаголъ ити поль- 
зуется другимъ корнемъ: шьд, шьлъ (вм. шьд-лъ, 58 21 и 24), откуда 
наще 4645, шла и проч.; въ Формахъ причастя и двепричастя: 
шед-ийй шед-ши. 

Ш. Оесобаго рода неправильности оказались въ глаголахъ: 1) р0- 
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ст-у, при неопредленномъ рас-ти (и рости, вм. раст-ти или 
фост-ти), откуда: 0065, рос-лый, вы-рос5 и проч.; 2) тк-ать тк-у 
тк-ешь тк-емз, съ неправильнымъ сочетан1емъ хе вм. че (521), вм. 
7тч-ешь тч-етз, или точ-ешь точ-етз точ-емз; тък-АТН ТЪК-х ТЪУ-ЕШН 
и пр.; а также ска-ть (ссучивать}) ск-у ск-ешь, откуда прич. прощ. 
страд. сканый. Въ просторзаи пекетз вм. печетв. 

$ 50. Описательныя Формы спряжен1я слагаются изъ глагола, 
который требуется спрягать, и изъ другаго, который помогаетъ ему 
въ спряженши. Потому послВдн! глаголъ именуется вспомогатель- 
нымъ. Такимъ глаголомъ въ языкахъ цол-мъ и русскомъ по пре- 
имуществу оказывается быть, есмь. ЕКромВ того бываютъ вепомо- 
гательными: #м77%, хоттьть, стать, начать и нЪк. др. 

Глаголъ, спрягаемый при помощи вспомогательнаго, употре- 
бляется: или 1) въ неопредвленномъ наклонеши; напр. буду дълать; 
или 2) въ причастш; напр. есмь съткорнаъ. 

Въ дъйствительномъ залогЪ: 

1) Съ неопред  леннымъ наклонен!емъ для означен1я будущаго 
времени, вспомогательные глаголы: а) нмаМЬ, имъю, въ цел. глд- 
голатн имать, и въ рус. язык, въ книжной рзчи: имъю сказать; 
6) буду и стану; напр. вждх ткорнтн, буду, стану дълать; в) вета- 
рину хошу или хочу; напр. хощеть или хочетз быти — будетъ. 

2) Съ причаст1емъ прошедш. нескл. на -45. Употребляются 
настоящее, оба прошедиия и будущее времена глагола вытн. А 
именно: 

а) Настоящее есмь, есн, есть и проч., въ цел-мъ для прошедш. 
соверш. времени; напр. есмь положнлъ, есн положнлъ, юсте по- 
ложнан и проч. Руссюй языкъ, опустивъ вспомогательный глаголъ, 
пользуется однимъ только причастемъ для прош. соверш. вр. изъ- 
явит. наклонен!я: я положил, ты положиль и пр. 

6) Прош. совершенное: выхъ, вы, выхомъ и пр. для прошед- 
шаго условнаго. Напр. 


ед. число: мн. число: 
1 1. Быль БЫХЪ, ДАЛЪ БЫХЪ БылнН БыХомМЪ, дАлН БЫХомМЪ 
2 л. Быль БЫ, ДАЛЬ БЫ Былн высте, далн высте 
3 д. БЫЛЪ СЫ, ДААЪ БЫ БЫЛН БЫША, ДАЛН БЫША 


Потерявъ способность спрягать прошедшее выхъ, рус. языкъ 
удержалъ только 3 лицо ед. ч. этого времени, именно Форму БЫ, 
и сталъ употреблять ее въ вид союза, не различая ни чиселъ, 
ни лицъ; напр. „я сдЪлалъ бы“, „мы, они сдВлали бы“. Отсюда 
явствуетъ, почему союзъ бы и сложенные съ нимъ: ч70-бы, если-бы, 
да-бы, употребляясь съ прошедш. причастемъ (напр. „зналъ бы“ 
„чтобы зналъ" „если бы зналъ“ ), не могутъ стоять при наст. и будущ. 
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временахъ. Напр. нельзя сказать: „знаетъ бы“ „узнаетъ бы“ „даб; т 
знаетъ“ „если бы узнаетъ“ и проч. 

в) Прош. несовершенное: вЖахЪъ или 6кхЪ, Б® и проч., въ цел-мъ, 
дия прош. несов. и давнопрошедш. ; напр. наГыБАЪ Б&ХЪ, НУГЫБАЪ 6. 

г) Будущее: буду, будеши и проч., въ цсх. и древне-рус. дия 
будущ. условнаго. Напр. ю^нко вждеть съткорилъ. Наш союзъ буде 
есть не что иное, какъ остатокъ этой описательной Формы. 

Въ страдательномъ залог®. 

Ни цсл., ни рус. языкъ не имвютъ особыхъ флекай для спря- 
жен!я глаголовъ страдательнаго залога, и потому употребляютъ, 
вмЪсто флекай, описательныя Формы. ОнЪ суть сл$дуюпйя: 

1) Глаголь дЪйств. залога съ возвратнымъ м8стоимешемъ -ся, 
-СА; напр. строиться, дом5 строится. 

2) Причастля страд. залога настоящ. или прош. вр. съ вепомо- 
гательными глаголами быть и бывать. а) Съ настоящимъ, для озна- 
чен1я дВйств1я продолжаемаго; напр. храннмЪ есмь, храннмо юсть, 
65 унаемъ; храним, хранимо, хранимъ был5, хранимз бывал, хра- 
нимз будетз и проч. 6) Съ прошедшимъ, для означен1я дВйств1я пре- 
кращеннаго: осжжденъ еси, пнсано есть, осхжденъ вждетъь ; осужденз, 
писано, осужденз быль, осужденз бывалз, осуждень будетз и проч. 

Дъепричастля страд. залога составляются въ русскомъ язык изъ 
причаст1я страд. залога настоящаго или прошедшаго съ дзеприча- 
стями вепомогательнаго глагола: будучи и бывз. Напр. будучи тюо- 
сылаемз, посылаема, посылаемы, или будучи послану, послано и пр.; 
быв посланз, послана, или посылаем, посылаема. 

Неопредвленное наклонене страдательнаго залога составляется 
изъ вспомогательнаго глагола быть и причастий въ дат. падежз, 
измфняемыхъ по родамъ и числамъ: а) настоящаго времени, для 
означенля дфйств1я продолжаемаго: быть почитаему, почитаемой, 
почитаемымз; б) прошедшаго времени, для означеня дЪйствя окон- 
ченнаго: быть почтену, -0й, -ымз и проч. 

$ 51. Недостатокъ окончан1й, для означен1я временъ, руссюый 
языкъ восполняетъ видами глагола, совокупляя въ одно спря- 
жен1е различные глаголы одного корня, образовавшиеся по раз- 
личнымъ видамъ, для означен1я продолжен!я или совершеня, 
многократности или однократности дЪйствя ($ 38). Напр., 
глаголы: колоть, у-колоть, кольнуть, калывать, образовались отъ 
одного корня к4- (кА-д-тн), но разошлись въ значени по видамъ: 
колоть означаетъ дВйстве неоконченное или продолженное, 9-ко- 
лоть совершенное, хольнуть мгновенное, калывать многократ- 
ное. Отъ корня д6и1-: продолженное двимить, однократное двинуть 
(вм. двинуть, 5 24), многократное двизивать (деизать, 8 37). Формы 
халывать и двиливать теперь не употребительны. Каждый изъ при- 
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веденныхъ здЪсь глаголовъ можетъ принять Форму настоящаго и 
прошедшаго времени изъявит. наклоненя, а именно: холю и колол, 
делаю и двиалз, у-колю и у-кололз, кольну и кольнулз, двину и дви- 
нулз, калываю и калывалз, двизиваю и двизиваль. Сличивъ Формы про- 
шедшаго времени, видимъ, что колол5, двизаль означаютъ дЪйствае 
продолженное. у*0л0л5 — совершенное, кольнулз, двинул — однократ- 
ное, калывалз, двииваль—многократное. Сличивъ Формы настоящаго 
времени, видимъ, что колю, двемаю имЪъютъ и значене настоящаго 
времени, а уколю, кольну, двину — будущаго, хормы же калываю, 
двиливаю вышли изъ употребления. 

Повелительное наклонен1е образуется отъ темы настоящаго (или 
будущаго) времени; потому отъ сказанныхъ Формъ происходятъ 
съ тВмъ же различемъ по видамъ: ходи, демай, уколи, кольни, двинь 
(отъ неупотребительныхъ нынф калываю, двизиваю, не принято и 
повелительное калывай, двиливай). 

Такъ какъ виды измвняются и помоплю предлоговъ ($ 37), то 
значеше нашихъ глаголовъ зависитъ отъ перестановки видовъ и вре- 
менъ, происходящей отъ приставки предлога къ глаголу: продол- 
женный видъ переходитъ въ совершенный, многократный же въ про- 
долженный. Напр. хвалить и похвалить, хваливать (не употре- 
бляется) и похваливать. 

При этомъ замЪчается слЪдующее: 

1) Форма настоящаго времени принимаетъ смыслъ будущаго: 
хвалю — похвалю, и тогда уже становится невозможнымъ причасте 
похваляиий. 

2) Многократный видъ получаетъ способность принять на себя 
Форму и смысль настоящаго; напр. отъ неупотребительныхъ 26а- 
ливаю, калываю, ворачиваю, шаливаю, происходятъ съ предлогами: 
похваливаю, расхваливаю, закалываю, раскалываю, поворачиваю, 
отворачиваю, пошаливаю. 

Значительное количество многократныхъ глаголовъ, сложенныхъ 
съ предлогами, употребляется въ смысл продолженнаго вида. Напр. 
с-казывать, от-казывать (отъ глагола казать ), у-страивалть, при- 
-кидывать и мн. др. 

3) Глаголы продолженнаго вида, произведенные отъ первообраз- 
ныхъ, помопую усилен!я гласнаго звука, или помощю окончаня, 
отличаются отъ первообразныхъ тёмъ, что принимаются и за со- 
вершенные, и за продолженные, когда съ предлогомъ употребляются 
въ значении и будущаго, и настоящаго времени; напр. 07ив0ожу, 
сношу, перелетаю (при первообразныхъ: о7тведу, снесу, перелечу ). 
Смыслъ настоящаго или будущаго времени зависитъ отъ предлога, 
что особенно явствуетъ изъ глаголовъ, сложенныхъ съ предлогомъ 
вы-: вывожу и вывожу, выношу и выношу, выложу и выхожу. 
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Въ древне-рус. и народномъ язык® свободнзе производились много- 
вратныя Формы. чфмъ въ нынв установившейся рзчи. Напр. давы- 
валь, бывываль, ввливаль, купливаль, отбивываль, кладываль, собирываль, 
имываль (биралъ), вынимываль. 


2. Мъстоименае. 


$ 52. Местоимение означаетъ лица, говорящее и слушающее, 
и отношен1е ихъ къ предмету разговора. выражаемое вопросомъ и 
болфе или менЪе опредвленнымъ отвзтомъ. 

Говоряш!Й или не знаетъ чего-нибудь, и спрашиваетъ словами: 
хто, что, какой и пр.; или знаетъ неопредЪленно: ч270-то, какой- 
то, 10%-то; или остается равнодушенъ къ точнзйшему обозначен!ю: 
что-нибудь, козда-нибудь и проч.; или отв$чая отрицаетъ: никто, 
никозда; или указываетъ, и притомъ на ближайшее: сей, этотз, 
30ъсь, или на отдаленное: 707, тамз, тода; или указывая 
оПпредзляеть въ большей точности: 7075 самый, онё самз, весь 
и проч. 

Мъстоимен1я длятся на три главные разряда: 1) на личныя: 
я —1-го лица, и ты 2-го л.; 2) вопросительныя; напр, #70, 
что, который и проч., и 3) отвЪтетвующя, т.-е. указательныя 
съ опредвлительными; напр. 97075, 27107, самый и проч. 


Сюда же принадлежитъ он, принимаемое за, личное м8стоимеще 3-го 
липа... 


ВидоизмЪ нен!я этихъ трехъ разрядовъ м8Ветоимен!Й суть: 
а) Возвратное: себя, относящееся къ личвымъ. 


6) Притяжательныя: м0й, 760%, 660%, наше, вашз, произведен- 
ныя отъ личныхъ и возвратнаго, и относяшляся къ опред®ли- 
тельнымь. 


в) Относительныя: #70, что, который и пр., уклонивийяся отъ 
первоназальнаго значеня вопроса, по употреблен1ю ихъ въ пред- 
ложеняхъ придаточныхъ (5 113). 


г) Неопредъленныя и отрицательныя, виЪстз съ указатель- 
ными, относяпляся къ отвЪту, но составленныя изъ вопроситель- 
ныхъ съ частицами н®- и ни-, и съ присовокуплещемъ речей: 
110, нибудь; напр. неопредвленныя: н®кто, кто-то, что-нибудь, 
отрицательныя: ничто, никто и проч. 

Сверхъ того къ мёстоименямъ принадлежатъ: 

а) М®стоименныя нар ч:я: х) вопросительныя: 10%, ко0а, как 
и проч.; и 6) отвзтетвующая, для означен1я указан!я и онредз- 
лен1я: 777775, т01да, вседа, такз и пр. 


6) Числительныя: 00инз, 00410й и оба, когда употребляются 
въ смыслВ указательныхъ мЪстоимевн!й: 710715, и тотё ци этоть. 
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и т. п. Напр. „одинз думаетъ такъ, друюй иначе“ (= тотъ ду- 

маеть такъ, а этотъ иначе); „оба правы“ (= и тоть и этотъ 

правы ). 

$ 58. Мветоимевн!я употребляются въ языкЪ, или 1) отдвльно, 
или 2) слитно. Въ томъ и другомъ случа пользуются они слёдую- 
щими коренными звуками: 


1) Первое лицо въ своемъ склонени соединило нзсколько темъ 
различныхъ корней. А именно: а) отъ звуковъ м ин: м-А м-еня, 
мы; н-ы #-а9с5 и т. д. 6) Имен. п. ед. числа я, происшедшее отъ 
цел. а7ъ, черезъ м7ъ (5 16). в) Двойств. число 1-го лица въ цел. 
языкВ для именит. падежа пользуется звукомъ в (8%). 

2) Второе лицо означается звуками 7 и в: т-ы, в-ы, т-обою, 
6-@65 И т. Д. 


3) Вопросъ означается звукомъ к, съ изм5ненемъ онаго въ 4: 
КЪН КЫ КЫН 0%; УМН чей, къ-то уь-то, к-то ч-то ($ 21). Два, по- 
слвдея мВстоименя образуютъ косвенные падежи прямо отъ хз и 
ч%, отбрасывая приставочный слогъ -т0: к-00, ч-ею и проч. ($ 30). 
М$стоименный звукъ к встр®чаемъ въ прехиксахъ: къ-гдА, кж-да, 
кЖ-дох, х0-0а, ку-да, въ окончаняхъ: Т-А-ко 7-4-к5, нн-д-ко ин-а-че 
и проч. ($ 27). 

Въ цел. языкз, сверхъ звука х, относительныя и вопроситель- 
ныя Формы пользуются призвукомъ й (7), приставляемымъ къ глас- 
нымъ, напр: -къ (ка-кой), м-ко (ка-къ), ю-гда (ко-гда), вм. 7-аж$, 
1-е0& и проч. 


4) Указан1е означается слвдующими м$ёстоименными хормами: 


а) Указан1е на ближайн1Й предметъ звукомъ с; напр. сь, сей, 
с-якз (напр. въ выражен „такъ и сякъ“). Въ прехиксахъ, сю-да; 
въ окончаняхъ: дьнь-сь, т.-е. дне-сь, вчера-съ, люто-сь. Указа- 
тельнымъ с пользуется возвратное мЪстоимене с-^, с-ебя. 


6) Указане на дальн®йш1Й предметъ означаетея звукомъ т: 
ТЪ ТЫН 70%, У насъ съ удвоешемъ 107%, вм. 15-т (какъ древ. 
сесь или съсь — сей, удвоено изъ с). Знакъ указат. т употре- 
бляется въ прехиксахъ: 70-9а, ту-да. 


в) Указательныя мВстоимен1я употребляемыя для означен1я третьяго 
лица: для имен. падежа он, котораго полная Форма и доселв 
имЪетъ смыслъ указательнаго: оный; косвенные же падежи: ею, 
ему, ифёь, ими и проч., происходятъ отъ другаго м$стоименля, 
которое въ имен. падежз ед. числа имВетъ муж. н, жен. в, ср. к. 
Въ цел. языкЪ эта частица, сложенная съ соединительнымъ со- 
юзомъ же, употребляется въ смыелЪ относительнаго м® стоимен1я: 
н-те, м-же, ю-же, т.-е. который, -ая, -ое. 
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г) Различныя степени опред лительности при указан!и на пред- 
метъ рЪчи означаются слздующими м%$стоимен1ями: а) сам, 
самый, откуда существительныя: сам-е-цз сам-ка; Ъ) весь, вьсь; 
въ приставкахъ: вьсь-де вез-дъ, вьс-дох всю-ду, вьсе-гхда все-да; 
с) один, вдинъ, едннын, едннъ, откуда наши 00-на, 0д-но (за 
выпускомъ %==и, въ древне-рус. одина, одино) и проч.; 4) инз, 
иной, первоначально имзвшее значен1е не только другаго, но и 
одного, какъ это видно изъ приставокъ; напр. %н0-р0%, т.-е. 
едино-р0%з, древн. едно-ро1з. Отъ ин съ суффиксомъ -ок, прилаг. 
ннокын — одинокй. откуда инок5 — монахъ. е) Въ цсл-мъ: овъ 
овын (тотъ, одинъ — другой), откуда, ов-о-гда (иногда). #) Друзюй, 
дроугын, отъ краткой хормы дроугъ, употребляющейся и у насъ 
въ выражен1яхъ: 0дру15 дру, друь дручу и пр., которымъ соот- 
вЪтствують: одинз друмио, одна друзую, одно друлюму и т. д., 
а также разговорныя: 00925 дружку, дру дружкъ (съ суще- 
ствительнымъ дружка). 

5) Производныя м%зстоимен1я образуются окончанями: а) -а-к; 
напр. т-а-к-0-й, к-а-к-0-й, къ (вм. 2-а-к-ь — какой); смягченно: -я-к: 
6с-я-к-5; 6) -0в, которое прилагается къ предшествующему -ак: 
ак-0в; напр. к-ак-06-0й, т-ак-0в-0й; в) -ик, которое прилагается 
КЪ -64, -0л: -6Л-Икз, -0Л-Икз; напр. еликъ (т.-е. 5-ел-ик-5), к-ол-ик-%; 
п-0л-ик-%; сокращенно -ольк (вм. -олик ): т-ольк-0, ск-ольк-0; г) -тор 
или -тер: ко-тор-ый (собственно — кто изъ двухъ или изъ н$сколь- 
кихъ), ю-Тер-ъ (другой, нвкоторый); такъ же образовалось числит. 
6в-тор-0%. 

Къ производнымъ м8стоимен!ямъ принадлежать притяжатель- 
ныя, образовавпияся помопию окончан1я #: напр. отъ м: м-0-й, 
отъ ты (716): тв-0-й, отъ возвратнаго с (сб = св): св-0-й; отъ нас, 
васз: нашь, кашь (съ звукомъ $ =), потомъ рус. наше, вализ; отъ 
вопросительнаго к или ч: УНН ч-6-й. 

Въ цел. язык и въ рус. областномъ употребляются притяжа- 
тельныя, произведенныя отъ род. пад. прочихъ мвстоимен1й : юеговъ, 
оногокъ, уегокъ, сегокъ, отъ ею, онаю, чею, сею; въ областн. евбновь, 
евбный, винъ, ейный, отъ ею и ея; а мЗетойм. ихный, отъ род. пад. 
мн. ч. 125, принято и вообще въ рзчи разговорной. 


6) Изъ сложныхъ хормъ замВчательнЪйпия суть: 


а) Мвстоимене къждо или къ-жьдо, кын-жьде, состоящее изъ во- 
просительнаго къ, вын, и частицы -ждо -жьдо или -жьде, въ цел. 
прибавлявшейся безъ измзнен!я къ‘склоняемымъ къ, кын: кого- 
-ждо комоу-ждо коемоу-ждо. Вместо къждо въ древне-рус. языкЪ 
каждо и кождо, откуда, съ приставкою склоняемаго окончан!я 
% къ несклоняемой частиц ждо, образовалось ныншнее кажд-ый 
(кажюдз-и, кажды ). 


6 53—55. 65 


Чтобы различать въ употреблен1и м8стоимен1я каждый и всякий, 
надобно помнить ихъ производство. Бсякй (отъ весь) употребляется 
тогда, когда говорится о всЪхъ, въ смыслВ кого бы то ни было, 
напр. „.6сякй хочетъ наслаждаться“, т.-е. и богатый и бЪдный, и 
глупый и умный. Каждый имъетъ смысль выбора изъ многихъ, 
означая всЪхъ поодиночкВ, самого по себз; напр. у Пушк. „оба мы 
замолчали, погрузясь каждый въ свои размышлен1я“. 

6) Съ приставками ню- ($ 90), ни- и э-: н®-кто (нк-къ-то), но-юй; 
ни-кто (нн-къ-то), ни-что (нн-уь-то); только въ русскомъ : э-7075, 
9-к0%. 
$ 54. Слитно съ другими частями р№чи м%стоимен!я употреб- 

ляются: 

1) Въ образующихъ окончаняхъ, въ большей ясности, оказы- 
ваются: а) корень вопросительнаго м8стоимен1я к (съ смягченемъ 
въ и); напр. выс-0-кз, 11у6-0-кз, слад-о-кз, стутьл-о-кз, стртл-еЕ-цб, 
10луб-ка, юлуб-и-ца, оч-ко, серд-це (58 21 и 27); 6) -имн, для озна-. 
чения единичности: въ муж. р. -№н5; напр. христиан-инъ (отъ 
прилагат. хонстйхнъ, хонстйлнын), Славян-инз, бояр-инз, хозя-инз, 
иур-инз; потому во мн. ч. знакъ единичности (ин = одинз) отме- 
тается: христзан-е, Славян-е, бояр-е или бояр-а, тозя-ева, шур-ья 
и пр. При собират. Русь, люд, челядь (собственно семья, родъ, на- 
родъ), единичныя Формы: Рус-инз, 40д-инз, откуда просто-людинз, 
челяд-инз (домочадецъ); отъ 106тодь и отъ древн. собират. хормы 
женск. р. 10670да — 10спод-инз. Вен. р. -ина; напр. жемчуж-ина, - 
рош-ина, хворост-ина, солом-ина (откуда солом-ин-ка, а не соло- 
м-ен-ка), при собират. жемчу», юротз, хворостз, солома. 

2) Во хлек\яхъ. а) Въ спряжен1яхъ м%стоимен1ями обозна- 
чаются лица глагола, какъ показано въ 8$ 41 и 42. 6) Въ скло- 
нен!яхъ м%Ъстоименше принимаетъ участ1е, отличая Формы именъ 
прилагательныхъ, а также м8Встоимен1й, полныя отъ краткихъ. 
Для этого употребляется указат. мВстоимеше н, м, ю, которое при- 
соединяется къ форм краткой; напр. кратк!я Формы: 0д0брз, добра, 
добро; полныя: довръ-н (довры, доврынн, добрый ), довра-м, добро-ю; 
кратк!я Формы: онз, она, оно, сам, сама, само; полныя: оный 
(онъ-н) она-я, оно-е, самый (самъ-н), сама-я, само-е. — Для косвеп- 
ныхъ падежей полныхъ Формъ м%зстоимен1е и измВняется по паде- 
жамъ: ею, ему, имз и проч. Напр. довра-юего, довроу-юмоу (откуда 
по ассимилящи гласныхъ: добра-аго, доБроу-оумоц и опр.); ближн- 
ему, ближн-имз (55 14 и 177). 

$ 55. Не по общему правилу склоняются ($ 33) м%стоимевя: 
д7Ъ, ТЫ, СА, КЪТО и УЬТО, я, Жы, себя (-ся), кто и что (Рус. Формы, 
отличаюцяся отъ цел-хъ, приведены здзсь же, а отсутствующя 
означены тире). 
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р. М®стоименя: аъ, ты, сл (себя). 


Единств. 
Й. дтъ я ты 
Р. мене меня ТЕБЕ (70обя) тебя СЕБЕ (с0бя) себя 
Д. мънвь, мн теб, тн (2006) себв, сн (собъ) 
В. ма меня тА тебя са (себе, собя) себя 
Т. мънох тоБо совок 
М. мънк тевв (объ) севв (собъ) 
Двойств. ШМножеств. 
И. вв — ва, вы — Й. мы вы 
В. м  — ВА — Р. насъ вАСЪ 
Р. ню — вАЮ — Д. наМЪ, НЫ — „ВАМЪ, ВЫ 
Д. нама — вам  — В. ны нас БЫ 6065 
'Т. вамн БАМН 
М. насъ ВАСЪ 


П. Мъетоимен1я: къто и Уьто. 


И. въто УЬТО 

Р. кого УСО, %6С0, УЕСоГО че10 
Д. комок хемоу, уьсомок, увсомот 
В. кого УБТО, УЕСО 

Т. цамь #м5 УНМЬ Ч76М5 

М. комь хомз уемь, уесомь чем 


$ 56. Прочя м38стоименля склоняются по одному общему правилу. 
Для примЪра приводится склоненте мъстоим. н, ®, ю (онъ, она, 
оно) и ТЪ, ТА, ТО (77075, та, то). 

При этомъ должно замЪтить между относящимися сюда м%зето- 
имен1ями Форму женск. р. ед. ч. на и, именно сн (ся, отъ муж. р. сь). 
Съ тою же примЪтою въ древн. цел. женск. р. ед. ч. краткихъ при- 
част!й, прилагат. сравн. степени и н®которыхъ существительныхъ 


($3 44, 76 и 61). 


Единствен. число. 


муж. женск. сред. 
И. н онё ть тоть м она та ю оно то 
Р. юго того кы том той юго того 
Д. вмох — томот Ен тон юиох — томоу 
В.н ео ТЪ 7700 ы& се т% е ею 10 
Т. имь -5 ТЕМЬ -5 [3:3 том НМЬ -5 ТЕМЬ -5 


М. юмь -5 томь -5 юн тон емь -> Томь -5 
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Двойств. число. 


И.В. — м Ш— ом — 1 — о о 
Р. Т. вю — тою — кю — тю — кю — т0ю — 
Д.М. ных — мл —  нма — тамл — нм — тм — 
Множеств. число. 

И. н они ТН 707 м онъ- ты ть м они ТА ть 
Р. нхъ ТЕХЪ НХ ТЕХЪ НХЪ ТЕХЪ 

Д. имъ твИЪ НМЪ тем НЫЪ ТЕМ 

В. в иль ТЫ 70575 № Иль Ты 7%55 м ил та ть 
Т. имн ТЕМН МН ТЕМН НМ ТЕМН 

М. вхъ ТАХЪ ВХЪ ТАХЪ НХЪ Т®ХЪ 


По образцу мВстоименя — н склоняются: сей, я, се (сь, сн, се): 
<-210, с-ему, с-имь, с-ею, с-ими и проч.; кой (кын,) коя (кам), кое, 
к0-210, ко-ей (ко-вя коек), мн. ч. И. муж. р. кн-н, ж. кы-м, ср. ка-м, 
Р. кы-нхъ, Д. кыенмъ, ко-и, ко-ими, ко-ихз и проч. чей, чья, чье: 
46-640, ч-ей, чь-ить, чь-ими и проч.; весь, вся, все: вс-ею, вс-ему, 
вс-ей, вс-ею и проч.; наш (вм. нашь), наша, наше: наш-ею, нали-ей 
(наш-ея), наш-имз, наш-и, наш-ихь и проч. Или съ твердымъ о 
вм. мягкаго ©: цел. тъ, наше 7075, та, то: т-ою, т-ому, т-о%, 
'и-0ю; этот (также съ наращенлемъ -17%5): эт-010, эт-ому и проч.; 
одинз: одн-010, одн-ому, одн-ой, одн-имз и проч. 

М»ъстоимен1я, склоняюшляся въ полной и краткой хормЪ, прини- 
маютъ склонен1е именъ прилагательныхъ ($77); иной, ниын и инё: 
инало, нихаго, и ина, ину; оный, оная, оное: онало, оному; кото- 
рый, которало, которадго и проч. 

$57. Въ практическомъ отношенши о склонени нЪ®которыхъ м3- 
стоимен1й должно замЪтить слвдующее: 

1) Мзетоимене : 2075 и весь, въ твор. падежЪ ед. числа муж. и 
ср. родовъ, и во всвхъ падежахъ множ. числа имЪютЪ %: 71м5, 
всъмз, тт, вст, ттхь, всъхь и проч. Также тв. п. с®мз (вм. сим ), 
въ выраженши: „и тёмъ и 6%м5". 

2) Мъстоимене этотз въ тзхъ же падежахъ имЪетъ и, а неъ: 
этим, эти, этих и проч. 

3) Окончане род. пад. муж. и ср. родовъ ед. ч. мВстоименй -0ю0 
удерживается въ словахъ: ко10, 100, этою, какозо, такою, одною, 
въ отличе отъ прочихъ мёстоименй, принявшихъ окончан1е род. па- 
дежа прилагательныхъ полныхъ; напр. онаю, инало, друмио, кото- 
рало и проч. Мвстоимен!е самз имЪетъ род. падежъ самоло ‚ а самый — 
самало. 

4) Онз и один, въ имен. падеж множ. числа для муж. и фр. 
родовъ имвютъ: они, одни, а для жен. рода: он, однь. Послвднее 
речеще удерживаетъ 7% во всзхъ падежахъ множ. числа, жен. рода: 

р* 
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однтьтз, однъмз и проч., въ отличе отъ падежей муж. и сред. ро- 
довъ: 0дних5, однимз и проч. 

5) Звукъ н приставляется для благозвучя къ косвеннымъ паде- 
жамъ м»Ъстоимен1я онз, когда оно зависитъ отъ предлога: кз нему, 
0тз нею, отз нея, отз нилз; потому въ предл. пад. всегда съ н: 
о немз, о ней, о ниж. Если же предлогъ, стоящай предъ этимъ м$- 
стоимешемъ, не управляетъ имъ, то н не приставляется; напр. „отъ 
ею брата“ „отъ ея брата». 

Въ цел. и (его) съ благозвучнымъ н, т.-е. ни, переходитъ въ #ь, 
съ предлогами въ хормахъ:; вонь (Еънь), нань, подонь, (подънь) —въ него, 
на него, подъ него. 

6) Въ разговорномъ язык вин. пад. жен. рода, вм. всю, одну, ту, 
употребляется: всее, одное, тое, а самоё, вм. неупотребительнаго 
саму, принято и въ языкВ литературномъ. 


3. Имя существительное. 


$ 58, Имена существительныя по своему значен1ю бываютъ: 

1) Собственныя, напр. Москва, Бома, и нарицательныя, 
напр. 1017005, ръка. 

2) Простыя, напр. единица, дерево, собирательныя, напр. 
дюжина, лъбз, и сплошнын, напр. желз0, мыло. 

3) Имена предметовъ одушевленныхъ или лицъ дВйствующихъ, 
напр. человтькз, жена, имена предметовь неодушев ленныхъ, напр. 
камень, вода, и имена понят1Й отвлеченныхъ, напр. 410606%, тефр- 
ине, доброта. Къ одушевленнымъ принадлежатъ олицетворяемые, 
напр. фортуна (богиня счастия). 

4) Увеличительныя и уменьшительныя, напр. домище, д0- 
микз, и ласкательныя и унизительныя, напр. лошадушка, ло- 
шаденка. 

5) Отческ!я, напр. Иванович», Ивановна. 

$ 59. Въ образованши существительныхъ надлежитъь отличать 
признакъ грамматическаго рода отъ суффикса. Напр. въ словахъ: 
от-е-ць (цех. от-ь-ць), ит-и-ц-а, серд-ц-е, конечные звуки 5, а, е, 
суть знаки родовъ: мужескаго, женскаго и средняго, звукъ же щц, 
есть общй всЪмъ тремъ словамъ сухфиксъ, и потому не входитъ 
въ составъ ихъ корней, какъ это видно изъ Формъ: 0т-нй, пт-аха, 
серд-илться (8 28). | 

Въ простзйшемъ видв образоване существительныхъ происхо- 
дить помощю приставки родоваго признака къ глагольному 
корню: 6ез-у 603-5, слу-ти слав-а слов-о ($ 13), рост-з и рощ-а 
(вм. рощя, $ 20). Иногда признакъ рода совпадаетъ съ послвднимъ 
звукомъ глагольнаго корня: би-ть 0-0-и, поч-и-ть по-ко-й ($ 13): 
звукъ % принадлежить корню (глагола и означаетъ муж. родъ 
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въ имен. пад. ед. ч. А такъ какъ -5 на конц словъ мы не произ- 
носимъ, то въ речен1яхъ на -з признакъ рода совпадаетъ съ по- 
сяЪднимъ согласнымъ звукомъ корня: напр. в603(5), за-в00(5). 

$ 60. Суфеиксами видоизмВняется значен1е корня. Одни при- 
даютъ ему смыелъ лица дЪйствующаго, напр. отъ глагола жа-ть, 
жн-у — жа-тель, жн-ецз, жн-ея; — или предмета, подлежащаго 
дВйств!ю: жн-и6в0, — или пространства: жн-ище и проч. Друшме 
отличаютъ родъ, напр. жн-еиз и жн-ица, иные обозначаютъ умень- 
шен1е, ласку, порицане и проч. ($ 64). Напр. отъ два: дъв-ица, 
дтъв-ка, дъв-оч-ка, див-ч-ен-ка, дъв-уш-ка. 

Суффиксы при сущ. именахъ бываютъ простые и сложные. 
Простые состоятъ изъ одного только суффикса, который прилагается 
прямо къ корню слова, а сложные — изъ двухъ или н®сколькихъ 
суффиксовъ, которые послздовательно нарастаютъ одинъ на другой. 
Напр. бы-ль и бы-л-ина; стрем-и-тель-н-0-сть (отъ прил. стре- 
митель-н-ый ). 

Для прим$ра предлагается здВсь нзеколько суффиксовъ, въ боль- 
шей опредзлительности выражающихъ свое значен!е. 

Г. Значене лица двйствующаго и предмета олицетворяемаго: 

1) -тр-, -тырь, -тель, -тель, -тухь, -тай: вп-яти вп-тръ, 
пас-ти пас-тырь, учи-ть учи-тель, видъ-ть с-видп-тель, зр-ъть 
зр-и-тель; въ прилагательныхъ: удиви-ть удиви-тель-ный, живи-ть 
живи-тель-ный; пас-туть (при цел. Формв пас-тырь), пъ-тухь 
(при цел. Форм 7-телз); ход-ить х0д-а-тай, ора-ть (пахать) 
ора-тай и ра-тай. 

ЗамЪчательное исключене представляетъ здВсь слово 0д%-тель, 
отъ глагола д%-яти, означающее и лицо дзйствующее, напр. въ словз 
блало-дю-тель, и самое двло. въ словз 00бро-дъ-тель; впрочемъ, 
въ цел. языкВ Форма муж. рода: детель (влагоджтель), отличалась 
отъ Формы жен. рода: датвль (довродвтель), отъ причаст!я 0075 
($ 48), съ сух. — 14%, который вообще принятъ въ цел. языкВ для 
именъ женск. р.; но у насъ удержался только въ словз свир-тлъ. 
Вирочемъ съ переходомъ 1% въ 4 послв шипящихъ оказывается и 
у насъ въ Формахъ 7еч-аль, пищ-аль. 

Тотъ же суфоиксъ -тр или -тер удержался въ женскихъ: ма- 
тер-ь и дъш-тер-ь, т.-е. дэщерь, дочеръ, при хормахъ матн и дън. 
Древнзйшая Форма бра-трз перешла въ позднюю бра-тз. 

2) -ар: рыБ-афь, лю*-арь, пс-арь. — Съ присовокуплешемъ #2: 
-тарь: зна-ть зна-таръ, ба-я-ть ба-хатьъ. 

3) -унз, -юнз: пляс-унз, болт-унз, пест-унз, въ-юнь, отъ гл. ви-тъ. 

4) -икз: учен-икз, муж-икз, сыщ-икз, помощ-икь (отъ иск-ать 
и мъст-0о, &$5 20 и21); — съ прибавленемъ 4 и ч, именно: -щикь 
послВ # и согласныхъ плавныхъ и губной в: 0б0й-щик5, настро%- 
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щикз, прапор-щикз (отъ прапор — знамя, $ 29), уюль-щикз, вы- 
дум-шикз, времен-щикз, чробов-щикз, — а посл прочихъ согласныхъ 
-чикь: 06ътЪ30-чикз, перебтж-чикз, извоз-чикъ, вяз-чикь, разнос-чикз 
(говорятъ: уъщуикь, извощикз, разнощикь ); перевод-чикз, потат-чикз 
(отъ иотак-алть, $ 21), старин. порут-чикъ въ смыелв поручителя, 
а теперь въ значен!и военнаго чина, за выпускомъ т: пору-чикс; 
но отъ слова, флейта — флейт-шикз. См. въ $ 74 ямщикь и деньшикб. 


П. Значене предмета: 

1) -ина, кромВ единичности ($ 54), придаетъ смыелъ вещества, 
поры. времени, м®ста жительства и друг.: 106Я0-ина отъ древн. 
говАло — рогатый скотъ; свин-ина; 10довщ-ина, во мн. ч. имен-ины, 
крест-ины; Татарщ-ина, Нъмеч-ина, вот-чина, общ-ина; со встав- 
нНыЫМЪ 3: 074-И-3-на. 

2) -ище, для означен1я пространства: чистил-ище (рагсадбогтат ). 
учил-ище, попр-ище (тоже, что ристал-ище, и опред®ленная м3зра, 
путевой длины), 70з0р-ище (мЪето для смотрвя, театръ, отъ #7о- 
300, въ древнемъ смысл, какъ значится напр. въ заглав!и старин- 
ной книги: „Оеатронъ, или 703005 историчесюй“ 172 г.), пепел- 
-ище, 10род-шие, олн-ище, стръл-ище (пространство на выстрЪль), 
дн-ище (пространство, какое можно пройти въ день). влалал-ище, 
з0лен-ище, а также оруме, къ которому что прилагается: 2710707- 
-ище, удил-ище. 

Ш. Значене отвлеченныхъ понят качества, дВйств!я, а 
также и предмета дЪйстия: 

1) -сть, съ соединительными 0 или е: мил-0-стъ, жал-о-сть, 
лън-0-сть, свъж-е-сть; отъ прилаг. именъ на -ный: покорный 70- 
корность, склонный склонность. 


Это окончан!е особенно податливо въ производств новыхъ Формъ. 
Слово промышленность составлено Карамзинымъ. Въ настоящее время 
У писателей довольно часто ветрзчаются того же рода нововведен!я 
для боле точнаго выражен1я оттвнковъ мысли; напр. неюдность, не- 
нужность, раздвоенность, безумность въ отлич1е отъ безум1я (какъ 
разумность и разумъ), подобранность въ противоположность распущен- 
ности, развитость, даже убитость въ отлище отъ унынмя, безнадеж- 
ности. 


2) -ство (-стве): отъ глаголовъ: б-у бтъ1-ство, въг-ъ-ство и 
БВЖ-Ь-ство; оть прич. нмы нм-жшн нмжшь-ство, шьдъ шь-ствню, 
це-ствзе (вм. шес-стве); отъ прилаг. бозать бозат-ство; отъ м%- 
стоимен1й: 660% с60%-(тво, как-0й кач-е-ство, Форму ест-е-ство 
производятъ отъ истый; — отъ существительныхъ: жен-а жен-ство, 
мужз муж-е-ство. При этомъ должно замЪтить, что между окон- 
чан1емъ -с7760 и корнемъ слова вставляется соединительный мягюй 
звукъ: а) послЪ согласныхъ $, который, за очень рздкими исклю- 
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чен!ями, въ цел. язык постоянно оказывается: вогат-ь-стко (др. рус. 
бозат-е-ство), кау-ь-стко; въ рус. же или переходитъ въ е: кач-е- 
-ство, или выбрасывается: б1-ство, бозат-ство. 6) Посл гласныхъ 
вставляются # или в: у01-й-ство, — старинное и народное уби-в-ство; 
отъ гл. у0у-тн: ч9-6-ств0 — др. цел. то\-н-ство и др. Съ окончанемъ 
—е: слюд-ств-е, бпд-ств-4е, при-сут-ств-е (см. 3 45). 

2) -тва: моли-тва, жа-тва; отъ корня яд- или т%0-: яс-тва 
($ 24) женск. р. (а не яство). 

4) 4е — преимущественно для отвлеченнаго значен1я дВйствя, 
состоян1я, качества, и вообще для научныхъ терминовъ, особенно при 
Формахъ съ су. причастЙ ни т ($ 48). Напр. понят-е, сужден-е, 
умозаключен-е, сложен-е, вычитан-е, умножен-е, дълен-е, разу- 
мън-е, отвлечен-е, откровен-е, открыт-е, смирене, терпън-е. 
А также: счаст-е, безум-е, (мало )дущш-е, ( человтько )люб-е, (земле )- 
дтъл-4е, невтьр-1е, незлоб-е, раздум-е или раздум-ъе. О переходв -е 
въ -5е см. 5 14. 

ТУ. Значене именъ собирательныхъ: 

1) е или -ве: лист-е, стар-ье, тряп-ье, бъл-ье. 

2) -ь: знат-ь, черн-ь, Рус-ь. Сюда принадлежатъ числит. 7я7-ь, 
шест-ь и друпя, принявпйя Форму сущ. имени женск. р. 

3) -я, -а, -ва: Мер-я, Мууом-а, лист-ва, бот-ва, Татар-ва, 
при ед. ч. Татар-инз ($ 54). 


Въ дополнен!е предлагается рядъ существительныхъ съ н%кото- 
рыми изъ другихъ сухФиксовъ : гуль-ба, гуль-б-ище, друж-ба, чуж-б-ина, 
пи-в0, огн-иво, держа-ва, зар-ево, кольч-уш, бЪл-уя, вь-ющ, твор-0%, 
своб-0да, яг-ода, площ-ад, леб-ефь, двл-ежъ, молод-ежь, отч-имь (цел. 
отьу-оухь, отъ отьць), пи-ръ, ча-сь (отъ чаять), льг-ота ($ 21), су-ета, 
смз-15, слу-ль ($ 13), пря-ха, тк-а-чь, сил-ачь, гра-чь отъ зраяти — 
каркать; -\4%, -ощи, во мно. ч., смягчен1е сух. -сть, -ость: въ древне- 
рус. рад-ощи, лВн-ощи, и въ области., малорус. мудр-ощи (капризъ), 
стар-ощи, жал-0щи, отъ рад-ость, лВи-ость, жал-ость и пр. Прилаг. 
имена: худ-0%-авъ, сух-ощ-авъ отъ предполагаемыхъ: худ-ощи, су- 
х-ощи. 

Много Формъ образовалось у насъ посредствомъ сокращен!я и 
наращен1я окончан!Й, особенно въ древнемъ и народномъ языкф. 
Сокращен1е въ мух. р. на -ь: т07ъ, хлопъ, шить (шипзн1е), жёвь 
(отъ жевать), илёвь (плевокъ); напр. у Пушк. «лай, хохотъ, пзнье, 
СВИСТЪ И 210%, «людская молвь и конский 77075»; въ пословиць:; «что 
жёвь, то плёвъ»; въ женск. р. на -ь: высь, ширъ; «тишь да мадь, да 
Божья благодать». рябь, зыбь, въ стар. языкВ: л005— лодья, дюль — 
раздвлъ, д0р0108ь, — дороговизна, прямь, — прямизна, сыть въ были- 
вахъ: «волочья СЫТь»—волкъ тебя съвшь. Мног1я изъ тавихъ Формъ 
доселВ сохранились въ нарЪчаяхъ: в-прямь, в-даль, точь-вз-точь, на- 
от-мать, 8 81. Наращен1е хормъ посредствомъ суффикса -ье (и част!ю 
—е) оказалось въ Фхормахъ сред. рода съ приставками преимущественно 
предлоговъ и частицы не: пере-мир-е, не-люб-е и не-люб-зе, у-юлов-ъе, 
за-тишье, раз-долье, по-мъьстъе, по-двофъе, под-небес-ъе, под-земел-ъе ; въ по- 
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словицз: <3ъ заморъя съ взетями, 3ъ-3адворъя съ гостями»; въ быдинв: 
‹милое чадо 135-застолья ведутъ»; из5-п0д-лобья; За-псковъе, За-рядье 
(Моск. кварталъ за гостиными рядами), Шо-ртъчье, По-волжье, За-по- 
рожъе, У-соле. Сюда же принадлежать Формы муж. р. п0од-мастеръе 
7005-атаманъе, по-друже— товарищь дружки на свадьбъ. 

Усвоивая себЪ иностранныя слова, языкъ дзлаетъ нзкоторыя 
измзнен!я въ окончан1яхъ. Напр. употребляются: музеумз музеума 
и музей музея; Ажиллесь, Фидбась и Ахилл, Фидй; несклоняемыя: 
Данте, кофе (вм. кафе, хр. са/е), и склоняемыя: Данть, кофе; 
старинное ма мазя и нынЪ принятое май мая. — Слово Христось 
въ косвенныхъ падежахъ откидываетъ греческое окончане -065: 
Христ-а Христ-у (въ древн. цел. удерживаетъ: Христос-а, Хрис- 
710с-5-МЪ ). 

$ 61. Существительныя различаются по родамъ слвдующими 
гласными звуками: муж. 5 (или мягме ьи #), женск. @ (или я), 
сред. о (или е). Напр. сын-5, жител-ь, урожа-й; жен-а, шве-я; 
серебр-о, по-ле. Исключене представляютъ имена, которыхъ родъ 
зависить отъ значен1я, а именно: имена муж. пола, каковы, напр. 
60ев0д-а, владык-а (но владык-о ошибочно, по смЪшен1ю зват. пад. - 
съ именит., 8 32), суд-ья, вит-4я (древн. цел. сждН, внтИН и ват, 
отъ 6вът-, откуда въщать), собств. имена: Лука, въ простор чи 
Никола, въ былинахъ Добрыня, — даже на е; подмастер-ье; и имена 
рода общаго: напр. тезк-а, ровн-я; сверхъ того имена женск. р. 
на - (5 62) и средн. р. на -мя и -я (цел. -мА и -^, 8 63). 

Обыкновенно имена женск. пола происходятъ отъ именъ муж. 
пола, за немногими исключен!ями, какъ напр. вд06-64-5, съ сух. -ец, 
при Форм женск. рода только съ ея примзтою &: вд08-а (вьдовд, 
лат. у14аа). Производство это совершается двоякимъ образомъ: или 
непосредственно, т.-е. присовокупленемъ родоваго признака безъ 
помощи вставнаго суффикса, или посредственно, т.-е. при помощи 
суффикса. Примзръ перваго: кум-5 кум-а, тест-ь тещ-а, плясун- 
плясунь-я и проч.; примВръ послВдняго: с0ст®д-5 состъд-к-а, кресть- 
ян-инз крестьян-к-а, цар-ь цар-иц-а, корол-ь корол-ев-а (отъ прилаг. 
имени х09долев-5), потъ попадь-я (отъ греч. лолада), стар-ик- 
стар-ут-а, волк-з волч-ит-а, медвъд-ь мед-втъд-иц-а. 

Такъ же образовалось, съ суф. -ех, мач-ет-а (цел. мму-ех-а, 
област. мач-0-ха). Иные пишутъь неправильно мачигта. 

Имена должностей и обязанностей женск. пола, напр. дъкар-к-а, 
дворн-ии-а и др., отличаются отъ именъ женскихъ лиацъ, прозы- 
ваемыхъ по мужу: лъкар-ш-а, дворнич-ит-а. 

Вы. -я, изкоторыя сущ. въ др. цел. и древне-рус. языкВ оканчи- 
ваются на н, именно съ суфФ. -ын-: милостыни, поустынн, преимуще- 


ственно въ наименован!и лицъ женск. пола: христнанынн, рабынн, Сл- 
мармнынн, кънагынн (отъ кънАдь, съ суф. -А2ь, -АГЪ, $$ 7, 12 и 21), т.-е. 
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милостыня, рабыня, христанка и т.д. Но Магххкыни перешло въ Л904- 
алина. Въ другихъ частяхъ р8чи хормы женск. р. на и см. въ 8$ 44, 
56 и 16. — Въ великорус. област. и доселв встр8чается зосударыни, 
вм. -я, и нЪк. др. 


8 62. Заслуживаютъ вниман1я имена лицъ муж. р., которыя 
оканчиваются и на -40, и на -ла, и потому склоняются или по 
1-му склоненю или по 2-му. А именно: Ярило, Купало, Чурило, 
кутило, мъняло, рок. п. Ярила, мъняла, дат. п. Купалу, кутилу — 
и Ярила, Купала, Чурила, кутила, мъняла, род. п. Ярилы, мп- 
нялы, дат. п. кутиль, Чуриль и т. д.; также крестныя имена: 
Гаврило, Михайло, Кирило, Данило (вм. Гаврёиль, Михаиль, Ки- 
рилл5, Данилз), род. п. Гаврила, дат. п. Гаврилу и т. д., —и 
Гаврила, Митайла, Вирила, Данила, род. п. Гаврилы, Данилы, 
дат. п. Гавриль, Даниль. Теперь имена эти принято употреблять 
съ окончан!емъ -ла: Купала, Чурила, кутила, мъняла, Гаврила, 
Митайла п пр. (Слич. въ 8 64). 

$ 68. Въ существительнымъ древи8йшаго образован1я принад- 
лежатъ такмя, которыя или въ одномъ именительномъ, или въ именит. 
и винит. ед. числа отметаютъ сухфиксъ прочихъ падежей, отъ темы 
на согласный звукъ (58 30 и33). Напр. въ словахъ: знам-я знам-ен-и, 
дит-я дит-ят-и, д0ч-5 д0ч-ер-и, неб-о неб-ес-а, въ цел. црькы, от- 
куда наше церк-06-ъ церк-в-и и проч., звуки: -ен, -ят-, -ер-, -ес-, 
-56- (-08-) суть суффиксы, потому что они удерживаются въ произ- 
водныхъ. напр. знам-ен-итый, дит-ят-ко, 90-ч-ер-нй, неб-ес-ный, 
церк-ов-ный и проч. 

Объ этихъ суфоиксахъ должно зам®тить слвдующее: 

1} Суффиксъ -ен- составляетъ только часть полнаго суффикса 
-мен-, который въ цех. выражается при помощи носоваго звука 
въ окончанш -мА (и -мы, $ 12), а порусски -— просто -мя; вапр. 
н-мА (т.-е. и-мен), пла-мы (т.-е. пла-мен), рус. и-мя, пла-ма. 
Суф. -мА придаетъ слову значене предмета, подлежащаго дЪйств!ю: 
с®-ять сп-мя, бра-ть (въ значен1и нести) 6о-к-ма бер-2-мя, зна-ть 
яна-мА, уьс-тн (читать, считать) унс-ма (число), 7с-ать пнеь-мА, 
откуда яисъ-мен-а. Н®которыя имена на, -мы, какъ въ рус., такъ 
и въ цсл., переходятъ въ Формы на -мень: камы КАМЕНЬ, плаАМыЫ 
пламень, муьмы муьмень. 

2) СуфФиксъ -ент- (цел. -Ат-), для означен1я двтенышей, уже 
въ цел. язык для именит. и винительнаго падежей сократился въ -А, 
т.-е. въ -ен-; напр. жрвБ-А (т.-е. жртб-ен, откуда жереб-ен-окз), 
въ прочихъ же падежахъ удерживается сполна; напр. въ род. п. 
ед. ч. жркб-Ат-е; им. п. мн. ч. жереб-ят-и. Рус. гормв дитя (при 
мн. ч. дьти, $ 10) соотввтствуетъ цел. двтА, отъ которой и проис- 
ходятъ производныя: дътеныше, дютище, дътина, дътскй. 
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3) Суфеиксъ -тер- (8 60), отметаюций въ им. п. ед. ч. звукъ еу, 
сохранился только въ двухъ словахъ: ма-т-н и дъш-т-н (дъыфн), 
рус. ма-ть, дочь, р. п. мА-Т-ер-е, дъщ-ер-е, ма-т-ер-и, доч-ер-м. 

4) Суххиксъ -ес въ русскомъ удержался, какъ остатокъ старины, 
только въ Формахъ: н6б-ес-а, чуд-ес-а (отъ словъ неб-о, чуд-0), 
въ цел. же былъ употребляемъ въ косвенныхъ падежахъ многихъ 
словъ: дркв-0, слов-0, ТВА-0, род. пад. ед. числа: дрвк-6с-е, слов-6с-е, 
твл-6с-е, откуда русскыя прилагательныя: 00е6-ес-ный, слов-ес-ный, 
пьл-ес-ный. Отъ цел. коло кол-ес-е — рус. кол-ес-о. 

5) Сухоиксъ -6-, цел. -ъ6 (-06-), въ словахъ церя-0-в-5, люб-0-в-Ъ, 
свекр-0-в-ъ, которыя въ цел. языкв оканчиваются на 'ы: црьк-ы, 
АЮБ-ы, свекр-ы, въ прочихъ же падежахъ звукъ в, сокрытый въ ы, 
выступаетъ наружу. вмЪстВ съ $, на томъ основанш, что Ъ = ъ5 
($9): напр. въ род. пад. ед. ч. црьк-ък-е, люБ-ъв-е, скекр-ъв-е. Отъ 
цел. воукы (дерево букъ, Ёасмз и назване 2-ой въ нашемъ алеа- 
вит буквы) во\к-Ъв-е и Боукокь — У насъ буква; отъ цел. тыкы, 
ТыК-Ъв-е и ТЫКОВЬ — у насъ тыква; отъ цел. хоржгы хороуг-ъв-е — 
у насъ 2х0ру0вь и хорузвь (вм. хоруззвь). 

$ 64. Объ окончамяхъ именъ увеличительныхъ и уменьши- 
тельныхъ, ласкательныхъ, или смягчительныхъ, и унизи- 
тельныхъ должно замЪтить слЗдующее: 

1) Окончаня этихъ именъ означаютъ качество и величину пред- 
мета, потому пользуются преимущественно такими суфхиксами, ко- 
торые наибодфе соотвЪтствуютъ придаваемому ими смыслу ; а именно: 
а) мвстоименнымъ к ($ 54) и соотвзтствующимъ ему, смягченнымъ 
звукомъ у, присовокупляемыми къ темЪ слова, помошю соедиви- 
тельныхъ гласныхъ: и, я, 0 (5), е (ъ%), для означен1я уменьшен1я 
предмета и ласки или унижен!я; напр. стол-и-кз, черв-я-кз, дом-0-кз, 
брат-е-из, сестр-и-ца; стръл-ка (вм. стръл-ка), дъв-ка (вм. дъв-- 
-ка), Вас-ь-ка (отъ Василй); 6) суоФиксами: -ина, показываю- 
щимъ единичность, и -ище, показывающимъ пространство, для 
означення увеличеня; напр. дом-ина, дом-ище, страш-ил-ище, а 
въ старину — и уничижен1я или смирен!я; напр. Аирилище, черн- 
чище, какъ называеть себя въ своихъ послан1яхъ Кириллъ Б%ло- 
зерскй (58 54 и 60). 

2) Имена ласкательныя и унизительныя пользуются преимуще- 
ственно сухоиксомъ -ен (т), принатымъ для дё8тенышей ($ 63). 
Какъ отъ ГНА, АНСА — Я1н-6н-0кё, лис-ен-окз, такъ и отъ дядя, 
тетя, Вася, Миша, Саша (вм. Мишя, Сашя) — дяд-енъ-ка, 
Вас-ень-ка, Саш-ень-ка (но оть Лиза — Лизанька), такъ же отъ 
мама — мам-ень-ка. Потому въ малорус. этотъ сух. принимаютъ на- 
зван!я дВтей: хонамар-ен-ко сынъ понамаря, и затВмъ хамилй: Шев- 
ч-ен-ко (слич. $ 65). — Унизительныя отличаются отъ ласкательныхъ 
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ударен1емъ, при чемъ е переходить въ 6 или о: руч-енъ-ка и ру- 
ч-ён-ка, дъеч-ён-ка, лошад-ён-ка. Тотъ же сух. въ прилагательныхъ: 
бьл-ень-кй, мал-ень-кй, ле-онь-мй, мяк-онъ-кй, тих-онъ-кй (слич. 
бъленекъ, тихонько ). 

3) Съ сухо.: -ух, -уш, -ющ, -ыш, -иш, -ы1, -щ, -яз и др. Напр. 
Петр-ух-а, Петр-уш-а и Пету-уш-ка, мат-уш-ка, ляз-ва, ля1-ух-а, 
1Я1-уш-а, ляз-уш-ка, бат-ющ-ка, солн-ыш-ко, пер-ыши-ко, дом-иш-ко, 
дът-ен-ышз, тороп-ьп-а, пъянч-у-а, пъянч-уж-ка, мальч-у-анз, бъд- 
н-я1-а, бъдн-яэж-ка, бъдн-яж-е-ч-ка. 

4) Нзкоторыя изъ именъ этого разряда употребляются въ родз 
среднемъ; напр. въ народномъ языкз: золовище, ямище, старчище, 
лученышко (отъ лукз), конишечко. Ласкательныя и унизительныя 
имена лицъ муж. р. въ старину, а въ народномъ язык и досель, 
оканчиваются на -ко и склоняются по 1-му склоненю; напр. Ба- 
силько, Владимиюко, батюшко, сынишко; род. п. ед. ч. Басилька, 
батюшка, дат. п. Владимиуку; тв. п. батющжомз. Старинныя Формы 
Василько, Владимирко и теперь принято употреблять на -ко въ 1-мъ 
склонеши; что же касается до прочихъ Фформъ, то онЪ употре- 
бляются на, -ка и во 2-мъ склонеши: батюшка, сынишка, мальчишка, 
род. п. ед. ч. батюшки, дат. п. сыниткь, тв. п. мальчиштою. 

Изъ кличекъ лошадей только т удержали окончане -ко, у ко- 
торыхъ ударене на посазднемъ слогз; напр. ан®дко, сърко, род. п. 
ед. ч. знъдка, тв. п. съркомь; проч1я же, какъ сивка, бурка, каурка, 
перемзнили его на -ка; напр. въ сказкВ: „отъ сивки, отъ бурки, 
отъ вЪщей каурки“. 

Особенно затрудняютъ въ употреблеви хамильныя имена ма1с- 
русск1я съ тьмъ же окончаномъ -ко, каковы: Коспиошко, Безбо- 
‘родко, Шевченко и др., которыя въ косвенныхъ падежахъ склоняются 
или по 1-му склонен!ю, въ малорусскомъ языкЪ, т.-е. род. п. ед. ч. 
Костюшка, ПЕвченка, кат. п. Костюшжу, Безбородку, тв. п. Шев- 
ченкомз, Безбородкомь, или по 2-му склонемю въ великорусскомъ: 
род. п. ед. ч. Востюшки, Безбородки, дат. п. Шевченкъ, вин. п. 
Безбородку, тв. п. Безбородкою. Первое правильнзе. 

5) Мномя существительныя, первоначально образовавиияся въ 
Форм уменьшительныхъ или ласкательныхъ, въ послдств!и потеряли 
оттзнокъ ея значен1я. Таковы напр. *ус-0-кз при словЪ кусз, кон-е-иь 
при слов кон; образ-е-цз, образ-ч-икъ, дон-це, колф-мо, крыль-ио, 
при словахъ: образз, дно, коло, крыло и пр. Съ тёмъ же ласкатель- 
нымъ или уменьшительнымъ суффиксомъ слова: серд-це (‘серд-итъ, 
мило-серд-зе), солн-ие (‘по-солонъь — по солицу), яй-цо, которыя безъ 
него уже не употребляются. 


Рус. языкъ несравненно богаче цел-аго разсмотрёнными въ этомъ 
6-в формами, и особенно язывкъ иародный, или просторз че, въ кото- 
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ромъ онз отъ именъ сущ. и прилаг. распространены и въ другихъ 
частяхъ рёчи. Напр. баюшки, баю, баеньки, спатеньки, мнъшеньки (мн®), 
саменьки (самъ, самый), напр. въ пен: гулять «до сёменькихь пЪ- 
тушковъ» (до разсвЪта); досёличка (досел®). 


$8 65. Имена, означаюция отчество, производятся, въ муж. р. 
на -и45 (вм. древн. -ичь, $ 23), въ женск. на -на, отъ назван! лицъ, 
при посредетвв произведенныхъ отъ нихъ прилагательныхъ; напр. 
Борись Борис-овз Борис-ов-ичь Борис-ов-на, Яковь Яковль (Таковль, 
$8 19 и 14) Яковл-евз Яковл-ев-ичз Яковл-ев-на› Артемй Артем- 
-ев-ичз Артемь-ев-ичь; но Оома 9ом-ичз, сокращено изъ дом-ин-ичд, 
какъ это видно изъ женск. бом-ин-ич-на, Никита Никит-ичь Ни- 
кит-ич-на. Въ разговорномъ язык также сокращенно употребляются: 
Иван-ычё, Сериъ-ичь вм. Иван-0в-ичг, Серъ-ев-ичь, равно какъ и 
старинныя: Ярославз, Святославь, Гориславь — Ярослав-ичь Яфослав- 
-на, Святослав-ичз, Горислав-на (вм. древнъйшихъ Святославл-ичь,. 
Ярославл-ичз, Гориславл-ичз, отъ прилагат. Святославль, Ярославль, 
Гориславль, 58 19 и 14). Такъ же образовались безъ посредства, сух. 
именъ прилагат., напр. Рус-ичз, дюд-ичз, рабын-ичь (отъ рабыня, 
др. рабынн, 5 61). 

Таюя Формы, какъ видно изъ послёднихъ примровъ, произ- 
водятся не отъ однихЪ только собственныхъ именъ. но и отъ на- 
рицательныхъ: 101-ев-ичз цар-ев-на, княж-ичз (отъ прилаг. княжь ) 
«няж-на, бар-ичз бар-ыш-ня (вм. бар-ичь-ня, $15), поп-06в-ичё поп-06в- 
-на, сокол-ичз; и означаютъ не только дЪтей, но и вообще потом- 
ковъ, а оттуда — и хамиши; напр. Оле1-0в-ичи, Мономах-ов-ичи, 
род-ичз, Гнъд-ичз. Потому этимъ окончан1емъ пользуются назван!я 
племенъ и народовъ, означая какъ бы дЪтей или потомковъ родо- 
начальника; напр. Рус-ичи, Лют-ичи, Радим-ичи, Вят-ичи (будто 
отъ Радима и Вятка) и проч. По примзру послВднихъ образова- 
лись имена жителей городовъ: напр. №0сква Москв-ичд. 

Русскому -ич5 соотвЪтствуетъ цел. -ищь ($ 20); напр. ко7л-ншь, 
дет-ншь (откуда наше дьт-ище); Атреовншь (Агамемнонъ, сынъ 
Атрея) Атреевиче. 


Отчественное окончан1е -вичз употребляется и какъ самостоятель- 
ное елово въ Форм сущ. имени. Напр. у Карамз. въ И. Г.Р. «назы- 
ваться полнымъ отчествомъ, или вичемь» (привилегя такъ назы- 
ваемыхъ ‹именитыхъ» людей, томъ [Х, гл. У). Въ пословиц: ‹наши 
вичи Ъдятъ одни калачи». 


$ 66. Въ цел. и рус. языкахъ существительныя дВлятся на четыре 
склонен1я. 

По 1-му склоняются оканчивающяся на 3, ъ и # мух. р. и на 
о ие средн. р.: сынз, конь, край, мъсто, поле. (Имена мух. р. на 
-е и -0 см. въ 585 61, 62 и 64). 
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По 2-му — наа и я преимущественно женск. р.: рыба, земля, и 
частю муж. и общ. р.: владыка, судя, замка. 

По 3-му — на ь женск. р.: кость, и незначительное число именъ 
муж. р. въ цел. языкв: пжть, тьсть (тесть), тАТЬ, гость, господь, 
УвЪрь, голжБь, огнь, оугль и н3зк. др., изъ коихъ въ рус. язык 
въ этомъ склонени осталось только 777%, да во мн. ч. люди и дьти. 

По 4-му — имена съ темою, или основою. которая выпадаетъ 
въ имен. пад. ед. ч. (и въ вин. п. средн. р.): женск. р. црькы, 
матн, ср. р. нма, детА, муж. р. Камы, пламы, мумы (камень, пла- 
мень, ячмень). 


Къ первымъ тремъ склонен!ямъ принадлежать имена съ основою, 
или темою на гласный звукъ, который въ именит. пад. ед. ч. удер- 
живается вполнз или сокращается въ 5, ьви й: темы 1-го скл. на о 
и ©: сыно, коне, мюето, поле; 2-го — на ай я: рыба, земля; 3-го — 
на #: кости, пути. Въ 4-мъ склонеми основа оканчивается на со- 
гласный звукъ. 

Въ другихъ учебникахъ принято пять склоненй при раздВлен!и 
1-го склонен1я на два; одно для именъ мух. р. наз, ьъви й, и дру- 
гое для именъ средн. р. на о ие. 

Изъ сравнен!я рус. склонен1й съ цел-ми оказывается, что, во-пер- 
выхЪ, цел-1я отличаются большею отчетливостью, богатетвомъ и 
разнообразлемъ хормъ, и что, во-вторыхъ, русск1я подводятъ ихъ раз- 
лич1я подъ обий уровень упрощенныхъ правилъ, какъ это показано 
въ примвчаняхъ къ приводимымъ примзрамъ склоненйй. 

Нарушене болзе стройной системы цел. склонен!Й произошло 
въ склоненяхъ русскихъ отъ смвшен!я основъ. Такъ, напр. въ цсл. 
языкв строго отличается дат. п. мн. ч. каждаго изъ трехъ склоненйй, 
согласно его основЪ: въ 1-мъ на -омь или -емзь, во 2-мъ на -ам5 или 
-Ям5, въ З-мъ на -ъм5: раБомъ, помемъ, клатвамъ, 7еммамъ, костьмь, а въ рус. 
для всВхъ трехъ склоневй принято только -амъ или -ямь:; рабамъ, 
землямь, костямь и проч. Въ речени «по двломъ», на -омь вм. -амъ, 
удержался остатокъ цел. склоненйя. 

Впрочемъ, надобно замвтить, что въ рус. склонен1яхъ оказывается 
иногда и болзе точное обособлене хормъ, которыя въ цел. не отли- 
чаются однз отъ другихъ своими примВтами. Напр. въ цсл. сынъ въ им. 
и вин. пад. ед. ч. и въ род. мн. ч., а у насъ: сынъ, сына, сыновь и 
сыновей; цел. сыны въ вин. и твор. мн. ч., а у насъ сыновь, сыновей, 
сынами, сыновьями; или цел. яемма род. ед. ч. и имен. мн. ч., ау нась 
отличаются ударен1емъ: земли и зёмли. 


8 67. Въ склонешяхъ наблюдаются правила: 1) въ соотв®тств!и 
гласныхъ твердыхъ мягкимъ; напр. вра1-а витяз-я, враз-у витяз-ю 
и проч. (8 11); 2) въ сочетавми гласныхъ съ согласными; напр. 
муж-5 (це. мжжь) муж-а и муж-и (а не муж-ы), меч-5 меч-и и 
проч.; туч-& туч-5 (а не туч-ь) и ноч-ь ноч-и, врал-5 врал-а и ври-и 
(вм. враз-ы, $ 23), особенно въ цел. — съ гортанными и свистящими: 
БОГ-Ъ 0 507-5 607-Н БОЖ-6, УЛОБЬК-Ъ 0 УЛОВЬЦ-В УЛОБЬЦ-Н УЛОвВУ-6, 
доух-ъ о доус-к доус-н ДОУШ-Е, КЪНАТ-Ь КЪНАЖ-6, ОТЬЦ-Ь ОТЬУ-Е, 
$3 21 и 22; 3) въ соотв®тетви бвглыхъ звуковъ о ие цел-имъ 
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гласнымъ 5 ий %; напр. сонь сна (цел. съиъ съна), отець отца 
(цол. отьць отьца), м0%з мха мхи (мъхъ мъха) и проч. ($ 8). 


Прибавлене кз $5 66-му и 67-му. 


ЗдЪсь предлагаются образцы цел. склонен1й именъ существитель- 
ныхъ, съ указанемъ различ!й въ языкЪ русскомъ. Недостаюция 
Флекси отмчены тире. 


1-е склонензе. 


а) Имена на -5, напр. рабЪ. 


60. дв. мн. 

И. раБ-ъ рАБ-л — раБ-Н -ы 
Р. раБ-л раБ-0у  — рАБ-Ъ -065 
Д. раБ-оу раБ-ома — ряБ-Омъ -@м5 
В. раБ-ъ -@ раБ-л — рАБ-ы -065 
3. раБ-е — раБ-Л — раБ-Н — 
ТГ. раб-ъмь -0м5 раБ-омА — раБ-ы -ами 
М. равБ-к раБ-0х  — рАБ-БХЪ -ат5 


По этому же образцу склоняются имена на -ь и -й, замвняя глас- 
ные звуки твердые мягкими. Напр. конь. 


ед. дв. мн. 

И. кон-ь кон-м — КОН-Н 

Р. кон-м . кон-ю — КОН-Ь -еи 
Д. кон-ю кон-емх — КОН-ЕМЪ -ям5 
В. кон-ь -Я КОН-М — кОН-М -ей 
3. кон-ю — КОН-М — КОН-Н 

Т. кон-ьмь -6@м5 КОН-ЕМА — КОН-Н -ЯМи 
М. кон-н -% КоН-Ю — КОН-НХЪ -Я15 


6) Имена на -ь вмЪсто -5, послвь шипящихъ, напр. мжжь. 


ед. дв. мн. 
И. мхж-ь  - МЖЖ-А — МЖЖ-Н,-Ню  -М,-6Я 
Р. мхж-^ мжж-0у — МаЖ-Ь -ей 
Д. мхж-0у м&ж-емя — МЖЖ-ЕМЪ = -65ЯМ5 
В. ихж-ь  -а мЖж-д  — МЖЖ-А -ей 
3. ммж-0у — маж-д  — МЖЖ-Н 
Т. маж-ьмь -6м МЖЖ-еМа — мЖж-Н -5ями 
М. мхж-н № мхж-0у — МАЖ-НХЪ -ьЯ:25 


Имена назиь въ нвкоторыхъ падежахъ вставляють -06- или -е6-, 
именно въ Д. ед. ч., въР. и М. дв. ч., и во вевхъ падежахъ мн. ч.; 
напр. ед. ч. Д. сын-ов-н, конюв-н; дв. ч. Р. и М. сын-0в-0у, кон-юЕ-0у; мн. ч. 
И. из. сын-ов-е, кон-юв-с. Р. сын-ов-ъ, кон-кюв-ъ. Д. сым ов-омъ, кон-юЕ-емъ. 
В. иТ. сын-ов-ы, кон-юк-ы. М. сын-ов-тхъ, ко-нюк-тхь; особенно въ дат. п. 
ед. ч.: вогокн, мхжевн, архнюрюовн. 


$ 67. 
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Нзкоторыя имена въ имен. п. мн. ч. имвютъь: 1) -е: мажние, мыта- 
рню, пастырню, согласно съ именами мух. р. 3-го склонен1я, и 2) -е: 
мытаре, дклателюе, съвадателе; сюда же относятся Формы на -инь ($ 68). 


ед. 
И. мкст-о 
Р. мъст-^ 
Д. мвст-оу 
В. мвст-о 
3. мъст-0 
Т. 
М. 


МЕСТ-ЪМЬ -0М5 


МЕСТ-Б 


в) Имена на -0, напр. мжето. 


дв. 

МЪСТ-К 
МеСт-0\ 
мЕст-омА 
МУСТ-6 
МЕСТ-® 
МЕСТ-ОМА 
мест-оу 


— 


По этому же образцу склоняются имена 
няя гласные звуки твердые мягкими: Р. пок-м, Д. пок-ю и т. д. 


60. 
И. рык-х 
Р. рыБ-ы 
Д. рыБ-к 
В. рыБ-х 
3. оыЕ-0 
Т. рыБ-ов 
М. рыБ-к 


&) Имена на -а, напр. рыба. 


2-е склонение. 


дв. 

УыБ-К 
рыБ-о\ 
УЫЕ-АМА 
рыБ-в 
рыБ-к 
рыБ-АМА 
ыБ-0\ 


6) Имена на я- и -а посл шипящихъ, 
др.; напр. хемма, доуша, хевица. 


ед. 
И. хемл-ю 
Р. хемл-м 
Д. хемл-н 
В. хемл-м 
3. хемл-е 
'Т. яемл-ех 
М. хемл-н 


дв. 
ТЕМА-Н 
ТЕмл-ю 
ХЕМА-АМЯ 
ТЕМЛ-Н 
ТЕМА-Н 
хеМА-мА 
хемл-ю 


3-ъе склонеше. 


&) Имена женскаго рода на -5, 


ед. 
И. кост-ь 
Р. кост-н 
Д. кост-н 


дв. 
кост-н 
КОСТ-НЮ 
КоСтТ-ЬмА 


мн. 

МЕСТ-А 

МЕСТ-Ъ 
МЕСТ-ОМЪ -0М5 
МЕСТ-А 

МЕСТ-А 

МЕСТ-Ы -@ами 
МЕСТ-ВХАЪ -а55 


на -е (напр. поме), замз- 


мн. 

оЫБ-Ы 
ЫБ-Ъ 
ЫБ-АМЪ 
рыБ-ыЫ = -5 
оыБ-ы 
рыБ-амн 
ЫБ-АХЪ 


н®которыхъ плавныхь и 


мн. 
темл-м и 
Темл-ь = -ель 
ТЕМАМ 
темл-м  -и 
ем  — 
ХЕМл-Амн 
хемл-дхъ 


напр. кость. 


МН. 
КОСт-Н 

кост-нн  -ей 
КОСТ-ЬМЪ -ЯМ5 
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В. кост-ь кост-н  — кост-н 

З. кост-н — кост-н  — кост-н 

Т. кост-н\ -й0, -5Ю кост-ьма — кост-ьмн -лми (-ьми } 
М. кост.н кост-ню — КОСТ-ЬХЪ -415 


6) Имена муж. рода на -ь, напр. пжть. 


ед. дв. мн. 

Й. пжт-ь Пхт-нН  — ПхТ-Ню  -8 
Р. пхт-н Ппхт-ню — пхт-нЯя -ей 
Д. ПхТ-Н ПЖТ-Ьмя — ПЖТ-ЕМЪ -ЯМ5 
В. ПЖТ-Ь ПЖТ-Н — ПЖТ-Н 

Т. пхт-н — ПХТ-Н — пхт-ню  — 
3. Пт-ьмь -@М5 ПЖТ-ЬМА — ПЖТ-ЬМН -ЯМИ 
М. пжт-н Ппхт-вю  — ПЖТ-ЬХЪ = -Я275 


Имена мух. р. 3-го скл. въ цел. оканчиваются въ им. п. мн. ч. на 
-ве’ пятне, люди, хвтоню, голжьне, въ дат. ед. ч., кромВ и, имвютъ и 
-еви: господекн, урькекн, хетрекн. 

За исключенемъ словъ : 2уть и люди, вс проч!я цел. хормы мух. р. 
переведены у насъ въ 1-е склонен1е; напр. въ ед. ч. Р. оня, юлубя, 
Д. ню, золубю, П. при он, о 30лубъ, а въ цел. во вовхъ этихъ пад. 
на -и: огнн, голжвн. Отъ слова 106700ь примЪта 3-го скл. удержалась 
только въ им. п. ед. ч., а во всзхъ прочихъ пад. ед. и мн. ч. оно 
приноровлено къ именамъ 1-го скл. на -ъ: 10спода, юсподу и т. ц. 

Принятое только во мн. ч. люди имзетъ при себЪ въ ед. ч. не со- 
бирательную Форму лю0д%, а единичную людь (въ областн. сЗверн. го- 
вор употребляется въ значен1и челов®ка). 

Цел. гормы мух. р. грътань (гортань). сажьнь (сажень), степень, сткнь 
У насъ переведены въ женск. р. и потому удержаны въ 3-мъ скл., 
а слову лебедь, кромВ муж. р., данъ еще женск. р., такъ же какъ 
переведена у насъ Форма муж. р. исалтирь (музыкальный инстру- 
ментъ и книга) въ женск. р. исалтырь (только въ значени книги, 
съы вм. и, 89). 

Въ твор. п. мн. ч. именъ женск. р. хотя и удерживается примзта 
3-го скл. ми; хостьми, дверьми, лошадьми, плетьми, но и смвшивается 
со 2-мъ скл.: костями, дверями; мух. р. путь — только по 1-му склон.: 
путями, а люди по 3-му и по 1-му: людьми и людями; сред. р. дюти — 
только по 3-му: дютьми. 

Слово день у насъ склоняется по 1-му скл., а въ цел. хотя и см$- 
шиваетъ въ себ разныя склонен1я, но преимущественно слздуетъ 
3-му, и сверхъ того въ древней хормВ твор. п. ед. ч. предлагаетъ р8д- 
к1Й образещъ сближен1я именъ мух. р. этого склонен1я съ женск. р., 
именно дьнны (какъ костны). Слово это склоняется слёдующимъ обра- 
зомъ. Въ ед. ч. И. дьнь, Р. дьне (по 4-му скх.), Д. дьни, дьнекн (и дьню 
по 1-му скл). В. дьнь, дьне, Т. дьньмь, М. дьнн. въ дв.ч. И. иВ. дьин, 
Р.и М. дьнию, дьноу, Д. иТ. дьньма; во мн. ч. И. дьннк, Р. дьмин, Д. дьньмъ, 
В. дьнн, ТГ. дьньмн (и дьны по 1-му скл.), М. дьньхь. 


$ 67. 81 


4-е склонензе. 
а) Склоненме существительныхъ: црькы и матн, 
церковь и мать. 


ед. 08. мн. 

Й. црьк-м -06вЪ црьк-ък-н —  црьк-ъв-е 

Р. црьк-ъв-е -и црьк-ък-ню —  црьк-ъв-ъ(црьк-ък-нн) -2й 

Д. уфьк-ък-н урьк-Ъък-дмл — — Црьк-Ъв-АМЪ 

В. црьк-ъв-е  -06% урьк-ъв-н —  цоьк-ък-е 

3. Црьк-ы — урьк-ък-н —  црьк-ъв-е 

Г. урьк-ъв-ны -й0, -5ю  цфьк-ъв-ама —  цфьк-ъв-амн 

М. црьк-ъв-н урьк-ъв-ню — — Цфьк-ъЕ-аХЪ 

Й. мат-н -ь мАТ- р-н  —  мМат-6б-6 — -6й 

Р. мат-ер-е  -и мАТ-6р-ню —  мМАТ-60-Ъ — -Ям 

Д. мат-ер-® МАТ-Ер-ьмА —  МАТ-6р-ьмъ -6й 

В. мат-ер-е — мать мАТ-6р-нН  —  мМАТ-60-6 

3. мат-н — мАТ-Ер-нН  —  МАТ-6р-6 

Г. мат-ер-нм -5ю мат-ер-ьмА — — МАТ-ер-ьмн -Ями 

М. мат-еф-н МАТ-60-НЮю — — МАТ-ер-ЬХъ -Я55 
6) Склонен1е существительнаго нмА. 

ед. дв. мн. 

Й. нм-^ -Я нм-ен-н —  нм-ен-а 

Р. нм-ен-е -и нМ-ен-0у  —  НМ-Ен-Ъ 

Д. нм-ен-н НИ-ЕН-ЬМА —  НМ-Ен-ьмъ -@мМ5 

В. нм-^ -Я нм-ен-н —  НмМ-Еен-А 

3. НМ-А -Я нм-ен-н —  им-енр- 

Г. нм-ен-ьмь -6м5 нм-ен-ьмя —  НМ-ен-ы -ами 

М. нм-ен-н НМ-6нН-0® —  НЫ-ЕН-ЬХЬ —-425 


. 
| ® 


Сверхъ реченй на -ма, каковы напр.: врьма, врема, сьма и проч., 
по образцу существительнаго нма склоняются имена средняго рода 
съ темами. оканчивающимися на -Ат- (или -ент) и -ес: жрвва трьб-ат- 
рьб-АТ-е, ДАТА дта-т-е дттаТЬМЬ, теперь дитятею и дитятемь; дело 
дкх-ес- дал-ес-е; кохо кол-ес- ком-ес-е (откуда колесо), но око, оухо скло- 
няются двояко: въ ед.ч. Р. оуесе, оушесе и окл, оуха; во мн.ч. И. и 
В. оуеса, оушеся, и въ дв.ч. Р. и М. оуню, оушию (60 0чю, 8 31). 

Что же касается до именъ мух. р. на -мы: камы, пламы, то, слвдуя 
тому же образцу на -мА, они примвшиваютъ суфхиксы образца црькы: 
въ ед. ч. В. камене, въ дв.ч. Р. и М. каменню, во мн. ч. И. В. и 3. камене. 

Въ рус. язык древньйпия цел. хормы подновляясь переходятъ 
въ позднзйпия. А именно: 

а) Въ просторви имена на -&, каковы: коема, хчама, Анта, и на 
-ы — пламы, склоняются: въ ед. ч. Р. время (напр. „нЪтъ время“) вм. 
врем-ен-и; Т. знамемь вм. знам-ен-емь; П. вь пламь вм. плам-ен-и. 
Дитя склоняется или по 2-му скл.: Д. дить, В. дитю, Т. дитей, 
или по 1-му: И дитё, Р. дитя, Д. дитю, Т. дитемь, П. о дить. 
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Такъ же и выме, вымя: Р. вымя, Д. вымю, Т. вымемь, П. о вым, 
вм. вым-ен-и и т. д. 


6) Формы: письма, рама (отъ которыхъ и доселв удержались: 7ис- 
м-ен-а, рам-ен-а, письм-ен-з, рам-ен-ь и пр.) перешли въ позднЪйпия: 
письмо, рамо; стремя — въ народ. стрем-ень и стрем-ен-0; црыкы, люБы, 
скекры — въ церк-06-ь, люб-0в-ь, свекр-ов-ь и проч., а въ простор чи 
даже церква, Р. церквы, Д. черквю, Т. церквою, ПЦ. о церквъ. Собств. 
имя „Любовь имЪетъ въ косвен. падежахъ „Любови, въ отлич1е отъ 
нариц. 4ю6ви (и любови). 

в) Формы на -я (собственно на -а, съ суфеиксомъ -ент) замЗ- 
няются именами съ новымъ суФ. -0к5; напр. тел-ен-окь, щен-окъз и пр. 
вм. теля, щеня; но Формы множ. числа: тел-ят-а, щен-ят-а и проч. 
проиесходятъ отъ древнзйшихъ: тала, шена. 

Въ правописан!и принято уклонен1е отъ общаго правила въ Форм 
род. пад. множ. числа сюмянь (вм. съмень); впрочемъ, образцовые 
писатели употребляютъ и времянь вм. временъ. 

$ 68. Нзкоторыя изъ именъ 1-го скл. отступаютъ отъ общихъ 
правилъ въ образован мн. числа. Вмзсто ы и и (и частю вм. 4) 
они оканчиваются въ им. пад. на е, я, зя и со вставкою 06 или 
ев — на 0въя, евья и ева. А именно: 

1) Имена лицъ муж. р.: братья, зятья, мужья, друзья, сы- 
новья, кумовья; Р. братьевь, зятьевь, мужъевь и мужей, друзей, 
сыновей, кумовьевз; П. братьямь, зятьямз, мужьям, друзьямь, 
сыновьямз, кумовьямз и т. д. 

Въ книжной р3чи съ измВнен1емъ значен!я употребляются: мужи 
и сыны. Говорится и дру. 

Сюда принадлежатъ имена, отметаюця въ склонен1и суфоиксъ 
-инз (5 54). Въ цел. они оканчиваются въ имен. п. на е: Внмлмю- 
иннъ Риммане; въ рус. такъ же: крестьянинь крестьяне, но кромЪ 
того на @, ева и ъзя: зосподинз зюспода, боярин бояре и бояра, 
барин» баре и бара, тозяинь хозяева; въ род. п. крестьян, 10- 
сподё, боярз, бар, хозяевь; шуринь шурья и шурины — хорма 
неправильная, какъ и Русины при ед. ч. Русинз (отъ собират. 
Русь). Тоже употребительнзе неправильныя Формы: Болары, Та- 
тары, нежели Боларе, Татара. Оть ед. ч. Цьзань (а не Цыа- 
нинз) принято Цьианы и Цьпане. 


Въ цел. воннъ — им. п. мн. ч. кое и кон, при Форм8 ед. числа вон; 
у насъ воины; Словъиниь словтие и иногда Словтин. — У насъ въ древине- 


рус. и народномъ: дядья, холотъья, мужевья, зятевья, Латыня, Тата- 
ровя, „Жидовья. 


2) Н%квоторыя имена на 5, 6 и # имвютъ въ им. п. ма. ч. 
двоякое окончан1е: на м или и и на а или я съ ударенемъ. напр. 
волосы и 8604064, въки и втк4, з0ды и 1004, д0мы и д0м4. крам 
и края. Этими двоякими формами языкъ пользуется иногда, чтобы 
отличить, во-первыхъ, книжный оттзнокъ отъ разговорнаго: учи- 
тели, профессоры и учителя, профессор, и во-вторыхъ, — разныя 
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значен1я одного и того же слова: мъхи (раздувальные) и м®х4 
{звзриныя кожи), образы (виды или способы) и образа (иковы), 
хльбы (печеные) и хльб@ (разнаго рода жито), увтте (растенля) 
и увъта (краски). Иныя употребляются теперь только на @:; береа, 
вечера, злаза, золоса, луз@, льса, потроха, снта (но въ древн. 
и народн. и сн). — Ударен1е удерживается и въ косвен. паде- 
жахъ: учителей и учителей, образамз и образаме. 

3) Во мн. ч. иЪзкоторыхъ именъ муж. и ср. р. см шиваются 
ДВ Формы: простая и собирательная. Напр. отъ словъ: камень, 
уюль, дерево, — прост. камни, ули, дерева, собир. каменья, уюлья, 
деревья. ПослЪдня Формы не что иное. какъ мн. ч. отъ собира- 
тельныхъ ед. ч. каменье, уюлъе, деревъе. Есть слова, въ которыхъ 
обЪ эти Формы отличаются по значеню, а именно: зубы (во рту) 
и зубья (у гребня), листы (напр. бумаги) и листья (на деревз, 
но и листы — у Жук., Пушк., Лерм.). Иныя употребляются только 
на ъя (какъ зятья, друзья): муж. р. клинья, колья; колосья, крючья, 
полозья, стулья, сучья, и средн. р. донья (отъ ед. ч. дно), крылья, 
полънья, шилья. 

Слово колюно, кромВ собират. хормы колюнья (суставы) ко- 
лънъевз, имъетъ двЪ простыя: во множ. ч. колъна (племена) ко- 
лъънё, и въ двойст. ч. кольни (у ногъ, 8 52) кольней (употреб- 
ляется и колъна). 

Приведенныя зд$сь собират. хормы соотвзтствуютъ такимъ со- 
бират. именамъ, употребляемымъ только въ ед. ч., которыя для 
означен!я единичности требуютъ при себв суф. -инь (3 54): Русь, 
Литва, Мордва — Русинъ, Литвинь, Мордвинь. Сюда же принадлежать 
въ ед. ч. юспода, Татарва при хормахъ зюсподинь, Татаринь. Слич. 
мн. ч. братья и собир. имя въ ед. ч. братля. 

$ 69. Объ особенностяхъ въ употреблении падежей ед. и мн. ч. 
должно замЗтить слВдующее: 


1) Шо 1-му склоненю. 


Имена мужескаго р. Единственное ч. а) Родительный п. 
оканчивается. кромВ 4 и я, также на уи ю, а именно: въ нзкото- 
рыхъ изъ односложныхЪъ: 605, втЪк5, 6%65, 1005, лъс5, р005, и во- 
вторыхъ, въ означающихъ вещество дзлимое: медз, поролж5, сатарз, 
чай. 6) Винительный п. предметовъ одушевленныхъ, въ цел. язык® 
сходный съ имевительнымъ, удержался у насъ, какъ остатокъ 
въ речени за-мужъ (напр. отдать за-мужъ). в) Предложный п. 
нЪкоторыхъ именъ, преимущественно односложныхъ, въ означени 
мъста и времени, на вопросъ: гдЪ и когда? Напр. 65 лъсу, в5 пруду, 
в5 раю, вёз виду, в5 10ду, на вътру, на лбу, на носу, на въсу; 
но 0 ра, 0 видъ, при видь, при вътръ и проч. Множествен- 
ное ч. а) Имена: с0с®05, холотз, чортз, склоняясь въ ед. ч. по 
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образцу Фхормъ на $, во множественномъ принимаютъ во всЪхъ 
падежахъ склонен!1е хормъ на 5: сосъди сосъдей, черти чертямъ. 
но Холопи, толопей, толопямз и холопы, х0л0повз, холопамз; те- 
зперевь въ им. п. тетерева, въ род. и вин. тетеревовь, а также 
и тетеревей (у Держ., Бат., у Турген. въ Зап. Охотн.). 6) Роди- 
тельный п. на 5 вм. 065, сходно съ имен. п. ед. ч. (какъ въ цел. 
оаБъ) въ именахъ: ч6л06въкз, рекрутз, кадетз, солдат, дралунъ, 
зренадерз, турокз, цьзанз, 1лазё, алтынъ, аршинь, разъ, чулокз, 
но 7105 и пудов, сапоз и сапоювз; а Форма в0л065 отличается 
отъ им. п, ед. ч. ударетемъ: 601065. 

Нзкоторыя изъ приведенныхъ здзсь олекс1Й см шиваются между 
собою, какъ въ народн. языкВ, такъ и у образцовыхъ писателей. 
Напр. въ пословицахъ: „свиные злазы (вм. глаза) не боятся грязи“; 
„Азовъ не о стз 344306ъ (вм. глазъ), а Врымъ не кривъ“ (ХУП взка); 
„бодливой коров Богъ роз (вм. роговъ) не даетъ“; у Кук. „оть 3165 
(вм. зубовъ) его ужъ не было спасенья“; у Пушк. „но Пегасъ старъ, 
3убь (вм. зубовъ) ужъ нзтъ“. 

Вмвето -ами или -ями, цел. Фхлекоя ы или и встрзчается въ на- 


родн. языкв; напр. въ пословиц ХУП в.: „гнзвливъ съ горшки 


не Вздитъ“; въ былинахъ: „съ тБми князи и бояры“; изъ писателей 


у Пушк.: „въ дубовыми тесовыми вороты“. 


Имена средняго р. Множественное ч. а) Въ именительномъ 
п. имъютъ и вм. @ имена на хо: лыко лыки, лукошко лукошки, 
яблоко яблоки и проч. Только 6в0%ско и облако — войска, облака. 
Но очи и уши, а такъ же плечи — остатокъ двойст. числа (8 31). 
6) Въ родительномъ п. имена на #е и на неударяемое ъе им*- 
ютъ 1й; напр. зданае зданий, предаме или преданъе преданй, а 
на ударяемое 56 имвютъ ей: ружьё ружей, питьё питей (но 
копьё котй).— Платье, устье, остуреё, лезвеё — плалтьевз, устьевъ, 
остреевь, лезвеевз, но цел. дстрае имъетъ дстрй. На е съ шипя- 
щими, вм. ей, имвють $5: зрюлище зрълищь. 


3) По 2-му свлоненю. 


Родительный п. множ. ч. а) Въ именахъ на -ня оканчи- 
вается, или на 5: башня башен, сотня сотенз, или на %: деревня 
деревень (какъ петля петель), барышня барышень (и барышенз), 
кухня кухонь (и кухонз), или на ей: сплётни (отъ ед. ч. сплётня } 
сплётней и сплётенз, броня броней, четверня четверней. 6) Н®ко- 
торыя изъ именъ на а съ шипащими оканчиваются на -ей: юноша 
юнощей, паша пашей, межа межей, свъча свъчей (но и межб, 
свъчь), и особенно, когда передъ шипящими согласный звукъ: 
вожжа вожжей, колонча колончей, притча притчей, ханжа 
ханжей. в) Оканчиваюнйяся на ударяемое $4 имъють -ей: семья 
семей, а на неударяемое — имзютъ -%: вющунья въщунй, пля- 
сунья плясунй. 
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3) По смъшеню 2-ю склоненя сз 3-мз. 


а) Не надобно смвшивать цел. Формы 3-го скл. баснь и иъснъ, 
Д. и П. ед. ч. басни и иъсни, о басни и плъсни, Р. мн. ч. басней 
и 7ъсней, съ рус. гормами 2-го скл. басня, басни, о баснъ, ба- 
сень; пъсня, пъснъ, о пснъ, пъсенз; слово сажень въ род. п. 
мн. ч. имЪетъ по третьему скл. саженей, но употребляется и по 2-му 
с@аженз. 6) При цел. поустынн и постелю у насъ по дв Формы: 
2-го скл. пустыня и постеля, и 3-го пустынь и постель. 

Существительныя. взятыя изъ иностравныхъ языковъ, скло- 
няются, какъ русскя, если они усвоены рус. языку посредствомъ 
нашихъ собственныхъ окончанЙ. Напр. 3/вернант-ка, аптекар-ша. 
Если же они не приняли этихъ окончанй., то могутъ склоняться 
въ томъ только случаВ, когда своимъ родомъ и окончан1емъ соот- 
ввтствуютъ собственно русскимъ именамъ. Потому реченля: 1увер- 
нерё, школа и друг. склоняются. а реченя: колибри, разу и проч. 
не склоняются; потому же и иностранныя хамими: Байронз, Шил- 
лерз, Стюартз, при именахъ муж. р. склоняются: 40005 Байронз, 
лорда Байрона, а при именахъ ж. р. не склоняются: Марая 
Стюартз, Марею Стюарт. Иностранныя имена на, -6 и -0, взя- 
тыя въ рус. языкъ въ позднзйшее время, не склоняются, хотя, по 
образцу рус. Формъ, на -е и -0, и пользуются среднимъ р., если 
они означаютъ предметы неодушевленные; напр. карре, бюро, депо. 


Карамзинъ склоняетъ иностр. имена муж. и женск. р. на -0 — 
по 1-му и по 2-му скл.: Отелло: „многле удивляются Отеллу“; Сафо: 
„бездна Сафу поглощаетъ“. Вместо несклоняемаго мадамь въ старину 
употреблялось мадама и склонялось; напр. у Дмитр. „насъ матушка 
послала съ мадамой въ ЛВти!йЙ садъ“. Въ ХУШ в. всякой иностран- 
ной Фамил!и для означен1я лица женскаго пола придавали окончан1е 
-ша и склоняли по 2-му скл., напр. Биронша отъ Биронъ. Пушкинъ 
еклоняетъ слово карре: „(полки) составляли три Фаса одного каррея“. 


Н»которыя несклоняемыя речен1я, будучи употреблены въ смысл 
существительныхъ, морутъ склоняться; напр. н%тз, @606%; напр. 
въ послов. „есть ныма лучше“ — „отъ авося добра не жди“. 

$ 70. НЪкоторыя существительныя употребляются только въ ед. 
ч.: земляника, клубника, золото, молоко; друпя только во множ.: 
будни, сливки, крестины. НЪкоторыя имзютъ въ ед. ч. одно зна- 
чене, а во множ. другое. Напр. въе5 и въсы, деныа и деным, 
мощь (сила, крВпость) и мощи, очко и очки, сънь и съни, храмз 
(полногласная Форма 2000м5) и хоромы, щитеиз (рыло борзой со- 
баки) и щипиы. Въ такихъ существительныхъ множ. числа грам- 
матическ!й родъ самъ собою явствуетъ по единственному числу. 
Въ твхь же, которыя., утративъ единственное, употребляются только 
во множественномъ, родъ узнается по окончан1ямъ именительнаго 
ий родительнаго падежей, отличающимъ склонене именъ по родамъ, 
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или же по суффиксамъ и по остаткамъ ед. числа этихъ словъ въ на- 
родномъ и древнемъ языкЪ. А именно: 

1) Имена муж. рода по 1-му скл. имВютъ родительный на, -0865 
или -евз при именительномъ на -ы или -и: квасиы квасцовз, помои 
помоевз (какъ стол5 столы столовз, покой покои покоевз); святцы 
святцевз (при древн. ед. ч. святець или свАТЬЦЬ святой человЪкъ). 

2) Имена жен. рода по 2-му и 3-му скл. имВютъ родительный 
на -5 или -ей при именительномъ на -ы или -и: напр. хлопоты 
хлопот, латы латз, сутки сутокз, сумерки сумерекз, пошевни 
пошевенз, нападки нападокз, святки, именины, дрожди дрождей, 
щи щей, зусли зуслей, бредни бредней (какъ вода воды в005, кость 
кости костей). Сюда принадлежатъ имена нзкоторыхъ городовъ: 
Абины, Оивы, Ливны, Кромы, Ромны. 


Н®которыя употребляются и въ ед. ч., какъ въ псл., напр. Гжель, 
такъ и въ древне-рус. и областномъ: лата, хлопота, бредня, нападка, 
напр. „пить нападкою или въ нападку“, т.-е. нагнувшись. 


Такъ какъ имена на -ь бываютъ и женск. и муж. рода, то 
въ этотъ отдвль, между существительными на -ц, могло войдти 
н%сколько словъ рода мужескаго, 1-го скл.: будни (при ед. числВ 
буденъ, въ малорус. буддень — рабоч! день): назван1я городовъ на 
-чи, напр. Боровичи, какъ это видно изъ самаго происхождения 
этихъ именъ ($8 65). 

3) Имена средн. рода имВютъ родительный на -5: при именит. 
на -а: уста уст, ворота ворот, по 1-му скл. (какъ тъло тьла 
77%.15). 


Въ цел. и древне-рус. употребляются и въ ед. ч.: кросно, бълило, 
чернило, а теперь только во мн. кросна, бълила, чернила. 


4) Имя прилазательное. 


3 (1. Имена прилагательныя бываютъ: кратк!я, напр. 0061, 
добра, добро, и полныя, образовавийяея приложешемъ м$сто- 
именя и ($ 54) къ окончаню прилаг. краткихъ: довръ-Н или 
доБры (3 9), потомъ съ присовокупленемъ другаго и: доБры-н 
(т.-е. довръ-н-н), добры-й, добра-я, добро-е. Въ именахъ на -ь, уже 
и въ цел. полное окончане -нн, а не ьн: сннь снинн (вм. сннь-н). 
Окончан1я -ый и -%, когда ть на нихъ удареня, произносятся 
какъ -0й и -ей; напр. д0брой, синей (но пишутъ добрый, сини, 
$6 би 9), впрочемъ, вм. м или и употребляется о и на письмЪ, 
когда имЪетъ ударен1е; напр. крутой, лихой, большой. 

Причаст1я прош. вр. страд. залог. на -н5 съ полнымъ окончанемъ 
по-русски удвояютъ #; напр. данз данный; въ цел. не удвояютъ: 
даНыЫН (88 25 и 48). 

При переход» прилагательныхъ изъ краткихъ въ полныя, рус- 
скй языкъ, для благозвучя, иногда сокращаетъ соединительные 
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звуки оие, предшествующие сухфиксамъ, либо выбрасываетъ и 
тотъ и другой звукъ, либо измВняетъ второй изъ нихъ въ ъ или й; 
напр. *рот-0-к5 крот-кй, тяж-е-к5 тяж-юй, зюр-е-к5 юр-ь-к, 
поко-е-нз поко-й-ный: Крот-ъ-къ Крот-Ъ-кыН, ТАЖ-Ь-КЪ ТАЖ-Ь-КЫН, 
гор-ь-къ гор-ь-кын; поко-н-нъ поко-н-нын. Но прил. достойный 
удержиааетъ и въ краткой Форм д06то-и-нз, въ отличе отъ при- 
част1я: (у}досто-е-нз. 

Не вс прилагательныя пользуются обоими окончанями, и 
краткимъ и полнымъ: иныя имЪютъ только полное: 0045ш0й, нынт- 
щнй, вчерашний; другя только краткое: ра05, 10раз05, сестринз, 
Борисовз. 

$ 72. По значеню прилагательныя длятся на качествен- 
ныя и относительныя. Первыя означаютъ свойство предмета 
безъ отношен1я къ другимъ предметамъ; напр. бълый, чистый и 
проч.:; послВдейя означаютъ признакъ предмета, зависяпий отъ дру- 
гихъ предметовъ, которымъ что-либо принадлежитъ (Иванъ — Ива- 
нов5), или изъ которыхъ что-либо сдЪлано (жельзо — желюзный ), 
или къ которымъ что-либо относится (небо — небесный, вчера — вче- 
раииий). Качественныя бываютъ и первообразныя, и производныя, 
а относительныя только производныя. ЁКъ послвднимъ принадле- 
жатъ и имена числительныя порядковыя. О прилагательныхъ, про- 
исшедшихъ отъ причастй, см. въ 88 44, 46, 47 и 48. 

Въ н»которыхъ прилагательныхъ значен1е измзняется по ударе- 
н1ю. Напр. *2Язный и зрязная ванна, Грязная — назван1е улицы; тдл- 
стый и Фамишя Толстой; смирный и смирная одежда (траурная), 
иёлковый и трава шелковая, жаркое и жаркде (кушанье). О различ 
прилагательныхъ и причаст!й по ударен1ямь см. въ $5 48. 

Въ опредзлен1и качествъ и отношен1й н®которыя прилагательныя 
означаютъ и предметъ двйствуюцщий, и подлежашй дЪйствю. Напр. 
страшный И ужасный — теперь въ смыелзв устрашающаго и ужасаю- 
щаго, а въ старину — и пораженнаго страхомъ и ужасомъ; бъдный — 
теперь только постигнутый бвдою и лишеньями, а въ старину и гро- 
зящ!й бвдами ( „бъдный путь“, т.-е. опасный); протзжае или отьъзонче 
путники и ироъзжая дорога, отьъзжее поле, $ 29. 

$ 73. Прилагательныя качественныя образуются: а) при- 
ложенемъ родоваго признака $, а, 0, или ъ, я, е, въ цел. %, я, е, 
непосредственно къ корню: я15, мил, юн, стар, худ, стдз, 
бълз, синь, карь, ка; злухь, суть (отъ гльхнжтн, съхнхтн, $ 13); 
воун, глупый, напр. воую слово; соун (откуда всуе — тщетно, на- 
прасно), напр. соумх мждрость; шоун, откуда шоунца, л8вая рука; — 
или 0) помоплю суффиксовъ, полагаемыхъ между признакомъ рода 
и корнемъ слова. А именно: 

1) -р: хит-рз, оть хит-ить; пест-ръ, пьстръ, отъ пьсатн 7- 
сать, съ вставкою т ($5 18 и 24), д06-рз, отъ сущ. д0ба — пора, 
время (8 29). 
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2) -л, -5л, -ьл, -елз: куу-лый, свът-ьАъ свът-ель; тяж-ел. 

3) -н, -ьн, -ен, -янё: вндь-нъ вид-енз видна, Больнъ боленз больна 
($ 48); у-00б-ный, по-доб-ный (похожй и достойный) ире-по-доб- 
-ный, на-д0б-но, с-доб-ный, отъ сущ. доба; зел-енз, пь-янз, ръ-янь 
(отъ гл. ри-нуть ). — СуфФиксомъ -ьн пользуется значительный раз- 
рядъ прилагательныхъ, произведенныхъ отъ существительныхъ съ 
сух. -тель (лица двйствующаго, $8 60), даже и отъ такихъ Формъ, кото- 
рыя сами по себЪ не вошли въ употреблеше. Напр. именительный, 
родительный, дательный, знаменательный, мнительный, сомни- 
тельный, старательный, разительный, язвительный, исключитель- 
ный; съ предшествующимъ сух. -с7060: дъйствительный, чувстви- 
пельный. — Сравн. хормы презрительный и презрънный (5 48). 

4) -к, -зк, -ьк, -ок, -ик, -ак: ГЫБ-ЪКЪ 96-0кё 1-ю, МАКЪ-КЪ 
мя1-к (съ 1 вм. *, $ 15); дерз-юмй дерз-окь отъ древн. дрьхъ 
($ 28); выс-окъ, дал-екъ, вел-икз, один-аий. 

5) -в, -ав или -яв, -ив, -лив, -ов-лив, -чив: 13-6, кров-авз 
велич-авз, област. крас-@вз, откуда сущ. красёва и затЪмъ — крас- 
-ав-ица; кудр-явз, дыр-явз; крас-ивз, льст-ивз, учт-ивь (отъ гл. 
чт-ить ), милост-ив; счаст-ливз, бояз-ливз (и БОЖУН-НЕЪ), ВЪ област. 
фет-ливз вм. рет-ивз; въ народн. клад-лива — о куриц, несущей 
много яицъ; „напуск-ливз, чтб волкъ, Пакост-ливз, что котъ“; 
шал-ов-ливз, бал-0в-ливз; усид-чивз, обид-чивз, навяз-чивз; въ послов. 
„дВло то забыв-чиво, а тЪло-то заплыв-чиво“; „чужой калачъ ир- 
%д-чивь“. 

6) -ат, -чат, -ов-ат: боз-атз (слич. 9-60, $ 91), роз-ать, 
бород-атз, волос-алтзь, полос-атз; ремень-чатый, стеколь-чатый, 
зерн-чатый, змъй-чатый; бъл-0в-атз, прост-ов-ате. 

7) -ит, -0в-ит: имен-итз, знамен-итз, 00д-0в-итъ, пло0д-06-ит5, 
я0-06-итз, лед-0в-итз. 

8) -аст, -ист: ро1-астз, волос-астз, бород-астз — въ поговорЕЗ: 
„бородастлте БЪлевскаго раскольника“; мяс-истз, 10106-истз, золот- 
-истз, серебр-истз; въ древн. рус. „мвсто ичел-исто“ обилуетъ 
пчелами; „рзка береж-иста“ съ крутыми берегами; въ поговор- 
кахъ: „чиста, лич-иста, да и говорить ръч-иста“; з3втъзд-исты 
очи, разсыпчаты“. 

Въкоторые изъ приведенныхъ зд®сь суфФиксовъ, какъ явствуетъ 
изъ прим8ровъ, ослабляютъ и умаляютъ или усиливаютъ качество, 
придавая ему значене обиля, силы или величины (см. въ $ 15). 


Есть цвлый рядъ именъ прилагательныхъ, которыя произведены 
оть существительныхъ только посредствомъ перемвны окончаний 
этихъ послвднихъ на родовой признакъ -5, -@, -0о или -ый, -ая, -0е. 
Это прилагательныя сложныя, а существительныя означаютъ пре- 
имущественно тотъ или другой изъ членовъ человВчьяго или живот- 
наго твла. Напр. бълоюловый, съдовласый, черноволосый, краснолицый, 
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вислоутй, узколобый, пучелазый, черноокй, чернобровый, краснощекий, 
курносый, тренубый, беззубый, бълорудый, широтлечий, сутулый (отъ 
туло, откуда тул-0в-ище, 8 60), доморукй, безпалый, двупалый (отъ 
паль, откуда пале-ць), безнойй, четверонойй, сиволапый, двулавый, 
иирококрылый. Такъ же образовались златоустый, убий, суубый, 
бъълотльлый. 


8 14. Для прилагательныхъ относительныхъ приняты сл дую- 
пе суффиксы: 

1) Суо. -м, сокращаюцийся въ % (1), особенно употребитель- 
ный въ цел. и древне-рус. Напр. отъ существ. Авраамъ, КЪНАТЬ, 
уловъкъ, кельвждъ, Иванз, Владимирз, Спасъ, Борись и проч., 
образуются прилагательныя помошую -6 (при чемъ согласные звуки 
смягчаются, $$ 19 —22): Авралм-л-ь, кънаЖ-ь (княж!й), уловъу-ь (чело- 
взчй), велвьжжд-ь (верблюж)., Иван-ь (Иванъ-юродё), Владимир-ь 
или Владимер-ь (отсюда назваше города Владимир вм. Влади- 
мирь, т. е. городъ Владимировъ), Сиаш-ь, Бориш-ь и проч. На- 
зван1я городовъ: Ярослав-л-ь, Переяслав-л-ъ, Пръмыш-л-ь или Пере- 
мыш-л-ь (8 17) и др., суть не что иное, какъ прилагательныя 
отъ собственныхъ именъ: Яро24435, Переяславь, Пръмысль ихи 
Перемысль. Отъ сущ. царь, прилаг. имя тоже царь, въ сложномъ 
Царь-0р0д5 (царевз или царский 0род5). 

Съ твмъ же суффиксомъ -и образовались съ полнымъ оконча- 
немъ: кохьлнн, быунн, оть кохьлъ, кыкъ; 0564, куй (вм. кури- 
ный) отъ дъва, курз; баранйй, заячй, лъийй, лебяжй и пр., отъ 
баран, заяц, лльбсз, лебедъ. Отъ быкё — бычй и бычай, отъ вол — 
60106 й и въ цел. волоун, волоум, волоук. 

2) Сух. -0в или -ев, въ прилагательныхъ, произведенныхъ отъ 
существ. на -5 или -ь и -й и на -0 или -е; и суф. -ин или -ын, 
отъ существ. на -а и -я; напр. Изань Иван-0в5, конь кон-евь, 
Клай Ёл-евь (назване города), солные солнц-евз; матушка мату- 
ик-инз, батюшка батюшк-инз (стар. и народ. батюшк-0в5, отъ 
батюшко, $ 64), царица царии-ынз; въ хамищяхъ: держава Деу- 
жав-инз, пушка Пушк-инь и проч. Отъ этого правила уклоня- 
ются прилагательныя на -Инё, образованныя не прямо отъ су- 
ществительныхъ, но уже отъ производныхъ прилагательныхъь съ 
суффиксомъ н, цел. -ьн; напр. не только дъышерьнь дочер-н-й до- 
чер-н-инз, женьнь жен-н-инз (пишутъ и же-н-инь), но и МАжЖьНь 
муж-н-й (за-мужнй) муж-н-инз, вохтьнь брат-н-й, брат-н-инз. 
Впрочемъ въ рус. языкЪ окончан1я -06 или -ев и -ын или -ин 
смвшиваются. т.-е. первыя могутъ быть въ прилагательныхъ отъ 
существ. на -а или -я, а вторыя — отъ существ. на -5 или -5. 
Напр. лев лъв0вз и Львиный, орелз орлов и орлиный, звтьрь звт- 
ревз и звъриный, козель козловый (фамишя Ёозл0вё}) и козлиный, 
3усь зусевз и зусиный, береза березинь и березовый, лебедь лебе- 
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девь и лебединый. Иногда этимъ отклонен1емъ выражается каче- 
ство, напр. „львиная сила“ „лебединая пЪень“, — въ отличе отъ 
принадлежности, напр. въ Фамил1яхъ: „Львовз, Лебедев. 

3) Суффиксъ н (-н-ый, -нз, -н-й, въ цел. ьв-н), или одинъ, 
самъ по себЪ, напр. ниж-нй ннж-ь-мн, мирный мно-ь-нын, или съ 
предшествующими ему суфхиксами: а) съ щ(ь), происшедшимъ 
отъ с или ч, въ нарзч1яхъ: дне-сь дне-ш-най (льньсь) дьнь-шь-нин 
(но сеюдняшиий пишутъ съ я, отъ сеодня); вчера-сь вчера-ш-нй, 
утро-сь утро-ш-нй, завтра(-съ) завтра-ш-нй; тепере-ч-а те- 
пере-ш-най, даве-ч-а даве-ш-най (5 15); 6) съ я (или а), цел. ь 
и 7, для означеня матер!ала; напр. земл-ян-0й, хемл-ьн-ъ и хем- 
А-ВН-Ъ, серебр-ян-ый сревр-ьн-ъ и сревр-кн-ъ, какъ и въ рус. же- 
1%3-н-ый, вм. ЖЕЛЬУ-ЬН-ЫН; кож-ан-ый, жест-ян-0й; иногда въ рус. 
съ удвозннымъ и: 0406-янн-ый, олов-ън-ъ. Но вм. солом-ян-ый или 
солом-янн-ый пишется солом-енн-ый. Должно отличать масл-ян-ый, 
вътр-ян-ый (вапр. Масл-ян-ая недЪля, въир-ян-ая мельница) отъ 
причаст!й масл-ен-ъ, вытр-ен-з, -ный или -нный (напр. масл-ен-ая 
каша, вътр-ен-ая рыба). 

4) Суф. -ск, въ цел. %-ск: мать мжж-ь-скъ, муж-ской и муж-е- 
-скй. Сюда принадлежатъ назван!я городовъ: Смолен-скз (въ ста- 
рину: Смольн-ь-скз, Смолен-е-скз, $ 8), Арханел-ь-скз (въ старину 
говорили: „Архангельской городъ“). 

ПослВ ци, смагченнаго изъ ‚к или ч, суффиксъ -ск сокращается 
въ к: рыбак рыбац-кй, ткачь ткац-кй, Грекз зрец-кй и зреч-е- 
ский; Галичь залиц-юй. 

Суф. -ск прилагается къ суФФ. -06 или -ев, -ин, -ен и -ан: 
Орл-0вх Орл-0в-скй, рыба рыб-инь Рыб-ин-скь, Екатерин-ин-ск, 
ялт-ин-скй, привисл-ин-сюй, отъ „Млта, Бисла; но отъ Колом- 
-на, Бил-ь-на, Ков-но — колом-ен-скй, вил-ен-скай, ков-ен-скй; так- 
же оть Денза, Пръсня, Охта, Чесма, — пенз-ен-скй, пръсн-ен-скй, 
отт-ен-скай, Чесм-ен-скй; отъ Гродно — 1родн-ен-скй, вм. 1000-ен- 
-скй; Мокш-ан-скь, Морш-ан-скь, отъ рзкъ Мокша и Морша. 

Отъ прилагательныхъ на -ск% (съ измвнен1емъ ск на щ, $ 21) 
происходятъ существительныя при помощи суф.: 1) -ина: бъсов- 
-ск-ий бъсов-ш-ина, зем-ск-й зем-щ-ина, жен-ск-й жен-щ-ина, муж- 
-ск-0й — собственно муж-щ-ина, но пишутъ мужчина; 2) -икё; ям- 
-ск-0й ям-ш-икз, денъ-ск-ой денъ-щ-икъ. О сух. -щшикз и -чикь см. 8 60. 

Часто смВшиваютъ суффиксы -ь (-и, 1), -08, -ев, -ин, съ суф- 
ФИКСОмМЪ -Ск. Но первые означаютъ принадлежность, напр. б0ж%%, 
человьий, царевз, батюшкинь, а, посл дей — отношен1е: божескй, 
человпческй, чарсюяй, отечески. 

$ 75. СуФеиксы, которыми смягчается, усиливается и умень- 
шается качество, напр. 0%4-ен-е-кз, бъл-ет-он-е-кь, бъл-еш-ен-е-кз, 
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бтьл-0в-итз (53 64 и 13), отличаются отъ суффиксовъ, которыми 
обозначаются степени качества; напр. бъ/45, бълъе. Собственно 
послВдн1е именуются окончан!ями степеней сравнен1я. 

Степеней сравнен!я три: положительная, напр. 401005; срав- 
нительная, напр. лучше, и превосходная, напр. самый лучиий. 

Окончан1я степеней сравнен!я и окончан1я, смягчаюция, усили- 
ваюция и ослабляющия качество, составляютъ принадлежность при- 
лагательныхъ качественныхъ, за исключен!емъ тьхъЪ изъ нихъ, въ 
которыхъ, по самому значенпю, не можетъ оказываться большая 
или меньшая м%®ра качества, каковы напр. 10л0стой, вдовый. 

Речен!я, получающйя смыслъ прилагательныхъ качественныхъ, 
могутъ принимать упомянутыя окончан1я; напр. деревянный дере- 
вяннте (въ смыслЪ безчувственнзе), один одинетонекь, первый 
первенькй, первъйиий. 

$8 16. О степеняхъ сравнен1я должно замЪтить слвдующее: 

Какъ цсл., такъ и рус. языкъ, возвышая прилагательныя по 
степенямъ, пользуются суффиксомъ только сравнительной сте- 
пени, для превосходной же употребляютъ приставки: прк-, пре-, 
съ именами положит. и сравнит. степени: яре-умный, пре-добрый, 
пре-умнъйиий, пре-добртлилилй; и наи-, съ именами только сравни- 
тельной степени, напр. наи-больиий, нам-лучияй. Сверхъ того, 
въ простор®зч1и превосходная степень означается приставкою ча- 
стицъ 1а3- и на-; напр. раз-удалый, раз-прекрасный (откуда раз- 
прекраснъиший), на-больилй, (мелко) на-мелко. 

Въ цел. языкЪ надлежитъ отличать два рода суффиксовъ сравни- 
тельной степени. 

Кратк!й (или древнзйш:й): въ муж. -нн (-%), въ женск. 
-ь-ш-н (см. 8 56), въ ср. -е6 (-ею). Этотъ суффиксъ употребляется: 
а) въ именахъ съ суф. -к (ък), который при этомъ отметается; 
напр. гаЖБ-ЪК-Ъ ГАЖБЕЛ-НН ГЛЖБЛ-ЬШ-Н ГАЖЕЛ-6, ВЫС-ЪК-Ъ ВЪИШ-НН ВЫШ- 
ьш-н выш-е, шнр-ък-ъ шно-нн шнр-ьш-н шно-е, слад-ък-ъ слажд-нн 
слажд-ьш-н слажд-е; гор-ь-къ гор-нн (въ смыслВ злаго, худшаго) 
гор-ьш-н гор-Е; —и б) въ инзкоторыхъ прилаг. именахъ первообраз- 
ныхъ ($ 73): напр. хоух-ъ хоужд-нн хоужд-ьш-н хоужд-е. Сюда 
относятся н%№сколько прилагательныхъ, не имвющихъ полож. сте- 
пени, и употребляющихся только въ Формахъ степени сравнитель- 
ной. А именно: въ значен!и а) большаго: вол-нн, жен. Бол-ьш-н, 
ср. вол-ю; ваш-нн (вямий) ваш-ьш- -н вАф-е; а) мёньшаго: мьн- -нН 
мЬН-ьш-н_мьн-е;: в) тучшаго: оун- -нн оун-ьшн оун-е, лоуу-нн ‚АОХУ- 
-ыш-н лоуу-6; сО\А-нн ‘соул-ьш-н соул-е; и г) худшаго: тау-нн тду- 
-ьШ-н Тау-6ю; поушенн (994%) поущ-ьш-н поуци-е. 

Наши Формы: 600л4%-ийй, мёень-ийй, луч-иий (при положитель- 
ныхъ велик, малый, тороиий), произошли отъ древнЪйшихъ 
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БОЛ-НН, МНЬ-НН, ЛОуУ-нН, чрезъ посредство темы съ звукомъ 1%, какъ 
напр. въ женск. родё: вол-ьш-н, мьн-ьш-н, лоуу-ьш-н. Также обра- 
зовались сравнительныя: стар-ийй, выс-ийй (вм. выш-нн), млад- 
-ий, худ-шай (вм. хоужд-нн). Этимъ прилагательнымъ съ полнымъ 
окончанемъ соотвЪзтствуютъ кратмя: больше, выше Га не высше ), 
меньше, туже. _ 

Н%которыя прилагательныя въ сравнит. степени ср. рода имЪ- 
ютъ двоякое окончан!е: на -е и -юе (вмЪсто цел. ю). А именно: 
б045-ше и бол-те, менъ-ше и мен-ъе, даль-ше и дал-ъе, доль-ше и 
дол-ъе, тонъу-ше и тон-те. Въ языкв книжномъ принято употреб- 
лять сравнительныя съ окончан1емъ -ше въ смысл прилагательныхъ 
(ибо Формы: больше, меньше, у насъ имвютъ при себз въ полной 
ФОормз: муж. р. б0льши%, менъиий, ж. р. большая, меньшая и т. д.); 
прилагательныя же на -ъе — въ смыслЪ нарВчй (несмотря на,то, 
что цел. прилагательныя сравн. степени муж. рода волнн, мьннн, 
имвютъ по общему правилу средн. родъ на ю: воме, мыш, откуда 
наши боле, менте и т. д.). Р%чь разговорная такого различ!я не 
знаетъ, пользуясь въ обоихъ случаяхъ только однимъ окончан1емъ 
ще, а писатели образцовые смёшиваютъ въ употреблен1и оба эти 
окончаня. 

Отъ сравнительныхъ бдльиий и меньийй съ перемВною ударе- 
ния `происходятъ прилагательныя въ полож. степени: большой и 
меньшиой. 

2) Долг1й суфФхиксъ (или позднВйш1й): въ’муж. -вн, въ женск. 
«Ншн, въ ср. вю; напр. довр-вй, довр-кншн, довр-вю; или съ изм*- 
нен!е % на @, посл шипящихъ и гласныхъ ($ 10); напр. льгъу-дн, 
ЛЬГЪУ-АНШН, ЛЬГЪУ-дЮю; оТЪ м®стоим. свон: свомн, своме. Рус. языкъ 
эти суфоиксы употребляетъь или съ полнымъ окончан1емъ: д06р- 
-й-иий, леч-ай-иий, или съ краткимъ: добр-ъе, леч-е, соотвЪт- 
ствующимъ въ цел-мъ ср. роду. 

Въ нфкоторыхъ прилагательныхъ и въ рус. языкЪ древнЪйшее 
окончан1е присовокупляется непосредственно къ корню слова (при 
чемъ суххиксъ отметается): выс-0-к5 выс-иий, крас-ный красе, 
тон-0-кз тонь-ше (но и тон-те). Окончане же -ъе, ий (пли 
-айий) присовокупляется уже къ суфоиксу: выс-0ч-фийи, крас- 
-н-ъе, тон-ч-аймии и проч. Впрочемъ, иногда и то и другое окон- 
чан1е отбрасываетъ суффиксы: низ-окз низ-ки, низ-иий ниж-ациии. 


Уклонен!е отъ законовъ сочетан!1я звуковъ оказалось въ Фхормахъ: 
ловчъе, бойчте и въ н®кот. др., въ которыхъ % удержался посль 
шипящаго звука ($ 10); а также въ хормахъ; слаще (вм. сладче или 
слажде, откуда народная Форма слаже, $ 21), мубже, слабже (вм. злубче, 
слабче, или злубще, слабше) п въ нк. др. 


Пользуясь какъ древнёйшими, такъ и позднёйшими Фхормами 
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сравнительной степени, нашъ языкъ въ нфкоторыхъ случаяхъ по- 
лагаеть различ1е между тзми и другими по значен1ю. А именно: 

1) Древнзйшимъ даетъ смыслъ сравнительной степени, а позд- 
нфйшимъ превосходной, въ слздующихъ четырехъ прилагательныхъ: 
велик-4й, болъ-шай (другаго корня), велич-айиий; мал-ый, мень-иий 
(другаго корня), мал-йлтй; выс-ок-й, выс-ийй, выс-о-ч-дйиий, 
низ-куй, низ-ийй, ниж-аймий. Речеше первъйиий также имзетъ 
смыслъ превосходной степени. 

2) Древнзйпия хормы отъ позднвйшихъ отличаетъь самымъ зна- 
чен1емъ прилагательныхъ; напр. крас-н-ый, краше (пучше) и крас- 
н-пе (але), 1уд5 хуже и худте. 

Смвшивая древнвйшее окончаше сравнит. степени съ позднзй- 
шимъ, н®которыя прилагательныя пользуются и тЪмъ и другимъ; 
напр. старше и старте, зорче и зюрчъе, бозаче и боатте; позже, 
отъ нарВч!я 7030-но (цел. по7дк), и поздн-ъе отъ поздн-#, поздн-0; 
проще и просттъе, отъ прилаг. простой (какъ чистый чище), 
эпяжеле и тяжеллье. 

Русск! языкъ бьднзе цел-го Формами степеней сравнешя. 
Въ просторъчш снъ пользуется только краткими формами, напр. 
умнтъе, дороже, короче, моложе, полныя же, какъ остатокъ цел. языка, 
предоставляетъь р№зчи книжной и образованной, и притомъ даетъ 
имъ смыслъ превосходной степени; напр. умньйиий, дражайиий, 
кратчайиий, младийй (отъ цел. хормъ: драгъ, краТЪКЪ, млалъ). 

Къ особенностямъ русскаго языка принадлежитъ приставка 
предлога 70 къ ФхормЪ сравн. степени, для того, чтобы н%®сколько 
понизить степень качества : дотоньше, получше, подальше, побольше. 

Для означен!я превосходной степени м3»стоимене самый при- 
ссвокупляется къ прилагательному, какъ въ положительной, такъ 
и въ сравнительной степени: самый лей, самый лучийй, самый 
нужна, самый злополучньйиий. 

Сверхъ того, въ просторвч1и превосх. степень означается нз- 
которыми суффиксами; напр. бол-ыш-уний, зл-юийй, здоров-ен-ный. 

$ 17. Имена прилагательныя, а вмзств съ ними числительныя 
порядковыя, причаст!я и нзкоторыя м$Ъстоимен1я, пользуются двоя- 
кимъ склонен1емъ: простымъ и сложнымъ. Ёъ первому относятся 
Формы съ окончанемъ краткимъ, напр. 00605, пять, вн (отъ 
глагола Бнтн); род. пад. добр-а, пят-а (напр. яол-пята), вникш-д ; 
ко второму — Формы съ окончатемъ полнымъ: добрый, пятый, 
Бнын, бъюийй, который; род. пад. д06р-ал0, пят-ало, внжша-дго, 
бъющ-ио, котор-ало и проч. (8$ 54 и 11). Формы кратюя измВня- 
ются по склонен]ямъ именъ существительныхъ, оканчивающихся 
въ муж. родВ на -5 или -ь, въ женск. на -а или -я, и въ среднемъ 
на -0 или -е. Напр. д0бр-5з д0бр-а 9д0бр-о, родит. добр-а. 9добр-ы 
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д0бр-а, кат. добр-у добр-тъ д06р-у и проч. (какъ сын-5, рыб-а, мьст-о). 
Формы полныя измВняются помотш1ю прилагаемаго къ нимъ скло- 
нен1я личнаго мвстоимен!я: и, я, е (5 54). Потому первое скло- 
нен!е нначе называется существительнымъ, а второе — м\сто- 
именнымъ. 


1) Скяонене прилагательнаго краткаго: доБр-ъ; доБр-д, доБр-0. 


ед. дв. мн. 
а) доБр-ъ. 
И. доБр-ъ доБр-л ДоБО-Н 
Р. доБр-^ доБр-оу доБр-Ъ 
Д. доБр-о\ доБр-о мА доБр-омъ 
В. доБр-ъ доБр-л доБО-ы 
3. 206р-6 ДоБр-л доБо-Н 
Г. довр-ъмь доБр-омА доБр-ы 
М. доБр- дОБр-0\ ДоБр-кхъ 
6) доБр-д. 
И. хоБр-л доБр-к доБр-ы 
Р. доБр-ы доБр-оу ДоБр-Ъ 
Д. доБр-в ДОБр-АмЯ дОБр-АмъЪ 
В. доБр-м доБр-* доБр-ы 
3. доБр-0 ДоБр-к ДоБр-ы 
Т. дово-0 к доБ0-Амд доБр-АмН 
М. доБо-к доБр-0\ ДоБр-АХЪ 
в) 2050-00. 
И. доБр-0 доБр-® доБр-л 
Р. доБр- доБр-оу ХоБр-Ъ 
Д. доБр-о\у доБр-омя доБр-омъ 
В. доБр-0 доБр-к доБо-д 
3. доБр-0 доБ0-К доБр-д 
Т. довр-ъмь доБр-омА ДоБр-ы 
М. добр-в ХоБо-о\ довр-вхЪ 
2) Склонен!е прилагательнаго полнаго: 
муж. женск. средн. 
ед. И. ловоъ-н или хоБод-м 10500-ю 
доБрын 
Р. доБра-дго доБры-м доБра-дго 
Д. хоБроу-оумоу доБрк-Н хоБроу-оумо\ 
В. доБръ-н или доБрх- доБро-ю 


довръ 


мн. 


мн. 


Т. 


доБры-нмь 


М. доБрь-юемь 
дв. ИЙ.и В. хоБра-м 


Р.и М. 
Д.иТ. 
И. 
Р. 


Д. 


В. 
Т. 
М. 


доБроу-ю 
доБры-нмх 
доБрн-н 
доБры-нхъ 
ДОБО-НмЪ 
добры-к 
доБръы-нмн 
довры-нхъ 


$ 77. 


доБр-0х 
доБок-н 
доБрь-н 
доБроу-ю 
доБры-них 
добры -к 
доБры-нхъ 
ДОБрЫ-НмЪ 
доБры-м 
довроы-нымн 
доБры-нхъ 


доБры-имь 
добрк-юмЬ 
доБре-Н 
доБроу-Ю 
ДоБръеНмх 
добра-м 
доБры-нхъ 
доБры-нмъ 
доБра-мх 
довоженмн 
доБры-нх® 


Эвательный п. сходенъ съ именительнымъ. 
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Такъ же склоняются прилагательныя съ мягкимъ окончанемъ, 
только замвияютъ твердыя гласныя мягкими; напр. сни-ь снн-м сни-ю; 
сини-н снни-м; сннм-лго, снию-оумоу и т. д. 


3) Склонене прил. сравн. степени: въ краткой Форм: волн-н 
Боль-шн бол-ю, и въ полной: вольшн-Н вбольшн-х вольше-к. 


(Первая Форма каждаго падежа краткая, вторая полная). 


муж. 


. БОЛН-Н 


БОлЬШН-Н 


. БОЛЬШ-Д 


БОЛЬШАД-АГО 


. Больш-оу 
Большоу-оумот 
. БОЛЬШ-Ь 


БолЬШн-Н 


. БОЛЬШ-ЬМЬ 


БолЬШнН-Нмь 
Больш-н 
БОлЬШН-НМЬ 
Больш-Х 
БолЬшШа-м 
Больш-о\ 
Большоу-ю 


. БОЛЬШ-6МА 


БОлЬШН-НМХ 


. ВОЛЬШ-6 


вОлЬШЕ-Н 
БольшШ-ь 
БОЛЬШН-НХЪ 


женск. 
БОлЬШ-Н 
БолЬШн-х 
БольШ-^ 
БОЛЬША-К 
Больщ-н 
БоЛЬШн-Н 
кольш-х 
БолЬШх-5 
БолЬШ-6% 
БольШ-6 5х 
Больш-н 
колЬьшШн-н 
Больш-н 
БолЬШн-н 
вольш-о\ 
Большоу-ю 
БОлЬШ-АМА 
вБольши-нма 
БОхЪШ-А 
КОлЬША-К 
Больши-ь 
БОлЬШН-НХЪ 


ср. 
вол-ю 
Больше-ю 
БолЬШ-А 
вольша-дго 
Больш-оу 


кольшоу-оумох 


вол-ю 
БолЬШе-ю 
бОлЬШ-Ьмь 
БолЬьш-имь 
Больш-н 
БОлЬШн-Нмь 
вольш-н 
БОлЬШи-Н 
вольш-0у 
Большоу-ю 
Больш-Емх 
БОЛЬШН-НМА 
БолЬШ-А 
вольша-к 
БольшШ-Ь 
БолЬШН-НХЪ 
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ед. 


мн. 


Д. 
В. 
Т. 
М. 


БОЛЬШ-ЕМЪ 
БолЬШн-НмЪ 
Больш-л 
БолЬША-м 
Больш-н 
БольшШн-Нмн 
БолЬшШ-нХъ 
Большн-нхъ 
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БОЛЬШ-АМЪ 
БОЛЬШН-НМЪ 
БОЛЬШ-А 
БОЛЬША- 
БОЛЬШ-АМН 
БОЛЬШН-НМН 
БОЛЬШ-АХЪ 
БОлЬШН-НХЪ 


БольШ-6мъЪ 
БОЛЬШН-НМЪ 
Б0ольШ-Д 
БОльША-д 
БОлЬШ-Н 
БОЛЬШН-НМН 
БОлЬШ-НХЪ 
БОлЬШи-НХЪ 


4) Склонен1е причаст!я: въ краткой Форм%: вкнм БнЖшин вн, 
и въ полной: вны-нН Бин- Бныфе-ю. (Первая форма каждаго 
падежа краткая, вторая полная). 


юн 


муж. 


. ВНЖ 


У 


БНМ-Н 


. БНЫШ-А 


БНЫША-АГо 


‚. БН ЦО 


Нот -оумоу 


. БНЫЩЬ 


БНЫША-АГО 


‚ ЕНЫШЬЬМЬ 


БНЫШН-НМЬ 


‚ БНЫШ-ЕН 


БНЫШН-НМЬ 


‚ БН -А 


БНШД- 


‚ БНЫШ-0Оу 


вНШоу-Ю 


‚ ЕНЫШ-ЕМА 


НЫ ШИН-НМХ 


. БНЫШ-6 


БНЫШЕ-Н 


. БН 


БНЫШи-ВХЪ 


‚ БНЫШ-ЕМЪ 


БНЫХШН-НМЪ 


‚ БНЫШ-А 


ЕНЫША-К 


‚ БНБАЩЕН 


БНЫШН-НМН 


‚ БНЫШ-НХЪ 


БНЫШН-НХЪ 


женск. 
БНЫЦ-Н 
БН&ШН-А 
БНЫШ-А 
БНЫША-К 
БН -Н 
БНЕШН-Н 
БНЫШ-Х 
БНУШх- 
вНы-е 
БНыш-ех 
НЫ Ш-Н 
БНЫШИ-Н 
БНЫШ-Н 
БЕНШН-Н 
НШ -ОУ 
вНЫШоу-Ю 
БНЫШ-АМа 
БЕНЫШИН-НМХ 
ЕНЫШ-А 
БНЫША-М 
БНЫШ-Ь 
БНЫЦИН-ВХЪ 
БНЫШ-АМЪ 
ЕНЫШН-НМЪ 
БН Ш-А 
ЕНША-Н 
БН Ш-АМН 
БНЫШН-НМН 
БН -АХЪ 
БНЫШН-НХЪ 


средн. 
БНК 
БН&ШЕ-Ю 
НШ 
БИША-АГО 
БН 0 
БН Шоу-оумоу 
БН Ш-6 
Б5Н&ШЕ-Ю 
БЫБКШ-ЬМЬ 
БНЫ&ШН-НМЬ 
БН&Ш-Н 
БНЫШИ-НМЬ 
БНЖШ-Н 
БНБ&ШИН-Н 
БНЫШ-Оу 
БНЫШоу-Ю 
БН Ш-ЕмА 
БНЫШИН-НЫХ 
БН -Д 
БНША- 
БНЫШ-Ь 
БН -НХЪ 
НШ -6МЪ 
БНШН-НМЪ 
БН -А 
БНЫША- 
БНЫЦЕН 
БНШН-НМН 
БНЫШЬ-НХЪ 
БНЫ&ШН-НХЪ 
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Склонев1я прилагательныхъ, кратк1я и полныя, сохранились 
въ русскомъ язык, преимущественно въ народной р%чи. Краткая; 
напр. въ народныхъ пзоняхъ: въ ед. ч. И. „младь свътель мвеяць“ 
„чисто серебро“; Р. „добра молодца“ „выше буйны головы“; Д. „добру 
молодцу“; В. „въ мать сыру землю“; П. „на стулВ золоть“; во мн. ч. 
И. „бълы руки“; Т. „со вдовы честны“ (вм. со вдовами честными ). 
Полныя; напр. въ ед.ч. И. черный, Р. „отъ обздни отъ долюей“, 
Т. добрыимь, П. „во мветв боютоемь“; во мн. ч. Р. добрыитжь, Д. доб- 
рыимь, П.о добрыиль. 


$ 78. Склоненйя прилагательныхъ полныя, въ русскомъ обще- 
принятомъ языкВ и въ позднзйшемъ цел-омъ, сократились, при 
чемъ окончан!я -ддго, -оуоумох, ‘ынмь, ынхъ и проч., или -маго, 
-юоумоу и пр., перешли въ -010, -ому, -ым, -итз и пр., или въ -я10, 
-ему и проч., какъ это явствуетъ изъ слёдующаго примЗра. 


муж. женск. сред. 

ед. И. кобр-ый добр-а-я добр-о-е 

Р. добр-аго добр-ой добр-аго 

Д. добр-ому добр-ой добр-ому 

В. добр-аго, -ый добр-у-ю добр-0-е 

Т. добр-ымъ добр-ою добр-ымъ 

П. о добр-омъ въ добр-ой при добр-омъ 
мн. И. добр-ы-е добр-ы-я добр-ы-я 

Р. добр-ыхъ добр-ыхъ добр-ыхъ 

Д. добр-ымъ добр-ымъ добр-ымъ 

В. добр-ыхъ, -ые добр-ыхъ, -ыя добр-ы-я 

Т. добр-ыми добр-ыми добр-ыми 

П. о добр-ыхъ въ добр-ыхъ при добр-ыхъ 


Въ историческомъ развит!и рус. языка больше всЪхъ падежей 
подвергся измвнен1ямъ родительный едивств. ч. муж. и средн. р. Уже 
въ ХП в. ветр8чаемъ его въ сокращенной Формз -@ю и -яю; съ ХШВв. 
вмЪетв съ нею употребляется и -00 и -@0, и затзмъ постоянно объ 
он смьшиваются. Въ настоящее время въ областныхъ говорахъ 
слышится: -00 или 080, вм. -аю. Въ Фамильныхъ именахъ: то Жи- 
вю, Мертв@ю, то Блаловд, Дурновб, Хитровд (какъ во мн. ч. Косыхь, 
Сухихь). Одни изъ фамиши Толстыхъ подписываются: Толстаю, 
друге — Толстою. 

Въ послвднее время для этой олевсзи по грамматик® Грота прини- 
мается правило: когда прилагательное муж. или средн. рода въ именит. 
падежь ед. ч. оканчивается на -0й съ ударен1емь, то въ род. падеж 
слвдуетъ писать -00: злою, наюю, святою, второю; потому же: 
жаркое, жаркою. 

Значительное отклонен1е отъ цел-го представляетъ им. п. мн. ч.: 
въ муж. на -е, въ ж. и гр. на -я, вм. цел. -н, м и -в. 


Употреблен1е краткихъ Фхормъ именъ прилагательныхъ въ обще- 
принятомъ языкз ограничивается слВдующими случаями: 
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1) Въ прилагательныхъ, которыя, будучи сочиняемы съ глаго- 
ломъ, составляютъ сказуемое: напр. „Богъ всемозущь“; прилага- 
тельныя же. какъ слова опредВлительныя, имзютъ теперь только 
полную Форму. напр. „добрый человзкъ“. А такъ какъ прилага- 
тельное. сочиняясь съ глаголомъ, не можетъ свободно измЗняться 
по падежамъ, то кратвя формы потеряли въ общеупотребительномъ 
языкВ способность къ склонен, и ставятся, либо въ именит, па- 
деж веЪхъ родовъ обоихъ чиселъ: добр, добра, добро, добры, либо 
въ дательномъ муж. и среди. родовъ ед. числа при глагол вепо- 
могательномъ въ неопредьленномъ наклонени. Напр. „бомиту быть“ 
„быть бъдну“ „быть взяту“ и проч. (но въ женск. „быть бомипой, 
взятой“, а не бомипть, взятль). 

2) Въ вид существительныхъ, каковы напр. молебенз (отъ 
прил. молебный), вселенна (отъ вселенный — заселенный), объдня, 
вечерня, заутреня, спальня (а не спальна, хотя въ косвен. пад. 
употребляютъ: спальной, спальну, вм. спальни, спальнь, спальню ), 
добро, зло, добра, добру, злу, о зль. Сюда же принадлежатъ сохра- 
нивш!1яся въ названяхъ городовъ: Арханщельскь, Арханельскомв, 
в5 Арханлельскь; Смоленскз, Смоленска, подё Смоленскомз, о Смо- 
ленскь; Полоцкь (вм. Полотскь, $ 24), Полоцкомз, о Полоцкъ; 
Ярославль, Ярославля, Яфославлемз и проч. 

3) Въ словахъ сложныхъ; напр. #085, бъло, въ собетвенныхъ 
именахъ: Но6-0000з, Бтъло-озеро: род. пад. Нова-(города), Бтъла- 
(озера); дат. Нову(городу), БьУ(озеру); предл. вё Нов®(городз), 
на Бьль(озерв), а не в5 Новомь (городЪ), на Бтьломъ (озер); но 
творит. падеж. по склоненю полному: Новымь (городомъ), Бълымз 
(озеромъ). Употребляется и сокращенно: Новзорода, Новюроду, 
Новюфродомз ($ 98). 

4) Въ нарвчяхъ: снова, сперва, смолоду, вчужть, издалека (5 87); 
въ выражен!яхъ: „отъ мала до велика“ „въ-три-доров“ „безъ-в%дома“ 
„6Ъъ-в%дома“ и проч. (вм. 65 новаю, съ первало и проч). 

Слвдуетъ отличать краткую Форму: Златоусть, Златоуста, Злато- 
усту и проч., отъ полной златоустый, златоустоло, златоустому. 

$ 19. Прилагательныя относительныя. оканчиваюцяся на -065, 
-ев5, -инз и -ынз, напр. 0т\0вз, сестринз, смвшали краткое скло- 
нен!е съ полнымъ. По краткому образовали они вов падежи ед. ч. 
муж. и ср. р., кромВ твор. и предл. пад.; и имен. и вин. падежи 
женск. р.; во множ. же числЪ только имен. п. и сходный съ нимъ 
вин. Проч1е падежи ед. и мн. ч. образовали они по склонен!ю пол- 
ному. Напр. по краткому: отуова, отцову, отиовы; сестрина, 
сестрину; по полному: твор. п. ед. ч. 0т40в-ымз, сестрин-ымь 
(а не 07406-0мз, сестрин-омь); 065 отцовомз, отиовыми, в; сестри- 
номз, сестриныхь. Такъ же склоняются прилагательныя съ упо- 
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мянутыми окончан!ями, обращенных въ хамили, только въ пред. п. 
имъютъ по краткому склонен1ю -%; напр. Борисовз, Борисова, Бо- 
рисову, Борисовымз, о Борисовь; Пушкинз, Пушкину, Пушкинымъ, 
о Пушкиньъ. Что же касается до собственныхъ именъ городовъ и 
урочищъ, то на -инз и -ынь склоняются они, какъ Фамими, наор. 
Княининь, Княининымь, вв Еняининьъ; Царицынь и Царицыно: 
Царицынымь, при Царицыньъ, а на -ев5 и -065 или -в0 имВютъ 
твор. п. на -омь, а не на -ымз; напр. #0дз Ёлевомз, подз Борисо- 
в0омз, в5 Клевь, Борисовь; Чудово, за Чудовомз, въ Чудовъ. 

$ 90. Имена прилагательныя относительныя на -%, образовав- 
пияся помош!ю звука и ($ 74), тьмъ отличаются въ склонени отъ 
прочихъ прилагательныхъь съ твмъ же окончан1емъ, что удержи- 
ваютъ этотъ звукъ и, или вполнз, или сокращенно въ звук 5. 
Въ цел. только въ краткой ФхормЪ по склонен!ю существительныхъ. 
Напр. вожн-Н вожн-мх вожн-ю; ед. ч. Р. муж. и ср. вожи-м, женск. 
вожн-м; Д. м. и ср. Божн-ю, ж. Божн-н, В. муж. вБожн-м, женск. 
Божн-м, ср. Божн-е; Т. м. и ср. вожн-емь, ж. Божн-ем; М. м., ж. 
и ср. Божн-н; мн. ч. И. м. вожн-н, ж. Божн-м, ср. вожн-м; Р. м., ж. 
и ср. Божн-Н, Д. м. и ср. Божн-емъ, ж. Божн-ммъ; В. м. и ж. БОЖН-В, 
ср. вБожн-м, Т.м. и ср. Божн-н, ж. Божн-ммн, М. м. и ср. БОЖН-НХЪ, 
ж. Божн-мхъ. Въ рус. языкВ — и по краткому скловеню: вражй: 
ед. ч. Р. враж-я, Д. вражз-ю, Пр. о вражз-и; и по полному: вражл- 
-яю или вражь-яю, враже-му или вражъ-ему и проч. (въ отличе 
отъ склонбёня прилагательныхъ качественныхъ: син-: син-я0, 
син-ему и проч). Сокращенемъ звука \ на ъ отличается собственно 
русское склоневме отъ цел-го, потому реченля, употребляюпияся 
въ разговорномъ языкЪ, имЪютъ ь вм. и: рыб, рыбья, рыбъе; 
фрыбъяю, рыбъей, рыбьи и проч. (вм. рыббя, рыбе, рыбяю и пр). 

Такъ же склоняется прилаг. чейий (служацай для чтен:я, зьтин — 
читатель), въ женск. р. четья или четуя, согласованное съ Минея: 


въ ед. числв, напр. р. п. Четьи Минеи; во множ. ч. род. п. Четьихь 
Ииней, ват. п. Четьимь Минеямь, при им. и вин. п. Четьи Минеи. 


$ 81. Изъ прилагательныхъ, принявшихъ значен1е существитель- 
ныхъ ($ 78), особеннаго внимав1я заслуживаютъ слздуюпйя: 

1) Бездна, ветъдъна, отъ ве7ъхънъ — и сущ. (тоже. что бездна.), 
и прилаг.: Бехъдънам, везъдъня (отъ ДЪНо, дно). 

2) Бойско, вонско и конска, конскам, отъ прил. конскъ: вонскъ 
САНЪ, МЖЖЬ КОНСКЪ. 

3) Формы на -\/1% и -4%: ниийй нищоло; стряпчй, лъсничй, 
крайй или кравии (при царекомъ дворз завздывавпий напит- 
ками), — род. п. -аю, дат. -ему и т. д. Въ цел. сущ. хьдьунн, 
кръмьунн (отъ кръмнтн управлять), въ род. п. на -нщ, у насъ 3004, 
корми — на -@0; при послВднемъ прилагательное кръмтьума (отъ 

1% 
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кръмьуь): „Вормчая книга“. — Сокольнич — въ род. п. сокольничало 
и на -ья: „Урадникъ сокольничья пути“. 


Въ цел. при сущ. дева — хорма прилаг. имени давая; напр. дека 
дъвнул. 


5. Имя числительное. 


$ 82. Числительныя имена различаются по значен!ю и по 
составу. 

По значеню они бываютъ количественныя и порядковый. 
Количественныя означаютъ число или количество предметовъ, по 
вопросу: сколько; напр. пять, десять. Порядковыя означаютъ 
послздовательность, въ которой одинъ предметъ идетъ за другимъ› 
напр. пятый, десятый. Въ количественнымъ принадлежать соби- 
рательныя, напр. двое, оба, пятеро и проч., и дробныя, напр. 
полтора. 

По составу своему числительныя бываютъ первообразныя, 
производныя и сложныя. 

Количественныя, до 10-ги, принадлежать къ первообразнымъ, 
каковы: юдинъ, -А, -0, дъка, трню (муж. р.) и трн (жен.и ер. р.), 
уетырню и уетыре, пать, шесть, седмь (семь, $ 24), осмь (в-осемь, 
откуда восьмой; е=ь), девать, десать; порядковыя относятся къ про- 
изводнымъ, напр. Тр-6-т-нн, устъврь-т-ын, пат-ын, седьм-ын (наше 
седъм-ой отъ цел. формы, а народное сем-0й отъ русской), осм-ын 
(осьмой и восьмой) и др. Между количественными къ производнымъ 
относятся собирательныя: двое двои, обое обои, трое трои, четверо 
четверы, пятеро пятеры и проч.; въ цел. въ ед. ч., по всвмъ тремъ 
родамъ: дкон, дком, двое; окон, оБом, окою; уетъверъ, -д, -0, 
множ. ч. им. пад. двон, обон, уеткеры, паТеЕры и проч. 

Н%®которыя изъ количественныхъь принимаютъ Форму существи- 
тельныхъ, напр. пять, шесть (8 60), сто, тысяча (цел. тысаща, 
ТысАША), порядковыя же всв принимаютъ форму прилагательныхъ, 
какъ краткихъ, напр. пятз, шесть (наир. „самъ-иятъ“ „самъ- 
шестъ“), такъ и полныхъ, напр. ия)ый, шестой. Полной Форм 
третий въ рус. соотвътствуетъ особенная, употребляющаяся въ смы- 
слв краткой: третей („самъ-третёй“). Нзкоторыя числительны я 
образовались въ связи съ мВетоимен1ями, напр. инё, одинз, второй 
($ 53), вдинъ, юдьнъ. 

$ 88. ВажнЪйшия сложныя Формы числительныхъ суть сл8- 
дуюция: 

1) Для приложевн1я единицы къ десятку, помопию предлога на, 
образовались, съ сокращенною Формое -дцажть вм. десате (вин. 
рад. ед. ч., зависящий отъ предлога ма: нА дДЕСАТЕ, откуда надьсаТЬ 
и потомъ -надиать, $ 24): —а) изъ количественныхъ: одинё и 
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единый, двъ, три, четыре: один-на-дцать, двт-на-диать, три- 
-на-диать, четыр-на-дисить; едниъ-на-десАТЕ; муж. два-на-десате; 
женск. и ср. дъвк-на-десдте, трн-на-хесате, уетыре-на-десате; и 
6) изъ порядковыхъ краткихъ: 2я7%, шесть и т. д., а въ цел-мъ 
и изъ полныхъ ПАТЫН, Шестын и т. д.: 7ят-на-дцать, мест- 
-на-диать, осъм-на-диать или восъм-на-диать и проч.; въ цел, 
ПАТЫН-НА-ДЕСАТЕ, ШЕСТЫН-НА-ДЕСАТЕ, ПАТЪ-НА-ДЕСАТЕ и проч. 

2) Для означен!я десятковъ, начиная съ двадцати: два-дицать, 
три-диать, съ тою же сокращенною Формою -дцать, и пять-десять, 
шесту-десятиз, семь-десятз, восемь-десятз, съ род. пад. множ. числа, 
десятз, отъ ед. числа десять; сл®довательно — то же, чтб пять 
десятковь, шесть десятковз и проч. Отсюда явствуетъ, почему 
должно писать: яятьдесять и проч., а не пятдесятз или пятдесять 
и проч. Въ цел. муж. дъка-десате и женск. иср. дъкк-десате (20), 
трн-деслте (30), плть-десать, шесть-десать и проч. Вместо ныв8 
употребительнаго числительнаго сорокз ($ 29), въ цел-омъ было 
сложное уетыре-десате. 

Числительныя порядковыя измфняютъ именит. падежъ пять, 
щесть и проч., на родительный; напр. ияти-десятый, шестчи- 
десятый. ` 

3) Для означеня сотенъ, берется речене сто (съто), или 
въ единств. числВ: стою для 100; или въ двойств. числ: цел. сътв, 
рус. сти, при древней двойств. хормВ средн. рода 06%: дъкк-сътх, 
рус. двъ-стиь (83 32), или въ именит. падежв мн. числа: ста, 
съ числительными при, четыре: три-ста, четыре-ста; или въ род. 
падежв того же числа: сот, съ числительными 79ять, месть и т. д.: 
напр. 7я7%-с09%% и т. д. 

Числительныя порадковыя измняють именит. падежъ количе- 
ственныхъ: 06а, три, четыре, пять, шесть и проч., въ род. дву», 
трелз, четырехь, пяти, шести; а именно: 0вух-сотый, трет-сотьый, 
четырет-сотый, пяти-сотый, шести-сотый и т. д. 

4) Для дробныхъ чиселъ съ приставкою #04-: пол-тора (вм. 
по4-втора), пол-третья и т. д., берется: -тора (-втора), третья 
й т. д., именно род. пад. ед. числа краткихъ Формъ, вм. полныхъ: 
6710р010, третьялзо. 

$ 84. Имена числительныя измняются по склонен! ю, или 
1) мвстоимен!Й, напр. одинь, одноло (а не однало, какъ самз самою ), 
или 2) существительныхъ, напр. пять, пяти, пятью (какъ костЪ, 
хости, костью); сто, ста, сту, стомь, о сть (какъ мпсто, 
мпста, мъсту, мюстомь, о мость); или 3) прилагательныхъ, 
напр. пятый, пятаю, пятых и проч. 

Чиелительныя количественныя склоняются по образцу существи- 
тельныхъ, а порядковыя — по образцу прилагательныхъ. 
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О склоненши числительныхь простыхъ надобно замфтить сл%- 
дующее: 

1) Числительныя: яять, шесть, десять и проч., изм®няясь по 
склоненю существительныхъ, могли имЪть не только единственное, 
но и множественное число, а ‚въ цел. языкв и двойственное. Во 
мн. ч. Р. ПАТНХЪ, Шестнхъ, отклоняется отъ склонен1я существи- 
тельныхъ (напр. костнн — костей); Д. патнмъ, шестнмъ (но сущ. 
костьмъ — костямъ); Т. ПАТЬМИ, шестьмн (какъ костьмн); М. патнхъ, 
шестнхъ (какъ коннхъ, ижжнхъ, отъ конь, мхжь ). 


Для образца предлагается цел. склонене числительнаго десать, 


состоящее въ ббльшемъ сходств съ 3-мъ склоненемъ существи- 
тельныхъ. 


ед. ч. 0в. ч мн. ч. 
И. ДЕсАТ-Ь ДЕСАТ-Н и ДЕСАТ-Е — ДЕСАТ-Н и ДЕСАТ-Е 
Р. ДЕСАТ-н ДЕСАТ-Оу ДЕСАТ-Ъ 
Д. деслт-н ДЕСАТ-ЬМа ДЕСАТ-ЬМЪ и ДЕСАТ-ЕМЪ 
В. десат-ь и десат-е  десаТ-н и десат-е  десдт-н и деслт-е 
Т. десат-не ДЕСАТ-ЬМА ДЕСАТ-Ы 
М. десат-н ДЕСАТ-ОТ ДЕСАТ-ЬХ% И ДЕСАТ-ЕХЪ 


2) Числительное: два, двъ, потерявъ теперь способность изм%- 
няться по двойственному числу ($ 32), склоняется по множествен- 
ному. вмЪсть съ реченями: три, четыре. Напр. 089%, треть, 


четыреть и проч. По образцу дв. ч. двумя, въ твор. п. и тремя, 
четырьмя. 


3) Въ цек. три и четыре склоняются такъ: 


И. то-ве, тр-н уетыр-нюе, уетыф-е 

Р. тр-нн хетыр-ь, хетыф-нн 

Д. тр-ьмъ, тр-емъ УеТыр-ьмъ, хетТыр-емъ 
В. тр-н уетыр-н 

Т. то-ьмн уетыр-ьмн 

М. то-ьхъ, тр-ехъ УЕТыр-ьхъ, ХЕТыр-6хъЪ 


4) Числительныя: 0в0е, обое, трое, т.-е. собирательныя Формы 
средняго рода ед. ч., отличаются слВдующими особенностями. Ре- 
чензе обое и доселв склоняется въ ед. числЪ: обоею, обоему, обоимз; 
тогда какъ дв0е и трое уже потеряли окончаня ед. числа (за исклю- 
четемъ нарЪч 6-дв0емз, в-троемз, равно какъ и в-четверомз, 
в-пятеромз, въ предложн. пад. ед. ч, съ предл. 65) — и замЪнили 
его множественнымъ: 080их5, троихь, двоим, троимь и проч. 
Соотвзтотвующие же имъ падежи отъ реченля 0бое: обои, обоимъ, 
обоими, принявъ при себз формы женск. рода: объихь, объимз, 
объими (въ просторзчи: 0бъ2, объми), замънили у насъ цел. 
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двойств. число при именит. падежЪ: оба, объ. Им. пад. мн. числа 
двои, обои, четверы и пр. 

О склонени числительныхъ сложныхъ: 

1) Числительныя. сложенныя съ Формою родительнаго падежа 
-десятз: пять-десять, шесть-десять ‘и проч., склоняются теперь 
какъ отдвльныя "я71ъ и десять, шесть и десять и проч. Напр. 
родит., дат. и предл. ияти-десяти; творит. пятью-десятью (упо- 
требляется въ творит. и пяти-десятью, шести-десятью и проч.). 
Въ цел-мъ же и древне-русскомъ, согласно съ образованемъ этихъ 
сложныхъ словъ, склоняется только первое числительное, второе же, 
стоящее въ род. падежз мн. числа, остается неизмЗняемымъ. Напр. 
ПАТН-ДЕСАТЪ, ШЕеСТНи-ДесАТЪ и проч. 

2) Такъ же склоняются и сложенныя съ реченемъ сто : дв®сти, 
триста, пять сотз; двуть сотз, тремз стамз, пяти сот, пяти 
стамъ, пятью стами, о пяти стахз и проч. Въ цел-мъ, начиная 
отъ пяти, склоняется также только первое слово, а второе остается 
неизм$няемо въ род. пад.: ПАТЬ СЪТЪ, ПАТНЫ СЪТЪ. 

3) Одиннадцать, двънадцать, пятнадцать, девятнадцать 
и др., склоняются какъ сущ. женск. рода на ь; напр. двънадцалти, 
пятнадиатью. Въ цел. ча-десате, какъ Форма самосточтельная, 
остается неизмВняемою; первый же членъ сложнаго слова скло- 
няется; а именно: еднномоу-на-ДесАте, двою-на-ДесАТЕ, дввма-на- 
десАте (двойств. число); ПАТН-НА-ДЕСАТЕ, ПАТНЫ-НА-ДЕСАТЕ. 

О склоненш именъ, сложенныхъ съ частицею 704-, измВняемою 
въ Полу-, должно замЪтить слздующее: 

а) Пол-, какъ приставка въ сложныхъ словахъ, прилагается 
въ существительнымъ, поставленнымъ въ им. п. ед. ч.; напр. день, 
ночь: пол-день, пол-ночь. Въ прочихъ падежахъ 70ол- измФняется 
въ й0л4у-, а существительное склоняется по общему правилу: полу- 
дня, полу-днемз, полу-дни, полу-днями и проч.: полу-ночи, полу- 
ночью и проч. Впрочемъ, употребляется въ косвенныхъ падежахъ 
ед. числа и во всЪхъ падежахъ множественнаго и 704-; напр. 
пол-дни, къ пол-днямз, пол-ночи. Въ просторзчш — не только в704- 
10ря, но и с-пол@юря. 

6) Лол-, какъ существительное, требуетъ послЪ себя род. па- 
дежа: пол-тора (вм. -втора), пол-третья: именит. п. жуж. и ср. 
родовъ: 70л-тора, пол-третья (напр. рубля); жен. рода: я0л-торы, 
пол-третьи (напр. недЪли). Род. падежъ отличается отъ имени- 
тельнаго только измвненемъ Формы 704- въ 70лу-: муж. и ср. ро- 
довъ 7олу-тора, жен. рода полу-третьи; въ прочихъ же паде- 
жакъ -тора и третья измВняются по общему правилу; напр. 
полу-торымз, полу-третьимз (напр. рублемъ), полу-торою, полу- 
-третьею (напр. сотнею); яолу-мдрыхть, полу-третьими и проч. 
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Числительныя: с000к5, сто, девяносто, прилагаясь къ существи- 
тельнымъ, для вофхъ косвенныхъ падежей принимаютъ только одио 
окончан1е род. падежа (какъ 704- въ сложныхъ: 70л-тора, полу- 
третьъихь и проч.). А именно: сорок5 рублей, сто рублей: сорока 
рублей, рублямь, рублями, рубляхь, ста рублей, рублямз и проч. 
Въ предложномъ падежЪ допускается и окончане -%; напр. в0 сть 
рублях. 


6. Наръчуе. 


$ 85. Нарзч!я суть слова производныя или сложныя, за 
исключен!емъ весьма немногихъ первообразныхъ и простыхъ, каковы 
напр. Ав, еле (напр. Ак жнкъ), оу — еще, употребляемое съ отри- 
цан1емъ не (напр. не оу принде тасъ мон, Ев. отъ Тоан. 2, 4), 
откуда у-же (въ просторзчш ужо), еще; отрицат. и утвердит. 
частицы не и да, а также употребляемыя въ суфоиксахъ и пре- 
Фиксахъ (88 89 и 90). 

Нарзчя происходять: 1) отъ глаголовъ; напр. почти, чуть, 
(при гл. `чу-я-ть, $ 37); 2) отъ частей р8чи склоняемыхъ, помощ!ю _ 
окончан1Й косвенныхъ падежей, съ предлогами или безъ предло- 
говъ, какъ показано ниже. 

$ 86. Нарвая образуются помощю окончан!й слздующихъ 
падежей: 

1) Род. ед. числа: однов@ (древне-рус. одинова, т.-е. единало 
или одною), вм. однажды: вчера, вчера-сь. 

2) Дат. ед. ч.: кромъ, отъ сущест. крома; первоначально имо 
смыслъ: вн, `на сторону, въ сторону, безъ; домой, д0л0%, вм. древ- 
нихъ и областныхъ: д0м06%, доловь ($ 16), употребленныхъ вм. домови, 
долови; долох (внизъ). 

3) Вип. ед. ч.: дьньсь (съ мЪстоим. съ), позднЪе дьнесь и днесь; 
вонз, кънъ (въ соотвВтетве м®стному пад. вн, т.-е, вънк); вечорь 
(въ соотв тств1е родительному вчера); между, но въ цел. междохт, 
а не междм, древне-рус. межу или межю (откуда межь ), при суще- 
ствительномъ межа, междд. 

Сюда же относятся всЪ нарЪзч1я отъ средн. рода именъ при- 
лагат., въ положит. и сравнит. степени: хорошо, д0лл0, зораздо, 
крайне (потому ошибочно писать: крайниь ), болъе, лучше. Нарве 
паче (тЪмъ паче, кольми паче) есть сред. родъ сравнит. степени 
отъ ПакЪ, откуда опакъ (вазадъ) и пакы, паки (опять, еще); такъ же 
и лишь, вм. превне-рус. лише, сравнит. степ. отъ 4%, ли20. 
Нарвч:я туне (отъ тоунь даровой) и втуне имЪютъ на конц е. 
Все, напр. „онъ все сидитъ да пишетъ“. 

4) Твор. ед., дв. и мн. ч.: ТЪУНм (7040, отьъ то, откуда 
1поч-ка; напр. въ выражен „точь-въ-точь“; отъ ТЪК-НЖтН); АвТНЫ — 
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можно отъ существ. лжть (напр. Авть мн есть — мнВ возможно); 
юдннок — однажды; ТаБМЬ отъ ТАН, КЪ ТАН, 0 ТАН, — тайно. 7тай- 
ком, оптомз, пъшкомз, верхом, пятью, шестью (въ отлище отъ 
собственно числительныхъ: иятью, шестью и т. д.); напр. „пятью 
пять“ „шёстью семь“ и проч.; древне-рус. пол-ма (т.-е. „на-полы“ 
или „пополамъ“); весъ-ма (отъ весь), вель-ми, коль-ми (отъ вел, 
коль); джльма и двльмн отъ дъма —для (отъ д%4-), радьма и ральмн 
отъ радн — для (отъ рад-); воль-ма, воль-мн и даже вольшинмн 
или большими (отъ 6044й, зн. вельми); стой-мя, лив-мя (отъ ти. 
стоять, лить). Твор. п. мн. ч. греуьскы, роусьскы и пр., теперь 
съ предлогомъ 70: по-фечески, по-русски. 

5) М®стн. ед. ч.: гор-в, дол-к (отъ юра, долз); оутр-к, доБр-в, 
съБорьн-в (соборнъ); кън-в, дав-в (откуда давъча, но принято пи- 
сать давеча), отъ корня 0да6-, откуда да6-н%; вн-ю, нынъ. Потому 
эти слова и оканчиваются на %. Но отъ цел. льтв у насъ уже 
лъзя, нельзя (отъ лъ-, $ 21), при существ. льха (напр. льда есть — 
возможно. позволительно). 

Изъ нарзчй, не подвергшихся склоненю, заслуживаютъ вни- 
маня въ цел. языкВ такъ называемыя несклоняемыя имена прила- 
гательныя: ноплънь (исполнь) и своБодь. 

$ 87. Нарзч1я сложныя состоятъ преимущественно изъ именъ 
съ предлогами: ис-кони (и\з- и кон-, откуда кон, конемз, 8 29); 
на-яву, вз-явтъ, мвк (мзстн. пад.), на-мЕв, отъ яв, откуда яв-ить, 
я6-ный, и 65-яв® отъ существ. явь; 8-новь, в-скачь, на-от-машь, 
не-вз-на-чай (Форма сущ. имени чай, отъ гл. ч4-я-ть, съ отриц. 
частицею не и предлогами в63- или в03- и на), в-про-бъль, в-про- 
-чернь, в-кратиль (съ цел. емягченемъ к въ и), 0-коло (отъ слова 
коло, откуда кол-е-со), о-причь (отъ слова прочь, съ измвненемъ 
о на %), откуда о-прич-никзь; древне-рус. и народн. 63-одну-рядь, 
гдв одну согласовано въ женск. р. съ Фхормою рядь вм. ря05. Между 
исказившими первоначальный свой видъ замфчательны: тепефь, 
вм. др.-рус. 70-перво (черезъ тене’во); намедни, иначе ономедни, 
есть не что иное, какъ цел. мВстн. падежъ ед. ч. ономь дьнн. - 
Возль и подль отъ дль (или домь) съ предлогами 603 или 683 и по; 
въ областн. говорахъ: в00дли, дли, длъ, зая и злая, вм. пода. 
Слич. ПОДАЪГЪ и ПОДЛЪГОХ — вдоль и под; 70-длинный; въ др.-рус. 
„впрекы и вдль“ (поперекъ и вдоль). — Шосль, въ цел. посаждн, 
послвдь. — Развю, въ цел. ратвь и раткке. — Отъ цел. некрь (близъ, 
подлВ, согласно) — искреннй, искренно (а не искренне). — Отъ 
очень — въ просторзчши оченно. 

Прилагательныя., сложенныя съ предлогами и употребляюцияся 
въ Форм нарзчй, стоятъ въ косвенныхъ падежахъ. по требованйю 
предлоговъ; напр. с-нова (потому ошибочно: с-ново), из-ръдка 
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(а не из-ръдко). Старинное за-рано (какъ за-ново) въ вин. п., нын® 
употребляется въ Форм за-ранте и заранъ, въ сравни. степени. 

Если передъ именемъ стоятъ слитно два предлога, то упра- 
вляетъь падежемъ первый; напр. ис-под-тищка (род. п. тишка 
зависитъ отъ предлога и35, измфвившагося здесь въ ис-). Ивые 
пишутъ неправильно: наизустз, вм. наизусть, отъ краткаго суще- 
ствительнаго 967%, вм. уста, стоящаго въ винит. пад. ед. ч., по 
требован1ю предлога на- (откуда изустить, нхоустжкатн — произ- 
нобить). 

О н$%которыхъ сложныхъ нарЪчяхъ. затрудняющихъ на письмъ, 
должно замЪтить слЗдующее: 

1) Бнезапу (откуда внезап-но) имЪетъ е, а не ъ, потому что 
состоить изъ отрицательной частицы не и изъ Формы запу (цел. 
хаАПМ, ТААПМ отЪ сущ. женск. р. ХАПА — ожидан1е, подозрЪше, при 
гл, УАПВТНСХ — подозрфвать), стоящей въ вин. падежЪ по зави- 
симости отъ предлога 65; цел. вънехлапх — неожиданно, быстро. 

2) Бообще — ва конц8 е, а не %; потому что обще стоитъ 
въ вин. п. ер. рода. 

3) Брознь (а не врозь) отъ прилаг. 103-н-ый. 

4) Кстати имзетъ на концв и, а не , отъ формы стать; 
напр. „къ какой стамии?“ 

5) Навзничь-(а не навзначь), потому что сложено изъ предло- 
говъ на-и в63- и изъ существительнаго ничь, отъ корня ник-, откуда 
ник-нуть, нич-комз, нииб и др. 

6) Наружтъ имъетъ на концз 1, а не и, потому что предпола- 
гаетъ Форму ружа (а не ружъ), откуда вин. пад. ружу, сохра- 
ниви!Йся въ нарзчи наружу, и ваконецъ, род. п. с-на-ружи, 
въ зависимости отъ предлога с. 

т) Полатыни (а не полатинъ), потому что происходитъ не отъ 
призаг. латинскй, а отъ существительнаго латы. 

8) Надобно отличать сущ. имя женск. р. близь (съ нарзч. вблизи) 
отъ нарфчя 04435, БАНХОу, употребляемаго въ вид предлога и 
имвющаго при себ въ цел. языкВ прилагат. имя влняъ (откуда 
сравн. ст. ближе); напр. вАнхъ Господь высвмъ прихываюшимъ юго. 
Псалм. 144, 18. 

9) Доперекз (а не попере ), состоитъ изъ предлога, 90- и перекь, 
откуда иреки (вопреки), переч-итъ и проч. ($ 21). 

$ 88. Метоименныя нарЪчя, означаюция вообще м%ето, 
время, качество и количество, либо происходятъ отъ мзетоименй, 
либо слагаются съ ними. 

1) Наръчя мъста и нарЪч1я, переносимыя отъ означен1я м%ста 
къ означеню времени, образуются: 1) суфФиксомъ -м, напр. та-мо, 
т1а-м5, ся-мз, ова-мо (тамъ), отъ мВстоименныхъ корней #2, с-, 06-; 
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2) мВстоименными корнями #7-, с-, он-, к-: тох, рус. ту-тз; съ пред- 
логомъ 65: 6в-онз (отъ оный, указываетъь на дальнзйшее) и 6075, 
вм. 65-тз (на ближайшее), какъ древн. рус. 60-се (то-же, чтб 6075), 
откуда черезъ сокращенную Форму 6066: а-в06%; съ предл. 70: по-ка, 
стар. и народ. 70-та, по-ся: откуда пока-мтстз, старин. пока- 
-мъста, пота-мъста, пося-мъста; 3) мВстоим. хормами: коль, толь, 
сель, съ предлогами: до-коль, от-коль, до-толъ, от-сель; 4) зву- 
комъ 0, который въ наибольшей чистотв оказывается съ предло- 
гами: н4-, 70-, 34-, пре-, въ хормахъ на-дь, по-дь, за-д5 (сущ. имя), 
пре-05 (пере-дз), откуда сравн. степень яре-жде (потому и не пра- 
вильно: зреждь). Этотъ звукъ 0 слагается съ м3естоименными 
корнями: съ вопросительнымъ *-, съ указательными с-, 7-, ин-, и 
съ нкоторыми другими, и такимъ образомъ составляются нарЪч!я 
въ различныхъ падежахъ: ку-0-а, сю-д-а, ту-д-а (съ предл. 0тз и 
до, въ род. пад.: 0т-куд-ова, от-сюд-ова, 0д0-сюд-ова, от-туд-ова ); 
кх-д-0у, ОТЪ-КЖ-д-0%, ТХ-Д-0у, ОТЪ-ТЖ-Д-0\; 6СЮ-0-У, ВЬСВ-Д-О\, ННх- 
-д-0\; КЪ-Д-Е, СЬ-Д-Е6, ВЬСЬ-ДЕ, НЫЪ-ДЕе; рус. 1-0-%, вез-0-т, 3-0-т-съ ($ 15), 
ин-д-ъ. Въ послЪднихЪ нарЪч1яхъ пишемъ 7, полагая ихъ въ мъет- 
номъ падеж ($ 10). Этотъ же звукъ д является въ Форм оБощ-д-оу, 
употребляемой нынВ въ производномъ слов 060ю0-ный и въ слож- 
номъ 060ю00-острый. 

Въ послан1и [оан. Грозн. въ Кирилло-Б®лозерек. монаст. „а в0се 
надъ Воротынскимъ церковь“; у Ф.-Виз. „пока Митрофханушка въ не- 
доросляхъ, пота его и понзжить“; у Грибовд. „откудова теперь?“ — 
„не спи, 7окудова не скатишься со стула“. Въ областн. говорахъ: 
кудою, сюдою, тудою — твор. пад. отъ куда, сюда, туда; каже во- 
всюдахь. 

2) Нарзч!я времени означаются: 1) слогомъ -10а, въ сложения 
съ мветоименными корнями: х-: ко-10а, ни-ко-да, нъ-колда ; т-: то-9а; 
весь: все-да; ин-: ино-юа — въ старину означало, не только въ иное 
время, въ разное время, но и одинъ разъ, однажды, согласно 
съ смысломъ м$стоим. ун5 — одинъ ($ 53); къ-гха и ко-глха, тъ-гда 
и То-ГДА, ВЬСЬ-ГДА и ВЬСе-ГАА; съ мЪетоим. ю: ю-гда (когда), откуда 
съ предлогомъ 65: въ-н-ю-гда (въ то время, какъ), со вставнымъ м, 
ВМ. ВЪ-Ю-ГДА; 2) сложнымъ словомъ вЪННх, которое состоитъ изъ 
предлога въ и мзетоим. ннъ, въ вин. пад. ед. ч. жен. р.; въ древне- 
рус. воину, въ позднемъ цел. вымз$ (всегда); 3) мВстоименными Фор- 
мами: кол-, тол-, юл-: колн и юн — когда, толн — тогда; сложн. отъ- 
-Н-Юлн-же — отъ какого времени; въ рус. простор чи: холи, николи. 

3) НарВч1я качества (т-ако, ю-ко, нн-дко; 2-акз, ин-аче) и 
нарзч1я количества (юлнко, толнко, только, сколько, столько и 
проч.) суть не что иное, какъ м8стоименя средн. род. ед. числа. 

Кром того къ мЪстоимён. нарвчЧямъ принадлежитъ цел. и 
древн. рус. особъ, т.-е. о с0бъ или о себъ, откуда 0собый, особо, 
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и 060бь въ значени нарзчя и существительнаго, а также сущ. 
особа, прилаг. осовьнъ. 

$ 89. Сверхъ того нарзчя пользуются окончан1ями: 1) -жды 
(цел. -ждн, -шдн, -щн), употребляемымъ съ числительными: одна-жды, 
едино-жды, два-жды, три-жюды; дъка-ждн, два-щин и проч. — (и -ж%00 
-ЖЬДо, -жьде, въ м%встоимени кын-ждо, ка-жд-ый $ 53); 2) -сь, 
въ нарзчяхъ: дьнь-сь, дне-сь, льто-сь, вчера-сь и пр. (8 53); 3) -че 
или -ча: нынь-че, нынт-ча; въ просторзчи тепере-ча, даве-ча. 


Въ цех. языкВ:; -щ4м, -зи, -сица: сени — оттуда, отъ того, отъ него; 
дроугогци — въ другой разъ, иногда; онъан — онъ, оньсь и онъснуд скло 
няютея, какъ м®естоимен1я: оньсего, онъенул. 


$ 90. Изъ нарзчй., употребляемыхъ въ приставкахъ, важнЪйпля 
суть: 1) наи-, для составленля превосходной степени: наи-луч-иий; 
2) еже- (отъ м%Ъстоим. иже, яже, еже): еже-дневный; 3) нт- 
въ мёстоимемяхъ и нарзч1яхъ: н®-кто, нв-10дъ; 4) отрицательныя 
частицы ни и не: ни-кто, не-ко1да. Съ имен. сущ., напр. не-счастве, 
и съ прилаг., напр. не-счастный. Глаголы только тогда могутъ 
быть сложены съ приставкою не-, когда они произошли отъ именъ, 
уже соединенныхъ съ этою приставкою: неистов-ый, неистов- 
-ствовать. 


Частица нь употребляется въ др. рус. языкВ, какъ самостоятель- 
ное слово, особенно при числительныхъ, въ смысл» о*оло: „придоша 
Емь на Вежь рат1ю н® во тысящи“; — „людей ню 300“; какъ въ цел. , 
такъ и въ рус. народномъ отдзляется предлогами отъ ТВхЪ, СЛОВЪ, 
съ которыми мы употребляемъ ее только слитно: „НВ БЪ КН дьнь“ 

„н® въ коемъ м8ств“; „ню въ кое время“. Также отдвляется пред- 
логами и отрицат. ни; „ни у кого“; „ни при чемъ“. 


7. Предлоз. 


$ 91. Предлоги бываютъ отдвльные. напр. 65, *5 и друг., и 
слитные, напр. 63-, пере- и др. 

Число предлоговъ весьма не велико. ОтдЪльные суть слВдую- 
пе: без, в%, для, 00, \з, кз, на, надь, 0, объ, оть, по, подь, предь, 
(или передь), предъ, при, про, сз, у, оу и чрезь (или черезь ), урксъ, 
УрЕтъ. Слитные: в3- (или 603-), КЪУЪ-, вы-, низ-, па- (напр. па- 
мять ), пра- (напр. пра-дъдь, пра-бабушка, пр-дкдъ, при-кава, 8 10), 
пре- (или пере-), прк-, раз- или роз-, су-, сж- (напр. су-пруз, 
ся-пржгь) и у-, х- (напр. у-р005, откуда ю-родивый, ж-родъ; ж-доль, 
ю-доль, но 4-6015 и въ цел. оу-когъ (5 73). 

Впрочемъ, и это число должно быть ограничено исключен1емъ 
нарзчй, употребляемыхъ вмзсто предлоговъ, каковы: над, под5, 
предь, низ-, раз- (или р0з-), чрезз. Эти частицы отличаются отъ 
прочихъ предлоговъ, или тВмъ, что сложены съ суффиксомъ на- 
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рёч, именно: на-05, по-дё, пре-дь ($ 88): или тВмъ, что состоятъ 
въ связи съ образован1емъ имёнъ, напр. яредфь пред-окз, подё ис- 
700», низ- низ-окз, раз- (роз-) раз-ный и. роз-ный, а также и съ об- 
разованземъ варЪч1Й предь, прежде ($ 88); чрезз смагчено изъ крозь 
(цел. нарзче съ-кро7вь, рус. скрозь), откуда сквозь, сквоз-ить. 
Въ древне-рус. и област. чрез или черезь употребляется въ видЪ 
нарзч1я; напр. въ старинной пословиц: „журавль межи не знаетъ, 
и черезь ступаетъ“. 

Сюда же принадлежатъ и другя нарЪч!я, употребляемыя въ видВ 
предлоговъ, каковы: дъ4я и льльма, ради и фальма, близ и БАНТОХ 
и мн. др. (55 86, 87 и 180). 

$ 92. Нзкоторые предлоги, нын® слитные, первоначально могли 
употребляться отдВльно, какъ это видно изъ предлога в3-, ЕЪУЪ, 
который въ цел. язык иногда управляетъ винит. падежомъ, имя 
силу отдВльнаго предлога. Напр. вохдаша мн лоукавлм в07 БЛАГА 
(вм. ВЪУЪ БЛАГАМ, Т.-е. за благое). Дс. 34, 12; или: влагодать во7 
БЛАГОДАТЬ (вм. ВЪУЪ БЛАГОДАТЬ). Евана. отз Лоан. 1, 16. Такимъ же 
сочетан1емъ словъ объясняется нарвче въскжи (за чВмъ, для чего), 
состоящее изъ предлога въяъ и винит. пад. ед. ч. жен. р. мВстоиме- 
н1я КыН. 

$ 95. Объ употреблени нЪкоторыхъ изъ слитныхъ предлоговъ 
должно замЪтить слздующее : 

1) Раз- иногда переходитъ въ 2103- (откуда роз-ный, роз-нь) и 
тогда на немъ бываетъ ударен!е; напр. роздыхь, розвальни, розы- 
1рышь, при Формахъ съ раз-: развёливать, разьирывать. Потому не 
правильно принято писать росписка, вм. расписка, при гл. распи- 
сать, расписываться. Въ древне-рус. языкЪ очень употребительна 
приставка 103- и безъ ударен!я. вм. нынз привятой раз-. 

2) Въ правописан1я нзкоторыхъ словъ съ приставкою раз- на- 
блюдаются слВд. правила. Пишется: разинуть вм. раз-зинуть (отъ 
зять, зЪвать, $$ 10 и 37): раз-орить отъ офитн — разрушать, а 
не раз-зорить; рас-четё отъ четз (слич. рас-читать, разо-чли, и 
при-честь, при-читать); раз-сказь, отъ сказать, а не отъ казать; 
раз-спросить, отъ спросить, а не отъ просить. 

3) Русскому вы- соотвзтетвуетъ въ цел. 43-; напр. н7-Бофъ, 
Н7-Вестн, нт-гнатТНн и проч., вм. русскихъ вы-б0р, вы-вести, вынать. 
Такая цел. гормы, вошедиия и въ нашу р%чь, отличаются книж- 
нымъ @ттЪнкомъ; напр. избранный и выбранный, „изложить мнЪ- 
н1е“ и „выложить деньги на столъ“; „излить гнзвъ“ и „вылить 
воду“ и проч. Когда предлогъ из- употребляется и въ русскихъ 
Формахъ, тогда онъ отличается отъ вы- по самому значен1ю своему; 
напр. „износить платье“ и „выносить что на дворъ“; „вывести 
пятно“ и „извести кого зельемъ” и проч. 
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$ 94. Союзы бываютъ первообразные, производные и 
сложные. 

Первообразные, которыхъ чиело весьма ограничено, суть сл$- 
дующёе: а, ы, Бо (зн. ибо), да, же, ли, ни, но (въ). 

Союзы проиеходатъ: 1) оть м»стоимен1й, напр. 20, что, ю-же 
(состоящее изъ м®етоимен1я ю съ частицею же), только вм. толико 
(толик), древне-рус. ино (то), откуда народное ин и проч.; 
2) отъ глаголовъ; напр. хот-ють хотя, въда-ть въдь, пуст-илть 
пусть, пуск-ать пускай; дъять (въ смыслв говорить) де (дей), 
какъ м0лз отъ молв-ить; быть — бы и буде (8 50). 

$ 95. ЗамъчательнЪйоле изъ сложныхъ союзовъ суть слф- 
дующе: 

1) Сложенные изъ союзовъ, мВстоим. и предлоговъ: #-ли, варод- 
ное 4-ли; и-бо, ли-бо, да-же; мще (если), оуБо (и такъ), ю-да (ли), 
за-не (ибо), по-н-е-же (вм. за-е, по-е-же, со вставнымъ н, $ 14); 
е-же-ли (отъ м%Ъстоим. вже), по-елику и др.; 2) изъ глаголовъ 
съ союзами и м8стоимен!ями: ес-ли (сокращено изъ ест»-ли), да-бы, 
что-бы; 3) изъ отрицат. нарвч1я съ союзами: не-же, неже-ли 
(вародн. не-сть-ли или не-с-ли, вм. не-есть-ли, стар. не-ли), ни-же. 


Ёъ союзамъ относятся частицы -ка и -ста; напр. дай-ка, пожа- 
луй-ста, мы-ста, знаем-ста. 


9. Междомепие. 


$ 96. Междомет!я бываютъ: или 1) слова первообразныя, 
каковы: выражаюция чувствованя: 415! увы! цел. оле, оу, оува, 
оухъ; призывъ: 9й/ предложен1е или подачу: на! звукоподражатель- 
ныя; напр. 6у75’ мяу! и мн. др.; или 5) произведенныя отъ дру- 
гихъ частей рЪчи; вапр. ч// отъ чуять; сложн. спасибо, вм. спаси, 
Боже; исполать, вм. исполлаети (греч. &< полАя ёт1 — на многя 
лЪта). 

О взкоторыхъ междомет1яхъ должно 'замЪтить саздующее: 1) на 
и ну могутъ принимать окончане глаголовъ 2-го лица мнокж. ч. 
на-те, ну-те; 2) частица -с5, прибавляемая къ словамъ для. озна- 
чен!я въжливости (напр. „04-5“ „точно такъ-с5“), въ старину упо- 
треблялась въ Форм -су; 3) въ народномъ языкВ 0й; 0% еси— 
И СЪ ед. ч. ты, и со множ. вы: „гой еси ты“ — „гой еси вы“; 
4) отъ междомет1Й звукоподражательныхъ произошли н3зкоторые 
глаголы и сущ. имена: бац-нуть, ‘кук-овать, кук-уш-ка, бяша — 
баранъ (у Тур. въ Зап. Ох.); особенно съ суФ. к въ глаголахъ: 
мяу-кать, трю-кать, бя-кать, вя-кать, баю-кать. 
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Съ междомет1ями обращаются къ малымъ дВтямъ: 041, баю-баю- 
щки-баю; къ животнымъ: иуль-иуль — къ голубямъ, цы75-цыи5 — къ цы- 
плятамъ, брысь — къ кошкамъ. Междомет!я въ припвкахъ народныхъ 
пзсенъ, напр. люлишки-люлй, и въ другихъ обычныхъ выражен1яхъ, 
какъ напр. чуръ меня, чуръ миз. 


Слова сложныя. 


$ 97. Сложныя слова состоятъ изъ двухъ или изъ нзеколь- 
кихъ словъ, соединенныхъ въ одно (5$ 27); напр. пут-е-шестве, 
высоко-пре-вос-ходительство. 

Сложене словъ бываетъ собственное и несобственное. 

Въ собственномъ сложеши слова присовокупляются одно къ дру- 
гому помопию соединительныхъ гласныхъ, каковы 0 ие или 5; 
напр. 601-0-познане, пут-е-шестве, пжт-ь-шьствик. 

Въ несобственномъ сложении слова, складываются безъь посредства, 
соединительныхъ гласныхъ; напр. Нов-10р0д5, мед-в-ъдь (5 10), пол- 
день, ноч-лез, пят-на-дцолиь, два-диалть, двою-родный и проч.; сюда 
же относятся слова, сложенныя съ приставками, напр. от-ходить, 
пре-красный, наи-лучийй, у-бойй, и слова, соединенныя хлексею, 
напр. 7реть-этажный.. 

И образован1е словь помощю Ффлекой, въ нЪкоторомъ смысл», 


можетъ быть причислено къ сложен1ю. Напр. глаголъ 6в%-мь (вм. 


в%д-мь, $ 24) состоитъ изъ коряя глагола в%0- (въд-ать), п укваза- 
теля 1-го лица м (3 42). 


Въ несобственномъ сложен1и иногда явственно оказывается слово- 
сочиненше, выражаемое зависимост!ю одного члена сложнаго слова 
отъ другаго. А именно: себя-любивь (себя любитъ), с-ума-сшедиий, 
с-ума-сбродз, ума-лишенный, время-счислензе, время-препровожденяе; 
боза-дъльня отъ цел. вога-дкльнъ (помвщенный въ лВчебницз), в3- 
роятно, отъ фразы: Бо для. 

Иныя слова пользуются и собственнымъ и несобственнымъ сло- 
жен1емъ, именно съ приставками между и преди или пред: между- 
-царстве и междо-усобзе, преди-словзе и стар. предо-словзе, предъ- 
СЛОЕ и ПоБхЪСЛОво. 


Древность сложныхъ словъ въ рус. языкв и вообще въ славян- 
свихъ нарзч!яхъ явствуетъ изъ многихъ собственныхъ именъ очень 
ранняго происхожден!я. Уже одинъ изъ самыхъ древнихъ рус. горос- 
довъ называется сложнымъ словомъ: Новз-юродз. НапболЪе замзча- 
тельны вторые члены сложныхъ словъ въ собственныхъ именахъ 
слвдующе; 1) -мирь: Будимиръ, Владимиръ, Житомиръ. Казимиръ, 
Остромиръ, Славомиръ; 2) -мысль: Гостомыслъ, Перемыслъ или ЙПре- 
мысль; 3) -полкь: Святополкъ, Йрополкъ; 4) -вл4д5 или -в0404ъ: Вее- 
володъ, Рог-володъ; 5) -6лав%: Болеславъ, Брячиелавъ (Вращиславъ), 
Владиславъ, Вратиславъ, Всеславъ, Вышеславъ, Вячеславъ (Варе- 
слакъ), Гореславъ или Гориславъ, Мечиславъ, Мирославъ, Радославъ, 
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Ростиславъ, Станиславъ, Тверкиславъ, Ярославъ. (Слич. въ 8$ 116 


и 135). 
Въ нашъ языкъ, особенно въ книжный, вошло очень много слож- 


ныхъ словъ перковно-славянскихъ, которыя буквально были пере- 
ведены съ греческаго; напр. сложенныя съ нарзч1емъ блоло (греч. =): 
благословить (=0А0`/&\), благородный (=0`/=у7 6), благодущие (= фоху а), 
благогов®н1е, благодВян1е, благонрав!е, благополуче, благоразуме. 

$ 98. Въ практическомъ отношени о изкоторыхъ сложныхъ сло- 
вахъ между числительными именами надобно замЪтить слвдующее. 

Два: 1) 0в0- принято только въ цел. двоконьнъ, двоножьнъ, 
двколлольнъ; 2) 06у- род. пад. дв. ч., преимущественно въ рус.: 
двуконный, двуногай (дкоюногъ), двуплодный, двуглавый (двою- 
главъ), двуромй (двоюрогъ), двуличневый, двуцвЪтный, двугривен- 
ный; въ цел. въ немногихъ формахъ, каковы: двоульневие, двот- 
сккШиИе, дкоуслжьньнъ, рус. двусаженный (сажень вм. САЖЬНЬ, 
ОТЪ САГ-НЖТН, САХ-АТН, 00-СЯбИть, 0-сязалть,); 3) 0в0ю- тоже род. п. 
дв. ч. въ рус. Форм: двою-родный, по образцу которой составлены: 
трою-родный и четверою-родный; 4) 06у75- род. п. мн. ч. только 
въ рус.: двухгодичный, двухнедвльный, двухрублевый, двухъаршин- 
ный, двухъэтажный; 5) 060е- въ цел. и рус.: двоевз ре, двоедуппе, 
двоеженецъ. 

Три: 1) три въ цел. трндьневьнъ (рус. трехдневный), трнсъ- 
ставьнъ (трисоставный); рус. трилистникъ; 2) тре- въ рус.: тре- 
главый, трезубецъ, треугольникъ (цел. трожгльнъ), треножить; 
3) трелхз- род. п. мн. ч., въ рус.: трехяВтвй, трехнедВльный, трех- 
цвЪтный, трехъаршинный; 4) трое-: въ цел. и рус.: троеручица, 
троеженецъ, троюльтйе (въ рус. трехлвте), троесъложьнъ (въ рус. 
трехсложный). 

Четыре: 1) четыре-: въ рус.: четырезубецъ, четыреколесный, 
чехыреугольникъ (уетверожгльнъ ); 2) четыри-: въ цел. Уетырнженьць, 
Уетырнактие, устырнногъ; 3) четверо-: въ цел. и рус.: Четверо- 
евангене, четвероконечный, четверобраче, четвероженецъ, четверо- 
мЪстный, четверодневный, четвероногмй (уетвероножь); 4) четвере 
и четверо-: только въ цел. уетвороженьцъ, уствороконьнъ, уетворо- 
строуньнъ; устверегранъ, уетвереногъ; 5) чемыреть: только въ рус- 
скомъ : четырехклассный, четырехльтй, четырехсложный, четырехъ- 
аршинный. 

Что касается до чиселъ, начиная отъ пати, то въ рус. принято 
несобственное сложене, въ род. пад. ед. ч. на -и: паятиструнный, 
шестидневный, шестикрылый, семилЪт1е, восьминогй, а въ цсл., 
за незначительными исключен1ями, — собственное, на -0: пАтТо- 
строуньнъ, шестодьневъ (назван1е книги 0 шести дняхъ творен!я 
мра), шестокрилъ, седмолктие, осмоногъ. 
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СИНТАКСИС Б. 


ГЛАВА ПЕРВАЯ. 
СОСТАВЪ ПРЕДЛОЖЕНИИ И РАЗЛИЧНЫЕ ИХЪ ВИДЫ. 


$99. Предложен1е состойтъ изъ подлежащаго и сказуемаго. 
Напр. „человзкъ мыслитъ“ „науки полезны“. 

Во всякомъ предложени должно ‘отличать: 1) самую матерю. 
или содержан1е предложеня, т.-е. назван!я понят! и представ- 
лен1й, входящихъ въ составъ предложеня, и 2) способъ сочета- 
н1я ихъ въ предложении. 

Содержанте предложен1я выражается отдВльными словами, озна- 
чающими или предметъ (имя существительное), или дВйств!е (гла- 
голъ), или свойство и число (имя прилагательное и числительное); 
сюда же принадлежать и нарзчя, произведенныя отъ именъ и гла- 
головъ. Способъ же сочетаня именъ и глаголовъ въ предложен 
означается или окончашями этихъ словъ (склоненями и спряже- 
мями), или же такими отдвльными словами, которыя служатъ 
связью другимъ словамъ въ предложен1и, или показываютъ между 
ними отношен1е. Эти слова суть мВстоимен1я (съ мветоименными 
нарзч1ями), предлоги и союзы. Напр. въ предложеняхъ: „дерева, 
цвзт-ут5“ „дума-% о завтрашн-емз дн-ю“ „зна-ю ли я будущее?“ 
Сверхъ понят: дерево, ивъсти, думать, завтраиииий, день, знать, 
будущее, въ первомъ предложен отношене глагола „цвфтутъ“ 
къ подлежащему „дерева“ означено помощю окончания -ут5; во 
второмъ, повелзе — помощю оканчанй -й ‘въ глаголв „думай“ и 
отношен1е на вопросъ: о чемъ? „о завтрашнемъ днз“, помопию 
предлога о съ окончанемъ предложнаго падежа; въ третьемъ пред- 
ложенш: вопросъ — помопию союза ли, отношен1е глагола, знать 
къ первому лицу, выраженное окончан1емъ -ю (знаю) и м®стоиме- 
немъ личнымъ я, и наконець отношев1е слова „будущее“ къ гла- 
голу „знаю“, означенное винительнымъ падежомъ. 
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$ 100. Отдъльныя слова тогда только могутъ составить предло- 
жене, когда будутъ сложены одно съ другимъ: 1) по способу со- 
гласован1я, или 2) по способу управлен1я словъ. 

1) Согчасован1ем-ь называется такое сочетане словъ, въ ко- 
торомъ одно слово уподобляетъ свое окончане окончантю другаго. 

Должно отличать три вида согласован1я: 

&) Самое полное согласован!е бываетъ тогда, когда имя прила- 
гательное присовокупляется къ существительному, полагаясь 
вмЪств съ нимъ въ одномъ род. числВ и падежЪ. Мвстоименя, 
прихагательныя, причаст!я и числительныя порядковыя вс, а 
изъ количественныхъ: одинз, два и оба, по согласованю принад- 
лежать къ прилагательнымъ. Напр. „умный человфкъ, умная 
книга, умные люди, умныхъ людей, это двло, этого дЪла, пя- 
тый часъ“ и проч. 

6) Существительное согласуется съ существительнымъ въ оди- 
наковомъ падежВ. но можетъ разнствовать въ родз и числз; 
напр. „городъ Москва, городу МосквВ, городъ Аеины, о город% 


Аеинахъ“. 
в) Глаголъ согласуется съ подлежащимъ въ одинаковомъ числ 
й лиц; напр. „я говорю, вы говорите“. — Прошедшее время 


согласуется въ род потому, что собственно оно есть прича- 

сте ($ 46). 

2) Управлен1емъ называется такое сочетан1е словъ, въ кото- 
ромъ одно слово зависитъ отъ другаго, и означаетъ свою зависи- 
мость или окончан1емъ падежа, или же предлогомъ съ паде- 
жомъ; напр. въ выражен1яхъ: „любить ближняго“ „надзяться на 
Бога“ „надежда на Бога“ „еклоненъ къ добру“ „власть царя“ „пять 
книгъ“ — слова: ближняю, на Роза, кз добру, чаря, книз, измЪ- 
нены въ падежахъ и соединены съ предлогами, по требован!ю гла- 
головъ: любить, надъяться, и именъ: надежда, склонен, власть 
и 7ятф. ТВ слова, которыя оказываютъ дВйстве на друпя, назы- 
ваются управляющими: зависяш1я же отъ управляющихъ назы- 
ваются управляемыми. 

Изъ приведенныхъ примЗровъ видно, что управляющими словами 
бываютъ глаголы и имена существительныя, прилагательныя и чис- 
лительныя. Впрочемъ, преимущественно передъ другими частями р$чи 
сила управленмя принадлежитъ глаголамъ. 


По управлению глаголы дВлятся на дополняемые и недопол- 
няемые. 


Дополняемыми называются тв, которые требуютъ послв себя 
дополнен!я: люблю мать, боюсь зрозы. Сюда же принадлежать 
таке сложенные съ предлогами глаголы, которые требуютъ послв 
себя падежа съ соотвЪтствующимъ предлогомъ: „60-йти в5 городъ“ 
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„вы-Вхать и35 города“ пере-ходить черезь мостъ“ — в5 1000, из 
10рода, черезз мостз суть слова управляемыя, выражаюция свою 
зависимость отъ глаголовъ соотв®тстнемъ предлоговъ 65, (35 и че- 
резз — предлогамъ 60-, вы- и пере-, съ которыми сложены слова: 
60-ти, вы-ъхать и пере-ходить. 

Глаголы недополняемые суть т8, которые сами по себЪ за- 
висимаго дополнен1я не требуютъ. напр. стою, сплю, хотя и могутъ 
употребляться съ дополнен1ями, напр. „сплю на постель“. 

Недополняемые глаголы, означающие движене на вопросъ куда? 
и пребыван1е на вопросъ 10%? — въ древнемъ языкв требовали 
послз себя первые — дательнаго падежа, а послЪдн!е — м%стнаго, 
напр. „ити Кыеву“ „жити Кыев“, а теперь употребляются съ пред- 
логами: зитти в5 Ё4ев5“ „жить в5 Ёзевть“. 

Дополнене бываеть прямое и косвенное: первое ставится 
въ винительномъ падеж, а послднее въ прочихъ падежахъ (кромЪ 
именит. и зват.), безъ предлога или съ предлогомъ. 

Глаголы ДВЙств. залога съ дополненемъ прямымъ называются 
переходными, въ отличе отъ прочихъ, именуемыхъ непере- 
ХОДНыЫМИ. | 

Впрочемъ, и дЪйств. глаголъ можетъ употребляться безъ дополне- 
н]я: читаю, ъм5, т.-е. вообще занимаюсь чтенлемъ, утоляю голодъ. 

Различные виды дополняемыхъ и недополняемыхъ глаголовъ 
выражаются особенными Формами глагола, которыя называются 
залогами (5 36). 

Именительный и звательный падежи не зависятъ отъ другихъ 
словъ, и потому называются прямыми, вс же проче, завися- 
пе отъ управляющихъ ими частей предложен1я, именуются кос- 
венными. 

Управлен!е бываетъ двоякое: непосредственное и посред- 
ственное. Въ первомъ употребляется падежъ безъ предлога: „лю- 
бить чтене“; въ послВднемъ — съ предлогомъ: „думать 0 дьлль“. 


Въ словосочинен1и падежи и предлоги имзютъ одинаковое назна- 
чене. Потому во Франц. язык® (какъ и въ другихъ романскихъ на- 
р8ч1яхъ) латинек!я склонен1я замзнены предлогами, напр. род. пад. 
предлогомъ @е, дательный — предлогомъ 4, изъ коихъ первый озна- 
чаетъ направлен!е откуда, а второй — худа. Логическое сродство 
предлоговъ 0ть съ род. пад. и к. — съ дат. замвчается и у насъ, 
какъ въ’ цел., такъ и въ рус. (55 113, 114 и 1719). Цел. и древне-рус. 
мВстный падежъ у насъ перешелъ въ предложный ($ 32). Древн. дат. 


падежъь моста, напр. Новуюроду соотв тетвуетъ собственно предлогу 
к5: кз Новузюроду. 


Управляемыми словами въ предложенли бываютъ: 1) вс части 
рзчи склоняемыя, когда онф стоятъ въ косвенныхъ падежахъ — 
безъ предлога или съ предлогомъ, и 2) неопредЪленное накло- 


8* 


116 $8 101—102. 


ненте глагола, когда оно служитъ дополненемъ другому глаголу или 
имени: „любить читать“ „охотникь читать“. 

$8 101. Основной членъ предложен!я есть сказуемое. Собствен- 
ная и первоначальная этимологическая Форма сказуемаго есть 
глаголъ. 

Глаголь въ смыслЪ сказуемаго означаетъ: 1) признакъ, при- 
писываемый предмету; напр. въ предложен!и: дерева растутъ, 
понят1ю дерева приписывается признакъ расти; и 2) отношене 
лица говорящаго къ слушающему и къ предмету р3чи. 

Эти отношен!я выражаются: 

1) Указашемъ на лица — говорящее и слушающее, и на пред- 
метъ р%чи. Оно означается: или а) м3%®стоимен1ями личными, или 
6) личными окончанями глагола; напр. я дума-ю, ты дума-ешь, 
онё дума-етз и проч. 

2) Временемъ: настоящимъ, прошедшимъ и будущимъ, или 
видомъ, какъ замвною времени въ русскомъ языкВ; напр. „дерево 
цвзтетъ, отцв®ло, будетъ цв®сть, отцв№тетъ“. 

3) Наклонен1емъ глагола, означающимъ: или а) прямое выра- 
жене мысли, т.-е. утверждене и отрицаше, безъ всякаго предпо- 
ложен!я; напр. „знаю“, „не знаю“, или б) предположен!е, желане; 
напр. „если бы всв были счастливы!“ „будь счастливъ“ „да будетъ 
счастливъ“. 

Прямое утверждене или отрицанйе выражается наклонен1емъ 
изъявительнымъ; предположене, желане, повел н1е — наклонен!ями 
условнымъ и повелительнымъ. 

Недостатокъ наклонен1я восполняется въ язык союзомъ; напр. 
„да будетъ“. 

$ 102. Сказуемое можетъ состоять: или 1) изъ одного только 
глагола, напр. „взтеръ въетьз“, или же 2) изъ глагола, соединен- 
наго съ именемъ или съ другою част р%чи, означающею признакъ 
подлежащаго, напр. „земля есть планета“. Въ первомъ случаз. 
сказуемое называется простымъ, а во второмъ — составнымъ. 

Глаголъ бы, какъ часть составнаго сказуемаго. въ настоя- 
щемъ времени у насъ опускается, а въ цел.-мъ удерживается. 
Напр. говоримъ: „араздность вредна“ вм. „есть вредна“. Въ про- 
шедшемъ же и въ будущемъ этотъ глаголъ удерживается; напр. 
„праздность всегда была и будетъ вредна“. 

Этотъ глаголъ по своему значен!ю называется существитель- 
нымЪ, потому что означаетъ вообще существован!е или быт!е какъ 
самаго предмета, такъ и признака въ предмет%, а по употребленю 
въ сказуемомъ — связкою. 

Кром глагола быть, связкою могутъ быть и нзкоторые друге 
глаголы, подходящ!е къ нему по значен!1ю, каковы: столь, дълаться, 
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казаться. Напр. „теперь большой онъ барин стал“. Крыл.; „60д%ъ- 
лалась моя Матрена ни пава, ни ворона“. Крыл.; „ему мръ цвлый 
казался прать и суета“. Гриб. 

$ 108. Подлежащее выражается: или 1) самымъ лицомъ гла- 
гола; напр. ес-мь, да-мз, Вс-тз, буде-м, я говор-ю, пы говори-шь ; 
или 2) отдвльною частшю р8чи, означающею предметъ, о которомъ 
говорится; напр. „земля движется“. 

Въ послВднемъ случа подлежащимъ бываетъ преимущественно 
существительное: такъ что всякая другая часть р%чи, употреб- 
ленная въ подлежащемъ, получаетъ смыслъ существительнаго; напр. 
„грянуло ура“. 

Въ обоихъ случаяхъ этимологическая Форма подлежащаго есть 
именительный падежъ, или явственно обозначенный, напр. „ты 
идешь“ „дерево растетъ“, или сокрытый въ личномъ окончан!и 
глагола; напр. да-мз (=я дамъ), Вс-тзь (= 0нз Встъ). Потому ни- 
какой другой падежъ не можетъ быть подлежащимъ; напр. въ пред- 
поженяхъ: „пять /115тз прошло“ „толпа зъвакз раздвинулась“ — 
подлежация: 7ять и толпа. 

Предложен!е именуется безличнымъ, когда сказуемое не имЪетъ 
при себЪ явственно означеннаго подлежащаго, которое можно 
было бы поставить въ именительномъ падеж; напр. разсвтътаеть, 
смеркается, хочется, икается и проч., безъ обозначен!я, что именно 
такое. 

$ 104. Подлежащее и сказуемое именуются главными членами 
предложен1я, въ отличе отъ другихъ словъ, которыя ихъ объяс- 
няютъ и дополняютъ, и называются членами второстепенными. 

Второстепенные члены предложен!я суть не что иное, какъ слова, 
присоединяемыя къ главвымъ посредствомъ согласован1я или 
управлен1я. Присоединяемыя посредствомъ согласован1я именуются 
словами о предвлительными, посредствомъ управленя — допол- 
нительными:; тогда тв слова, къ которымъ они присоединяются, 
именуются опредзляемыми или дополняемыми. — Опредзли- 
тельныя присовокупляются къ существительнымъ или мВстоимен!1ямъ; 
напр. „970705 челов къ“ „доброе дВло“ „я сам“ „это самое“ и проч. ; 
дополнительныя зависятъ отъ глаголовъ и именъ существительныхъ, 
прилагательныхъ, въ положительной и сравнительной степени, и 
отъ числительныхъ. Напр. въ выражен1яхъ: „читать книгу“ „вос- 
ходъ солнца“ „любовь къ ближнему“ „достоинъ награды“ „склоненъ 
къ добру“ „быстрзе взтра“ „семь мудрецовъ“ — дополнительныя 
слова суть: книзу, солнца, кз ближнему, нарады, кз добру, вътра 
и мудрецовз. Сюда же принадлежитъ дат. пад. при глаголахъ без- 
личныхъ; напр. „Мн хочется“. 

Зависимость дополнительныхъ словъ отъ управляющихъ ими 
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бываетъ двоякая: 1) явственно обозначенная самою силою 
словъ управляющихъ, или ближайшая, какъ въ приведенныхъ сей 
часъ примърахъ, и 2) подразумВваемая или отдаленная. Въ по- 
слВднемъ случа всякй косвенный падежъ безъ предлога или съ пред- 
логомъ, хотя бы и не состояпий въ зависимости отъ слова управ- 
ляющаго, называется въ предложении словомъ дополнительнымъ; 
напр. въ предложеряхъ: „сижу на стулмь“ „это ключъ 0ть замка“ 
($ 178), зумираетъ с5 10400у“ „такой-то высокъ ростомз“ „хитеръ 
на выдумки“ — но стуль, отз замка, с золоду, ростомъ, на выдумки, 
суть слова дополнительныя. Такимъ образомъ при одномъ допол- 
няемомъ, напр. #исаль, можетъ быть несколько дополнительныхъ; 
напр. „писалъ Иисьмо карандашомь на бумаиь, къ знакомому, вче- 
ралинай день, вз 1870 10ду, 1-0 мая“. 

Косвенные падежи, не имъюшие при себЪ слова управляющаго, 
именуются независимыми или самостоятельными; таковъ да- 
тельный самостоятельный въ цел. язык ($ 174). 

Опредълительными словами бываютъ: имена призагательныя, 
мвстоименя, существительныя и числительныя порядковыя, а изъ 
количественныхъ только одинз, два, три, четыре и оба; напр. умная 
книга, 90% домъ, императорь Петръ, пязиый часъ, два рубля. 

Опредвлительнымъ сзовомъ, выраженнымъ въ Форм имени су- 
ществительнаго, въ наимевнован!и лицъ бываетъ имя нарицательное, 
а въ наименовании прочихъ предметовъ — собственное, потому что 
нарицательное въ этомъ послВднемъ случа принимается за под- 
лежащее, съ которымъ и согласуется сказуемое. Напр. въ предло- 
жен!яхъ: „Императоръ Петръ построилъ Петербургъ“ „р%ка Дунай 
широка“ „городъ Аеины славенъ“ ($ 100) — Император», Дунай 
и Аеины суть слова опредЪлительныя. 

$ 105. Сверхъ опредъзлительныхъ и дополнительныхъ надобно 
отличать еще таюме члены предложен1я, которые не состоятъ въ ви- 
димой грамматической связи съ Словами, къ которымъ присовокуп- 
ляются, Т.-е. не согласуются и не управляются. Напр. „очень 
хоропий“ „не хочу“ „нисколько не хочу“ „иду туда, отипуда“ „это 
случилось вчера, давно“. Такя слова, называются обстоятельствен- 
ными. Словами обстоятельственными преимущественно и.собственно 
бываютъ нар ч1я, какъ видно изъ приведенныхъ прим$ровъ. Однако 
косвенные падежи, посредствомъ которыхъ безъ предлоговь или 
съ предлогами образовалась большая часть нарзчй (5 85—88), 
ясно показываютъ, что такя нарЪч1я первоначально были по управ- 
леню словами дополнительными (5 104), но за отсутстыемъ при 
себв словъ управляющихъ, оказались падежами независимыми 
или самостоятельными ($ 104). Потому и имена или м8стоиме- 
н!я въ косвенныхъ падежахъ, безъ предлога или съ предлогомъ, 
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состояния въ отдаленной или подразумВваемой зависимости 
отъ дополняемыхъ ими (5 104), соотвВтствуя нарЪч1ямъ. относятся 
вмъсть съ ними къ словамъ обстоятельственнымъ. При граммати- 
ческомъ разборВ тажмя имена и мЪстоимен!я могутъ быть называемы 
членами предложен1я — и дополнительными и обстоятельственными. 
Напр. „сижу на стуль“, и слвдующе за тёмъ примфры. приве- 
денные въ предыдущемъ $ 104-мъ. 


Особенно явствуетъ независимость обстоятельственныхъ и допол- 
нительныхъ словъ, когда они стоятъ въ именит. пад.: „они идутъ 
рука объ руку“ „я знаю ихъ любовь дру хкь друи/“ „чась оть часу 
не легче“ „куплена лошадь цзною ысяча рублей“. Смотр. согласо- 
ван1е приложен!Й и эпитетовъ въ 5 172. 


$ 106. Слова обетоятельственныя употребляютея въ предложени 
для означен1я обстоятельствъ м3зста, времени, образа дЪйств1я 
или качества, мВры и счета, причины, а именно: 

1) Мзета, по вопросамъ: 10%7 откуда? куда? Напр. „живетъ 
65 10р0дь“ „живетъ тамь“; „вдеть из5 10р0да“ „деть оттуда“; 
„Вдетъ в5 А4евз“ (= Кыеву, 8 100) „ъдетъ домой“ (= домови, 58 86 
и 100). 

2) Времени, по вопросамъ: кода? сз которало времени? до ко- 
торало времени? Напр. „это было вчера, издавна“ „будетъ завтра“. 
„Цетербургъь основаяъ 65 1703 10ду“. „Со времени Петра Беликиюо 
начинается новый перлодъ русской истори“. „До Петра Велико 
употреблятась у насъ только церковная азбука“. 

3) Образа дВйств1я или качества, по вопросамъ: какз? ка- 
ким образомз? Напр. „пыль поднялась ‘столбомъ“ „пишу пером“ 
„бвжитъ скоро, безь озлядки, стремлавь“. 

4) Мъры и счета, по вопросамъ* каж долю ? какъ мною? сколько? 
в какой мъръ? Напр. „не спать всю ночь“ „стбитъ 901010, дешево, 
три рубля“ „очень счастливъ“. 

5) Причины, куда принадлежать: а) собственно такъ назы- 
ваемая причина, по вопросу: озтчею? 6) основан{е, по вопросу: 
почему? в) поводъ. по вопросу: 435 че ? или из-за чело? г) цъль, 
по вопросу: для чею или на что? Напр. „умирать съ юлоду“ „су- 
дить 90 наружности“ „двлать 35 любви“ „трудиться для семьи“ — 
„на пользу отечества“ „хитеръ на выдумки“. 

Къ обстоятельственнымъ словамъ относится отрицан!е; напр. 
„не видно Ни 314“; нисколько, ни на волосе. 

$ 107. Составное сказуемое содержитъ въ себъ, при глаголв 
существительномъ, второстепенные члены предложеня, а именно: 

1) Опредвлене, выраженное имен. прилагательнымъ краткимъ: 
„Богъ есть всемоущь“ (при опредвлительномъ съ полнымъ оконча- 
шемъ: „всемозумиий Богъ“). 
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2) Дополнене: „онъ былъ 475 сорока, роста средняю, худо- 
щавъ и широкоплечъ“. Пушк. 

3) Обстоятельство: „онъ 65 10р0дь“, „онъ весь день на охотль“ 
„ — 65 тлопотах5“ (съ опущенемъ глагола есть или находится, 
пребывает и т. п). 

$ 108. Для выражевная взаимныхъь отношен!Й между лицами 
говорящими употребляются слвдующая’ средства: 

1) Обозначеше лицъ, помощю м*%стоимен1й и окончанЙ гла- 
головъ: „я говор-ю“ „ты говор-ишь“. 

2) Обращен!е лица говорящаго къ слушающему, выражаемое 
наименован1емъ этого послЪдняго. постановленнымъ въ зватель- 
номъ падежВ: „радуйся, Дарю Тудейский!“ „Брачу, исцзлися самъ |“ 

Звательный падежъ не принадлежитъ къ членамъ предложения, 
почему и отдзляется запятыми. 

3) Вопросъ и отвзтъ, какъ необходимыя составныя части вся- 
каго разговора. 

Предложен!я, которыми спрашиваемъ, называются вопроси- 
тельными; напр. „вс ли животпыя одарены произвольнымъ дви- 
женемъ?“ Предложеня, въ которыхъ выражаемъ отвзтъ и разсказъ, 
называются повЪзствовательными; напр. „Цетръ ВеликЙ осно- 
валъ Петербургъ“. 

а) Вопросъ выражается или м%стоименями и нарзч1ями вопроси- 
тельными, напр. #00, что, здъ, какз, или союзами, напр. лу. 
6) ОтвВт1. можетъ быть: или утвердительный, напр. на вопросъ: 

„знаете ли урокъ?“ — „знаю“, или отрицательный: „не знаю“. 

Въ первомъ случа онъ выражется предложенемъ утвердитель- 

нымъ, въ послЪднемъ — отрицательнымъ. 

4) Наклонен1е, когда оно обозначаеть желаме, повелЪне, 
предположение. 

5) Ударен!е голосомъ на такихъ словахъ, на которыя гово- 
ряпий желаетъ обратить вниман!е слушающаго. Напр. „ирилежный 
ученикъ заслуживаетъь награды“ (а не двнивый); „прилежный уче- 
никъ заслуживаетъ ноирады“ (а не наказан!я). 

6) Порядокъ словъ. Вопрошающий начинаетъ тёмъ словомъ, 
въ которомъ содержится главный предметъ вопроса. Напр. „то 
идетъ? всь-ли дома?“ Напротивъ того, въ отвЪтв и въ р%чи повз- 
ствовательной, главный предметъ рЪчи весьма часто означается на 
концф. Потому примзръ, приведенный въ 5-й статьЪ, можетъ быть 
измфненъ слздующимъ образомъ: „награды заслуживаетъ ученикъ 
прилежный“ (а не лВнивый). 

$ 109. Рёчь можетъ состоять изъ предложен, или отдВльныхъ, 
или изъ соединенныхъ одно съ другимъ. 

Изъ совокупности двухъ или н$сколькихъ предложен1й соста- 
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вляется предложенме сложное, такъ называемое въ отлич1е отъ 

простаго, не соединеннаго съ другимъ. 

Соединене предложенй въ одно цзлое происходить двоякимъ 
образомъ: 

1) Или одно предложене составляетъ часть другаго, какъ напр. 
ВЪ СЛОЖНОМЪ: „ЕТО ОСТОроженъ.”тотъ рздко ошибается“ кто осто- 
роженз, составляетъ часть слЪдующаго за нимъ: 7ю0дко ошибается, 
и именно замВняетъ ему подлежащее. Такмя сложныя предложения 
могуть быть сокращены въ простыя: „осторожный р®дко оши- 
бается, 55 110 и 116. 

2) Или соединенныя предложен1я не входятъ одно въ другое, 
въ вид отдЪльной части, и остаются самостоятельными. Напр. 
въ сложномъ: „на Бога надЪйся, а самъ не плошай“ — два про- 
стыя самостоятельныя предложеня соединены союзомъ а, 

Въ первомъ случаВ соединен1е предложен!й именуется подчи- 
нен1емъ, потому что одно предложене подчиняется другому, со- 
ставляя его часть, а во второмъ — сочинен1емъ. 

$ 110. Предложене, составляющее часть другаго предложенйя, 
именуется придаточнымъ, а то, въ которое придаточное входитъ 
какъ часть, именуется главнымъ. 

Каждый изъ членовъ главнаго предложен!я, за исключенемъ 
сказуемаго. можетъ быть выраженъ предложенемъ придаточнымъ, 
а именно: 

1) Подлежащее: „кто вспыльчивз, тотъ не золъ“ (= вспыльчи- 
вый не золъ). 

2) Дополнен!е: „говори, чт0 полезно“ (== говори полезное). 

3) Опредвлене: „интересно бесвдовать съ челов комъ, *ото- 
рый мнозо испыталь“ (= съ челов комъ опытнымъ). 

4) Обстоятельство: 

а) Мзста: „Петербургъ стоитъ тамъ, гдЪь Нева впадаетъ вв Фин- 
СК заливь“ (= при впадени Невы въ ФинсюЙ заливъ). 

6) Времени: „козда смеркается, птицы засыпаютъ въ своихъ гн%з- 
дахъ“ (=въ сумерки). 

в) Образа дВйств!я: „конь летитъ, накь стртла (= летитъ стрЪлою). 

г) Мъры и счета: „терпи, сколько хватить силз“ (== до послВд- 
нихъЪ силъ). 

д) Причины: „многе погибаютъ отъ того, что ошибаются в5 св0- 
итё разсчетахь“ (= отъ ошибки въ свойихъ разсчетахъ). 
Равнымъ образомъ составляются придаточныя предложен1я осно- 

ван1я, съ частицею потому что, повода — из35 тозе что, цвли — 

для тош что. 

Къ придаточнымъ же предложенямъ обстоятельственнымъ при- 
надлежатъ тЪ, которыя выражаютъ услове, предположен1е и жела- 
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не; напр. „если бы земля остановилась въ своемъ течени, то все 
на ней превратилось бы въ хаосъ“; „остановись’ земля въ своемъ 
течени, все превратится на ней въ хаосъ“ (= въ томъ случаз, 
когда остановилась бы земля и проч.). 

$ 111. Предложеня простыя соединяются въ одно сложное по- 
средствомъ союзовъ и мЪстоимен!й (и мвстоименныхъ нарзчй) 
относительныхъ. Посредствомъ союзовъ предложен1я и сочинаются, 
и подчиняются, а посредствомъ относительныхъ м3зстоимений и на- 
р®ч1й — только подчиняются. 

$ 112. Союзы различаются: по происхожден1ю, употреблен!ю 
и значеню. 

По происхожден1ю союзы дфлятся на собствевные союзы, 
каковы: и, а, же, но, ли и др. (3 94), и на тавюя реченя, кото- 
рыя употребляются въ видЪ союзовъ, но по образовантю своему 
принадлежать къ другимъ частямъ рчи. А именно: 

1) Мьетоименя и нарв®я относительныя, либо одни, либо 
въ. связи съ указательнымн. Напр. что, какз, как — так, чьм5— 
ттъмъ, потому что, за тм что, дъ — 3 и проч. 


а) Что бываетъ союзомъ, когда, соединяя предложен\я, теряетъ свой 
падежъ и становится неспособнымъ быть подлежащимъ или допол- 
ненлемъ; напр. „везмъ извЪетно, что науки полезны“. Когда же 
это слово употреблено, какъ часть предложен1я въ именительномъ 
или винительномъ падежъ, тогда оно бываетъ мзстоимен1емъ; напр. 
„говори, ч170 должно“ „знаю, что говорю“ (5 193). Что принад- 
лежить къ нарзч1ямъ, когда означаетъ вопросъ: яочему, за чъмъ, 
для чею и проч. Напр. „что онъ нейдетъ?“ Въ этомъ случа 
къ частицв что прибавляется иногда это; напр. „что это онъ 
нейдетъ?“ Для усилен1я вопроса къ нарзчю что прибавляется 
союзъ ли; напр. „онъ родня что ли?“ Къ нарвчаямъ же принад- 
лежитъ выражен!1е что за, вм. какой, употребляемое съ именами 
везхъ родовъ обоихъ чиселъ; напр. „4770 за книга?“ „что за люди?“ 


6) Частицы: потому что, для тою что, за тьмь что, бываютъ союзы 
тогда, когда слово 207 (въ речен1яхъ яотому, для тою, за тъьмь) 
не указываетъ ни на какой предметъ; напр. „говоритъ. потому 
что знаетъ; для тою что желаетъ добра“ и проч. Напротивъ того 
въ предложеняхъ: „говоритъ по тому, чтд написано въ тетради“ 
„идетъ за мм, что передъ собою видить“ и проч., эти частицы 
употреблены въ значен1и мВстоимен!й. 


в) Какь, означая вопросъ, причисляется къ нарзч1ямъ, напр. „как 
поживаете?“ Означая сравнен1е, принимается въ смыслВ союза, 
потому что соединяетъ предложен!я: „бЪлъ, хакь снЪгъ“. 


г) Чьмь и тъмъь становятся союзами, когда, потерявъ смыслъ падежа, 
означаютъ сравнене. Напр. „лучше не заслуживать наказан1я. ч%м5 
ждать прощен1я“ „чюмь совершеннзе человзкъ, тмь снисходи- 
тельнЪе къ другимъ“. 


д) Мветоименныя нарзч!я мЪста, времени, качества и количества, 
употребляемыя повторительно. или въ соотв тств!и указательныхъ 
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вопросительнымъ, принимаютъ емыелъ союзовъ. Напр. 10% — 10%, 

инозда — инода, тамь — 10%, какь — так, сколь — столь и проч. 

2) Глаголы, и притомъ а) или пЪлыья предложеня, т.-е. ска- 
зуемыя, которыя., слившись съ другими предложен1ями, стали упо- 
треблятьея въ вид союзовъ; каковы напр. 7стъ, яускай, хотя, 
де, молъ, вьъфь и проч. ($ 119); или 6) остатки описательныхъ 
Формъ спряженя, напр. бы, буде, да (58 52 и 101). 

3) Сверхъ того, въ видЪ союзовъ, для связи предложений, упо- 
требляютея н%которыя имена существительныя, прилагательныя, 
числительныя и нарзч1я: частю — частию, такимз образомь какз, 
подобно тому какз, вопервыхь, напосльдокз, в5 заключене и проч. 

По употреблен1ю союзы бываютъ: 

1) Одинак1е, однажды и въ одномъ месть употребленные при 
соединени словъ: „Богъ сотворилъ небо и землю“. 

2) Повторительные, передъ каждымъ изъ соединенныхъ словъ: 
„и радости, и печали дВлить вметв“ „ни днемъ, ни ночью не знать 
покою“ „70 надФяться., 70 отчаиваться“ 

5) Двойные, или соотв тетвующие, которые состоятъ изъ 
двухъ соотв8тетвующихъ одинъ другому союзовъ, помвщенныхъ 
передъ соединяемыми словами: „чтЪьмз дальше въ лвсъ, тьмз больше 
дровъ“ „х0ь щей горшокъ, да самъ большой“. 

По значен!ю союзы дЪлятся на два отд®ла. Одни служатъ для 
сочинен1я предложевй, друге — для подчинен1я. 


1) При сочинен1и предложен1й употребляются союзы: 


а) Соединительные: и, же, да, не только — но и, часпию — частию 
и проч.; съ означенемъ послздовательности: сперва, потомь, далте, 
наконець; съ означенемъ м%ста и времени, помощю повторитель- 
ныхъ союзовъ: 10% — 10%, инода — иноюа. 

6) Раздвлительные: 1%, ил, 400. 

Союзы: ни, ниже — ни, суть отрицательные — соединительные 
и раздЪлительные. 
в) Противительные: 4&, же, но, однако, впрочем». 
2) При подчинен1и предложен1й употребляются союзы: 

а) Изъяснительные: ч70, будто; съ означенемъ м%ста и времени, 
въ двойныхъ: 10% — тамь, куда — туда, кода — тоюа. 

6) Предположительные и желательные для указан1я цЪли: бы, 
да, дабы, чтобы. 

в) Сравнительные, и притомъ съ положительной степенью: будто бы, 
такимь образомь какь, какь — такь, и съ сравнительною: нежели, 
чъмь, чьмь — тъмь. 

г) Уступительные: хотя, пусть, пускай, какь ни, что ни ($ 212). 

д) Винословные, или причину означающе: 20тому что, за ттъмъ 
что, такь какь. — Къ винословнымъ принадлежать: условные: 
если, ежели, буде, кода; и заключительные: то, почему и ($ 211). 

Въ древнемъ и народномъ язык союзы: @, @ и, что, какь п др. 
ставятся тамъ, гдз теперь обходятся безъ нихъ; напр. въ началв 
рВчи и ереди предложен1я въ БылинзВ: „.4 и по врай было моря 
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синяго, „ч7ю на устьф Дону-то тихаго, „на крутомъ врасномъ 

бережку, „на желтыхъ разсыпныхъ пескахъ „а стоитъ врзпай 

Азовъ-городъ“ ($ 207). 

$ 113. Мветоимен1я и нарЪчЧя относительныя въ явномъ 
или подразумВваемомъ соотвВтсти съ указательными, и союзы, 
происшедпие отъ н®которыхъ изъ этихъ м%стоименй и нарзчй 
($ 112), употребляются для подчинен!я предложенй. Напр. 7%0т5 
кто, то — что, столько — сколько, тамз —10ъ, тоба — кода, такё— 
какб, потому что, за тъмь что, для тот что, тльм5 — чьм и 
проч.; или просто: кто, который, чей, что, дъь и проч., съ опу- 
щен1емъ указательныхъ: 79075, то и ироч. Напр. „70т5з счастливъ, 
зто доволенъ своею судьбою” „ве®мъ извЪстно. 410 науки полезны“ 
и проч. 

Сложное предложение, составленное по способу подчинен1я, по- 
мошю относительныхъ и указательныхъ частицъ, можетъ быть 
разложено на два предхоженя: одно вопросительное и другое, 
ему отв тствующее, пов ствовательное. Напр. „тотъ счастливъ, 
кто доволенъ судьбой“: „кто счастливъ? — тотъ, кто доволенъ 
судьбой“: „счастливъ довольный судьбою“; или просто: „довольный 
судьбою“ ($ 52). 

$ 114. Иногда стоятъ рядомъ, или же одно въ другомъ, безъ 
всякой видимой грамматической связи, такя два предложеня, ко- 
торыя, по смыслу своему, должны бы быть соединены по способу 
подчинен1я. Напр. „наши предки, кажется, имЪли ‘весьма ограни- 
ченное поняте объ удобствахъ жизни“. Предложене „кажется“ 
не состоитъ въ видимой грамматической связи съ тЪмЪъ, въ которое 
оно вставлено. Такя предложен!я называются вводными. Ввод- 
ное предложен1е относится къ тому, въ которое оно введено, какъ 
главное къ придаточному. Потому приведенный примзръ можетъ 
получить такой видъ: „кажется, что наши предки имфли“ и проч. 

$ 115. ВажнЪйпия измвненя въ составз предложенй происхо- 
дятъ: 1) отъ сокращен1я цзлаго предложен!я въ отдЪльный членъ; 
2) отъь опущен1я членовъ предложеня, и 3) оть смян1я двухъ 
или нЪсколькихъ предложенй въ одно. 

$ 116. Чтобы сократить предложен!е въ отдзльный членъ его, 
языкъ пользуется тВмъ же средствомъ, которое было употреблено 
имъ уже при самомъ образовании словъ, именно производствомъ, 
и преимущественно производствомъ имени отъ глагола. Стоитъ 
только произвести имя отъ сказуемаго, выражаемаго глаголомъ, 
и п®лое предложене сократится въ отдльный членъ. Напр. „кто 
съетз, тотъ ожидаеть жатвы“ = съятель ожидаетъ жатвы (прич. 
скин въ рус. перевод»: съятель, Лук. 8, 5); „что съется, то мо- 
жетъ приносить плодъ“ = сьмя можеть приносить плодъ. 
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Особенно явствуетъ сокращене предхожения и его частей въ сло- 
вахъ сложныхъ. А именно: первый въ нихъ членъ можетъ отно- 
ситься ко второму: 1) какъ подлежащее къ сказуемому: самовидець, 
листопад (мвсящъ ноябрь); 2) какъ опредвлене къ опредвляемому: 
черноземь, косоюрь, пустоцвьть; 3) какъ дополнен!е къ дополняемому: 
земледълець, дровосткъ, молокосось, сумасшедиий, челобитчикь (бъетъ 
челомъ), водолей; 4) какъ обстоятельство къ сказуемому: в0долазь, 
вертоллядь, краснобай. 


Важнзйпия Формы сокращеннаго предложеня суть: 

1) Имя существительное: „когда восходить солнце, небо бываеть 
прекрасно“ == при 60650дъ солнца и проч. 

2) Имя прилагательное, когда вместо сказуемаго бываетъ опре- 
дълен1емъ :!,этотъ ученикъ дрилежен“ = этоть прилежный ученикъ. 

3) Причасте: „кто много трудится, устаетъ“ = много трудя- 
щзйся устаетъ. 

4) Дъепричасте: „кода усердно радотаешь, тогда не замвчаешь 
течен1я времени“ = усердно работая, не зам%чаешь теченя вре- 
мени. 

5) Неопредвленное наклонен!е: „желаю, чтобы вы успьли въ сво- 
емъ предпряти“ = желаю вамъ уситьть и проч. 

О Фхормахъ, сокращающихъ предложен1е, должно замЪтить сл8- 
дующее: 

Вев онЪ. входя въ составъ главнаго предложен1я, сокращаются 
изъ придаточныхъ, и, какъ эти послёдн!я, могутъ означать: 

а) Подхежащее: „съюиий (кто сВетъ) ожидаетъ жатвы“. 

6) ОпредЪлене: „челов къ, хринесийй пользу отечеству, достоинъ 
уважен!я“. 

в) Дополнеще: „желаю вамь вы3д0ровьть“. 

г) Обстоятельство: „уча учимся“. 

Дъепричастемъ выражается обстоятельство, причастемъ— по пре- 
имуществу опредфлене, а неопредЪленнымъ наклонен1емъ, равно 
какъ и всякимъ существительнымъ — подлежащее, сказуемое и до- 
полнете. Сверхъ того именами, употребленными въ видз нарзчйй, 
выражаются обстоятельства. 

Изъ сказаннаго явствуетъ, что сокращается собственно сказуемое, 
какъ основной членъ предложевтя. 

$ 117. Сокращевше придаточнаго предложен!я опредзлительнаго 
называется приложен!емъ, когда оно выражено именемъ существи- 
тельнымъ или прилагательнымъ. Напр. въ предложении „Александръ, 
царь Македонский, покорилъ Персовъ“ — чарь Македонскй прило- 
жене, сокращенное изъ придаточнаго предложен!я: „который былъ 
царемъ Македонскимъ“. Въ предложени: „человЪкъ умный, но 
3л0й, рздко бываетъь прятенъ“ — приложению умный противопола- 
гается другое приложен!е — 340%. 
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$ 118. Опущене частей предложен1я замЪчается или въ одномъ 
предхожени, или въ присовокуплени одного къ другому. Въ томъ 
и другомъ случа опускается та часть предложен1я, которая легко 
можетъ быть подразумЗваема. 

Въ одномъ предложенми опускается либо существительное 
(въ подлежащемъ и дополнеми)., либо глаголъ (въ сказуемомъ), 
преимущественно тогда, когда при нихъ бываютъ тая объяеняю- 
иця ихъ слова, при которыхъ ставовится лишнимъ подлежалцее 
или сказуемое, а именно: 

Существительное опускается тогда, когда слишкомъ общее по- 
нят1е, имъ выражаемое, достаточно явствуетъ изъ прилагаемаго 
къ нему опредзлен!я. Напр. „богатые помогаютъ бЪднымъ“: опу- 
щено люди и людямз; „берегись злыхъ“, т.-е. людей. 

Глаголъ опускается: 

1) Въ язык разговорномъ настоящее время вспомогательнаго 
глагола быть, въ сказуемомъ составномъ; напр. „волкъ хищный 
зв8рь“; но въ книжной рзчи, равно какъ и въ перковномъ языкз, 
удерживается есть и суть: „грамматика есть наука“ „грамматика 
и ариеметика суть науки“. 

Опущеве глагола существительнаго особенно распространено 
въ русскомъ языкЪ въ двухъ случаяхъ: 1) при прошедшемъ при- 
части дЪйствительнаго и страдательнаго залоговъ: сдълалё, сдъланз. 
вм. есмь сдзлаль, есть сдВланъ. и 2) въ предложен1яхъ безличныхъ, 
составленныхъ изъ вспомогательнаго есть съ именемъ прилахгатель- 
нымъ въ среднемъ родЪ или съ существительнымъ ($ 139). А именно: 

а) Съ прихагательнымь въ среднемъ род®: можно, должно, 
полезно, прлятно (вм. есть можно, есть праятно и проч.). Въ про- 
шедшемъ: можно было, было пураятно; въ будущемъ: можно бу- 
детвз, будет» тмятно. 

6) Съ существительнымъ: жа4ь, дънъ, охота и проч. (вм. есть 
лвнь, есть охота). Въ прошедшемъ и въ будущемъ: было ллънь, 
будеть жаль и проч. 

Сюда же принадлежитъ употреблен1е существительныхъ: яравда, 
дъло и другихъ, замВняющихъ цвлое предложене. Напр. „яравда, 
что учиться никогда не поздно“ „010, что онъ пришехль вб-время“. 
Иногда при этихъ сказуемыхъ употребляется подлежащее это: „это 
правда, что“... 

Речене 7равда въ значеми союза уступительнаго есть пвлое 
предложен:е. 

в) Съ нарзч1ями, имввшими первоначально значене имени, ка- 
ковы напр. льзя, нельзя, ль7в (вм. есть льзя, нельзя есть); въ про- 
шедшемъ и въ будущемъ: „нельзя было“, „нельзя будетъ“, 5 86. 

2) Глаголъ опускается при неопредЪленномъ наклоненш, упо- 
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требленномъ для означен1я повелзн1я или необходимости: „стоять 
смирно“ „быть дЪлу“ и проч. 

3) При прошедшемъ причасти пошель, для означения повелвн1а. 

Такъ какъ слова опредзлительныя, дополнительныя и обстоя- 
тельственныя присовокупляются къ подлежанему и сказуемому для 
точнйшаго объяснен1я мысли, то они не могутъ опускаться, какъ 
слова лишн1я, легко подразумЪ®ваемыя. Напротивъ того, подлежа- 
щее и сказуемое иногда могуть подразум® ваться при такихъ допол- 
нен1яхъ и обстоятельствахъ. которыя по ясности своей не нужда- 
ются въ главныхъ частахъ предложения. Напр. „впередъ!“ (т.-е. 
пойдемъ или иди): „ничего“ (т.-е. нЪтъ). 

Въ присовокуплен1и одного предложенля къ другому 060- 
бенно употребительно опущен1е въ предложен!яхъ, отвзчающихъ 
на вопросъ. Въ отвтв означается только та часть предложеня, 
въ которой содержится сила вопроса. Напр. „Кто основалъ Петер- 
бургъ? — Петръ Велик!“ (опущено: „основалъ Петербургъ“). „Чего 
не воротишь ? — времени“ (опущено: „не воротишь“). „Вс ли ученики, 
въ класс? — всв“ или „не всв“ (опущено: „ученики въ классЪ“). 
„Знаешь ли, чтб съ тобою случится? — знаю“ или „не знаю“ (опу- 
щено: „что со мною случится“). 

Наибольшей краткости отвВтъ достигаетъ тогда, когда для `утвер- 
жден1я или отрицан1я употребляются слова, да или н®т5, замвняюцця 
цвлое предложеше. Слово низ по самому образованю своему (не 
есть, несть) есть сокращенное отрицательное предложене (без- 
личное, $ 139). 

$ 119. Смян1е предложевй бываетъ двоякое, смотря по тому, 
как!я предложен!1я сливаются: соединенныя по способу подчиненя, 
или по способу сочиненля. 

При сляюи предложенй, соединенныхъ по способу подчине- 
н1я, одно предложевне, сзитое съ другимъ, хотя и можеть быть 
разсматриваемо, какъ цВлое предложене, но употребляется въ смы- 
сл отдЪльной части р®чи. Къ такимъ предложенямъ принадлежать: 

1) Союзы: пускай, пусть, пожалуй, собственно выражавше 
цзлое предложене въ повелительномъ наклонени, но теперь не 
отдвляюппеся отъ сказуемаго, къ которому прилагаются: „пусть 
пойдетъ“ „пускай онъ правъ“ (= допустимъ, что онъ правъ). Также 
союзы: 1отя, даром что: „хотя онъ правъ“ — „даромъ что правъ“. 

2) Союзы: де, дескать, молз, означаюпие рЪчь другаго и со- 
отвзтствующие вводному предложеню; „говоритъ“ „говорилъ онъ“ 
и т. п. 

3) Союзъ буде въ значенш условшя и предположеня. напр. 
„буде сдълаешь“ (5 50). 

4) Реченя: 6%0%, знать (5 139), означаюпия мнЪн1е говоря- 
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щаго и соотвзтетвующля предложенямъ: 6в%0а%, да будет въдомо, 
въроятно, извъстно, что. Напр. „Гомеръ въ0дь не умёлъ писать: 
онъ знать пЪлъ свои пзени наизусть“. 

5) Безличные глаголы: было и бывало, прибавляемые къ гла- 
голу: первый для означеня д®йствя внеоконченнаго, вапр. „онъ 
пошелъ было“ — „онъ было пошелъ“, а второй — давнопрошедшаго 
времени, съ формами настоящаго, будущ. и прош. времени; напр. 
бывало з0вофю, бывало скажу, бывало зоворилз, бывало зоюваривалз. 

6) Безличные глаголы: въроятно, втрно, должно быть и друг. 
Напр. „въроятно, придетъ“ (= что придетъ), „должно быть, ска- 
жетъ“ (= что скажетъ). 

Г) Предложеня безличныя: ни 0у0, ни есть (ни-на-есть), ни 
было (бы), ни попало, въ мВстоимешяхъ и нарзчяхъ: кто-нибудь, 
гдв-нибудь, какой ни есть, что бы ни было, гиЪ бы ни было, какъ 
ни попало, гдВ ни попало (8 197). 

8) Н®которыя выраженя, употребляющ]яся въ смысл нарвчй, 
или словъ обстоятельственныхъ, каковы напр. 7010 и зляди, како 
2азз, чъмз свтть ($ 218), то и дъло (непрестанно, все), а также 
и такя изъ нарЪчй, въ которыхъ смян1е очевидно, по самому 
ихъ происхожден!ю или значеню. Напр. теяерь вм. то; перво или 
то первое (5 87), стреммлавь, авось (8 88). 

Сюда принадлежатъ и таня изъ дополнительныхъ словъ, кото- 
рыя. относясь ‘къ обстоятельственнымъ, состоятъ въ подразумЪ- 
ваемой зависимости отъ управляющихъ ими (88 104 и 105). Напр. 
„ручка у чашки“ (т.-е. находящаяся, 8 118); „ключъ у замка“; 
„терпи 00 посльднихь силз“ (3 110); „еще ребенком лишилась она 
матери“ ($ 176). Слич. 6 218. 

$ 120. Смяве предложев1й, соединенныхъ по способу сочине- 
н!я, бываетъ тогда, когда сливаются въ одно, два или нЪеколько 
предложен, имвющихъ общий имъ всЪмъ какой-нибудь одинъ членъ 
предложен!я, при различиЧвъ прочихъ. А именно: 

1) При одинаковыхъ сказуемыхъ и разныхъ подлежащихъ: „волкъЪ 
хищный звврь, и левъ хищный зв®рь = волкъ и левъ хищные зв®ри“ ; 
„либо случай управляетъ м1ромъ, либо судьба управляетъ м!ромъ == 
либо случай, либо судьба управляетъ м'ромъ“; „ие случай упра- 
вляетъ мромъ, а судьба управляетъ м!ромъ = не случай, а судьба 
управляеть мромъ“. 

2) При одинаковыхъ подлежащихъ и разныхъ сказуемыхь: 
„солнце грзетъ и солнце свЪтитъ = солнце грзетъ и свзтить“:; 
„Туна свЪзтитъ, луна не гр%етъ = луна свзтитъ, а не грЪеть“. 

3) При одинаковыхъ главныхъ частяхъ предложеня и разныхъ 
второстепенныхъ: „прилежный ученикъ и благонравный ученикъ = 
прилежный и бхагонравный ученикъ“; „заниматься науками, зани- 
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маться искусствами = заниматься вауками или искусствами, — не 
науками, а искусствами“; „жить въ город$, жить въ деревн® = жить 
въ городз и въ деревнз, — въ город$ или въ деревнз. — не въ городз, 
а въ деревнЪ“. 

Подлежац1я, сказуемыя, слова опредфлительныя, дополнитель- 
ныя и обстоятельственныя. осложнивиияся такимъ образомъ. отъ 
слян1я предложен, именуются слитны ми, въ противоположность 
простымъ. Напр. въ предложени „солнце свЪтитъ“ подлежащее 
простое, а въ предложени „солнце и луна св$тятъ“ подлежащее 
слитное. 

$3 121. Одно или несколько главныхъ предложенй, распростра- 
ненныхъ придаточными, именуются пер1одомъ. Если распростра- 
нено только одно главное предложене, то перодъ называется 
простымъ. если же распространено два или вЪсколько главныхъ 
предложен!й, перодъ называется сложнымъ. Напр. „Не тамъ, 
гдв Борисъ стерегся опасности, внезапная опасность явилась; не 
потомки Рюриковы, не князья и вельможи, имъ гонимые, — не 
дъти и друзья ихъ, вооруженные местлю, умыслили свергнуть его 
съ царетва: се двло умыслилъ и совершилъ презр®нный бродяга, 
именемъ младенца. давно лежавшаго въ могил$... Какъ бы дЪй- 
стаемъ сверхъестественнымъ твнь Димитр!ева вышла изъ гроба, 
чтобы ужасомъ поразить, обезумить убйцу и привести въ смяте- 
не всю Россо“. Вар. ЗдВсь два пер1ода: первый до многоточ1я — 
сложный, а сялЪдующ за. нимъ — простой. 

Перодъ сложный длится на дв части, изъ которыхъ первая 
называется повышен1емъ, а послВдняя -- понижен1емъ. Въ при- 
веденномъ примфр понижеше начинается словаии: се дъло. Ка- 
ждая изъ частей можетъ дВлиться на члены. Въ первой части при- 
веденнаго перлода два члена, начинающиеся словами: не тамь и 
не потомки. 

По смыслу и по способу соединемя союзами сложные пер1оды 
бываютъ винословные, или причинные, соединительные, раздъли- 
тельные, противительные, условные, уступительные и друг. (смотр. 
$ 112). Иногда союзы опускаются, какъ въ приведенномъ примЪрЪ 
пер1ода противительнаго. 

$ 122. Р%чь, состоящая изъ перлодовъ, именуется пер1оди- 
ческою, въ отличе отъ рзчи, состоящей изъ краткихъ, не свя- 
занныхъ между собою предложен, которая потому и называется 
отрывистою, какова напр. сл$д. „Гакъ называемые рыбьи зубы, 
или клыки моржевые: изъ нихъ д$лаютъ четки. рукоятки и проч.., 
составляютъ также л%карственный порошокъ. будто бы уничто- 
‚жающ дЪйств1е яда. Идуть въ Азю, Пераю, Бухарю“. Каф. 
„Въ черной бородЪ его показывалась просвдь; живые болыше 
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глаза такъ и бгали. Волоса, были обстрижены въ кружокъ; на немъ 
былъ оборванный армякъ“. Лушж. въ Истор. Пугач. бунта. 

Въ устномъ и письменномъ употреблени обыкновенно соеди- 
наяютъ и смьшиваютъ рЪфчь перодическую съ отрывистою. 


ПРИЛОЖЕНТЕ. 


Т. Разстановка и соединензе словз на письм. 


$ 123. На письм отдЪляются одно отъ другаго слов&, составляю- 
пая по своему этимологическому образованю отдфльную.часть рЪчи. 

Это правило, легко прим%няемое къ начертаню глаголовъ и 
именъ существительныхь и прилагательныхъ, встр®чаетъ н3ъко- 
торыя затрудненмя въ отношени къ числительнымъ, нарЪч!ямъ, 
мВстоимен1ямъ и нзкоторымъ частицамъ. 

Затруднен1я эти происходятъ отъ того, что нзкоторыя речен1я, 
означая какое-либо одно, отдВльное поняте, могутъ состоять изъ 
двухъ или нЪоколькихъ словъ. 

На письмз такя реченя можно изображать тремя способами: 
или 1) пользуясь словопроизводствомъ и этимологическимъ видомъ 
речен1Й, отдвлять одно слово отъ другаго, какъ это и употребля- 
лось. въ старинныхъ книгахъ; напр. 6ъ даль, вз дали, на перекорз, 
в мъсть, ни бу, кто ни 64%; или 2) писать слитно, какъ 
нынв пишутся нЪкоторыя изъ такихъ речен!й; напр. вда4%, вдали, 
наперекоръ, вмтъстль, нибудь (въ мВстоимешяхъ и нарВчяхъ: *о- 
нибудь, что-нибудь, 10%-нибудь); или же 3) соединять отдВльныя 
части этихъ сложныхъ речей чертою, вакъ это введено, напр. 
въ мЬетоименяхъ: кто-нибудь, что-то и круг. 

$ 124. Слитно съ предлогами принято писать: 

1) Существительное: а) когда оно переходить вмЪстВ съ пред- 
логомъ въ нарзч1е или предлогъ, теряя свое самостоятельное зна- 
чен1е: вверть, вверту, внизз, внизу, вдаль, вдали, вмъсто, вмъестлть, 
6н06%, вслльдь, всльдстве, впосльдетви, втиши, наверхь, наверху, 
наконеиь, напримтърз, насчеть (относительно), яонутру, сначала, 
сверху, снизу. 6) Когда безъ предлога оно теперь не употреб- 
ляется: вдоль, вдоволь, взатуски, вопреки, впотьмажь, второпять, 
исподлобья, исподволь, кстати, наизусть, навзничь, наземь, оземь, 
спереди, сзади и проч. Но въ словахъ опредвлительныхъ и допол- 
нительныхъ предлогъ отдвлается: „65 самый верт“ „жить въ мость 
многолюдномъ“ „сё какой стати“ „указать на конець, на при- 
мтърз"; „65 начала года“. | 

2) Прилагательное въ нарвчяхъ: а} полное средн. р. съ пред- 
зогомъ : впрочемь, повидимому, попрежнему; 6) краткое въ средн. р.: 
вдалекть, вполнть, вправо, влтьво, вообще, докрасна, запросто, досыта, 
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направо, набъло, наютовт, сльъва, справа, свысока, слоряча, смолоду, 
свъдома, безвъдома; в) полное женск. р.: вразсыпную, зачастую, 
напропалую. 

3) Числительное въ нарЪч1яхъ съ предлогомъ: вдв0е, вдвоемз, 
вчетвером, заодно, впервые. 

4) Мъстоимене въ нарзч1яхъ и союзахъ: потому, посему, по- 
этому, почему, потомз, притомз, зачьмз, затъьмз, отчею, оттолю. 
Но въ дополнен1яхъ къ глаголу предлогъ отдвляется: „присутство- 
вать ири томъ“ „слЪдовать за твмъ“ „зависвть 075 того“ „емотря 
яо тому“. Также пишется раздвльно: ири этоме. 

5) Сложныя слова: а) нарЪчя: сегодня, послъзавтра, сейчас, 
тотчась; 6) числительныя съ числительными и съ именами суще- 
ствительными или прилагательными: полтора, поллода, полдюжины; 
полумтсящ, полукуплый; пятильтнай, двъести, триста, пять- 
сотз, двутсотз, четыремстамь, пятисотъ. 

6) Союзъ же съ нарзч1ями пишется слитно: тоже, однакоже, 
также — въ смысл нарзчя тоже, но когда означаетъ сравнене, 
то же отдЪляется: „такь же скоро“ „такз же, какъ“. Во веъхъ 
другихъ случаяхъ же отдВляется, напр. при мВстоиментяхъ : 07% же, 
та же, то же, кою же, что жд. 

7) ОтдВльно же пишутся чистицы: 4%, /ъ, бы, 65; напр. то ли, 
если бы, если 65, за исключетемъ словъ: ужели, дабы, и союза 
чтобы. Но мЪстоимен1е что отдВляется отъ бы: „что бы предпри- 
нять?“ „4т0 бы ни говорили“. 

8) Такз сливается съ и, когда означаетъ заключительный союзъ, 
напр. „вы согласны, итак дЪло кончено“; но въ собетвенномъ 
своемъ смысл нарё\я отдвляется отъ союза и, напр. „онъ гово- 
рилъ такъ умно и такз краснорЪчиво“ „такъ я понимаю жизнь 
и так рьшился жить“. 

9) Отрицательная частица не пишется слитно: 

а) Со многими прилагательными и нарч1ями, произведенными 
отъ прилаг. качественныхъ, для выражен1я одного цзльнаго понят!я 
въ отрицательной ФормЪ; напр. недавнёй, неловкий, невольно, не- 
втЪърно. Но когда отрипан!ю соотв$тствуетъ въ другой части пред- 
ложен1я противоположное утверждене, что частица, не должна отд®- 
ляться; напр. „онъ былъ не бозать, но честенъ“ „они слабы, а 
не добры“. Потому и речеше не токо, которому соотв$тетвуетъ 
но и, докжно писаться раздЪльно. Иногда, смотря по смыслу, отри- 
Цан1е не то сливается съ прилагательнымъ, то отдВляется, какъ 
напр. у Бат. „невозможное не возможно“, у Пушк. „если я не 
несчастливз, то по крайней м$рз не счастливо“. 

6) Съ глаголомъ отрицане можетъ составлять одно слово только 
тогда, когда онъ образованъ съ помощю этой частицы и безъ нея 
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неупотребителенъ: негодовать, недоумъвать, ненавидъть. Слитно 
пишутъ также недостиить (какъ глаголъ безличный) и съ глаголами, 
которые начинаются буквой й: нейти, нейдеть, неймется. 

в) Съ причастями сливается только тогда, когда они пере- 
ходятъ въ прилагательныя и когда означаемое ими качество без- 
условно отрицается, напр. неблоловолящий, независимый, нелюби- 
мый, несвпдуилй, неумолимый. 

г) Съ двепричастемъ: несмотря. 

д) Съ нарвч1емъ, употребляемымъ въ видЪ безличнаго глагола: 
нельзя. 

е) Съ нзкоторыми нар%ч1ями м%3ста и времени: нед, некуда, 
неко1да. 

10) Частица ни пишется слитно съ мёстоименями и нарЪч!ями: 
никто, ничто, никакой, никоторый, но отъ числительнаго одинз 
отдЪляется. 

$ 125. Единительнымъ знакомъ, или черточкою, привято 
соединять слЪдуюция реченля: 

1) Пзлыя Фразы, означающия одинъ только предметъ; напр. 
назван!я растенй: мать-и-мачета, не-тронь-меня, Иванз-да- Марья, 
перекати-поле. Сюда же относится изречеше: 24%0з-сольъ. 

2) Выражев!я тавтологическ1я, или тождесловныя; денъ-денски, 
ночь-ноченски, давным-давно, чуть-чуть, точь-вз-точь, мало-помалу, 
мелко-намелко, пут»-дороза, жилз-быль. 

3) Частицы -то, -ка, -ста, прилагаемыя на конц словъ; напр. 
то-то, какой-то, человтькъ -то, посмотри-ка, знаемз-ста. Впрочемъ, 
съ реченлемъ ожалуй частицу -ста пишутъ и слитно: пожалуйста. 

4) Мвстоимемя и нарЪч!я, сложенныя съ приставкою кое- или 
кой- : кое-кто, кое-какз, кой-куда. 

5) Нарзая съ приставкою п0- : по-фречески, по-русски, по-дру- 
жески, по-дьтски, по-свойски (вмЪето древн. безъ 7о-: гретьскы, 
роусьскы (5 86). 

6) Составныя реченля, употребляемыя при исчислении предме- 
товъ: в0-первыхь, во вторых, вз-третьихь и т. ц. 

7) Либо и нибудь при мВстоименяхъь и нарзчяхъ: ч70-либо, 
куда-нибудь. 

8) Слова иностраннаго происхожденя: камерз-лакей, штабз- 
лъкарь, унтерз-офицерз, оберз-офицерзь и мн. др.; но каметерь, 
1офмейстерз, фельдмаршаль, фельдьеерь, пишутся слитно. 


9. Энаки препинаная. 


$ 126. Для большей ясности и опредълительности въ изложени 
мыслей на письмЪ принято отдфлять слова и цфлыя опредложен!я 
знаками препинания (т.-е. знаками остановки). 
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Такъ какъ посредствомъ языка одно лицо передаетъ свои мысли 
и чувствован1я другому. то и знаки препинавн1я имЪютъ двоякое 
назначен1е: 1) способствуютъ ясности въ изложени мыслей, от- 
ДВляя одно предложене отъ другаго, или одну часть его отъ другой; 
и 2) выражаютъь ощущен!я лица говорящаго и его отношен1е 
къ слушающему. Первому требован1ю удовлетворяютъ: запятая (.), 
точка съ запятою (;), двоетоще (:) и точка (.); второму — знаки 
восклицательный (!) и вопросительный (?); тому и другому: мною- 
тоще (...) и тире (—). 

Сверхъ того, для ясности и удобства изложен1я мыслей на письм8 
употребляются еще слздуюше вспомогательные знаки: скобки ( ) 
ий вносные знаки или кавычки (,„*“). 

$ 127. Главныя правила, для употребленя точки, двоеточ1я, точки 
съ запятой и запятой опредвляютея риторическимъ разборомъ 
р$чи пер1одической и отрывистой (58 121 и 122). 

1) Въ р8чи перлодической точкою отдзляется одинъ пер1одъ отъ 
другаго; двоеточ1емъ части сложнаго перзода; точкою съ запя- 
тою — члевы пер1ода; запятою — подчиненныя части этихъ посл$д- 
нихъ, т.-е. придаточныя и вводныя предложен!я и отдвльныя слова. 
Части могутъ быть отдвляемы точкою съ запятою; тогда члены 
отдВляются запятою. 

2) Въ рЪчи отрывистой предложеня могутъ отдфляться одно 
отъ другаго точкою, двоеточ1емъ, точкою съ запятой и запятою 
(примры см. въ 5$ 121 и 122). 

ПослЪ точки становится иногда тире для того, чтобы показать, 
что слБдующая затЪмъ р$чь не имЪетъ связи съ предыдущею. 
Ворочемъ, для этой цфли употребительнЪе перенесене рЪ№чи въ но- 
вую строку. 

$ 128. Запатая отличается отъ прочихъ знаковъ препинаня 
ТВмъ, что основывается собственно на грамматическомъ разборз. 

Предварительно надобно замЪтить, что главные и второстепен- 
ные члены простаго предложен1я не отд ляются одинъ отъ другаго 
никакимъ знакомъ препинания. 

Когда же составъ простаго предложен!я осложняется, тогда для 
отдлен1я членовъ предложен1я употребляется запятая. 

1) Въ простомъ предложени запятою отдЪляются: звательный 
падежъ, употребленный въ срединв предложеня (5 108), и междо- 
мет1е, постановленное передъ звательнымъ падежомъ; напр. „честь 
имъю быть Вашимъ, Милостивый Государь, покорнёйшимъ слугою“ 
„Ахъ, другъ мой!“ 

2) Въ сложномъ предложен!и придаточныя полныя или сокра- 
щенныя и вводныя отдВляются отъ главнаго запятыми (примъры 


смотр. въ 56 110 и 116). 
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Если приложене выражено двумя или н%еколькими словами, 
то принимается за предложене придаточное, и потому отд®ляется 
запятыми; напр. „Алексавдръ Великй, царь Македонск, поко- 
рилъ Персовъ“. 

Придаточныя предложен!я не отдЪляются запятою въ слёдую- 
щихъ случаяхъ: 

а) Когда выражены однимъ только причаст1емъ (при существитель- 
номъ) или дЪепричастемъ (при глагол) безъ словъ опредзли- 
тельныхъ, дополнительныхъ и обстоятельственныхъ; т.-е. тогда, 
когда придаточное предложене переходитъ въ непосредственную 
часть главнаго, означая слова опредЪлительныя и обстоятель- 
ственныя; напр. „человзкъ трудяцийся“ „еидя работать“. 

6) Когда, будучи выражены причастемъ или прилагательнымъ, 
постановлены передъ словомъ, которому служатъ опредвленлемъ ; 
напр. „пресмыкаюцлеся на землВ гады“ „способное къ пере- 
несен1ю тяжести животное“. 

3) Въ предложен1и слитномъ отдзляются запятою два или н%- 
сколько одинаковыхъ членовъ предложен!я, постановленныхъ рядомъ 
и не соединенныхъ союзомъ и; напр. „Гомеръ, Эсхилъ, СоФоквлъ, 
Пиндаръ, были поэты греческе“ „Петръ Великй былъ государь 
мудрый, неустрашимый и великодушный“. Этому же правилу сл5- 
дуютъ части предложеня, повторяемыя для выразительности; напр. 
„очень, очень прилеженъ“ „много, много сказано“. 

Когда нЪзсколько одинаковыхъ членовъ предложен!я постанов- 
лено рядомъ безъ союза, тогда и послЪдн1й изъ нихъ отдвляется 
запятою, потому что предполагаетъ за собою еще друме себЪ по- 
добные, какъ бы нарочно опущенные; такъ въ вышеприведенномъ 
примВрЪ слово „Пиндаръ“ отдвлено запатыми. 

Прилагательное не отдВляется запятою отъ сяздующаго за нимъ 
другаго прилагательнаго, когда это послВднее соединено съ суще- 
ствительнымъ по смыслу, въ одно неразд$льное цЪлое, какъ его 
видовой, или спещальный признакъ; напр. „Московсюй Воспита- 
тельный домъ“ „умный молодой челов къ“. 

Объ употреблени запятой въ слитномъ предхожен!и передъ 
союзами должно замЪътить слВдующее: 

а) Передъ соединительнымъ союзомъ и, и передъ раздВлительнымъ 
или, не ставится запятой, когда они соединяютъ два члена 
предложения; напр. „радость и печаль“ „радость или печаль“. 
Когда эти союзы повторяются предъ каждымъ членомъ. тогда 
предшествуются запятою; напр. „и радость, и печаль“, „или 
радость, или печаль“. 

Союзъ или, будучи постановленъ между словами, одно и то же 
понят1е означающими, получаетъ смыслъ изъяснительнаго 70-естьъ, 


$$ 128—130. 135 


и потому отд®няетсея запятою; напр. „Грамматика, или наука объ 

языкВ“. | 

6) Передъ союзомъ а всегда ставится запятая; напр. „не море 
топитъ, а вЪтеръ“. 

в) При повторительномъ союзВ ни — ни, передъ послВднимъ чле- 
номъ ставится запятая; напр. „ни тотъ, ни другой“. 


Въ новзйшее время отъ изкоторыхъ изъ показанныхъ здзеь 
правилъ употреблен1я запятой отступаютъ; напр. пишутъ: „и то 
и другое“ „ни тотъ ни другой“ „пошелъ куда тлаза глядятъ“. 


4) Иногда вместо запятой ставятъ точку съ запятой, чтобы 
сильнзе отдвлить одинъ членъ предложен!я отъ другаго. Напр. 
„Опаленныя сосны, исторгнутыя изъ утробы земной съ глубокими 
корнями; обожженыя скалы; дымъ, восходящий густымъ чернымъ 
облакомъ изъ сего огнища: все это образуетъ картину столь дикую, 
столь мрачную. что путешественникъ невольно содрагается“. Бат. 
Слова: обожженныя скалы съ обфихъ сторонъ отдзлены точками 
съ запятой. 

$ 129. Двоеточ1е, сверхъ назначен1я своего въ пер1одЪ, упо- 
требляется въ слфдующихъ случаяхъ: 

1) Передъ исчисленемъ частей предмета или видовъ понят!я; напр. 
„способности души суть сл5дуюния: умъ, воля и чувство“. 

2) Передъ вставкою чьихъ-либо рВчей; напр. „Новгородцы, идучи 
на войну, говаривали: кто противъ Бога и Великаго Новагорода?“ 

3) Передь м8Встоименемъ все или все это, все се, когда подъ ними 
разумвются исчисленные выше предметы. Напор. „На противо- 
положномъ крутомъ берегу представлялись мнё старый замокъ 
Лаутенъ, церковь, хижины, виноградные сады и дерева: все се 
вмвств составляло весьма прятный ландшаотъ“. Каф. 

4) Передъ предложенемъ, содержащимъ причину, слЪдетвле, дока- 
зательство или объяснене предыдущаго, когда оба эти предхо- 
жен1я не соединены союзами. Напр. „Они сдержали слово: 
въ глубокую полночь зажгли костеръ“. Кар. „Сержусь-то я на 
самого себя: самъ кругомъ виноватъ“. Нушк. 
$ 130. Знаки вопросительный и восклицательный соотв®т- 

ствуютъ на письмЪ живому изложению мыслей и чувствъ въ раз- 

говор$. Вопросительнымъ заканчивается вопросъ, восклицатель- 
нымъ — воззване., обращене и восклицан1е; напр. „который часъ?“ 

„О горе!“ 

Употреблен1е тире для означен1я быстраго перехода отъ одной 
мысли къ другой и для показан1я опущен1я одного или н%®еколь- 


кихъ словъ и употреблен!е многоточ1я для означен1я перерыва 
мысли принадлежать къ риторическому разбору рЪчи. 


Употреблене скобокъ и кавычекъ введено для внЪшняго удоб- 
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ства письма. Въ скобкахъ полагается вводное предложене. а также 
и одно слово, поставляемое при другомъ для его объяснен1я. Ёз- 
вычками, или вноснымъ знакомъ, отдЪляется разговоръ, вводимый 
въ рЪззь. 

Въ поздн®йшей цел. письменности приняты т% же знаки пре- 
пинан!1я, чтб и въ нынзшней русской, за исключен1емъ знаковъ 
вопросительнаго и восклицательнаго. Вопросительный обозначается, 
по образцу греческой письменности, точкою съ запятой, а вмЪсто 
точки съ запятой ставится двоеточе. 


ГЛАВА ВТОРАЯ. 
УПОТРЕБЛЕШЕ ЧАСТЕЙ РЪЧИ ИЗМЪНЯЕМЫХЪ. 


1. Глолюле. 


$ 131. Одинъ и тотъ же глаголъ можетъ иногда употребляться 
то въ среднемъ залог$, то въ дЪйствительномъ:; напр. слу- 
жить кому (т.-е. быть слугою, услуживать, $ 174) и служить 
объдню; прозябать, ходить —теперь средняго залога, напр. трава 
прозябаеть, а въ цел. и древне-рус. — дЪйствительнаго; напр. про- 
хнБажн травм скотомъ, /[сал. 103, 14; путь ходити. 

Когда дЪйств. глаголъ, вм. вин. падежа. употребляется съ твор. , 
тогда получаетъ смыслъ средняго; напр. бросить камнемз, махнуть 
рукой; у Пушк. „такъ ли мы трятнемь Москвою“; „осаждалъ кр%- 
пости и потрясалъ зосударствомэ“. 

Средне глаголы могутъ быть переносимы къ значен!ю дЪйстви- 
тельныхъ:; тогда получаютъ они и управлене этихъ глаголовъ. 
Напр. „позвонить (= позвать) швейцара“” „постой (==оодожди) 
меня“ „7®репетоаить (= бояться) кого“; ялясаль козачка, таниовать 
мазурку ; въ выраженяхъ тождесловныхъ (или тавтологическихъ ) : 
служить службу, въкз въковать; у Гриб. „тамъ будешь з0ре зюре- 
вить"; у Пушк. „или со мною пустую утку тутишь“. 

$ 132. Въ цел. и древне-рус. язык мзстоим. са, ся, могло ста- 
виться отдфльно, а также и передъ глаголомъ. съ которымъ оно 
образуеть Форму возвратнаго глагола; напр. мелнмъ тн сл; 
са вом, сл наАДВЕШН, сл Похна, вм. молимся тебтъ, боюся, надте- 
шися, познася. 

Въ древнемъ языкз, сверхъь того, ся опускалось при послзднемъ 
изъ двухъ или нвеколькихъ возвратныхъ глаголовъ, стоящихъ 
рядомъ. Этому правилу иногда слздуетъ и новый текстъ, напр. 


дл не смещается сердце ваше, ин оустрашаеть, /о@н. 14, 21. Въ цел. 
и древнерус. остати и остаться, и пастися вм. пасть, и т. п. 
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($ 36). Въ древн. текств Ев. пллужшенся, въуънгрантеса, въ новомьъ: 
пхдузЦин, втыгранте, Лук. 6. 21. 23. Въ древнерус. и народн. также: 
плакаться ; совютовать с5 къмь вм. совътоватэься; отчаять въ дЪй- 
ствит. залогв, напр. отчаять животь свой: откуда отчаянный. 


Дъйствит. глаголъ съ мЪстоим. ся теряетъ значен1е возвратнаго 
залога, когда не оказываетъ уже прямаго дВйств1я на это мзето- 
имене. Напр. въ гл. уюшеться еще замЪтенъ этотъ переходъ: 
р»шать себя на что-нибудь; съ глаголами: отваживаться, проули- 
ваться, вм. ся, употребляются и другя дополненя; напр. у Ф.-Виз. 
„онъ ея (жизни) никогда не отваживаетз“; у Бат. „со всею 
возможною важностью иротуливають себя, свои ангайске храки, 
женъ, дочерей и скуку“. Но глаголъ „слушаться кого“ — нельзя 
уже раздзлить на: слушать себя кою; точно такъ же молиться 
не значитъ молить себя. Сравн. въ 706л06в. „какъ постлался, такъ 
и выспался“. 

Окончательно теряетъ свой смыслъ вин. падежъ ся, когда сла- 
гается съ средн. залогомъ: свътить свътиться, синъть синтъться, 
въ Рылин. „изъ той скамьи богатырекя „выступается Иванъ Го- 
стиный сынъ“; „Иостояся турецкй царь”; „она ходитъ, лука- 
вится“, — вм. выступаетъ, постоялъ, лукавитъ. Такъ же и съ дЪйст. 
залогомъ, когда Форма возврат. залога имЗетъ смыслъ страдатель- 
ваго. Напр. „домъ строится“ — не себя строитъ, а его строятъ. 


Въ древн. цел., вм. са, иногда употребляется си: съжалнсн, т.-е. 
сжалился. 

$ 133. Такъ какъ глаголъ получаетъ значене настоящаго или 
будущаго времени по различю видовъ — продолженнаго и совер- 
шеннаго или однократнаго. то, замЪняя настоящее время будущимъ 
и наоборотъ — будущее настоящимъ, мы отличаемъ не времена, 
а виды. На этомъ основывается употреблен1е настоящаго времени 
однократнаго или совершеннаго (т.-е. будущаго вм. настоящаго). 
Напр. у ЁВрыл. „лишь онъ (пзтухъ) вспоетз — старуха встала“: 
у Пушк. „волшебникъ гордому Руслану коварно молвить: слушай, 
КНЯЗЬ! 

Краткя формы: баз, злядь, хвать и др. (58 ЗТ и 38), составляя 
сказуемое, означаютъ только мгновенность дъйствя, къ какому бы 
времени оно ни относилось. Напр. у Арыл. „подруга каждая тутъ 
тихо толк подругу“; у Пушк. „Гатьяна пиры въ друмя сЪни“; 
о котв и мыши: „разинетъ когти хитрыхъ лапъ „и вдругъ бЪд- 
няжку иа7з-наратз“. 

$ 134. На свойств видовъ основывается сопоставлене не только 
настоящаго съ будущимъ (т.-е. продолженнаго. настоящаго съ 
совершеннымъ или однократнымъ), но и настоящаго и будущаго 
съ прошедшимъ; при чемъ обращается внимане не на различе 
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во временахъ, а на соотвЪтств1е видовъ. Напр. у “бук. „и вдругъ — 
она препешеть, охладъла, „и пала въ руки жениха“; у Пушк. 
„не мевелиися, не дохнетэ“; — „онъ знакъ подаст, и всВ тлопо- 
чутз; „онъ 7пъетз, всЪ пъютьз и всЪ кричать; „онъ засмпется, 
вс х0х0чуть; „натмуриль брови, — всв молчатз“. 


Въ Былин. „дружина спить, такъ Волхъ не сить: „онъ обер- 
нется яснымъ соколомъ, „Полетъль онъ далече во сине море, „а 
бъеть онъ гусей. бвлыхъ лебедей“; „(Ставрова жена) вытямала 
лукъ (со стрзлою) за ухо, „Хлеснеть по сыру дубу, „изломала 
его въ черенья ножевые“; „и будеть Иванъ въ Чернигов%, „а у 
Дмитр1я гостя богатаго, „скачеть Иванъ среди двора, „привязаль 
коня къ дубову столбу, „”оходиль онъ во гридвю свЪтлую, 
„къ Дмитр1ю гостю богатому. „Спасову образу молится, „Дмит- 
раю гостю не кланяется“; „и ъдуть недвлю уже другую, „и 6бу- 
дуть они въ Золотой Ордь“. Слич. въ 8 138. 

Въ древнерус. и народн. языкВ особенно замчательно употреб- 
лен1е прошедш. времени въ описани природы тамъ, гдз теперь 
ставимъ настоящее. Напр..въ древнерус. геограх1и, называемой 
„№нигою Большаго Чертежа“: „Крымская Орда промежь моря 
Азовскаго и моря Чернаго. Море Черное обтекло съ полдня! и 
отъ запада, а другое Азовское море обтекло съ полунощи и Бъ 
востову, и съ полудня“; „а отъ усть рзки Паншины близко отъ 
Дона вытекла рзка Царица и потекла къ рзкз къ Волгв, пала 
въ Волгу противъ Царицына острова“; „а по странамъ того рва 
обойти нельзя: иришии лЪеа и болота“. Въ народн. пъен. „что 
пониже было города Саратова, „а повыше было города Царицына, 
„протекла, пролема мать Камышенка рЪка; „она устьицемъ впа- 
дала въ Волгу матушку р3ку“. 


$ 135. Повелительное наклонен!е собетвенно означаетъ же- 
пан!е; употребляется же у насъ двояко: или въ смыслв повелитель- 
наго, напр. „иди сюда“; или условвкаго (и сослагательнаго } и ему 
соотвзтствуетъ; напр. у Дмитро. „какъ мЪсяцъ ни сети, но все 
не солнца свЪтъ“ — можеть быть выражено и условнымъ накло- 
ненемъ: „какъ бы мВсяцъ ни свътилз“... „Какъ ви свътиль бы 
мВсяцЪ“... 

Повелительное наклонен!е можетъ стоять или въ зависимости отъ 
изъявительнаго (какъ это видно изъ предыдущаго примЗра. 8 198), 
и тогда оно имзетъ смыслъ условнаго; или же можетъ стоять 
независимо. Въ послЪднемъ случаЪ оно означаетъ, или а) проето 
повелВн1е и желан1е; напр. стой, ложалуйте; или 6) необходи- 
мость и возможность вообще, впрочемъ не отвлеченно, а какъ бы 
съ обращенемъ къ лицу слушающему. Напр. „того и жди“, т.-е. 
должно ждать; „хоть шаромъ покати“, т.-е. можно бы покатить 
шаромъ. Или в) оно употребляется вместо изъявительнаго, для 
означен1я быстроты дЪйств1я и для живости разсказа. Напр. у Арыл. 
„тутъ вихрь, отколВ ни в03ьмись, „и сдунулъ паука опять на самый 
низъ“; „но скворушка усльиь, что хвалятъ соловья“. 
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Повелит. наклонене въ ФормЪ ед. числа согласуется съ каждымъ 
изъ трехъ лицъ не только ед. числа, но и множествеянаго. Напр. 
у Пушк. за я и позабудь“; въ древн. рус. „и они потому такъ 
не дуруй, чужими землями насильствомъ не владъй“; у Крыл. 
„Я затяну, а вы не отставай!“ ($ 39). 

Оно усиливается частицами -ка и -тко: посмотри-ка; у Крыл. 
„мяди-тко насъ, какъ мы махнемъ“. 

Въ повелит. наклонени приняты разныя обычныя выражен!я и 


частицы. Напр. пожалуй (хорошо), яусть, пускай, не-бось (вЪрно, 


взроятно); знай: у Врыл. „оръшки, знай себв, щелкаетъ“; ни дай, 


ни вынеси; диви бы; на-ка поди, воть поди же; нибудь — въ древне- 
рус. ни-буди. Въ сложныхъ именахъ: скопи-домъ, областн. растащи- 


-домка (мотовка); въ поговоркв: „это на вюй-вютерь сказано“; расте- 


ня: перекати-поле, не-тронъ-меня. Прозвища: Разбалуй-юродь (Астра- 
хань), Бай-600ода. 

Сверхъ собственнаго окончав!я, повел. наклонене ’означается 
слфд. хормами: 1) союзами: „да будетъ“, „пускай идетъ“; 2) дай, 
давайте: „дай возьму, давайте плакать“; 3) изъявит. наклонен1емъ 
въ наст. и будущ. вр. мн. ч., для 1-го лица: идемь, пойдемь, 
для 2-го и 1-го вмВотв — съ приложенемъ -те: идемте, пойдемте; 
4) въ прош. времени: у Нушк. „эй, пошель, ямщикъ“! — „Пошель 
вонъ!“ ‚пошла прочь!“ 5) неопредВл. наклонен1емъ: „молчать!“ 
„стоять смирно!“ „добро пожаловать! 6) междометями: на! 
на-те! ну! ну-те! ($8 96). 

$ 136. Неопредзленное наклонен1е можетъ быть въ предложе- 
ни подлежащимъ, сказуемымъ и дополнен1емъ (слич. 5 205). 
Напр. „исчислять (=исчислен!е) колонны, статуи, вазы, трофеи, 
не есть описывать“ (==описан1е). Кар.; „боится ъхалть (==поздки) 
въ неизвВстную землю“. НеопредЪленное наклонен!е можетъ быть 
дополненемъ и при существительныхъ; напр. „философы и нраво- 
учители исписали мног1я стопы бумаги о наукв жить счастливо“. 
Ф.- Виз. 

Въ цел. книгахъ по вмян1ю греческаго текста употребляется 
неопредВленное наклоненше съ м$етоимешемъ вже и съ предло- 
гомъ, полагаемымъ передъ еже (вм. греч. члена ^0); напр. еже 
впастн, уд еже оуунтн, во еже слажити. 


Страшно есть еже кпастн {то глтЕсём) въ фзцк Бога жнкаго, Нор. Посл. 
10, 31; жалаще сн, 72 еже оуунтн (01% 70 б'басхеу) нмъ мюдн, Дьян. 4,2. 
Особенно употребительно во еже (=5 70); вапр. во еже слежитн намъ 
Бог& жньз н нстнинз, Ёбр. Посл. 9, 14. | 

Въ языкахъ, принявшихъ членъ, неопред. наклонен1е особенно 
сближено съ именемъ существительнымъ: оно можеть сочиняться 
съ членомъ н предлогомъ и склоняться. Напр. въ нёмецкомъ: 4а3 
еззеп, ги дейеп; 4аз Цит, 4ез Фит; во Французскомъ: [е [е%ег, Це 
роиоот; „поцз уепопз Фаттиет“; „талзоп @ 101щег“; „ргёё & шойгг“. 
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$ 137. Достигательное наклонене (или супинумъ) въ древн. 
цел. языкЪ употреблялось въ дополнен1и къ глаголамъ, означаю- 
щимъ движен1е не только въ вещественномъ отношев!и (напр. 
итти, послать), но и въ умственномъ (х0тльть ). Напр. нам рыБъ 
ловнТЪ; въ новомъ текст замфняется неопред. наклоненемъ: ндз 
вывы ловнтн. /оан. 21, 3. 

$ 138. Причаст1я и двепричаст!я, сочиняясь съ глаголами, 
полагаются и въ настоящемъ и въ прошедшемъ времени. при гла- 
голахъ каждаго изъ трехъ временъ. Полагаются ‚въ настоящемъ 
времени, когда дЪйстве, означаемое ими, одновременно глаголу, 
въ какомъ бы времени онъ ни стоялъ, и полагаются въ прошед- 
шемъ времени совершеннаго вида. когда дзйстве, означаемое ими. 
предшествуетъ дЪйств!ю глагола. Напр. увидъль приближающуюся 
(говорится и ириближавшуюся) тучу; сидя зовориль; сидя будетз 
10в0рить; видить приблизивиуюся тучу; козда увидимь приблизив- 
шуюся тучи; посидъвь встаетз, посидивз встанетз. 

Этому же правилу слЪдуетъ сочинене причастй съ дБеприча- 
стями; напр. видя приблизившуюся бурю; увидъвз приближающуюся 
(или приближавшуюся) бурю. 

Если изъ двухъ дЬйствй, означенныхъ дъепричастями. одно 
единовременно дЪйств!ю глагола, а другое предшествуетъ; то пер- 
вое полагается въ настоящемъ, а послЪднее въ прошедшемъ; напр. 
у Дмитро. „Прохожй, видя то, и выйдя изъ терп®нья, „кричитъ ему“. 


Въ древн. цел. иногда употребляется причасте двйств. залога 
вм%сто изъявит, наклонен1я; напр. по древн. тексту: ие ккдаТь 50 
са, уьто ткормуе; по новому: не кждать 60, уто творать, согласно 
съ греч. оригиналомъ: 09 1/42 хо, 3 поюбоц, Лук. 23, 34. — 
Въ древнерус. также иногда употребляется дзепричаст1е или при- 
част1е краткое вм®сто изъявительнаго наклонен1я. 

Наше прошедш. время изъявит. наклонен!я, какъ цел. и древне- 
рус. причаст1е несклоняемое ($ 46), въ вид придаточнаго пред- 
ложен1я, можетъ сочиняться съ настоящимъ временемъ, которое 
тогда принимается за предложен1е главное. Напр. въ древн. рус. 
„истокъ 340065 хвощемъ, стойть тихо“ (заросший); въ Былин.: 
„что ты, сударыня, идешь закручинилася“ (закручинившись), „со- 
скочиль съ коня. самъ бъеть челомъ“ (воскочивъ); у Шутк. „ото- 
мнилась, злядитъ Татьяна“ (опомнившись); „нзеколько Арнаутовъ, 
подъ предводительствомъ Топчи-Паши, овладъли городскими бата- 
реями, бунтують“ (овладЪвъ). Слич. въ 8 134. 


$ 139. Слвдуюц/я Формы употребляются въ нашемъ языкВ для 
означен!я глагола безличнаго. 

1) 3-е лицо ед. и множ. чиселъ глаголовъ всЪхъ временъ въ ФормЪ 
дЪйствительнаго залога; напр. свътаеть, з0ворятз, разсвъло; „а что 
скажутз?“ — Сюда же относятся: н®тз, нъеть (при Формахъ 1-го 
и 2-го л. нвемь, несн), старинные: 9довлъеть (довольно), я0добаеть 
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(должно); въ просторвчи: живеть вм. хорошо, будеть вм. до- 
ВОЛЬНО. 

2) Возвратный глаголъ въ 3-мъ п. ед. ч.; напр. хочется, 10- 
77%л0с%, спится, спалось, думается, покажется, попритчилось. 
Въ послов. „къ пиву »дется, а къ слову молвится“; у Дмитт. 
„поется мн — пою, невесело — молчу“; у Лермонт. „и върится, и 
плачется, „и такъ легко. легко“. 


3) Сред. родъ причаст! и именъ призагат. ‚ съ явнымЪъ или под- 
разум$ваемымъ вспомог. глаголомъ въ 3-мъ л. ед. ч.; напр. можно, 
должно; но особенно прич. страд. залога прош. врем.; напр. 
въ послов. „не дорого 7470, а дорого быто“ (что пилъ... что былъ); 
„жито забыто, и пито — не въ честь“; „въ дЪвкахъ сижено — 
горе мыкано; замужъ выдано — вдвое прибыло“; „въ дЪвкахъ си- 
жено — плакано; замужъ выдано — выто“. Въ Былин. „не упито, 
не уъдено, вкраснв хорошо не ухожено, „а цв®тнаго платья не 
уношено“; „смолоду пито мвого, зраблено“. Сюда же относятся изъ 
Формъ дЪйств. залога было и бывало, полагаемыя при другихъ гла- 
голахъ (5 119), а также употребляемыя въ смыслВ союзовъ: 61р0- 
ятно, втрно и друг.; въ смыслЪ нарЪчй: довольно, полно (== до- 
вольно. будетъ) и т. п. (55 118 и 119). 

4) Существительныя и нарВч1я съ вспомогат. глаголомъ, явнымъ 
или подразумВваемымъ, въ 3-мъ 1. ед. ч.; напр. „Пора итти, лънь 
работать; мн жаль; нельзя дЪлать“. Сюда же принадлежитъ речене 
правда, употребляемое въ смысл союза, ($ 118). 


5) Неопред. наклонеше, съ явнымъ или подразумЪ ваемымъ вепо- 
могательнымъ глаголомъ; напр. ему ъхать; „итти дождю стрз- 
Лами“ „какъ быть человв къ“ „ни дать ни взять“. Сюда относится 
употреблен1е неопред.наклонен1я въ смыслЪ повелительнаго; напр. 
„стоять смирно!“ „Молчать/”“ ($ 135). 

Въ древнемъ и народномъ язык: знать, видьть, чуть (вм. чуять, 
$ 37); напр. въ Былин. „знать-де полетка соколиная, „видъть-ке 
поступка молодецкая“; въ Сказк. „во шуму, во грому ничего не чуть 
стало, только чуть громкЙ зыкъ отъ терема княжескаго“. У Пушж. 
„знать самъ Борисъ сей духъ въ нее вселилъ“. 

6) 2-е л. изъявит. наклонен!я; напр. въ послов. „тише дешь, 
дальше будешь“. (При чемъ и м$стоим. 7иы употребляется въ смысл 
кого бы то ни было). 

7) Повелительное наклонен1е. напр. у Ёрыл. „того и жди, что 
то же съ нимъ случится“ ($ 135). 

$ 140. ЗамЪна личнаго оборота безличнымъ свойственна нашему 
языку. Мы употребляемъ безличную Форму даже тогда, когда нельзя 
миновать лица дфйствующаго, которое и обозначается тогда раз- 
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личными косвенными падежами. замзнившими собственно именит. 
падежъ подлежащаго. А именно: 

1) Замзна личныхъ безлизными возвратнаго залога съ допол- 
ненемъ въ дат. падежЪ, замвнившемъ им. падежъ подлежащаго; 
напр. я 10чу, тотълз — мнъ хочется, хотильлось; я думаю, думаль — 
мнь думается, думалось. 

2) Безеичными, въ Форм дВйств. залога, для означеня залога 
страдательнаго, съ творительнымъ лица двйствующаго. и съ вини- 
тельнымъ предмета, подлежащаго дЪйств!ю ; напр. ео зромз убиль = 
ео ромомз убило (вм. онъ убитъ громомъ). 

3) Съ родительнымъ количества ($ 173). напр. наъхало зостей, 
набралось народу (т.-е. много), вм. наъхали злости, набрался народ 
въ большомъ числф. 

4) При отридан1й, съ родительнымъ, вм. подлежалаго; напр. 
нътз денез, не было денез, не будетз денез. 

5) Замвна прилагательнаго или причастия, согласованнаго съ име- 
немъ, — безличнымъ глаголомъ, состоящимъ изъ прилагательнаго 
или причастя средняго рода, съ глаголомъ вспомогательнымъ, явнымЪъ 
или подразум8ваемымъ. Тогда имя становится въ зависимость отъ 
безличнаго глагола. Напр. слышно музыку, видно 101005, вм. слышна 
музыка, виден городъ; у Пушк. „и слышно въ тишинВ степной 
„лишь 144% собакъ да коней ужанье“. 


Только по смыслу глаголъ называется безличнымъ: по граммати- 
ческой Форм онъ полагается въ 3-мъ лиц, и если измВняется по 
родамъ, то — въ средн. р.; напр. свет», можно (есть), можно было, 
можно будеть. Потому въ нём. язык употребляется онъ съ сред. р. 
ез: ез зсйейф — кажется, ез в, а во хранцузскомъ — съ #Й (вместо 
сред. рода): # [а\, Ч мещ, И риф срфама. Нъм. тат и фран. оп (напр. 
тат 3490, оп рае) происходятъ отъ существительныхъ, означаю- 
щихъ вообще человзка: нм. — отъ там, а хран. — отъ Йотите (лат. 
йото) черезъ древне-хранцузск. Формы 0т, ит, йот. 


$ 141. Вспомог. глаголъ въ 8-мъ л. ед. ч. есть въ просторвчш 
употребляется со всВми тремя лицами обоихъ чиселъ: я есть, ты 
есть, мы есть, вы есть, они есть. Для 3-го л. мн. ч., въ значени: 
находятся, существуютз, принято и въ книжной рзчи; вапр. у 
Дмитр. „есть рыбы, говорятъ, которыя летаютъ“. 


Въ Былин. „каково про тебя сказывали, таковъ 7ы и есть“; „вто 


ты есть“? „сирота я есть прегорькая“; у Дмитр. „ты точно девъ 
и есть.“ 


2. Мъстоименде. 


$ 142. Личныя мёстоимен1я мы и вы употребляются вм. я и 
ты въ томъ случаЪз, когда 1-е лицо ед. числа соединяется со вто- 
рымъ или третьимъ, и 2-е съ третьимъ, именно: мы с тобой вм. я 
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и ты, Мы 65 вами вм.я и вы, мы 65 нимз вм. ви онъ, мы с5 ними 
вм. я И ОНИ. вы 65 НИМЬ вм. ты и онъ. Такая замЗна единственнаго 
числа множественнымъ употребляется тогда, когда при двухъ раз- 
личныхъ лицахъ стоить одинъ глаголъ. Въ книжной р%зчи въ этомъ 
случаз полагается глаголъ во множ. числ и въ преимуществую- 
щемъ лиц, т.-е. въ 1-мъ, когда соединяется 1-е со 2-мъ или 3-мъ, 
и во 2-мъ, когда 2-е соединяется съ 3-мъ, чтб встрёчается иногда 
и въ народной р%чи, напр. въ 70слов. „будемз знать, ты да я, да 
брать Илья“. Но вообще въ разговорз такое согласован1е мало 
употребительно. Такимъ образомъ вм. я и ты идемз, ты и онз идете, 
говорится: Мы 65 тобой идемз, вы с5 нимз идете. РавномВрно и 
въ косвенныхъ падежахъ употребляются: нас5 65 тобой вм. меня 
и тебя, вамз с5 нимз вм. тебЪ и ему и пр. Напр. у и„йук. „то бу- 
деть грзхъ и стыдъ для насё сё тобой“. 

$ 143. 1-е и 2-е лица, означая отношене между говорящимъ и 
слушающимъ, принадлежатъ собственно одушевленнымъ пред- 
метамъ, и преимущественно лицамъ. Что же касается до 3-го лица, 
то имъ можно означать и лица, и неодушевленные предметы. 
Въ книжномъ язык принято было отличать послВдне косвенными 
падежами полной Формы оный, оная, оное, именно: оное, она, 
оную, оною; а первыя косвенными падежами м3етоименля н, в, ю: 
610, ему, ею и пр. — Впрочемъ, писатели, слФдуя языку разговор- 
ному, и о вещахъ употребляютъ ею, ея, ее и проч. Напр. у ук. 
„по совершен!и молебетв1я начался ходъ вокругъ монумента; перво- 
святитель окропилъ ею (вм. оный, т.-е. монументъ) святою водою“. 


Въ старинномь и народномъ язык м8стоимен1е онз иногда ста- 
вится при названи самаго предмета, на который указывается. Напр. 
въ Былин. „она тзмъ узда дорога“ „втапоры Волть онь когадливъ 
былъ“ 


$ 144. Въ практическомъ отношении объ употреблении м8стоимен1я 
он5 должно замЪтить слВдующее: 

1) Это мвстоимен1е можетъ замВнять только существительныя, 
а не произведенныя отъ нихъ относительныя прилагательныя. Впро- 
чемъ, уклоневле отъ этого правила допускается не только У клас- 
сическихъ писателей, но и въ цел. текстахъ. Напр. глагола Матн 
Тнсоусова къ немох, Лоан. 2. 3. МЪстоимен1е къ немоу отнесено 
къ прилагательному Тисоусовъ (которымъ переведено здзсь съ греч. 
языка сущ. имя въ род. пад. тоб 14600, $ 156). 

У Кар. „при сихъ словахъ прервалея тереть голосъ; он 
(т.-е. Лахатеръ) утерся бзлымъ платкомь“; „физ1огном1я Мармон- 


телева очень привлекательна; тонъ ею доказываетъ, что он5 ЖИЛЪ 
въ лучшемъ парижскомъ обществ®“. 


2) Во избъжане двусмысшя мВстоимене онз, она, оно, стараются 
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помЪщать такимъ образомъ, чтобы оно указывало только на тотъ 
одинъ предметъ, о которомъ говорится, а не на два или нЪзсколько, 
къ которымъ по смыссу оно не относится, но можетъ быть отне- 
сено по грамматическому разбору. Впрочемъ, и въ этомъ случаЪ 
писатели отступаютъ отъ грамматическаго разбора, пользуясь въ упо- 
треблени мЪстоимен1я онё боле внутреннимъ смысломъ. 


Напр. у Аар. въ приведенномъ примзрз: „при сихъ словахъ 
прервался Лафатеровь золось; онз утерся бЪлымъ платкомъ“ — само 
собою разумзется, что Лахатеръ, а не голосъ. У Пуш. „лошадь у 
жены что-то заупрямилась, она (т.-е. жена) испугалась, отдала мнъ 
поводья и пошла пъшкомъ домой“. Только въ твхъ случаяхъ слз- 
дуетъ осторожно употреблять это м3стоимен1е, когда оно можетъ 
вести къ дВйствительной обоюдности смысла. Въ двловомъ или кан- 
целярекомъ слогв, въ этомъ случав, во избвжане всякихъ недора- 
зумвн1Й, ставятъ при мЬетоимени, въ запятыхъ или въ скобкахъ, 
назван1е того самаго предмета. на который именно указывается. 


$ 145. Объ употреблени возвратнаго м3стоимен!я сл, себя, 
должно замЪтить слЪдующее: 

1) Оно относится у насъ не только къ 3-му лицу, но къ 1-му и 
2-му, когда они бываютъ подлежащими. Напр. вижу себя, видишь 
себя, видимз себя, зляжу на себя, злядить на себя и проч. Въ дру- 
гихъ языкахъ себя относится только къ 3-му лицу, а къ 1-му и 
2-му — косвенные падежи этихъ лицъ: меня, тебя, тебъ и проч. 
Напр. въ нм. 1 зебе пуеЬ, 4а 51е6$ 41сЪ., ег чер эВ. 

2) Въ русскомъ языкЪ дат. падежъ себъ иногда употребляется 
(безъ ударемя) для означен1я дЪйстыя или качества какого-либо 
липа въ особенности, — дЪйств1я лица самого по себЪ и самого для 
себя; напр. у Арыл. „пускай его себъ живетъ“; у Пушк. „повре- 
мени: дай лечь мн въ гробъ, „тогда ступай себъ съ Мазепой. 
„мое наслЪд1е считать“. 

$ 146. Притяжательныя: мой, 760%, наш и вашу выражаютъ 
принадлежность 1-го или 2-го лица независимо отъ того лица, ко- 
торое означено въ подлежащемъ: вапр. „я взялъ 760ю книгу“ „ты 
взялъ мою книгу“ и т. д. Еели же при подлежащихъ я, ты, мы и 
вы, упомянутыя притяжательныя означаютъ принадлежность лицу, 
означенному въ подлежащемъ, то они замфняются у насъ мЪето- 
имен1емъ с60й; напр. „я взаль свою книгу“ „9Иы взялъ свою книгу“ 
и т. д. Въ другихъ языкахъ употребляются и въ этомъ случаз мо%, 
твой и пр. — Впрочемъ, и у насъ, какъ въ рзчи разговорной, такъ 
и у образцовыхъ писателей употребляются, вм. св0й, и проч1я при- 
тяжательныя. 

Правило о переходЪ мой, твой и проч. въ свой, наблюдается ий 


въ цел. язык® по древнзйшимъ его памятникамъ. Но въ позднзй- 
шемъ, исправленномъ текстз, свой изыЪняется, по большей части, 


$6 146—150. 145 


на мой, 7180й, нашь, ващь, по свойству греческаго подлинника. 
Напр. въиндн къ радость господа скоюго, №470. 25, 21; въ нов. твоего; 
лфе предамь тлло свою, 1 Дор. 23, 3; въ нов. мое. 


НеобходимЪе замЪнять и въ нашемъ языкв м8стоимене св0й 
прочими притяжательными ‘въ томъ случа, когда м0й и твой, 
нашз и ваз противополагаются другъ Мругу; при этомъ иногда 
одно изъ противополагаемыхъ м$стоимен1Й замЪняется мъстоиме- 
н1емъ с60й. Напр. „я взялъ мою книгу, а ты свою“. 

$ 147. Въ древнемъ цел. иногда, вм. мой, тв0й, и особенно 
вм. с60й, употребляются личныя м$Встоимен!я и возвратное въ дат. 
падежВ ед. числа: мн, тн, сн. Напр. н самъ сн несы крьстъ; въ 
новомъ: н носл крестъ свон, Лоан. 19, 17. Сюда же принадлежить 
си, въ нарзчи своя-си, во-своя-си. 

$ 148. Въ етаринномъ и народномъ язык, преимущественно 
въ поэтическомъ, мВстоимен1е 7075 иногда употребляется въ видВ 
члена, т.-е. не указываетъ на предметъ, о которомъ говорилось, 
а просто прилагается къ названю его, для большей опредзлитель- 
ности и живости р3чи. 


Напр. въ Былин. „и сЪлъ на палаты бълокаменны, „на 7% на 
палаты царск1я. „къ тому царю ИндЪйскому и на то окошечко 
косящатое“; „безъ бою, безъ драки велик1я, „и безъ 7тою крово- 
лит1я напраснаго“. 


$ 149. Средв1Й родъ то и это, для живости рзчи въ указанши 
на предметь или и на всю мысль, выражаемую предложенемъ, 
иногда безъ измфнен!Й приставляется не только къ именительному, 
но и кь косвеннымъ падежамъ именъ и мЪстоименЙ всзхъ трехъ 
родовъ обоихъ чиселъ, а также и къ варзчямъ. Го указываетъ 
ва предметъ, и иногда означаетъ: что касается д0, напр. „отецъ- 
то дюбитъ, да мачеха-70 зла“ (что касается до отца... до мачехи). 
Это относится къ цзлому предложению; напр. „куда э7ю вы идете?“ 
‚кому 970 приготовленъ подарокъ?“ „какъ стали 970 они ДВлить 
добычу“... и проч. 

Удвоенная Форма, 70-тюо употребляется для усилен1я рВчи; напр. 
„то-то человзкъ!“ (т.-е. очень хороший); „70-то повеселились“ 
(т.-е. очень много и хорошо); „то-то!“ (да, дВйствительно, а 
также въ смыслВ: ну. смотри же!). 

ВмЪсто то иногда прилагается къ концу именъ 175 (при чемъ 
стояще передъ этою частицею 5 или $ измВняются въ о или е):; 
напр. дом-0-тз, княз-е-тз, вм. древн. д0м5 т, князь тз, или 00м0т5, 
князетз (5 8), т.-е. домз-то, князъ-то. У писателей: „мост-а-тз 
нашъ каковъ!“ Ёрыл.; „въ ученьи прок-а-ть не великъ“ Гриб. 
(вм. мост-0-тз, прок-о-тз ). 

$ 150. Относительное м%3ст. нже, мже, еже, иногда употреб- 
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ляется вмЪсто греч. члена 0,7, 10; напр. вже на ЛХа хзла (И дЕ тоб 
пуёошалос ВЛасутииа), Мате. 12, 31. Въ Молитвв Господней: нже 
есн — цвлое предложене, т.-е. мыстоимен1е съ глаголомъ, вм. греч. 
одного члена: 0 &» 10 одрау\< — по древн. тексту: нже сн на 
невескхъь, по новому, согласно съ греч. синтаксисомъ, безъ гла- 
гола, одинъ только членъ: нже на невескхъь, Лук. 11, 2. 


3. Имя существительное. 


$ 151. Въ цел. и старинномъ русскомъ имена собирательныя 
въ ед. ч. требуютъ сказуемаго въ числ множ.; напр. народз: ма- 
родъ же стомн слышавъ глаголадхж (0УЛос — 2^==), Гоан. 12, 29. 
Въ Льтоп. Нестора: „идуть, Русь“; „дружина сему смвятися 
начьнуть“. Въ Былин. „весь народь тому смъялися“ „его дружина 
хоробрая купалися во Ерданв р3кз“ „родз-племя отступилися“. 
У Держ. „откуда ни взялися „мальчиковъ крылатый строй“ „мо- 
лодежь вдругъ засмтъялись“. Но въ современномъ язык® собиратель- 
ныя согласуются съ ед. ч., за исключенемъ немногихъ, означаю- 
щихъ количество вообще, которыя могутъ употребляться и съ ед. ч., 
и съ множ.; каковы: большая часть, меньшая часть, множество. 


Сюда же принадлежать имена прилагательныя, означающя 
количество: мною, немною, болъе, меньше, и мветоимен1е нюсколько. 
Напр. съ ед. ч. у Кар. „болте тридцати человЪкъ сидюло за сто- 
ломъ“; у Жук. „мною рыцарей Кастильскихъ „къ утвшенью дамъ 
Заморы „было сброшено съ сЪдла“. Со множ. ч. у Пушк. „болъе 
двухъ тысячъ пяти сотъ каретъ, колясокъ, тельгъ малыхъ и 
большихъ, попались въ руки непр1ятелю“; у Жук. „мною рыца- 
рей ВКастильскихъ „вкругъ него стоять и плачуть“. Мвстоимен1е 
нсколько — и съ ед. числомъ, и со множ. въ одномъ и томъ же 
слитномъ предложении ; напр. у Пушк.: „по лзеу раздалось нъсколько 
голосовъ, и стали приближаться“; „нъсколько дамскихъ головокъ 
обратилось къ нему и стали вызывать его сперва въ полголоса, 
потомъ громче и громче“. 

Въ древн. и народн. язык и у новзйшихъ писателей существи- 
тельныя простыя въ ед. ч. употребляются вмЪсто собиратель- 
ныхЪъ. Напр. въ древн. „зость (вм. гостей, купцовъ) ко мн пу- 
щайте, а путь имь чистъ“ (безпрепятственъ); „зость мною“; 
„300,000 люду боеваго, окромв мужика черназо и охотника“ (вм. 
мужиковъ и охотниковъ); въ Былин. „привалила итииа къ круту 
берегу“. У Пушк. „ходилъ я подъ Шведа и подъ Турку“; „чтобъ 
барской яюды тайкомъ (не Вли)“; у Тур. въ дап. Охотн. „у са- 
маго берега утка, птица осторожная, не держится“. 


$ 152. Такъ какъ говорящй можеть олицетворять предметы 
неодушевленные, а одушевленные представлять неодушевленными 
или возводить въ отвлеченные, то мног1я имена неодушевленныхъ 
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предметовъ въ винительномъ сходствуютъ съ родительнымъ, а 
предметовъ одушевленныхъ — съ именительнымъ. Слич. 8 29. 

Винительный предметовъ неодушевленныхъ бываетъ сходенъ 
съ родительнымъ: 

1) Когда назване неодушевленнаго предмета, переносится къ оду- 
шевленному; напр. мюшокз, болванз, пень, въ смыслВ неповорот- 
ливаго, глупаго, упрямаго: „нашего мюшка обманули“ „посмотри 
на болвана“ „этого пня не скоро своротишь“. Сюда же принад- 
лежитъ слово язык, употребляющееся въ смыслв оговорщика; 
напр. у Пушк. „козака, назвавшагося воеводою, взялъ съ собою, 
какъ языка“. 


Слово и0доль сближено съ предметами одушевленными; напр. 
сокруишить идоловь. Слово перунъ, въ значен!и языческаго божества, 
имЪетъ винительный сходно съ родительнымъ; напр. „изобразить 
Перуна“ ; & въ значен1и грома и стрвлъ сходно съ именительнымь: 
„метать пдеруны“. 


2) Когда неодушевленнымъ предметамъ дается назван!е одуше- 
вленныхъ; напр. „изваять Аполлона“ (т.-е. статую), „емотрзть 
въ телескопъь на Юпитера“ (т.-е. на планету). Хотя сюда же 
относятся названя книгъ, напр. И/Йивоптисеиь, Трутень, Паръас- 
скй Щепетильникь (мелюй торговецъ), Въстникз, Современник, 
Москвитянинь и т. п., однако въ употреблен!и такихъ именъ должно 
замВтить слздующее разлище. Въ старину употреблялись они, какъ 
назван1я предметовъ одушевленныхъ; напр. читать «бивописица, 
Парнассколо ШЩепетильника; въ новзйшее же время составленныя 
въ этомъ родз имена часто принимаются въ смыслЪ именъ не- 
одушевленныхъ, согласно съ понятемъ о называемыхъ предметахъ, 
напр. читать Современник, Бъстникз, частю же — въ смыслВ оду- 
шевленныхъ, напр. читать Антикварля, Астролоа, Ютя Мило- 
славскало, Евлензя Онтина (т.-е. романы подъ этими назван1ями). 

3) Въ н8которыхъ случаяхъ, когда назване неодушевленнаго 
или отвлеченнаго предмета оканчивается на суффиксъ -тель, кото- 
рый собственио означаеть лицо дьйствующее (5 60); напр. „по- 
множить числителя на знаменателя“. 

Винительный предметовъ одушевленныхъь бываетъ сходенъ съ 
именительнымъ: 

1) Когда одушевленные предметы называются именами средняго 
рода на -0, или -е: напр. Божество, созданзе, лицо. 

Съ недавняго времени лицо, въ смысл особы, стало употреб- 
ЛЯТЬСЯ ВЪ ВИНИТ. падежз, именно во мно. чиелз, какъ предметъ 
одушевленный, съ окончанемъ падежа родительнаго; напр. ую- 
щеипь почетныхь лиць, вм. почетныя лица. 

2) Когда совокупность лицъ означается именемъ собиратель- 


нымъ; напр. снарядить полкз, покорить народы. 
10* 
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3) Когда имена муж. и женск. рода употреблены во множ. 
числв, съ предлогомъ 65, въ смыслЪ именъ собирательныхъ, отвле- 
ченныхъ или неодушевленныхъ. Напр. „произвести 65 офицеры“ 
„записаться в5 мастеровые“ „Вхать в5 юсти“ „берутъ себЪ в жены“. 
Сюда же принадлежитъь назвате игръ; напр. „играть 65 дураки“. 

Уклонен!е отъ сказаннаго правила принято въ книжномъ язык 
въ наименований церковнаго сана. которое полагается въ числ 


единственномъ въ винит. падежв, сходномъ съ родит.:; напр. „руко- 
полагать в0 Факона, во священника“. 


$ 153. Относительно грамматическаго рода въ употреблени 
именъ должно замътить то различе между общеупотребительнымъ 
языкомъ и стариннымъ и народнымъ, что въ первомъ имена со- 
гласуются по смыслу, а въ послЪднихъ иногда по грамматической 
Форм, т.-е. по окончан1ю, а именно: нзкоторыя имена на -а или 
-я въ женск. р., хотя бы означали мущинъ. и ласкательныя, унизи- 
тельныя, увеличительныя и уменьшительныя на -0 или -е въ сред. р., 
хотя бы по значен1ю были муж. или женск. р. Напр. въ Былин. 
слу моя върная, неизмтънная; калика (странникъ) перехожая, 
Иванище сильное, соловейко молодое, золовище толстое; вмЪсто 
общепринятыхъ: слуза върный, Иванище сильный, золовища тол- 
стая ит. д. (8 64). 

$ 154. Имена употребляются въ ед. числ вм. множ., когда 
означаютъ какой-нибудь предметъ, въ отдвльности относяпйся 
къ каждому изъ многихъ, о которыхъ говорится; напр. 1425 рудь, 
ить золова, ить душа. У Пушк. „повелВно брить имз бороду“ „кучера 
в ливрет“ „ихз узная таля“. И наоборотъ, при собират. имени 
множ. число, а не единственное. напр. у Пушк. „народъ снялъ 
щчатки“. Нарзче верхом употребляется и во множ. ч., когда го- 
ворится о многихъ ; напр. у //ушк. „чиновники разъзжали верхами 
на карабахскихъ жеребцахъ“. 


4. Имя прилолательное. 


$ 155. Въ цел. языкв прилатательныя, и полныя и кратк!я, 
равно могли быть опредзлительными словами (8 78), и перво- 
начально существенно отличались между собою. Полныя соотвЪт- 
ствовали прилагательнымъ, употребляющимся въ греческомъ язык 
съ членомъ, а кратмя — употребляющимся безъ члена. Потому пер- 
выя въ цел. язык именуются опредЪленными, а послВдн!я — 
неопредз ленными. Напр. нАн съткорнтн довво доБро, н плодъ 
его доБръ (10 дЕудооу ххХдУ, хой лоу кяотбу адтоб хаХ0у); добрый 
Уловкъ отъ доБрааго съкрокншх нуноснть доврам (0 410405 &уЗои- 
10$ &х 100 д-ухфоб Чубоироб ква тх Фухфа); въ новомъ также: 
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НАН СОТвОрнте доеко добро, н ПАОДЪ 6Го дОБрЪ; БАМ уеловекъ © 
&1гго сокровнша нхмоснтъ Благая, Мате. 12, 33 и 35. 

Изъ двухъ прилагательныхъ или причастй, соединенныхъ сою- 
зомъ, первое полагается въ полной Форм, а второе въ краткой; 
напр. Блаженн не вндъвъшен н ввровакъше, Гоан. 20, 29. 

$ 156. Вм%ето существительнаго въ косвенномъ падеж» безъ 
предлога или съ предлогомъ, стоящаго при другомъ существитель- 
номъ, у насъ весьма часто употребляется прилагательное отно- 
сительное; напр. „дВло Роже“ вм. „дВло Бо“, „страхъ Божий“ 
вм. „страхъ *5 Бо“. То же правило наблюдается и въ цел. 
текств Св. Писаня, хотя въ греч. языкВ въ этихъ случаяхъ стоитъ 
существительное въ род. п.; напр. глагола Мати Шисоусока къ Немоу 
(Лу 1 вилио тоб Шу6об тпр0с адтоу), Лоан. 2, 3 (см. 8 144); 
ЕННТН въ царсткТе Боже (&5 ту Вас АЕ под ©=об), Тоан. 3, 5. 

Въ старинномъ язык прилагательныя относительныя ставились 
тамъ, гдз нынз во многихъ случаяхъ употребляется существитель- 
ное въ косвенномъ падежЪ безъ предлога или съ предлогомъ. 
Напр. водная жажда — жажда воды, смертная память — память 
о смерти, иконное поклоненае — поклонете иконамъ, ясковское 
взятие — взяме Пскова, полоняная весть — вЪсть о полон или 
паЪн, осадное сидьнае — сидЪше въ осадв и т. п. Въ собетвен. 
именахъ лицъ, когда къ нимъ присоединяется и назване отчества; 
напр. въ письм® царевны Ксеви: „Государынз моей свЪту тетушкз, 
княгинз Домнз Богдановнз, Борисова дочь Федоровича Годунова 
челомъ бьетъ“. 

$ 157. Въ цел. языкВ по вллян!ю греческаго, прилаг. имена и 
мВстоимен1я, употребленныя безъ существительнаго, для означеня 
отвлеченнаго понят!я — ставятся въ средн. род мн. ч., вм. един- 
ственнаго; напр. въ примзрь, приведенномъ въ $ 155, изъ Ев. 
оть Мате. 12, 35: доврых или влагаю (ло духа), вм. блалое. 
Въ новомъ текств: дх воспринимать ракнмя (1х бтолЯВеое та 10а), 
но въ древнемъ — въ ед. числ, по свойству славанскаго языка: 
равьно, Лук. 6, 34. Въ новомъ: елнка требзеть (оу у21с0=); 
въ Ддревн. юлико тревометь, Лук. 11, 8. Въ др.-рус., по вмяню 
цел-го, въ старин. пословицз; „крадый чужая (вм. чужое) не обога- 
тветъ“; въ книжн. языкВ: и ярочая, вм. и прочее; въ выраженш: 
„пуститься в0 вся тяжкая“. 


5. Имя числительное. 


$ 158. Въ употреблевни количественныхъ мы постоянно см3- 
пиваемь этимологическую ихъ Форму съ ихъ смыеломъ. По 
этимологическому разбору речевая: 7я7%, шесть, десять, сорокз, 
сто, тысяча и т. д., суть не что иное, какъ существительныя 
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имена въ ед. числ, или муж. рода, напр. софокз, или женскаго., 
напр. 917%, шесть, десять, тысяча, или средняго, напр. сто, 
девяносто. По смыслу же имя количественное есть только отвле- 
ченное назване числа: и потому, или, какъ понят!е отвлеченное, 
обозначается среднимъ родомъ, или, какъ имя собирательное, отно- 
сящееся ко многимъ предметамъ, согласуется съ формами множ. 
числа ($ 151). Употреблен1е по этимологической ФормЪ господ- 
ствуетъ въ древнемъ и часто въ народномъ язык, по смыслу — 
въ новфйшемъ. Потому въ старину говорили: „та десять копенъ 
описана, вз ту десять лВтъ, в5 ту восемь годовъ, одна шесть де- 
ревень; друзое сто рублевъ“, т.-е. эти количественныя согласова- 
лись въ женск. и средн. род ед. числа. Нын® же говорятъ, или: 
зи десять пришли; или: десять взято, т.-е. во множ. числВ, или 
въ сред. родВ ед. числа. Тысяча, какъ существительное, и теперь 
можетъ согласоваться въ женск. родЪ ед. числа. 
Въ др. цел. количественныя согласуются преимущественно съ 
ед. ч., и притомъ имя предмета полагается въ род. п. мн. ч. 
въ зависимости отъ количественнаго, Напр. пать же отъ инхь (т.-е. 
изъ дВвъ) БЕ БОУН н ПАТЬ МХДрк: ВЪ НОВОМЪ же, хотя съ ед. ч. гла- 
гола. но прилагательныя, согласно греческому тексту, уже въ им. 
п. мн. ч.: вать же вв оть ннхь мздры, н пать юроднвы (пёУТЕ 0Е Ио5у 
22 дтфу фро, Хой ТЕУТЕ Фооуцло!), Мате. 25, 2; ваше же тоу водо- 
носъ каманъ шесть, лежашь; въ новомъ, согласно греч. тексту, имена 
и причаст1е въ имен. пад. мн. ч., также и глаголъ во мн. числ 
при числительномъ есть: вахз же тв водоносы каменн шесть, лежаше 
(Тау 0 ёк оду ЛЕ Е, хЕлеУои), Тоан. 2, 6. Иногда, по 
виян1ю греч. подлинника, и въ древнемъ и въ новомъ, глаголь 
во мн. ч.; напр. н слышавъше десать, науаша негодоватн (хоё &хоосаху- 
1Еб 0ё Оха Чобауто д-уауахлу), Марк. 10, 41. 
$ 159. Согласно этимологическому составу ($ 83) дъка на де- 
саТе, дъвв на десАте, оба на ДЕеСАТЕ, согласуются съ именами и 
глаголами въ двойств. чуслВ, какъ въ древ. цел., такъ и въ но- 
вомъ (за рздкими исключен!ями). Въ греч. же текств согласуются 
съ множ. ч. Напр. на дъкою на десате престолоу (21: доддеха $рб- 
уоус), Мате. 19, 28; рехе же Тисоусъ оБвма на десате (лос де 
беха), Тоан. 6, 67; наплъиншя дъва на десате Боша (ОыфбеЕхх хофёуоус), 
Тоан. 6, 13; не дъвк ли на десате годннв юстк въ дьнн (оЗуЁ до- 
Фехох {оу Фок 176 ТиЁояс), Лоан. 11, 9. Такъ же согласовано и 
въ нов. текстЪ, за исключенемъ послвдняго примЪра, гдВ значится 
по новзйшему синтаксису: не дванадесАть лн удсокъ есть во дин. 
$ 160. Въ современномъ языкВ всЪ количественныя имена, не 
исключая 06/75, треть, четырех, и собирательныя четверо, пятеро, 
щестеро и т. д., согласуются двояко: или 1) съ Формами множ. 
числа, полагаемыми въ томъ род, въ какомъ состоитъ счисляемое- 
существительное, или 2) съ хормами средняго рода ед. числа. — 
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Такому же двоякому согласован1ю подлежатъ числа, означенныя 
примзрно, помопию частицъ 0*0л0, 65; напр. „около пяти чело- 
вВкъ“ „человзкъ 65 двадцать“. 


Напр. а) во множ. числз: у ДАар. „пять дней прошли для 
меня, какъ пять часовъ“. У Пушк. „семь врзпостей были имъ 
взяты“; „около трель-соть семействъ обитають у подошвы Ара- 
рата“. 6) Въ ед. числ ср. рода: у Кар. „пятнадцать тысячь 
лело на мВств“. У Пушк. „вокругъ него иринадиать твлъ лежало“. 


$ 161. Если прилагательное относится къ самому числу, то 
полагается теперь во множ. числВ и въ родВ того существитель- 
наго, о которомъ говорится, и’.‘притомъ или въ имен. пад. и въ 
винит., сходномъ съ именит., или въ род. Въ послзднемъ случаз 
прилагательное согласуется въ падеж съ существительнымъ. Напр. 
оцълыя пять лътъ“ и „иЪлыхе пять 4%т5“. 


У Пушк. а) въ винит. и имен. падежЪ, согласуемомъ 
съ падежомъ числительнаго: „У®лые шесть часовъ сряду шелъ“. 
6) Въ родит. падежф, согласуемомъ съ падежомъ существи- 
тельнаго: „онъ уюлылъ восемь часовь отстрЪливался“. 


$ 162. Количественныя, начиная отъ пАатн, какъ существитель- 
ныя, требуютъ посл себя родительнаго падежа, который долженъ бы 
былъ оставаться неизм8няемымъ при склонен этихъ числитель- 
ныхъ. напр. 7я7% 0715, пятью сотз, десять человъкъ, десяти 
человткз, десятью человтъкъ; восемъдесять человтькз, осъми-десять 
человтъкз, осъмъю-десять человткз и т. д. Такъ дВйствительно и встр®- 
чаемъ въ древн. цел.-мъ и древн. рус. языкахъ, вмВето нынЪ при- 
нятаго согласован!я въ падежахъ; напр. десятью человьками, при 
осъмидесяти человъкахжь и т. д. (8 84). По’ древнему тексту: 
оуподокнсА цесарьсткне некесьною десатн дакъ (0Ёхх пар9уо<); 
въ новомъ: десатнмъ дввамъ (по нынзшнему: десяти дъвамз), 
Мате. 5, 1. 

$ 168. Количественныя: два, оба, три, четыре, въ цел. языкЗ, 
согласуются съ именами и мЁстоимен!ями въ одинаковомъ падежв 
и числв, а также и въ род, когда отличаютъ его особыми окон- 
чан1ями. Напр. дъва дьнн, отъ двою лктоу, дъквма господннома, 
трьмн дьньмн, по трьмъ мърамъ, устырн дьнню, отъ уеТырь вътръ. 

Въ рус. языкВ словосочинен1е этихъ числительныхъ потерп®ло 
значительныя измВненя. А именно: 

1) Два и двъ, оба и объ удержали въ именит. падеж иска- 
женное согласован1е двойств. числа, сблизивъ окончан!я этого числа, 
съ род. падежомъ ед. числа: два стола, двъ книли, оба стола, объ 
книи, два дерева, оба дерева, а въ прочихъ падежахъ склоняются 
по множественному числу: 0655 столов, объить кни и. т. д. (8 84). 
Искажен1е это усугубляется еще т%мъ, что когда къ такому согла- 
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совав!ю прибавляются имена прилагательныя, то они и при такомъ 
род. падежь единств. числа числительныхъ полагаются во множ. 
числ, и притомъ или въ имен. падеж, или въ родительномъ. 
Такимъ образомъ составились искаженныя Формы: 08а красивые 
стола, два красивыть стола; двъ полезныя. книи, двъ полезныхь 
книи; оба ученые мужа, оба ученых5 мужа; объ полезныя кнши, 
объ полезныхь книи. 

2) Это искаженное словосочинене распространилось и на, числи- 
тельныя туи и четыре: три стола, три кнши, четыре стола, 
четыре книли; треть столов, книзз; четырем» столам, книамь; 
при полезныя книи, три полезныхь книи; четыре новые стола, 
четьре новыть стола. 

$ 164. Собирательныя 0806, трое и т. к. употребляются при 
именахъ одушевленныхъ предметовъ муж. и ср. родовъ; вирочемъ, 
вместо собирательныхъ ставятся въ этомъ случа и простыя числи- 
тельныя: напр. дв0е солдать и два солдата, четверо сыновей и 
четыре сына, четверыхь дъьтей и четьрехь дютей. Но безъ суще- 
ствительиаго о лицахъ муж. и ср. рода употребляются только соби- 
рательныя: 060е пришло, пятеро ждутзь (опущено напр. работни- 
ковъ, дВтей); въ послов. „семеро одного не ждутъ“. 

$ 165. Множ. число дв0и, трои, четверы и т. д., теперь въ 
книжномъ и общепринятомъ языкВ ставится съ именами, употре- 
бляющимися только во множ. числв, согласуясь съ ними въ падежз; 
напр. 0в0ои сутки, четверы сутки; въ старину же, а въ народномъ 
ЯЗыЫЕВ и досель, и вообще съ именами множ. числа: дв0и двери, 
четверы лошади. — Впрочемъ, теперь съ именами, употребляющимися 
только во множ. числв, ставятся и Формы ед. числа: д60е, трое, 
четверо, съ род. падежомъ множ. числа этихъ именъ; напр. д60е 
сутокз, четверо сутокз. 

$ 166. Словосочинен1е числительныхъь дробныхъ весьма не- 
опредвленно., вслЪдетве того, что эти числительныя разумВются 
то въ единст., то во множ. числ, и притомъ то въ муж. или средн. 
родЪ, то въ женск., и въ разныхъ падежахъ; напр. и 65 Полуторь 
верстль и в5 полуторъ версты: в5 полуторъ верстах и в5 полу- 
торыхть верстать; сз полутора тысячью вм. с5 полуторою тысячью; 
полуторыхз тысяч вм. полуторы тысячи и т. д. Дробныя имена 
согласуются либо во множ. числ. либо въ единств.. и тогда въ род 
среднемъ, какъ понят1е отвлеченное. Напр. „полтораста пришли“ 
и „пришло“; съ прилагательнымъ во множ. чисяВ; напр. биты 
полтора часа; при словЪ полдень: цтъълые полдня или цълыть полдня. 
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ГЛАВА ТРЕТЬЯ. 
СЛОВОСОЧИНЕНЕ ВЪ ПРЕДЛОЖЕНИИ ПРОСТОМЪ. 


ТГ. Сомласованзе словз. 


$ 167. Въ согласованйи сказуемаго съ подлежащимъ должно 
отличать подлежащее простое отъ слитнаго. 

Н®которое затруднен1е при подлежащемъ простомъ представляетъ 
глаголъ быть, когда вмВетЪ съ существительнымъ бываетъ состав- 
нымъ сказуемымъ. По общему правилу онъ долженъ согласоваться 
въ числь, а въ прошедшемъ времени и въ родв, съ подлежащимъ:; 
напр. у Бат. „письма Ломоносова къ Шувалову суть безцьнный 
памятникъ словесности русской“. Но такъ какъ въ разговорв мы 
не употребляемъ множ. числа суть, то и на письмЪ иногда допу- 
скается есть вм. суть; напр. у Ф.-Биз. „побом не есть средство 
къ исправленю людей“. 


Иногда по волВ говорящаго изъ двухъ существительныхъ то или 
другое принимается за подлежащее; напр. у Лушк. „мы перезхаля 
горы, и первый предметъ, поразивший меня, была береза, сввернан 
береза“. 

Сказуемое или слово опредзлительное не согласуются съ подле- 
жащимъ или опредвляемымъ. когда выражены нарвчемъ; таковы 
въ цел. язык с60б0дь и исполнь (8 86); напр. скоБодь кхдете, въ нов. 
скокодин вздете, Л/оан. 8, 36; дванахесаТЬ коша нсполнь (т.-е. наполнены), 
Иате. 14, 20. 

Соотвзтетвенно употреблен1ю такихъ нарзчй, въ рус. языкв 
прилагательныя въ краткой хормЪ сравн. степени (5 16), не измз- 
няясь по Флекоямъ, лишены способности къ согласован1ю. Напр. 
у Ф.-Виз. „въ чужой рукВ ломоть больще кажется“ (т.-е. гораздо 
ббольшимъ); у ук. „и въ виду этой скалы воздвигнута нынз дру- 
гая, несравненно озромнъе“ (т.-е. огромнзйшая); у Бат. (въ тво- 
реняхъ древнихъ поэтовъ) „мы видимъ болте (вм. большее) дви- 
женя и лучшее (а не лучше) развите страстей“; у Пушк. „не 
думаю, чтобы другая народная кухня могла произвести что-нибудь 
заже“ (т.-е. худшее). 

Сюда же относится въ народномъ языкз употреблен1е прилага- 
тельнаго въ средн. р. ед. ч., какъ сказуемаго, при нодлежащемъ 
муж. или женск. р. Напр. въ послов. „умъ хорошо, а два лучше 
того“; въ ХУП в. „грёхъ сладко, а человъкъ падко“ „медъ сладко, 
а муха 7а40ко“ „левъ страшно — обезьяна смьшно“, то-есть: веобще- 
хорошая вещь, нёчто сладкое, страшное и проч. 


$ 168. Слитное подлежащее можетъ состоять изъ двухъ или 
нфеколькихъ Членовъ, соединенныхъ союзами, показывающими со- 
вокупность или раздЪ льность. Въ первомъ случаЪ самый смыслъ 
рзчи требуетъ сказуемаго во множ. числВ; напр. „грамматика и 
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ариеметика преподаются въ одно и то же время“; во второмъ — 
въ ед. числВ; напр. „грамматика или ариеметика будеть препода- 
ваться въ нынфшнемъ году?“ Само собою разумЗется. что въ посл д- 
немъ случаЪ бываетъ необходимо отступлене въ такихъ предло- 
жен1яхъ, въ которыхъ при подлежащихъ разныхъ родовъ стоить 
сказуемое, ‘измВняемое по родамъ. Тогда оно ставится во множ. 
числ®; напр. у Бат. „01онь небесный, или неутомимая рука пахаря, 
заняли сей боръ?“ Впрочемъ, сказуемое во множ. числЪ допускается 
образцповыми писателями и безъ этой причины. Напр. у Пушж. 
„когда бы старый Дорошенко, „иль Самойловичъ молодой, „иль 
нашъ ПалЪй, иль ГордЪенко „владъьли силой войсковой“. 

Союзъ ни, будучи причисляемъ къ означающимъ и совокуп- 
ность, и раздЪльность дЪйств1я ($ 112), соедивяетъ подлежапля 
при сказуемомъ, полагаемомъ и во множ. числ, и въ единствен- 
номъ. Напр. а) во множеств.: у чйук. „ви лавь, ни антилопа, 
„ни вЪзтеръ горвый, „меня догнать не мозуть“. 6) Въ ед. числЗ: 
у Кар. „по сей часъ ви волкъ, ни медвздь, ви разбойникъ не смт 
напасть ва меня“. 

$ 169. Какъ въ р%чи разговорной, такъ и въ книжной, не только 
въ перковно-слав. и въ старинной русской, но и у образцовыхъ 
писателей, постоянно встр&чаются слВдующия отклонев1я въ согла- 
совав1и сказуемаго съ подлежащими, при частицахъ, означающихъ 
совокупность дЪйствя: 

1) Изъь взеколькихъ подлежащихъ. соединенныхъ союзомъ соеди- 
нительнымъ, сказуемое согласуется въ родз и числВ съ ближай- 
жимЪъ. (Иногда союзъ можетъ и опускаться). Напр. у Душк. „быль 
слышень падшихъ скорбный стонз, „и русскихъ витязей молитвы“; 
у Бат. „тамъ быль его умз, его сердце, всв воспоминав1я“. 

2) Мзетоимен!я средвяго рода ед. числа, соединенныя союзомъ 
соединительвымъ, требуютъ сказуемаго въ ед. числЪ; напр. „70 и 
друлое полезно“. Имена же прилагательныя средн. рода ед. числа, 
соединенныя такимъ же союзомъ, имВютъ сказуемое иногда въ ед. 
числв, ‘иногда во множественномъ. Напр. „и хорошее, и дурное 
встучается человзку“.: у Пущк. „ужасное и смюшное страннымъ 
образомъ перемюшаны между собою“. 

3) Вместо союза иногда соединяются два или н%сколько подле- 
жащихъ совокупительнымъ предлогомъ сз. Тогда сказуемое ставится 
во множ. числВ и при подлежащемъ въ ед. числ; вапр. „отець 
съ матерью пришли“ вм. „отецъ и мать пришли“ изи „отецъ при- 
шелъ съ матерью“; у Ерыл. „съ Пизадомъ мой Орест зрызутся“; 
у „Кук. „за руки взявшись, зуляли Ундина съ Бертольдомь“. 

$ 170. Когда въ слитныхъ предложеняхъ изъ н®сколькихъЪ 
одинаковыхъ сказуемыхъ удерживается только одно, а проч1я ону- 
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скаются во избВжане повторен1я, то опущенныя могутъ быть не 
въ томъ родз, чисяВ и лиц®, въ какихъ стоить удержанное сказуе- 
мое. А именно: 1) при союзахъ соединительныхъ и означающихъ 
посл довательность; напр. у Душк. „межъ ними зрится и бЪглець 
›съ бреговъ воинственнаго Дона, „и въ черныхъ локонахъ Еврей, 
„и дике сыны степей“ ($ 169). 2) При союзахъ: раздвлительныхъ; 
напр. „или я скажу, или ты“ (т.-е. скажешь). 3) При союзахъ 
противительныхъ; напр. у Бат. „много страдалз, а бЪдвые сосъди 
еще болфе“ |[(т.-е. страдази). 4) При союзахъ сравнительныхъ; 
напр. у чйук. „ивъты покрыли землю, какъ ковер“ (т.-е. покры- 
ваетъ). 5) Въ соединен!и двухъ предложен! безъ союзовъ: обоихъ 
утвердительныхъ, или одного утвердительнаго, а другаго отрицатель- 
наго. Напр. оба предложен1я утвердительныя: у Бат. „площадь была 
покрыта каретами, 0улъва05 — гуляющими“ (т.-е. былъ покрытъ). 
Одно утвердительное, другое отрицательное: у „йук. „но не труды, 
не 714405, не зной (т.-е. разрушили), — „тюрьма разрушила меня“. 

Такое же согласоване замЪчается и въ цел. текстахъ. Напр. 
ЪвАНЪ Же вв соусъЪ н оууеннун юго на вракъ (т.-е. яъваНН вВАХХ ), 
Лоан. 2, 2; ни сь съгрешин, нн роднтемх юго (т.-е. съгркшнета), 
Тоан. 9, 3; не вкоже атъ хошхж, нъ вкоже ты (т.-е. хошешн), 
Мате. 16, 39. 


$ 111. Въ согласовави опредзлительныхъ словъ съ опредз- 
ляемыми въ предложен слитномъ должно обратить вниман1е на 
два случая: 1) два или нзсколько опредвлительныхъ могутъ стоять 
при одномъ опредзляемомъ; и 2) два или несколько опредВляемыхъ — 
при одномъ опредзлительномъ. 

1) Если два или нзсколько опредвлительныхъ стоятъ при одномъ 
опредЪляемомъ. то это послзднее можетъ полагаться или въ ед. 
числ, или во множ. Напр. „БЪлое и Черное море“ „БЪлому и 
Черному морю“; „Б%лое и Черное моря“ „Благо и Чернаго морей“; 
„море Бзлое и Черное“ „моря Бзлое и Черное“ и т. д. Согласо- 
ван1е въ единственномъ числЪ приличн®е рЪчи разговорной и безыс- 
кусственной; во множественномъ же, по большей части, принадле- 
житъ языку книжному. боле обдуманному. 


Примзры: а) въ ед. числ: у Пушк. „дается конвой каза и 
пъхотный, и одна пушка“; „Его Величество повелёлъ ихъ объ- 
яснить на Французском и Нъмецкомь языкъ“. Особенно при м%ето- 
имени: у Жук. „начерталъ для будущихъ временъ с60е и мое имя“. 
6) Во множ. чиелз: у Жук. „простраветво между Балтийскимь и 
Чернымь морями“; у Пушк. „ихъ разсадили по лавкамъ зостинало 
и мновало дворовъ“. Если одно и то же опредзлительное повто- 
ряется дважды, одинъ разъ въ ед. числЪ, а другой во множествен- 
номъ, то опредвляемое, будучи упомянуто однажды, полагается 
при опредвлительномъ множ. числа, согласуясь съ нимъ въ числё. 
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Напр. у Кар. „какой или какимь наукамь вы особенно себя по- 
святили?“ 


2) Если одно опредвлительное стоить при двухъ или н®околь- 
кихъ опредфяяемыхъ, то, по большей части, согласуется въ родви 
числь съ ближайшимъ. Напр. „руссый 1умь и сердце“ „русское 
сердце и умъ“. Иногда полагается и во множественномъ при опре- 
дВляемыхъ ед. числа; напр. „старшие сынъ и дочь“. 


У писателей преимущественно въ ед. числ; напр. Бат. „по- 
любуетесь нзкоторыми произведенями русскаю ръзца и кисти“. 


Опредвлительныя, будучи выражены въ слитномъ предложен!и 
различными частями рЪчи, могутъ быть соединяемы союзами; напр. 
выраженныя прилагательнымъ притяжательнымъ и существитель- 
нымъ въ род. падежЪ (собственно дополнешемъ); напр. „Ирина 
вторично велЪла ему исполнить волю народа и Божию“. Кар. 

$ 172. Нвкоторыя изъ опредЪлительныхъ [словъ, выраженныя 
существительными, какъ приложен1я, въ старинномъ и народномъ 
язык% присоединяются къ своимъ опредзляемымъ. какъ первая часть 
сложнаго слова ($ 98), и потому остаются неизмВняемы, не согла- 
суясь съ ними въ родв и падеж, а иногда и въ числВ. А именно: 
1) назваше предмета видовое при родовомъ (т.-е. частное при 
общемъ), а также собственное имя при нарицательномъ: напр. 
трость-дерево, ховыль-трава, воронз-птица, Тоболь-рЪка, 1орданз- 
рва; изъ трость-дерева, на ковыль-травЪ, по Гоболь-рЪкЪ, въ 10р- 
данз-рвкВ. 2) Эпитетъ; напр. чарь-дввица, мать-сыра земля; 
въ царь-дввицВ, въ мать-сырой землЪ. 3) [исус5 при сущ. имени 
Христосз, и даже при прилагательномъ Христов» (и въ цел. язык): 
Тисусз-Христа, Гисусз-Христомъ, [исусз-Христову. 4) Имя крестное 
при отчествз и Фхамищи; напр. Александрз-Ивановича Боброва, 
Александрз-Ивановичу Боброву. 5) Анязь при собственномъ имени; 
напр. Анязь-Петра., Анязь-Петру. 

Также не согласуется съ своимъ опредвляемымъ эпитетъ, озна- 
ченный существительнымъ съ прилагательнымъ, напр. въ такихъ 
древнихъ и народныхъ выражен1яхъ: Димитрай Грозныя-очи, Дими- 
тра Грозныя-очи, туръ золотые-роза, туромъ золотые-роза. 


Согласован!е приложен!я распространено на н8которыя выра- 
жен1я народной рзчи; каковы: а) нзкоторые синонимы, или слова 
подобозначащя, слагаюцияся между собою такъ тВено, что соста- 
вяяютьъь какъ бы одно сложное слово; напр. %у7%-дороза, драка-бой, 
конь-добра-лошадь, родё-племя. Въ этомъ случав опредзлене и ска- 
зуемое согласуются иногда съ первымъ, иногда со вторымъ с4до- 
вомъ. Напр. въ Былин. „началась у нихъ драка-бой великая“; „какъ 
бвжитъ тутъ конь-добра-лошадь“. 6) Выражен!я изъ двухъ словъ, 
употребляющихся весьма часто вмзеств, и по оббльшей части 
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не соединевныхъ союзомъ; напр. 24%0%-соль: согласуется и съ муж. 
и съ женек. род. Впрочемъ, если слово 24%бь остается неизмз- 
няемымъ, какъ первая часть сложнаго слова, то хлъбе-соль при- 
нимается въ женескомъ родв: моей хлбз-соли, моею хлъбь-солью. 


ИП. Управленфе слов5. 
1. Значеще и употреблене падежей. 


$ 173. Родительный: 

1) Принадлежности и обозначен!я; напр. домз моею знако- 
мало, человъкь пожилых5 лтз. 

Въ цел. и др.-рус. языкЪ род. пад. дв. ч. чаю, ваю, вм. наш, 
вашь; напр. въ древн. текст: сынъ ваю, сынь наю, въ новомъ: 
сынъ вашъ, сынъ нашь (0 105 Омыу, 0406 Тим), Тоан. 9, 19 и 20. 
Вх словь о п. Июревь: „ваю храбрая сердьца“ вм. ваши. 

2) Количества, какъ при глаголахъ:; напр. „набралось в00ы“ 
„насмотр®ться чудесз“; такъ и при другихъ частяхъ р$Ъчи; напр. 
„много дла“ „двое дътей“; „у него дътей всею на все одинъ 
сынъ“; въ цел. и др.-рус. къжьдо нхъ, кождо ит, т.-е. каждый 
изъ нихъ; комоужьхо насъ — каждому изъ насъ; 70 в4с5 — кто изъ 
васъ. Сюда принадлежитъ род. п. при глаголахъ дЙствитель- 
наго залога, обращающихъ свое дВйсте над часть предмета, а 
если и на весь предметъ, то на извЪстное время. Напр. 20дать 
воды, посъять птеницы, одолжить ножа, дать въ займы денев, 
занять денез. 

3) Сравнен!я, при Формахъ сравнительной степени. Напр. свът- 
лъе солнца, темнъе ночи. Сюда принадлежатъ нарьчя: преждл, 
паче, пуще (88 86 и 88). Личныя м8стоименя въ родительномъ 
сравнен1я иногда переходятъ въ притяжательныя; напр. больще 
моею, лучше твоею. РавномВрнои существительныя и нарВч1я, озна- 
чающ]я обстоятельства времени и м%Вста, переходятъ въ принага- 
тельныя относительныя, въ род. падежв; напр. въ сн. „не грЪть 
солнцу жарче льтняло“. 

4) Отрицан1я при глаголахъ, употребленныхъ съ отрацатель- 
ною частицею хе: а) при безличныхъ; напр. „нфть 0%44“ „ве 
было дождя“; 6) при дЪйствительныхъ; напр. „не читай письма“ 
„ничею не дЪлаю“; в) при среднихъ съ обстоятельствомъ времени 


у 
или мета; напр. не спать ночей, не жить дня, не шель версты. 


Въ древнзйшихъ славянскяхъ текстахъ Св. Писан1я взрнве и 
постоянн%е позднзйшихъ наблюдается это правило объ употребле- 
н1и родит. падежа при дЪйствительномъ глаголв съ отрицатемъ. 
Въ позднзйшихъ же иногда родительный зам няется винительнымъ 
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по греческому синтаксису. Напр. да не претъкнешн о камень ногы 
твоем; но въ новомъ ногз твою, равно какъ и въ греческомъ: тоу 
поба, Мате. 4,6. Впрочемъ, иногда употребляется винительный, 
какъ въ древне-русскомъ и народномъ, такъ и у новзйшихъ пи- 
сателей; напр. въ дютск. июсн. „кисель куры не вклюютъ“ ; у Пушк. 
„близъ ложа тамъ во мракВ ночи „сидвлъ онъ, не смыкая очи“. 


Писатели употребляютъ вин. п., вм. родительнаго, при глаголв 
дъйствительномъ съ отрицан!емъ особенно въ двухъ случаяхъ: 
а) когда при этомъ глагол ставятся: не мон, не хочу, не стану 
и т. п.; напр. у Пушк. не мозу изъяснить то, чтб я чуветвовалъ“ 
„не стану описывать Оренбургскую осаду“; б) въ вопросв съ части- 
цами: ли, ужели; напр. у Бат. „с1е безпокойство, желаше, пред- 
приимчивость, не означали ди великую душу и нъчто необыкновенное?“ 
Впрочемъ, допускаютъ и род. п.; напр. у Пушк. „не позабылъ ли 
старой должности?“ 

5) Времени; напр.!въ нарвч1яхъ: сеодня, вчерась; въ обстоятель- 
ственныхъ словахъ; 7-ю января, 1-ю мая, той же ночи, вчеращ- 
няю дня. 

6) При нзкоторыхъ глаголахъ для означен1я стремлен{я къ чему, 
каковы: алкать чего, жаждать, жальть, ждать, желать, искать, 
просить, требовать, тотъть, а также недостатка или лише- 
н1я и причины: напр. лишиться чего, плакаться, хватиться чего, 
бояться, опасаться. 

Г) Мвстоименя чею и ничею, вм. что и ничто. Напр. „чею же 
медлить?“ /бук.; „развалины, временемъ сдвланныя, ничего (вм. ничто) 
въ сравненши съ опустошен1ями“ и проч. Бат. 

8) Въ цел.: а) посл достигат. наклонена, вм. винит. п.: прндк 
ЕНАЕТЪ ГФОБА; ПОНДОША ОБрЕУАТЬ ОТроуАТЕ; б).съ междометемъ, 
вм. зват. п.: 0 сладъУАНШАГО ТвОЮГО ГЛаСд. 


По отношен1ю род. падежа въ предлогамъ надобно заключить, 
что изъ всзхъ прочихъ падежей оиъ преимущественно означаетъ 
движен1е или стремлен!е откуда-либо, 0ть кого или из» чего-либо. 
А именно: 1) въ языкахъ, не пользующихся флексями склоненй, 
какъ напр. во Французскомъ оиъ замвняется предхогомъ &е (4, 
4е (а, 8 100); 2) въ изм. язык во многихъ случаяхъ употребляется 
предлогъ 90% тамъ, гдВ у насъ принятъ род. падежъ безъ пред- 
лога; напр. еше {аЪе] ооп Кту|о\ — басня Врылова; еп Малпп 90% 
е4]еп Се ]еп — человзкъ благородныхъ чувствъ; ет КпаБе 90% 
2м0{ уагеп —мальчикъ двзнадцати лЪтъ; 3) дел. кыжьхо нхь, какъ 
указано выше, у насъ переходить въ „каждый изъ нихъ“; 4) въ 
фраз: „любовь отца къ дВтямъ“ предлогу кь (къ дВтямъ) соотввт- 
ствуетъ предполагаемый 0тъз (отъ отца), $ 189. 


$ 114. Даительный: 

1) Отношен1я къ лицу; напр. „далъ кому“ „сдЪлалъ добро 
ному“ „другъ кому“ „мнь хочется“ „тебъ думается“ „мн можно“ 
„нельзя мн“. 
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Въ цех. при нзкоторыхъ глаголахъ ставятся дательный лица 
(вм. нын$ принятаго винительнаго) и винительный предмета; напр. 
поноснти комоу уьто (& теперь — хою в5 чемь и чъмь); напр. вгда по- 
ность валмь, въ нов. тоже вамъ, Мато. 5, 11. 


2) Для большей живости р%чи, родительный принадлежности и 
обозначеня измЪняется въ дательный отношен1я къ лицу. 


Напр. &) дательный лица, вм. родительнаго; напр. науать 
оумывати но7к оутеникомъ (тыу дофульу), Лоан. 18, 5; ивен дроугь 
Кесдрекн, [оан. 19, 12 (въ нов. кесдрекь, 100 Ко(0900$); кътъАНЕ на 
глкх юмот, въ новомъ: на глакз ег (т ту хефхАу хотоб), Мате. 
26, 7. 6) Дательный предмета неодушевленнаго или отвле- 
ченнаго. вм. родительнаго; напр. пжть морю, въ нов. поуть моря, 
Мате. 4. 15, равно какъ и въ греч. 000у За/40стс. У Ломон. 
„великое свзтило мру“. 


3) Дательный при неопредвленномъ наклонен;и, въ пред- 
ложен!и безличномъ, для показавшя отношеня къ лицу; напр. 
въ 70сл0в. „какъ Бозу дать, и въ окошко подастъ“ вм. „если Бо15 
дастз, то и“... При неопред®ленномъ наклоненши, означающемъ 
необходимость, возможность, повелвн!е и т. п.; напр. „быть 0ъ9“ 
„тебь итти впередъ“ „судьямь вершить дЪла“ (5 139). Сюда же 
принадлежитъ дательный прилагательныхъ и причастий при глагол 
быть; напр. „быть бълу“ „быть умну“ „быть биту“. 

Само собою разумВется, что безличныя Формы: быть любиму, 
быть слышну, быть скучной, быть полезным и т. п.. измВняются 
на Формы съ именительнымъ падежомъ: быть любимз, быть слы- 
ценз, быть скучна, быть полезны, когда къ нимъ присовокупляется 
подлежащее съ личнымъ вспомогательнымъ или съ другимъ какимъ- 
нибудь глаголомъ; напр. „хочу быть дюбимым5" „шумъ можетъ быть 
слышен“ „книга можетъ быть скучна“ ит. п. 

4) Дательный цзти, на вопросъ куда, для чею, только въ древ- 
немъ языкВ; напр-:- ити Кыеву“ (вм. въ Кевъ, точнзе — 5 Деву, 
$ 100). Въ нарзчяхъ: домой, д0л0й, кромъ (5 86). 


Въ др.-рус. чему вм. для чего; въ Оловь о полку Июр. „изби- 
вая гуси и лебеди, завтраку и объду“. Дэательный цфли употре- 
блялея въ цел. при нёкоторыхъ глаголахъ, вм. нынз принятаго 
род.; напр. при гл. хотатн: милостынн хошх, а не жерткв; въ нов. 
мнхостн хошз, а не жертвы, ЛЙато. 9, 13. Въ древне-рус. добру дълу 
хощеши, въ Печерск. Патерикъ. 


5) Дательный самостоятельный, или независимый, въ ко- 
торомъ ставятся причасте (въ краткой Фхормз) и м8стоимен!е лич- 
ное или существительное имя съ своими опредёлительными словами, 
въ предложени придаточномъ сокращенномъ ($ 204). Употребляется 
въ Цед-мъ; соотвЪтствуетъ въ греческомъ — родительному. а въ л1а- 
тинскомъ — творительному. Напр. море же, вътоз вемю хыхающз, 
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ко7дЕнУхшесА (когда вЪтеръ дулъ, или такъ какъ взтеръ дуль; 
въ греческ. ду лоу — пуёоутос}, 1оан. 6, 18. 


Дательн. падежъ означаеть преимущественно направлен!е куда- 
либо, кь кому или кь чему-либо, какъ это показано въ 5 100. 


$ 175. Винительный: 


1) При глаголв дВйствительномъ для означен!я предмета, под- 
лежащаго д йств!ю; напр. „читаю кну“. То же управлеше 
дано н®которымъ изъ краткихъ хормъ, выражающихъ мгновенность; 
напр. у Лушкх. „и вдругъ бъдняжку иапзг-иарапз“ (котъ мышку, 5 133), 
а также междомет!ямъ: „на-ка тебз твою книгу“; въ колыбельн. 
пъенз: „бающки-баю, баю мою милую дитю“ (по 2-му склоненю 
днтю, вм. дитя). 


Въ древн.-рус. и народн. языкв при дЪВйств. залог иногда 
употребляется имен. пад. существ. женск. рода вместо винитель- 
наго, и именно при неопред. наклонени. Напр. въ Домостроъ: 
„оильти вечерня“; въ послов. ХУП в. „безъ денегъ в0да пить“ 
„оворить правда — потерять дружба“; въ Былин. „хотя нога изло- 
мить, а двери выставить“. 


2) Для означемя обстоятельствъ: времени и мъста, на 
вопросы: какз 90410? какз далеко? сколько? Напр. з„итти всю ночь“ 
„иду сю минуту“ „Ъхать пять верстъ“. Сюда же принадлежать 
нарзч1я на вопросъ;: худа? козда? вонз, вечбрз, днесь (5 86), сей- 
час, тотчасз. 


$ 176. Творительный: 


1) Въ значении лица дзйствующаго при глаголВ страдатель- 
номъ; напр. „письмо писано мною“. 

2) Въ значени признака или состоян1я. въ сказуемомъ, при 
глеголахъ: быть, стать, сдълаться, казаться. Напр. „Ломоносовъ 
быль рыбакомз, потомъ сталь (= сдЪлалея) первымь русскимз пи- 
сателемз“. Неопредвленное наклонене этихъ глаголовъ требуетъ 
при себ также творительнаго: быть, стать, сдълаться, казаться 
бозачомз. Впрочемъ, при глагол быть прилагательное ставится соб- 
ственно въ дательномъ: быть бозату (8 114), а потомъ уже, по 
сближен!ю съ глаголами: стать, сдълаться, и въ творительномъ: 
быть боатымз; напр. у Бат. „думаешь ли, милый другъ, легко 
быть забытым тобою?“ Въ изъявительномъ наклонении (а также 
въ двепричастии) эти глаголы, сверхъ творительнаго, употребляются 
съ именительнымъ. См. $8 102. 

Вообще должно замЪтить, что именит. падежомъ означается 
признакь существенный; напр. „Ломоносовъ былъ велик чело- 
вкз“, а творительнымъ — временный или случайный: „Ломоно- 
совъ былъ рыбаком5“. „Карамзинъ былъ исторютрафомз“. Потому 
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подписываются: „честь имъю быть Башимь покорнъйшимь слуюю“; 
впрочемъ, замзняютъ и имен. падежомъ. 

Глаголъ быть въ настоящемъ времени изъявительнаго накло- 
нен1я употребляется теперь съ именительнымъ падежомъ; напр. 
„это (есть) моя цъль“; а въ прошедшемъ и будущемъ съ твори- 
тельнымъ; напр. „970 было и будеть моею итълью“. 

Въ цел. вместо творительнаго употребляется именительный; 
напр. югда н вы хошете охуеннун его вытн. 

3) Творительный признака изъ сказуемаго переходитъ въ опре- 
дфлен1е: при чемъ этоть падежъ иногда оказывается какъ бы 
независимымъ или самостоятельнымъ, и слВдовательно, составляетъ 
какъ бы предложене придаточное сокращенное. Напр. у Пушк. 
„еще ребенкомь лишилась она матери“ (= будучи ребенкомъ, или: 
она, когда была еще ребенкомъ, лишилась и проч., 8 119); „черезъ 
два часа увидзли (мы) Карабахеюй полкъ возвращающимся съ 
осьмью турецкими знаменами“ (== полкъ, возвращаюцийся, — или:... 
что полкъ возвращается... ). 

4) Творительный обстоятельствъ: а) качества и отноше- 
н1я; напр. „хорошъ с0б0ю, высокъ ростомз“ „четыре пуда вт- 
сом“. 6) Оруд!я; напр. „писать перомз, дВлать руками, дышать 
лежими“. в) Образа дЪйств1я, на вопросъ как? напр. „итти ща- 
10м5" „сиднемь сидъть“. Сюда принадлежатъ: творительный уси- 
лен1я; напр. „высокимз-выеоко“ „вода в000%“; у Крыл. зидолъ 
сталъ болванъ болваномз“; и творительный уподоблен!я; напр. 
„летвть стрълою“ „упасть камнемь“ (= какъ стрзла, какъ камень). 
г) Времени; напр. 4%7томз, зимою, вечеромз. д) Мъста; напр. 
„итти береюомз, лъсомз, з0р0ю, путемз-дорозою“. 

Творит. падежу соотвЪтствуетъ предлогъ 65, какъ это явет- 
вуетъ: 1) изъ самаго управленйя въ рус. языкВ: с5 кюмь, се чюмь, 

и 2) изъ замЪны этого падежа предлогомъ 65, напр. въ н%&мецк. 

языкв (1): т 4ет Меззег вспе1деп — рззать ножомъ, 77% де’ 

Ната Ба\еп — держать рукою, 7% аЙеп Ктайеп — всъми силами, 

т 1ащег Эйтте (съ дат. пад.). 

$ 177. Мьстный падежъ, какъ показываетъ самое назван1е 
его, озвачаетъ мЪсто, на вопросъ 10%? и потомъ переносно — 
время. на вопросъ козда? Онъ употреблялея въ древнзйшемъ 
языкЪ; вапр. Кыевъ, Новтзюородь, зимт, полунощи (== въ Ёаевт, 
в Новтыюородъ, зимою, в5 полночь); и част1ю дошелъ до насъ, только 
въ нар ч1яхъ; напр. вн, нынь ($ 86). 


2. Значене и управлене предлоловз и наръшй предложныхь. 


$ 178. Значене предлоговъ бываетъ двоякое: собственное и 
переносное (5 29). Въ собственномъ значен!и предлогъ показы- 


ваетъ движене и положене предмета въ пространств; напр. 
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итти 65 городъ, с0-йти 65 горы, 0то-йти 0715 дороги и проч.; въ 
переносномъ показываетъ движен1е и пребыване предмета во вре- 
мени; напр. 65 1812 году, отз 1812 года, с5 перваго дня по се%- 
мой, в5 ночь с5 пятницы на субботу. и потомъ различныя отношен1я 
мысли, каковы: причина (напр. сё голоду), цзль (напр. для бЪд- 
ныхъ), побуждене (чз5 любви) и проч. ($ 106). 

Въ предлогахъ должно отличать ихъ значен1е отъ напра- 
влен!я, которое дается имъ глаголами. Такъ напр. предлогъ 65 
имфетъ значен1е внутренности предмета; но съ глаголами, озна- 
чающими движене, этотъ предлогъ показываетъ движен!е внутрь: 
итити в% 10005; а съ глаголами, означающими пребыванше — пре- 
быван1е внутри: жить в5 1ородь. Дъйств1е глагола на предлогъ 
такъ сильно, что, смотря по различнымъ глаголамъ, предлогъ 
видоизмВняется не только въ своемъ направлени, но и въ самомъ 
значени. Напр. с5, съ глаголами движеня, означаетъ движене 
съ поверхности: %5%ать с5 юры; съ глаголами взаимными — сово- 
купность дзйствя: мириться с5 къмз-нибуць. 

Предлоги управляютъ различными падежами не столько по раз- 
лич1ю своего значен1я, сколько по силЪ глагола, дающаго предлогу 
извзстное направлен1е; и это-то направлен1е означается тВмъ или 
другимъ падежомъ. Потому одинъ и тотъ же предлогъ при раз- 
личныхъ глаголахъ управляетъ различными падежами: напр. 65, 65. 

Всегда слВдуетъ подразумЪвать глаголъ (въ придаточномъ пред- 
ложени), когда предлогъ употребленъ безъ него, при какой-ни- 
будь другой части р%чи. Напр. ручка у чашки (т.-е. находящаяся), 
подарок в тысячу рублей (т.-е. обошедиийся, вошедпий и т. п.). 
Сляч. $ 104. 

$ 119. Предлоги, по собственному своему значен!ю, опредвляе- 
мому движенемъ худа и откуда, и пребыван1емъ 30%, раздВляются 
на слвдующие три отдЪла: 

1) Движительные, на вопросъ откуда, требуютъ родитель- 
наго падежа: из5 города, 0тз города, с5 горы. 

2) Установительные, на вопросъ куда, требуютъ винитель- 
наго: 65 городъ, за городъ, на гору, 7005 гору; „представить 
передь кого“ „Ъхать 70 воду“ „пройти сквозь огонь и воду“ „пе- 
рейти черезь мостъ”. Сверхъ того, одинъ предлогъ требуетъ датель- 
наго, именно #5: *з городу. ко мнЪ%. 

3) М®стительные, на вопросъ 10%, требуютъ или предлож- 
наго (м®стнаго), или, въ замЪну ему, творительнаго. Предлож- 
наго: 65 городв, на гор, при мнЪ. Творительнаго: за городомъ, 
надь городомъ, 7005 городомъ. иередз городомъ, между городомъ 
и селомъ. Сверхъ того, одинъ предлогъ требуетъ дательнаго и 
винительнаго, именно 70: по берегу, по горамъ, по ту сторону, 
по лЪвую руку. 
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Исключен1е представляетъ здЪеь родительный падежъ, который 
употребляетея также съ установительнымъ предлогомъ 00: итти 00 
торода, и съ м3стительнымъ у; у ст8ны. 

Этимъ предлогамъ съ падежами соотвзтствуютъ падежи безъ 
предлоговъ: установительнымъ — винительный и дательный м%ста: 
вонё, домой (домови); мВетительнымъ — мВстный, творительный и 
родительный м3ста: „жити Новтюродю“ „плыть рЪкою“ „сидвть 
дома“: Движительнымъ же, въ означен!и мзста, не соотвзтствуетъ 
У насъ ни одинъ падежъ безъ предлога. 

Къ объясненному здВсь собственному значеню предлоговъ, 
должно присовокупить слвдующее о значенши переносномъ: 

1) Лишительный безз, соотвЪтствуя движительнымъ, упра- 
вляетъ родительнымъ: 0езх книги. 

2) Совокупительный 65, соотвЪтствуя  м%®стительнымъ, тре- 
буетъ творительнаго: с5 книгою. 

3) Переносное значен1е, согласуясь съ собственнымъ, ббльшею 
частю требуетъ и падежей, по распредзленю предлоговъ на дви- 
жительные, установительные и м8стительные. Напр. „углубляться 
6» думы“ „имВть 65 мысляхъ“” „это было о масляниц®“ (т.-е. около, 
5$ 183) „говорить о челов кВ“. 

4) Въ переносномъ значени предлоги могутъ легко см шивать 
направлен1я собственнаго ихъ значен!я, т.-е. движительное, уста- 
новительное и м%®стительное. 


Въ этомъ отношении для практики надобно замЪтить слвдующее: 


а) ВБ, въ значети времени, на вопросъ хода, употребляется 
и съ предл. падежомъ, и съ винит. Напр. „въ древнемъ пер1одв 
русской истори“ „въ 1812-мъ году“, и „60 время войны“ „6% те- 
чене, в5 продолженае первыхъ стол русской истора“ (а не 
вх течении, вь продолжещи). У Пушк. „чтоб и производилось во 
весь тоть день и в5 ночи“. 

6) При предлогв о смъшивается дат. п. съ предложнымъ, осо- 
бенно въ м®стоименяхъ: 70 комз, по немз, по вас5, по нихъ, вм. 
по кому, по нему, по вам, по нимз. Напр. у Ирыл. „по ним 
(по дачамъ) бродили мухи“; а у Пушк. „по них5 выстрЪхили изъ 
пушки“; у Ёрыл. „чуденъ мостъ, по коемь мы пойдемъ“. Отъь 
вопросит. что употребляется и по чему и по чемё; и притомъ 
поелвдняя Форма соотвЪтствуетъ въ отвЪзтЪ дательному: „70 чемв 
купили? — по рублю“. 


Въ народномъ языкв это смъшен!е распространено и на имена. 
Напр. въ Былин. „и обздню съ панихидою служилъ 70 родимомь 
своемь баитюшкь „и по всему роду своему“; въ Духовн. стих. „Мать 
Пречистая Богородица „по Тисусу Христу сильно плакала, „по 
своем» Сынтъ по возлюбленномъ“. 
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$ 180. Предложными нарзч1ями называются тая, которыя, 
наравнЪ съ предлогами, могутъ управлять падежами; напр. в0злть 
дома, напротивз собора, вопреки повелЪнио, между горъ или между 
горами и т, п. 

Нарзч1я предложныя, сверхъ своего образованя (8 91), отли- 
чаются отъ собственныхъ предлоговъ еще тЪзмъ, что, происходя 
отъ именъ, сами могутъ быть управляемы предлогомъ, или же 
могутъ употребляться одни, безъ дополнен1я. Напр. перед и на- 
передз (гдЪ передь стоить въ винит. падежв въ зависимости отъ 
предлога на); „ходить вокру“ „ходить около“ (безъ дополненя) 
($ 91). 

Ёъ нарчямъ, управляющимъ падежами, относятся мноя су- 
ществительныя и придагательныя съ предлогомъ или безъ аред- 
лога: напр. крулюмз, в5 разсуждени, относительно. Сюда же при- 
надлежитъ м®бсто, съ предлогомъ 65, въ винительномъ: 6вмтЪсто, и 
въ предложномъ вмсииь. 

Въ цел. и въ сетаринномъ русскомъ нарЪч1я вм%сто и замъсто. 
раздвлялись на предлоги 65, за, и сущ. мъсто, между которыми 
ставилось управляемое слово. Напр. въ древнемъ текстЪ и въ нов. 


въ рывы масто, Лук. 11, 11 (т.-е. вмвсто рыбы); въ посл. ХУП в. 
„бвдному кусъ за ломтя мсто“. 


Согласно съ своимъ образовав1емъ, нарзчя управляютъ паде- 
жомъ родительнымъ, потому что, нараввЪ съ прочими именами, 
требуютъ при себ дополненя въ этомъ падежз ($ 189). Напр. 
близь чего, вдоль чего, кромть чего, посль чего, напротивь чего, 
для чего, чего ради. 

Но, принимая на себя служен1е предлоговъ, они, сверхъ роди- 
тельнаго, могутъ управлять и другими падежами. Это послвднее 
управлен!е нарзч1й есть уже второстепенное. Напр. перво- 
начальиое управлев1е: сквозь тумана (напр. у Пушк. зи долго, 
будто сквозь тумана „она глядЪВла имъ вослЪдъ“); второстепенное: 
сквогь туманз. Первое управлен1е зависитъ отъ силы самаго имени 
существительнаго въ вид нарзя: скв03%; второе — отъ напра- 
влен1я, даннаго этой частиц глаголомъ, явнымъ или подразумз- 
ваемымъ: пойти сквозь туманз. 

Отъ этого второстепеннаго управления нарЪзч! должно отли- 
чать зависимость слова, въ какомъ бы то ни было падежЪ, отъ гла- 
гола, лежащаго въ основ производваго нарзч1я. Такъ напр. в0- 
преки, хотя и употребляется иногда съ родительнымъ, по общему 
закону нар, но постояннзе и правильнве — съ дательнымъ, 
потому что иметь при себЪ глаголъ перечить, требующий датель- 
наго падежа: перечить кому, вопреки кому. 

Нъ%которыя нарВчя вовсе потеряли свое первоначальное упра- 
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влеше, и употребльются только съ второстепеннымъ, какъ настоя- 
ие предлоги; напр. черезь что, перед чъмз, надз чъмз и друг. 

Нарзче ради ставится и прежде. и послЪ своего дополненя: 
ради Боза и Боа ради. Послвдей порядокъ словъ древн%е. 


Въ старину употреблялось также: что ради вм. чею ради и 
для-ради вм. для. 


$ 181. Если одинъ и тотъ же предлогъ управляетъ двумя или 
несколькими словами, то теперь ставится только одинъ разъ: напр. 
у Кар. „утвердить престолъ 34 собою и своимъ родомъ“ „таковы 
они 65 своей торговл, политик и частныхъ отношеняхъ между 
собою“. Впрочемъ, иногда предлогъ и повторяется; напр. у того же 
писателя: „я воображалъ его, какъ онъ, в5 бородВ и в5 непри- 
чесанномъ парик, сидвлъ”... Въ новзйшей книжной рЪчи повто- 
ренле предлога допускается преимущественно для ясности, въ ста- 
ринной же и народной — для плавности и склада, и притомъ 
передъ опредЗляемымъ словомъ и передъ каждымъ изъ его опред*- 
лительныхъ; напр. въ Былин. „в0 стольномъ 60 городз во Юевв“. 

8$ 182. Въ составныхъ предлогахъ 435-за и из-под сила упра- 
влен1я падежомъ принадлежитъ первому члену. т.-е. 4435, предлоги же 
за и подё собственно составляютъ какъ бы часть того слова, 
которымъ управляетъ 435: „и35-за стола == из5 за-столья, изз-подь 
пола = изз подё-полья; изз поднебесья = изь подё-неба. 

$ 188. Въ значени и управлен предлоговь и нарвч!й пред- 
ложныхъ цел. языкъ согласуется съ русекимъ, за немногими от- 
клонен1ями. Изъ нихъ замЪчательны слвдующя: 1) о (@), въ соб- 
ственномъ значени: 0коло, круюмз; напр. Тоаннъ НМАШЕ ПОдСЪ 
оусменъ (кожаный) © уресльхъ сконхъ, Мате. 3, 4; въ Адевопечеюск. 
Патерикь: „видвхомъ Царицу и множество вой о ней“ (варантъ 
окрестз ея); въ рус. „береза о пяти верхахъ“; „комната о двухъ 
окнахъ“; и въ переносномъ вм. 65: ® нменн Господнемъ; 2) 075 
вм. 35; напр. н ©6 двА оТъ нихъ (435 них); 3) объонъполь (нов. 
оБонполЪ, т.-6е. 005 Оный полз, о ту иля по ту сторону), съ род. п., 
въ зависимости отъ существительнаго полъ; напр. оБОНПОЛЪ Тордднд. 


Изъ особенностей въ древне-рус. и народномъ языкВ замзча- 
тельны слвдуюшйя: 1) в03лю, подль и мимо требуютъ винит. п.; 
напр. 603л% или подль ръку Оку; въ Былин. „прошла она (Волга) 
мимо Казань, Рязань, мимо Астрахань“; 2) съ съ вин. п. въ выра- 
жен1яхъ: с5 друмю или съ эту сторону и т. п.; напр. въ июсн. 
„вы, буйны взтры осеннйе, „потяните вы съ эту сторону, „съ эту 
сторону, со восточную“; 3) съ назван1ями городовъ и м5стностей 
на, къ и с%, вм. вы и изь; напр. „жить на Москвз“ „Вхать к Москвв“ 
„отъвхать сь Москвы“. 

Нарзче над, какъ въ цсл. и народномъ, такъ и у старинныхъ 
писателей, кромз творительнаго, требуетъ винительнаго, на во- 
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просъ худа; напр. вохкаливъ камень веми надъ дверн, ЛМа70. 27, 60; 
у „Домон. „надь тучи онымъ простирайся“. 


3. Управляюиийя части ръчи. 


$ 184. Одинъ и тотъ же глаголъ можетъ имЪть при себъ раз- 
личныя дополненя; напр. надъяться, по нынз принятому слово- 
сочинентю — на что и чею, по древнему — съ мВетнымъ пад. или 
съ дательнымъ кому, чему, и съ предлогомъ: кз кому, какъ это 
явствуетъ изъ слздующаго: 

1) Глаголъ на-дъяться, будучи сложенъ съ предл. на, по са- 
мому составу своему, требуетъ дополнен1я съ тВмъ же предлогомъ, 
въ собственномъ смысл®: полеаться на кото или на что: на- 
дъяться на Боза, на свои силы (5 186). 

2} По тому же своему смыслу — положить или класть 19, гл. 
надънться могъ требовать при себВ въ старину и мЪстнаго па- 
дежа: не надюйся чюжемь брашьнль (на чужомъ брашнЪ, вм. на 
чужое брашно). 

3) Переходя къ другому значен!ю, глаголъ усвоиваетъ себ и 
управлен1е того глагола, смыслъ котораго онъ себЪ усвоиваетъ, 
какъ его синонимъ ($ 29). Надъяться, какъ пололаться на кою 
или на что, имъетъ своимъ синонимомъ вприть кому или чему, 
довъряться кому, и потому привимаетъь и дополнене этого по- 
слЪдняго глагола въ дат. падежв безъ предлога: надююся твоему 
‚милосердию (въ Житш Бориса и ГлВба), а также и предл. кз, 
по сродетву этого предлога съ дат. падежомъ ($5 100 и 174): 
надвасл къ Господевн (Книга Това 27, 9, по Бибщи 1499 г.), 
согласно съ управлен1емъ, принятымъ въ древн. цел. язык для 
гл. въровать: върова Господоу, вкровашл къ Господоу (въ Суор. 
рук. ХГв.). 

4) Наконецъ, переходя къ значеню ожидать, гл. надъяться 
принимаетъ и дополнен1е этого своего синонима, въ род. падежз: 
надтьяться нарады (ожидать награды). У Лом. „надЪясь твоего 
прихода“; у и„йук. „я дерзнулъ надзяться побзды“. 

Для управлен1я глагола впровать въ народномъ язык, напр. 
въ Духовн. Стих. „Святый Егор1й-свзтъ глаголуетъ: „ты злодВй 
царище бусурманище! „я не взрую взры твоей невёрныя, „ни 
твойимъ богамъ, ко идоламъ, „ни тебз, царищу басурманищу! 
„Взрую въ в8ру крещеную, „во крещеную, богомольную, „самому 
Христу, Царю небесному, „во Мать Пресвятую Богородицу, „еще 
въ Троицу нераздвльную“. У писателей иногда встрзчается вро- 
вать съ кат. п. вм. вприть; напр. у Пушк. „во ввемъ ей ввро- 
валъ“. 


Восходя къ болЪе отвлеченному значеню, гл. в%ровать въ цел. 
языкв получаетъ дополнен1е въ вин. пад. съ предлогомъ 6%, какъ 
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и въ русскомъ, и сверхъ того въ м%зетн. пад. съ предлогомъ 0: 
въ Супрасл. рук. ХГв.: мы оуБо ккроуемъ въ Богх н не керомемъ къ уло- 
кЕкоу тьленьноу; въ 0сто. Евану., какъ и въ исправленномъ текстЪ: 
ктрокатн © вьстхъ (тислёуму &71 пхбу). 


3 185. Сверхъ того, одинъ и тотъ же глаголъ, въ одномъ и 
томъ же значени, можетъ имфть при себЪ по нЪскольку дополненйй, 
которыя показываютъ : или отношен!е къ предмету, подлежащему 
дъйств!ю; напр. яодарить книзу, зоворить о дълъ, ударить собаку; 
или къ цицу; напр. подарить (книгу) брату, зоворить брату (о 
дълВ); или — оруде; напр. ударить (собаку) палкою и т. п. Смыслъ 
этихъ дополнен!й выражается, какъ показано выше, значен1емъ 
падежей: винительнаго для означен1я предмета, подлежащаго дЪй- 
ств1ю, — дательнаго для означен1я лица, творительнаго — орулмя, 
предложнаго — предмета, о которомъ идетъ рЪчь. и проч. 

Такимъ образомъ, по различ1ю въ дополненмяхъ, одинъ и тотъ же 
глаголь можетъ управлять разными падежами. А именно: 

1) Винительнымъ предмета и дательнымъ лица; напр. внимать 
что и кому: у «йук. „ты всюду зромь трубы французской внем- 
лешь“; у Нушк. „она лишь Гетману внимала“; покровитель- 
ствовать что (науки) и кому (ученымъ); судить кою и кому; 
напр. цел. еда улконъ нашъ сзднтъ уеловъкз, Гоан. 7, 51; „суди 
ему Богъ“. 

2) Винительнымъ и предложнымъ предмета, дательнымъ лица 
и творительнымъ оруд!я; напр. руководствовать козо в5 чемз, руко- 
водствовать мыслями и дълами, иу Йук.: „ему ужъ никакое на 
пути не руководетвуетъ слянье“. 

3) Винительнымъ, родительнымъ и творительнымъ: удостоить 
кого нирады (—= стоить налрады, достоинь нарады), и удостоить 
(= почтить) *0зо ласковым5 прмемомз. 

4) Дательнымъ лица, который замЪняется винительнымъ пред- 
мета; напр. дарить кому что и дарить кою чВмъ, простить кому 
чтб и простить кою въ чемъ. 

Ворочемъ, при н®которыхъ глаголахъ, въ одномъ и томъ же 
значени, можетъ стоять дополнене въ разныхъ падежахъ, именно: 
въ винительномъ и въ родительномъ — при нзкоторыхъ глаголахь 
дъйств. залога. Напр. ждать, ожидать — чею и что; заслужи- 
вать вниманя и вниманте; въ выраженяхъ: „100 и зляди“ „чело 
смотришь“. Не только жалъть чею и что, но и безличное жаль 
(= существ. имя, 8 118) — чего и что; напр. у Лермонт. „жаль 
бъднязу“. 

Управленле глаголовъ такъ разнообразно, что вполнз можеть 


быть объяснено только въ словзрв. Напр. „искать что на комъ“ 
й „искать въ комъ“; „биться о великъ закладъ“ и „удариться о 
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своей головЪ“ (держать парй); свататься: въ Льтоп. „Изяславъ 
сватится (совзщается) со Всеславомъ“; въ Былин. „я хощу у тебя 
свататься „за молода Гордена Блудовича „дочь твою возлюбленну 
Авдотью Чесовичну“; „сваталась я на ея любимой на дочери Ав- 
дотьЪз Чесовичнв „за тебя сына Гордена Блудовича“; въ послов. 
ХУШ в. „еватались къ дВвушкв тридцать съ однимъ (искали ея 
руки), а быть за однимъ“. Вм%ств съ управленемъ измзняется и 
значен1е глагола; напр. бить кому челом: — о чемъ (просить), — 
на чемъ (благодарить), — вх чемъ (извиняться), — чьмь (поднести 
въ даръ). 


$ 186. Глаголы, имвюше силу посредственнаго управлен!я 
($ 100), двлятся ва два разряда: 

1) Одни, сложенные съ предлогами, требуютъ при себз до- 
полнен1я съ соотв тетвующимъ имъ предлогомъ. Соотвзтств!е между 
предлогами можетъ быть полное и неполное. Полное бываетъ 
тогда, когда въ дополненли употребляется тотъ же предлогъ, съ ка- 
кимъ сложенъ и глаголъ; напр. „на-дзяться на свои силы“ „6в5-Взжать 
вз городъ“ „во-зриться во что“ (напр. у Ёрыл. „но, возряся в5 плъвца, 
всв съ дерева дождемъ“). Неполное соотв®тстве бываетъ тогда, 
когда въ дополнени употребленъ другой предлогъ, но согласный 
по смыслу съ тЪмъ, съ которымъ сложенъ глаголъ; напр. „70- 
лагаться на свои силы“ „при-выкать кз труду“. Сюда же принад- 
лежитъ управлене глаголовъ, сложенныхъ съ предлогами слитными; 
напр. 63-л%зать на лВстницу“ „пере-ходить черезз мостъ“. Варочемъ, 
встр®чается и несоотвВтств1е въ предлогахъ; напр. при-ходить 
65 МЪру. по-ходить на дзло. 

2) Друге глаголы, не сложенные съ предлогами, требуютъ при 
себз дополнен1я съ предлогомъ только потому, что одинъ ‚ падежъ 
безъ предлога оказывается для нихъ недостаточнымъ; напр. „Вхать 
в городъ“ „смВяться наф глупыми“ „браниться с5 соседями“. 

$ 187. Многе глаголы, сложенные съ предлогами 00-, из-, от-, 
6- И съ нвкоторыми другими, имвютъ двоякое управлен!е: древ- 
нЪйшее и позднйшее. По древнзйшему требуютъ родительнаго 
безъ предлога, по позднзйшему — съ предлогами: 00, и35, 0тз и 
др.; напр. по древи. чтеню: отължуенъ съборнша вждеть, Лоан. 
9. 22: по новому: @тАзуенъ &@ сонмнша вздетъ. То древнЪйшее 
словосочинен!е сохранилось. какъ ‚въ языкЪ разговорномъ, такъ 
и У писателей: напр. избъжемть суда, избавиться муки, домо- 
таться чею; но при немъ постоянно встр®чается уже-и поздизВй- 
шее; напр. от-рещись чею и отз чею, до-стигнуть чею и д0 чею; 
стар. докладывать зосударя, и теперь — 1осударю ($ 113}. — Винит. 
падежъ съ предл. на: найти на кою, на что, и найти чтд (== стар. 
нальзти что). 

Предлогъ при падеж иногда опускается при глаголахъ, и не 
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сложенныхъ съ предлогомъ. Напр. бЪжать отх кого, 0тз чего, и 
б®жать кою, чею. Въ послВднемъ случаз, большею частию, гла- 
голъ принимается въ переносномъ значен1и; напр. у Душк. „за чВмъ 
бъжалаи своенравно „она семейственныхь оков“. 

При глаголв возвратн. или средн. залога съ предлогомъ пре- 
или пере-, винит. падежъ. теперь съ предлогомъ, переправиться 
черезь ръчку, а въ стар. „переправитися ръчку“, Курбск. Исторля 
Тоан. Грозн. 
$ 188. Двоякое управлен1е, посредственное и непосредственное, 

должно отличать при глаголахъ, означающихъ отношене къ кому 
или чему-нибудь, каковы: отправить, послать, писать, юворитъ, 
принадлежать, способствовать, приличествовать и т. п. Они тре- 
буютъ или одного дательнаго, или съ предлогомъ: послать чтб 
кому и кз кому. Въ древн. текстз: реуе Господь къ свонмъ оууе- 
ннкомъ, и — реуЕ оууеннкомъ свонмъ, какъ и въ новомъ текстБ, 
Мате. 26, 1и2. 

Примзры съ предлогами; у Кар. „нь украшен!ю города служать 
также больш1я площади“; „я еще не яисаль къ Вамъ о заАВшнемъ 
славномъ ЦейгкаузВ“; „каждая мысль, которая приходила ко мнЪ 
въ голову“. Перемзна такого дополнен!я на дательный безъ пред- 
лога бываетъ необходима тогда, когда должно показать отношен:е 
къ лицу: ему способствуетъ, служитъ. Цисать кому — собственно 
для кою, но употребляется и вм. писать кь кому. 

Глаголы: учить, учиться, обыкновенно сочиняются съ датель- 
нымъ:; учить чему; но въ старинномъ и народномъ требуютъ пред- 
логов. #5 И 65 (соглаено съ пройзводствомъ этихъ глаголовъ, 
родственныхъ съ выкнуть, привыкать къ чему, навыкать в5 чемь, 
$ 9); напр. въ Былин. „втапоры поучился Волхъ ко премудро- 
стямъ“ „ко другой-то мудрости учился онъ Волхъ“ „ко третьей-то 
мудрости учился“ „въ грамотв учился“. 

Глаголъ касаться имЪетъ при себЪ четыре рода дополневй: 
1) дат. безъ предлога и 2) съ предл. кё, 3) род. безъ предлога 
и 4) съ пред. до. Два первые рода управлен1я глаголъ принимаетъ 
преимущественно въ собственномъ смыслВ (= притронуться), а 
два послвдн1е частю въ собственномъ, частю въ переносномъ 
— относиться д0 кою, д0 чею). Напр. у Крыл. „но ты коснуться 
1ъву, конечно. не дерзнулъ“; у ийук. „на все. кь чему она кос- 
нется, сходитъ „непостижимое благословенье“; у Душк. „коснуться 
д0 всею слегка“; у него же: „и скоро слуха Кочубея коснулась 
роковая вЪсть“. Сверхъ того, въ цел. глаголъ прнкасатнех, прн- 
коснхтнсх, требуетъ м®стн. падежа; напр. въ древи. тексть; народъ 
нскалше прикасхтнсх юмь, въ новомъ: прикасаТНСА вмз (Яптесф 
а0тоб), Лук. Т, 19. 

$ 189. Между именами существительными, относительно упра- 
влен1я, должно отличать отглагольныя отъ всЪхъ прочихъ. Въ пер- 
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вомъ случаз управлен!е называется глагольнымъ, во второмъ — 
именнымъ. 

1) Именное управлене бываетъ тогда, когда нужно показать от- 
ношен1е между двумя существительными. Оно выражается род. паде- 
жомъ: напр. дом5 моею отца; человюкз пожилыхь льтз. Этому же 
управлению слздуютъ и друг!я части р%чи, происшедипя отъ суще- 
ствительныхъ, или принявийя ихъ Форму, какъ-то: нарвчя (напр. 
0к0л0 козо, чею, противз чею, возль чело), мвстоимен1я (напр. н®- 
сколько лютз), числительныя (напр. 0в0е дътей, четверо помтъ- 
циковз, пять книз, пять-десятз, $ 88) и прилагательныя (мнозо 
дъла, мало ума). 

2) Глагольное управлен!е существительныхъ бываетъ посред- 
ственное, напр. 4ю0606% кз родителямз (любить родителей) и непо- 
средственное, напр. чйене книзз (читать книги). 

Самое простёйшее глагольное управлене имзють существи- 
тельныя тогда, когда, происходя отъ предложныхъ глаголовъ, удер- 
живаютъ ихъ предложное управлен!е; напр. 61005 в пещеру (в-хо- 
дить 65 пещеру); надежда на двтей; „отступникъ 07и5 филосо“ 
Бат. (от-ступиться 0тз чего). 

Глаголы дфйствительные, переходя въ существит. имена, вм. ви- 
‚нительнаго требуютъ или родительнаго: достроить домз, читать 
книи — постройка дома, чтенле книз; или дательнаго съ пред- 
логомъ #5: любить отца и мать, уважать науки, почитать стар- 
шихь — любовь к5 отцу и матери, уваженле кз наукам, почтенле 
к. старшим. Этому послВднему управленю слздуютъ н8которыя 
имена, произведенныя отъ глаголовъ прочихъ залоговъ; напр. дру- 
житься с5 към5 — дружба кз кому. Это же дополчевн1е принимаютъ 
иногда и произведенныя отъ глаголовъ предложныхъ: отвращейться 
0тз зла, — отвращене оть зла, а также: отвращенае ко злу (пи- 
тать кз кому или чему отвращене ). 

При одномъ и томъ же отглагольномъ имени родительнымъ 
означается лицо дЪйствующее, а дательнымъ съ предл. кь — пред- 
метъ, подлежапий двйств1ю; напр. 40606 отиа кз дьтямз. 

Иногда, вмЪето глагольнаго управлен!я, писатели употребляютъ 
именное; напр. любовь славы (вм. кз славъ), воспоминанзе прош- 
лыхь дней (вм. о прошлыхь днять), вт0дё пещеры (вм. вё пещеру) 
и т. п. Это нововведене чуждо народной р3чи. 

Существительныя, произведенныя отъ причаст1я страд. залога, 
требуютъ родител. предмета и творител. лица; напр. разрушенае 
Взева Татарами, посъщенае больназо врачемь. 

$ 190. Между прилагательными только качественныя и от- 
глагольныя могутъ имзть при себз дополнеше. Оно бываетъ двоя- 
каго рода, по различю первообразныхъ и собственныхъ прилага- 
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тельныхъ отъ произведенвыхъ отъ глагола. Послздея, какъ и 
причаст1я, по большей части заимствуютъ дополнен!е отъ глагола; 
напр. склоняться к5 чему — склонный кз чему; уподобить что 
чему — подобный кому, чему, стоить чею — достоинъ чею; иногда 
отступаютъ отъ управленая причаст1й; напр. обязанный къмё и 
обязан кому (съ дательн. отношен1я къ лицу, какъ блалодарень 
кому, признателенз, но близок кому и кз чему, 585 184 и 188). Соб- 
ственныя прилагательныя пользуются различными дополнен1ями, объ- 
ясняемыми отношенемъ качества къ предмету; напр. д0буз до кото, 
"5 кому; хитерь на выдумки и т. п. 
Отчаянный и противоположное ему прилагательное причаянный, 
какъ причаст1е отъ гл. чаять, съ предлогами 0ть и при, въ древн. 
и народн. язык требуютъ при себз дополнен1я съ тзми же пред- 
логами. Напр. ВЪ Духовн. Стих. „ЕТО будетъь вривдой ЖИТЬ, „ТОтТъЪ 
отчаянный оть Господа..., „а кто будетъ правдой жить, „тотъ 
причаянный ко Господу“. При этомъ надобно замвтить, что гл. 
отчаятьъ, безъ ся, въ древне-рус. управляетъ винит. пад.. напр. 


въ Истор. 06ъ Азовск. осадн. сидънзи Донск. казак. „и въ тв поры 
отчаявши мы животь свой въ Азов городз“. 


111. Отрицательное предложенае. 


$ 191. Въ русекомъ и цел.-мъ предложене отрицательное строго 
отличается отъ утвердительнаго особыми Формами. ВажнЪ®йпия изъ 
нихъ слздующля: 

1) Двойное отрицанше, состоящее изъ отрицательной частицы 
не, полагаемой передъ сказуемымъ, и изъ отрицательнаго м%сто- 
имен!я или нарЪч1я, занимающихъ место подлежащаго, дополненя, 
опредвлительнаго или обстоятельственнаго слова; напр. „никто 
не приходитъ“, „никого не видно“, „ни одинз умный челов®къ не 
скажетъ этого“, „нико1да этого не будетъ“. 

Вместо греческаго одного отрицан1я въ древн. текетахъ ветрз- 
чаемъ именно два, по свойству славянскаго языка. Напр. Н 667ъ 
него ннуьтоже ие высть юже высть (хо? 00$ я9тоб ЕёуЕто 000). 
Но въ новомъ текстЪ уже съ однимъ отрицанемъ: Н 6е7ъ него 
ннуьтоже высть, согласно съ греч. текстомъ. 

Оборотъ съ однимъ отрицанемъ, вм%ето двойнаго, заимство- 
ванный изъ греческаго, долго господствовалъ въ нашемъ книжномъ 
языкв. Напр. у Вант. „хотя внутрь никто видъль живо твло“ 
(вм. никто не видаль). 

Вместо совсъмз, совершенно и т. п., въ отрицательномъ пред- 
ложени обыкновенно употребляютъ отрицательное же нар%че: 
нисколько, нимало; напр. вместо „совсъмь не имЪзю охоты“ — 
„нисколько не имЪю охоты“. Впрочемъ, употребляется и утверди- 
тельное нарзч!е: .„6в06все не имвю охоты“; у Ёар. „н®которые люди 
совсьъмь не имъютъ чувства истины“. 
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Вмзсто двойнаго отрицан1я „ничею не возьмешь, не сдЪлаешь“ 
въ народномъ язык говоритея; „не что возьмешь“ „не что сдз- 
лаешь“. 


2) Изобразительное отрицаюе; напр. #\ на в0л065, ни кро- 
шечки и т. п. Эти описательныя выражен1я употребляются двояко: 
или съ двойнымъ отрицанемъ, напр. „не видно ни зги“; „я не тро- 
нулъ ни волоса чужаго добра“. Пушк.; или съ однимъ: „зги не ви- 
дать“; „а проку на 604065 нзтъ въ нихъ“. Крыл. Описательными 
Формами съ однимъ отрицатемъ объясняются слёдуюция выра- 
женя: у Гриб. „три года не писалъ 96у%5 слов“ „подробности 
малльйтей не забуду“; у Пушк. „не позволялъ себв мальйшей 
прихоти“. 

Эа, злинка, зиночка — кроха, крошка, капля, искра; напр. 

„ни зи хлвба нвтъ“; „Божей зи не видать“; „на дворз за зюю“ 

(темь, потемки). Изобразит. отрицан!1я: 1) въ рус. народномъ 

язык: вмето ничею: ни ломанаю роша, ни слъпой полушки, 

ни июлки 65 елки, 2) изъ другихъ языковъ, напр. во Франц.. учет 
отъ лат. тет, вин. пад. отъ 7ез — вещь; 10% отъ лат. рийсйит — 
точка . раз — шагь,; ретбопие означаетъ и отрицан:е, Й о0собу. 

3) Усиленное отрицав1е посредствомъ тождеслов1я (или тав- 
тологи): видомз не видать. слыхдмь не слыхать. 

4) Родительный падежъ при дЪйствительныхъ глоголахъ съ от- 
рицанемъ вмВсто винительнаго; напр. „не читай письма“ (5 173). 
При этомъ наблюдается перемВзна въ видахъ ‘глагола: сядь здЪсь, 
поди сюда, и не садись здЪсь, не ходи сюда. 

5) Многократный видъ съ отрицательною частицею, преиму- 
щественно въ народномъ язык, а иногда и у писателей; напр. 
нико1да не видываль, не слыхиваль; у Пушк. „никогда не присы- 
лывалз“; у Тут. въ Зап. Охот. „у Калиныча была когда-то жена, 
которой онъ боялся, а дВтей и не бывало вовсе“. 


ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 
СЛОЖНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ. 


А. Подчинен!е одного предложен!я другому. 
1. Придаточное предложене полное. 


а) Мюстоименя и частицы относительныя. 


$ 192. Ёто согласуется какъ съ единственнымъ, такъ и съ мно- 
жественнымъ; напр. #70 былз? кто были? кто такой? кто таще? 
Согласован!е со множественнымъ теперь ограничиваютъ только 
сказуемымъ такимъ, которое состоитъ изъ вспомогательнаго гла- 
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гола съ именемъ во множ. числ; напр. „кто были первые на 
землв люди?” Въ язык же старинномъ хто могло согласоваться 
съ множественнымъ во всякомъ случаз, когда разумВется множе- 
ство лицъ; напр. „кто косятъ?“ 

Единств. числу кто можетъ соотв®тствовать множ. 9%, 060- 
бенно въ народной р%№чи; напр. въ Былин. „у насъ кто на морв 
не бывалъ, „морской воды не видалъ, „не видалъ двла ратнаго, 
человзка кроваваго, „отъ желанья 77% Богу не маливались“. У Тур%. 
въ Зап. Ототн. „стоитъ только ночью сЪсть на паперть на цер- 
ковную, да все на дорогу глядЪть. 1% и пойдутъ мимо тебя по дорогз, 
кому, то-есть, умирать въ томъ году“. 

Повторен1е мВстоименя кто: кто — кто означаетъ один», дру- 
10й, третий, или тотё — тотз; напр. „вся эта сволочь была, кое- 
какъ вооружена, хто копъемъ, *7о пистолетомъ, кто офицерской 
шпагой“. Пушжк. 

$ 193. О частиц что должно замЪтить слВдующее: 

1) Переходъ м8стоименля +770 въ союзъ доселЪ явствуетъ въ язык 
изъ прямаго отношен1я этого речен1я къ указательному 770, а, именно: 

а) Иногда что и то, какъ настояпия мВстоимен!я, оказываются 
подлежащимъ, сказуемымъ или дополненшемъ; напр. „чистая ихъ 
вода по (сказ.), что (подлеж.) у насъ помои“. Ф.-Виз. „Оракулъ 
нашъ что (дополн. ) молвитъ, 70 (дополн.) совретъ“. Крыа. (8 112). 

6) Иногда одно изъ этихъ м8стоимен!й оказывается члевомъ 
предложен!я, подлежащимъ или дополненемъ, а другое употре- 
бляется только для связи, какъ союзъ; напр. „жаль только 7010 
(дополн.), что (союзъ) не освзщены“. Ф.-Виз.; „что (союзъ) мною 
довольны въ Петербург, то (дополнене) я изъ веЪхъ писемъ 
вижу“. [[ушк. 

в) Наконецъ, что и то, употребляясь въ предложеняхъ неза- 
висимо, служатъ, какъ союзы, только связью между ними. Напр. 
„что ужинъ, то расправа“. Арыл. „Что ночь, то Домовой пугать 
его ходилъ“. Хемн. „Ихъ что разнимать (бабъ въ ссорз), то хуже“. 
Тур. въ Зап. Ототн. 

Изъ сказаннаго явствуетъ, что во всЪхъ случаяхъ надобно 
подразумВ вать указательную частицу то, гдВ бы ни стоялъ союзъ 
что; напр. „говоритъ, что придетъ“ (т.-е.) говоритъ 70, что —); 
„что-бы работать прилежно, надобно любить трудъ“ (т.-е. — то 
надобно любить трудъ). Въ этихъ случаяхъ частица 70, подразу- 
мЪваясь сама собою, обыкновенно опускается. Напр. у Пушк. 
„мысль. что (союзъ) Марья Ивановна не успВетъ вызхать, ужас- 
нула меня“ (т.-е. „мысль о томз, что Марья Ивановна“ и пр.). 


Иногда и у писателей встрвчается чтобы — то; напр. у Ф.-Виз. 
„а чтобы было мн изъ чего почерпнуть правила взры, то взялъ 
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я съ собою русскую Библию“; у ЁВрыл. „чтобь горю пособить, 
„то стали у боговъ царя просить“. Впрочемъ, иногда м8стоимен!е 
то бываетъ необходимо, именно тогда, когда употреблено въ Форм 
мвстоимен1я; напр. „я самъ безъ 2то0ю глазъ не сведу, чтобь вы- 
борный не разсказывалъ мн истор!й“. Ф.-Виз. 


2) Что иногда употребляется вмЪсто который, какъ въ древ- 
немъ и народномъ язык, такъ и у образцовыхъ писателей. Въ та- 
комъ случав это мъстоимеше можетъ относиться къ именамъ всЪхъ 
родовъ обоихъ чиселъ; напр. „человвкъ, что приходилъ вчера“ — 
„мужики, ч1т0 ходили на свнокосъ“. У Пушк. „капитана Миронова! 
того самаго, +70 былъ комендантомъ въ одной изъ Оренбургскихъ 
крзпостей?“ — „мы условились драться за скирдами, чт0 находи- 
лись подлв кр®пости“. 


Иногда м3»стоименю +70 (вм. которые) соотвзтствуетъ въ глав- 
номъ предложен!и 77075 во множ. ч.; напр. у Тур. въ дап. Охотн. 
‚а что покрупнЪй (дворяне), 71%75 и узнать нельзя“. 


$ 194. Мвстоимен1я какой и чей отличаются отъ прочихъ тзмЪъ, 
что могутъ не согласоваться съ именами и мВетоимен!ями, къ ко- 
торымъ относятся. Впрочемъ, между ними сл8дующее различе: 


1) М»зстоимен1е какой, иногда относясь во множественномъ 
къ имени единственнаго числа, слВдуетъ старинному соотвЪтетв1ю 
мвстоимен!й кто — тъ ($ 192); напр. „челов къ, какито мало“. 
Въ этомъ случав не опущено +35 такихь (т.-е. человВкъЪ из5 та- 
кихз, какихъ мало), потому что множественное какже можетъ со- 
отвзтетвовать и единственному такой: „такой человЪ къ, каких 
мало“ (здВсь уже нельзя предположить выражене: „7акой чело- 
ВВКЪ #35 Такихе, какихъ мало“). 


2) Мъетоимене чей, какъ и проч1я притяжательныя: мой, твой, 
с60й и т. д., согласуется въ род, числЪ и падежз съ твмъ име- 
немъ, которому служитъ опредзлевемъ; напр. „это тотъ самый, 
чью деревню мы видвли, чьи крестьяне благоденствують”. 


$ 195. Мъетоимен1е который, -ая, -0е, собственно и первона- 
чально означаетъ *7то или какой изз двуть или из5 мноилть, что 
изъ двуть или изь мномить ($53). Напр. которын же отъ васъ рава 
имел орюша нлн пасзша, Лук. 17, 7. — Въ Былин. „которало возь- 
метъ за руку, „изъ плеча тому руку выломитъ“. У Пушк. „вез 
они знали, которая сторона правая, которая лЪвая“. 


Какъ теперь м8стоимен1е который ставится рядомъ съ своимъ 
опредвляемымъ въ предложен!и вопросительномъ, напр. „который 
час57“; такъ въ старинномъ и народномъ язык употребляется оно 
и въ придаточномъ. Напр. въ Былин. „и вздЪвалъ на себя шубу 
соболиную, которой шубть Цна три тысячи“. 
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Присоединен1е м%Ъетоймен1я который къ его опредвляемому 
въ старину давало возможность свободнве нынвшняго употреб- 
лять придаточное предложен1е. Придаточное могло стоять передъ 
главнымъ: и тогда въ главномъ опускалось уже то слово, къ ко- 
торому мзетоимен1е относится, или же замвнялось мВетоименемъ 
тоть; напр. въ Былин. „и которые старицы при церкви живутъ, 
„даютъ золотой казны не считаючи“; въ письмъ царевны Есени 
Борис. „а которые люди по ся место ходятъ. и 7% собою не вла- 
двютъ, всЪ обезножили“; въ послов. „который день прошелъ, тоть 
до насъ дошелъ“. Иногда который съ своимъ именемъ относится 
къ главному предложен1ю только по смыслу. Напр. у Лом. „во- 
сточное плечо рзки Н%мана называется Руса, которое имя, ко- 
нечно, носитъ на себз по Варягамъ Россамъ“. 

Въ нынзшнемъ книжномъ язык который придаточнаго пред- 
ложен1я относится къ имени или м%стоимен1ю главнаго. Напр. у 
Бат. „не знаете сего мучения и удовольствя, которое называютъ 
метроман1ею“. При этомъ наблюдается, чтобы между именемъ, 
къ которому относится мВстоимен1е *оторый, и между этимъ мЪсто- 
именемъ, не было употреблено такого слова, къ которому. по 
грамматической связи, можно отнести это мВстоимен1е: какъ напр. 
у Бат. „или ревъ источника, образованнаго сньюмь, который 
стрвлою протекаетъ по каменному дну между скалъ гранитныхъ“. 
ЗдЪсь по смыслу который относится къ источнику, а по грамма- 
тической связи и по близости къ сну. 

Это мвстоимен!е иногда относится и къ личнымъ 1-го и 2-го 
лица, но только въ книжной, а не въ народной рзчи. Напр. „мы, 
которые участвовали во всвхъ важныхъ происшеств1яхъ“ — „отъ 
этой работы отказываюсь я, который часто не понималъ стиховъ 
ММ“. Бат. Иногда къ мВстоимен!ю личному прибавляется объясни- 
тельное существ. имя, къ которому уже и относится м3етоим. 
который; напр. у Вар. „мнЪ больно, что я огорчилъ тебя, чело- 
въка, который истинно меня любить“. 
$ 196. Въ книжномъ язык принято наблюдать соотвЪтств!е 

между вопросительными и указательными нарЪчями, когда они 
употребляются въ вид союзовъ (5 112); напр. куда — туда, кода — 
т01да, какз — такз и пр. Напр. „козда зима покрыла р%ки льдами, 
сыпала иней и снЪзга, 7тозда дикмя чада лВсовъ выходили изъ ло- 
говищей своихъ“. Рат. Указательная частица можетъ подразум$- 
ваться; напр. „*01да наступила зима, дикари выходили изъ свойхъ 
шалашей“. При частиц какз подразумВвается не только тако 
(напр. „бЪлъ, какь лунь“), но и то; напр. „видишь, какь много 
сдълано“ (= видишь 70, канё —). Иногда на мЪств опущенныхъ 
указательныхъ частицъ, въ соотвЪзтсте вопросительнымъ каж 
скоро, куда, кода, ставится то. 


Напр. какь скоро — то: „какё скоро сержантъ услышалъ, что 
я ду изъ Бълогорской крзпости, 70 и повелъ меня прямо въ домъ 
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генерала“. Пушк. Куда — то: „куда ни покажуся я, то всВ меня 

дичатся“. Арыл. Но оеобенно часто употребляется у писателей 

соотвЪтств1е кода — то. Напр. у Жук. „кода воды наморщатся, 
то глубина этихъ морщинъ кажется изумрудно-зеленою“. 

$ 197. Отрицательно-раздЪлительная частица ни, будучи упо- 
треблена при относительныхъ мЪстоимен1яхъ и нарзчяхъ, при- 
даетъ имъ боле обпий смыслъ; потому-то и соотв тствуютъ они 
тогда мВстоиментю весь и сложнымъ съ нимъ нарв\ямъ: куда ни — 
вездъ, сколько ни — все. 

Такя относительныя частицы могутъ имЪть при себз. или изъ- 
явит. наклонен1е, напр. *4н0ой ни есть; или повелит., напр. какой 
ни бу; или условн., напр. какой бы ни былз, что бы ни было. 

Предложен!я съ частицею ни упопребляются: или 1) какъ пол- 
ныя придаточныя;. напр. у Кар. „все прекрасное меня радуетъ, 
1дъ бы и въ какомз бы видЪ ни находил его“. Въ пиъсн. „отколь 
ни взялся младъ ясенъ соколъ, „онъ ушибъ, убилъ сизаго голубя“; 
или 2) какъ слитыя съ главнымъ; напр. у Аант. „ариложиль ли 
къ царскому, что ни есть доходу?” Сюда принадлежитъ оборотъ 
съ что ни, или что ни есть, употребляющийся для означеня пре- 
восходной степени; напр. въ 7ъсн. „у любимой его яблоньки „от- 
валился %70 ны лучпий сукъ”. 


б) Повелительное, сослолательное и условное наклоневя. 


$ 198. Повелительное наклонен!е употребляется двояко: не- 
зависимо и въ зависимости отъ изъявительнаго. Въ первомъ 
случаз оно не входитъ въ составъ придаточнаго предложен1я; напр. 
„будь по твоему!“ „да будетз по твоему“. Во второмъ оно подчи- 
няется изъявительному наклоненю и употребляется въ предложе- 
ни придаточномъ, какъ наклонене условное; напр. „куда ни 
поди, вездВ надобно` спускаться съ горы, или всходить на гору“. 
Кар. (8 135). 

Сослагательное наклонене другихъ языковъ иногда можетъ 
быть передаваемо по-русски хормою наклонен!я повелительнаго. 
Напр. въ нёмецк. „зргаеВеп 41е ЕсШМег Ша $сВ0]190, 0 уаге 
зеше БасБе уетогеп“ — „обвини его судья, онъ проигралъ бы 
свое двл0“; во хранцузск. „]е зегал уепа, 1 `еи5зе ем |е 1етрз“ — 
„имтй я время, пришелъ бы“; въ латинск. у Цицерона: „о! Мер- 
бопз, дао ТЬезео ргопл1зегаф, поп {есззер, ТЬезеаз ВПо Нрро- 
]ую поп ез5её отБафаз“ = „не исполни Нептунъ своего обЪщан1я 
Тезею, не лишился бы Тезей сына Ипполита“. 

Равномрно и частица да, сверхъ повелВн1я, означаетъ подчи- 
нен1е придаточнаго предложеня, составляя вмзст$ съ глаголомъ 
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наклонен!е сослагательное; напр. хощз да тон превываетъ, 1оан. 
21. 22. 

$ 199. Въ словосочинени условнаго наклонен!я должно отли- 
чать прошедшее время отъ будущаго: 

а) Прошедшее означаетъ не подчинен1е, а связь двухъ пред- 
ложен!й — главнаго съ придаточнымъ, допускаемую подъ усло- 
в1емъ, потому и употребляется и въ томъ, и въ другомъ; напр. 
аще не вы выль сен улоджн, не выхомъ предалн его, Гоан. 18, 30. 
Такъ какъ нашъ союзъ бы есть остатокъ наклонения ($ 50), то и 
употребляется также и въ главномъ, и въ придаточномъ: „если бы 
не былъ злодзй, — то не предали бы“. 

6) Бухущее условное употребляется только въ придаточномъ; 
напр. въ Лют. Мест. „аще ли купиль буде (или будеть ) Грьчинъ, 
подъ крестомъ, достоить ему, да возьметь цфну свою. елико же 
даль будеть на немь“. Потому и происшедпий отъ этой Формы 
союзъ буде ($ 50) служитъ указателемъ придаточнаго предложения: 
„буде купилъ что-нибудь, пусть продастъ за свою цФну“ „пусть 
продастъ за свою цфну, чтб бы ни купилъ“. 


в) Союзы. 


$ 200. Условными союзами если (или ежели, стар. естьли, цех. 
аше, еже, древне-рус. оже), коль, коли, буде, означается въ при- 
даточномъ предложени услов1е, то-есть такое дВйстве, оть 
исполнен!я котораго зависитъ исполнене другаго дзйств!я, выра- 
жаемаго въ предложен главномъ. Напр. у Крыл. „если корень 
изсушится, — не станетъ дерева“; „кто жъ будетъ въ м!рв правъ, 
коль слушать клеветы?“ У Кар. „велиюй князь обязывался дру- 
жески принять его въ Росаю, буде онъ въ третЙ разъ лишится 
престола“. 

Такъ какъ въ условномъ предхожени одна мысль выводится 
изъ другой, какъ ея слВ'детв1е, то главное предложене можетъ 
соединяться съ придаточнымъ заключительными союзами 770, тако: 
„если корень изсушится, то не станетъ дерева“; „взялъ, так 
держи“. 

Главное предложен1е можетъ стоять и передъ придаточнымъ: 
„прочти, если хочешь“. 

Услове, означаемое союзомъ если, вакъ поняте отвлеченное, 
имветъ себЪ соотвзтствующую Форму, болЪе наглядную, въ озна- 
чени времени частицею *01да. Потому кода — тода и если — 
то употребляются одно вмЪсто другаго. Напр. въ слвдующемъ 
мъетв если — то могутъ быть замВнены частицами *0озда — тода: 
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„@сли озеро тихо, то высоке, пирамидальные утесы, по берегамъ 
стояште, начертываются длинными полосами въ зеркал водъ“. Бат. 
Иногда, впрочемъ р3дко, ветр8чается у писателей соотв тетв!е 

если — тоща; напр. у Бат. „если глаза мои остановятся на розахъ 
бвлыхъ и пурпуровыхъ, собранныхъ въ зохотомъ сосудЪ рукою 


прелестной дввицы: 700а мн% кажется, что вижу лицо той, ко- 
торая всв чудеса природы собою затмзваетъ“. 


Условная связь можетъ быть не только между цзлыми предло- 
жен!ями (какъ въ приведенныхъ примёрахъ), но и между членами 
одного предложеня. Въ посл®днемъ случа предполагается слляне 
предложенй. Напр. „однакожъ небо награждаетъ усердле друзей 
истины, и если не совсвмъ, то хотя сколько-нибудь озаряетъ ихъ 
свЪтомъ ея“. Кар. „И видъ съ него, если не обтирн%е. 20 привле- 
кательнзе“. ук. Въ первомъ примВрЪз условемъ соединены слова 
обстоятельственныя. во второмъ — прилагательныя, вошедийя въ со- 
ставъ сказуемаго. 

Вместо если иногда употребляется какз: у Гриб. „как посрав- 
нить, да посмотрЪть вЪкъ нынЪшвЙ и вЪкъ минувпий, — свЪжо 
предане, а взритея съ трудомъ“ (какз посравнишь или хакз по- 
сравню и проч.). 

Иногда условное предложене и вовсе обходится безъ союзовъ; 
напр. въ 70406. „взялся за гужъ, не говори, что не дюжъ“ (взяв- 
шись за гужъ и проч.). 

$ 201. Частица бы, слагаясь съ союзами если, да, что, при- 
даетъ имъ смыслъь предположен!я. Напр. „оФицеръ имзлъ пове- 
лън1е убить его (т.-е. узника), естьли бы онъ снялъ ее“ (желвзную 
маску). Кар. Въ такихъ предложен!яхъ подчинен1е выражается не 
частицею бы, а тЪми словами, къ которымъ она прилагается 
(= убить тофа, когда сниметъ маску, = то1да бы, козда бы онъ 
снялъ маску). РавномВрно и въ союз дабы подчинене означено 
частицею да: „да пребываетъ = да-бы пребывалъ“. \Утобы есть 
Форма чисто русская; ей соотвзтетвуетъ въ церковно-славянскомъ 


да ($ 198). 


Частица бы, посл чтобы, еслибы, дабы, обыкновенно опускается; 
не принято, напр., говорить: „чтобы пошелъ и принесъ бы мн 
книгу“. Впрочемъ, писатели позволяютъ себЪ иногда отступать 
отъ этого правила. Напр. у Пушк. „еслибы Потемкинъ и Брантъ 
сдЪлали свое двло, и усп8ли бы удержаться“. 


$ 202. Союзъ будто собственно означаетъ предположене и со- 
мнзн!е (5 215), и составляетъ самъ собою цлое предложен1я: 0уд-то 
(будь-то), какъ и ес-ли (есть ли, 8 95); но когда употребляется 
въ придаточномъ, тогда соотвзтетвуетъ указательной частиц о; 
напр. „я видЪлъ во снЪ, будто плыву по морю“ (== видЪлъ — 10, 
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что плыву, — видзлъ 70, что будто). Такимъ образомъ при будто 
въ этомъ случаз предполагается частица что: что будто. Теперь 
принято опускать ее; но какъ въ старинномъ и народномъ язык%, 
такъ и у писателей, она весьма часто удерживается. 


Напр. „Заблужден!е его состояло въ томъ, что будто не льстя 
не можно быть учтиву“. Ф.-Виз. „За старое предане расказы- 
ваютъ, что будто бы причиною того былъ“ и проч. Кар. „Едва ль 
сосвди и не правы, что будто у него въ шкатулкВ милл1онъ“. Крыл. 


9. Придаточное предложене сокращенное. 
а) Причастие и дъепричастие. 


$ 203. Словосочинене причастй въ отношен1и къ согласованю 
въ родв, числВ и падежЪ ничзмъ не отличается отъ прилагатель- 
ныхъ, а въ отношен1и временъ подчиняется общимъ правиламъ 
съ глаголами (3 138). 

Причастия кратмя, т.-е. наши дзепричаст1я, въ цел. измЪнялись 
по родамъ и числамъ, и слЪдовательно, были такими же прилага- 
тельными, какъ и причастя полныя, у насъ же стали неизмВняе- 
мыми нар®чями ($ 44). 

$ 204. Двепричаст1я употребляются въ русскомъ языкВ двояко: 
1) въ зависимости отъ главнаго предложеня, и 2) независимо 
отъ него. 

1) Дъепричасте, употребленное въ зависимости отъ главнаго 
предложен1я, относится къ его подлежащему; напр. „такъ тяжый 
млатъ, „дробя стекло, куетз булатъ“. Пушк.: дВепричасте дробя и 
глаголъ куеть имЪютъ одно и то же подлежащее млатз. Подлежащее 
въ этомъ случаз обыкновенно поставляется въ главномъ предло- 
жен вмЪстЪ съ глаголомъ. Впрочемъ, какъ у писателей, такъ и 
особенно въ народномъ языкв, подлежащее ставится и въ прида- 
точномъ при двепричасти. Напр. у Хемн. „пришедши мальчикь 
въ лВеъ, „гн№здо на деревЪ увидЪлЪ и полвзъ“; у Пушк. „пртьхавь 
онз прямымъ поэтомъ, „пошелъ бродить“. 

2) Двепричасте независимое не относится къ подлежащему 
главнаго предложен1я и употребляется самостоятельно. Напр. 
„я слыхалъ пословицу: не учась, въ попы не ставятъ“ (т.-е. не- 
ученыхъ, необразованныхъ въ священники не ставятъ). Ф.-Вуиз. 
„Армзя наша, вся вмЪетЪ состоявшая изъ 79.800 человВкъ, не 
считая казаковъ и Молдаванъ, — уже не составляла“ и пр. Пушк. 

Независимыя двепричаст!я соотвзтетвуютъ цел. дательному 

самостоятельному ($ 174). 

Независимое дВепричасте употребляется въ русекомъ язык пре- 
имущественно при глагол безличномъ; напр. „00дясь въ романи- 
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ческой землв, отвЪчалъ онъ, какъ не любить поэзи?“ Кар. „Вельно 
было итти въ Оренбургъ, зарывая или потопляя тяжести и порохъ“. 
Пушк. „Увидя то, на мысли Волку вспало, „что Левъ, конечно, 
не силенъ“. АКрыл. Въ Былинъ: „лежучи (вм. кода онз лежалз ), 
У Ильи втрое силы прибыло“. 


Въ книжномъ языкв должно отличать оборотъ съ независи- 
мымъ дзепричаст1емъ при личномъ глаголЪ, заиметвованный изъ 
чужихъ языковъ, отъ оборотовъ чисто русскихъ, народныхъ, ко- 
торые теперь наиболЪе сохранились только при безличномъ гла- 
гол. Напр. у Пушк. „вы согласитесь, что, имъя право выби- 
рать оруже, жизнь его была въ моихъ рукахъ“. У Арыл. „хоть я 
и не пророкъ, „но в#0я мотылька, что онъ вкругъ свзчки вьется, 
„пророчество почти всегда мнз удается“. 


6) Неопредъьленное наклонене. 


$ 205. Полное придаточное предложене, состоящее изъ глагола 
съ частицами +70, чтобы, дабы, можетъ сокращаться въ Форму 
неопредзленнаго наклонен!я. Напр. у Арыл. „Крестьянина Червякъ 
просилъ его устиить въ свой садъ“ (== чтобы пустиль его въ свой 
садъ); у Мушк. „мы повврили только отчасти, хотя повзствова- 
тель и хвалился быть дворяниномъ“ (== хвалился 7%м5, что онъ 
дворянинъ). 

Такое сокращене придаточнаго можетъ быть, какъ при глаголз, 
напр. думаю итти (=0 томъ, зтобъ ‘итти), такъ и при имени: 
пора итти (= чтобъ итти), охотникз кататься (= до катанья, = 
до того. чтобы его катали). 


Если неопредвленное наклонене относится къ подлежащему, 
то называется субъективнымъ; напр. „думаю притти завтра“ — 
„думаю, что приду завтра“; въ обойхъ случаяхъ подлежащее я. 
Если же неопредзленное наклонен1е относится не къ подлежащему, 
& къ дополнен1ю, то называется объективнымъ; напр. „учитель 
велвлъ ученику читать“ — „учитель велЪлъ, чтобъ ученикъ чи- 
талъ“; въ первомъ случаЪ ученикь дополнен1е, а во второмъ под- 
лежащее. 

Ёели въ сокращенномъ придаточномъ предложен1и есть подле- 
жаее, то оно, при переходЪ глагола въ неопредЪленное наклоне- 
н1е, иногда опускается, иногда же ставится въ косвенномъ падеж», 
или 1) въ зависимомъ отъ глагола главнаго предложен!я; напр. 
„р8шили меня поспвшить отъзздомъ въ чуже краи“. Ф.-Виз. 
(= внушили мн рЪшимость, чтобы я поспзшилъ...); у Гриб. 
„0тъ нась потребуютъ съ имзньемъ быть и въ чинЪ“ (= чтобы 
мы были...); или 2) въ падежахъ дат. или творит., не зависи- 
мыхъ отъ главнаго предложен!я; напр. съ дат. у Пушк. „взявъ 
на себя самому ее выбрать“, „назначилъ быть свадфьбь“. Съ творит. 
у Дмитр. „а имъ печатный всяюЙ листъ быть кажется святымь"; 
у „Жук. „славлюсь я быть уроженцемь широкоравниннаго Крита“. 
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Б. Сочинен!е предложенй равносильныхъ. 


$ 206. Равносильныя предложен1я сочиняются одно съ другимъ 
тремя способами: 1) соединительнымъ, 2) противительнымъ 
и 3) раздвлительнымъ. Каждый изъ этихъ способовъ пользуется 
соотв8тствующими ему союзами ($ 112). 

$ 207. Союзы а, же, да, означаютъ и соединен1е, и противо- 
положен1е, смотря по смыслу р®чи. „Же и да и теперь употреб- 
ляются въ томъ и другомъ значении; напр. „дВти утЪьшеше роди- 
телямъ, они же и подпора имъ въ старости“ „духъ крёпокъ, тёло же 
немощно“:; у Пушк. ‚старикъ сидитъ да пишетъ“; въ Былин. „хо- 
твль было и этоть домъ описывать, 0д@ отложиль вс печали на 
радости“. Что же касается до союза @, то теперь въ книжномъ 
язык онъ употребляется только въ значенш противительномъ. 

Союзъ @ тёмъ отличается отъ но, что означаетъ не столько 
противоположность, какъ этотъ послВде!, сколько раздлен1е или 
распредзлен1е понятй; напр. въ Духовн. стих. „они, первую-то 
часть (т.-е. плЪнниковъ) подъ мечъ преклонили, „@ вторую часть 
по себЪ раздвлили. „@ третью часть они запродали“. У Ф.-Биз. 
„вторая супруга отца моего, @ моя мать, имвла разумъ тонкий“. 
У Пушж. „срыть мишень и друмя укрзпленя, а избу разломать“. 


Въ древне-русскомъ язык особенно распространено было упо- 
‚треблен1е союзовъ и и а не только въ ряд предложен!й, присо- 
единяемыхъ одно къ другому посредетвомъ этихъ союзовъ, но и 
въ начал рзчи, которая тавимъ образомъ какъ бы вытекаетъ 
изъ прежде сказаннаго. Напр. у Данила Паломн. „и изыде Мель- 
хиседекъ и изнесе хлёбъ и вино, и созда жертовникъ (т.-е. 
жертвенникъ) Богови въ печерз той, и сотвори жертву Мельхи- 
седекъ, царь Салимсюй, Богови хлзбомъ и виномъ предъ Авраз- 
момъ, и абте взятся жертва на небо къ Богу; и ту благослови 
Мельхиседекъ Авраама, и остриже Мельхиседека Авраамъ и обр83& 
ногти его“. Въ Домостроъ: „А по вся бы дни у мужа жена спра- 
пивалась и совътовала о всоякомъ обиходв, и воспоминаха, что 
надобЪть. А въ гости ходити, и къ себЪ звати: ссылаться съ кВмъ 
велитъ мужъ; а гостьв воли пучитея, или самой гдз быти, за 
столомъ свети, лучшее платье перемзнити“. Въ пЪенЪ ХУП в. 
„@ не сильная туча затучилаея, „а не сильные громы грянули: 
„Куда Здетъ собака Врымеюй царь? — „а ко сильному царству 
Московскому. — „А ныньче мы поздемъ къ каменной Москвз, 
„@ назадъ мы пойдемъ, Рязань возьмемъ. „А какъ будутъ они 
у Оки-рзки, „а тутъ они станутъ бзлы шатры разставливать. — 
„А думайте вы думу съ цёла ума: „Кому у насъ сидЪть въ ка- 
менной Москвз, „а кому у насъ въ Володимир%, „а кому у насъ 
сидЪть въ Суздаль“ и т. д. 

Сверхъ того надобно замзтить, что оба эти союза, а также 
и союзъ да, не ограничиваются сочинен1емъ равносильныхъ пред- 
ложенй, но оказываютъ свое дВйств1е и въ подчинен!и прида- 
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точнаго предложен1я главному. А именно: 1) посредетвомъ этихъ 
союзовъ присоединяется придаточное предложен1е къ главному. 
Напр. у Данила Заточника: „но езда веселитися многими брашны, 
а (вм. тоа, какъ и далве) мене помяни сухъ хлзбъ ядуща, 
или шеши сладкое пит1е, а мене помяни теплу воду шюща, и 
праха нападша отъ м%ета заввтреня; еда ляжеши на мягкихъ 
постеляхъ подъ собольими одзялы, а мене помяни подъ единымъ 
платомъ лежаща, и зимою (т.-е. стужею) умирающа; и каплями 
дождевыми яко стрзлами сердце пронизающе“; въ Льтопис. „хо- 
щеши сея волости, а убивъ мене, а тобЪ волость, @ живъ не иду 
изъ своей волости“ (вм. „если хочешь этой волости, то, убивъ 
меня, бери ее“ и проч.); въ Юридич. акт. ХУТВв. „мы себъ не 
ставя судей, да помирились“; въ Рылин. „надЪваль на себя шубу 
соболиную. „да котора шуба въ три тысячи“. 2) Посредствомъ 
этихъ союзовъ слагаются два предложен1я главныхъ въ ТЬхъ 
случаяхъ, когда по смыслу слздовало бы одно изъ нихъ, какъ 
придаточное, подчинить другому. Напр. въ Лютопис. „того же 
л$та постави преподобный нареченный владыка Еубим!й полату 
въ двор% у себе, а дверей у ней 30“ (вм. у которой}; „не бывала 
пакость такова, и Шсковь сталь“; — „и Псковь сталь, не бывало 
таково“ (вм. 65 тъхь поръ, какь сталъ Пековъ); въ письмз царевны 
Асензи Борис. ‚а про меня похочешь вЪдати, и я у Живоначаль- 
ныя Троицы въ осад, марта по 29 день, въ своихъ б$дахъ 
чуть жива“ (вм. „а еслы про меня хочешь знать, то я чуть 
жива“ и пр.). 

Къ этому надобно присовокупить, что предложен1я, которымъ 
слвдовало бы быть придаточными, будучи присоединены къ глав- 
ному только союзомъ а, сильнфе останавливаютъ на себЪ вни- 
ман1е, какъ по смыслу самаго союза, такъ и по своей хормз, 
вакъ предложен1я главныя. Напр. у Данила эаточн. „видЪхъ 
великъ звВрь, а мавы не импеть: тако и добрые полки безъ доб- 
раго князя погибаютъ“. Вмзсто этого придаточное предложене: 
„который не имзетъ главы“ — ослабило бы силу уподобленя. 
По другой редакши того же древняго произведенля значится иначе: 
„видъхъ великъ полкъ безъ князя, рече: великъ звзрь безъ 
главы“. 


$ 208. Противительные союзы однако (древн. единако ) и виро- 
чемъ отличаются одинъ отъ другаго самымъ производствомъ: однако== 
единственно, 70л1%к0: какъ др. единако происходитъ отъ единакй, 
одинакй, такъ и только отъ толик. Въ цел. вдннауе — еще, по 
древн. тексту, а по новому: еще, смотр. Мате. 17, 5. Бпрочемь == 
65 прочемз, т.-е. во всемъ остальномъ. 

Такимъ образомъ однако и впрочем, по первоначальному зна- 
чен1ю своему, существенно отличаются отъ собственно противи- 
тельнаго но. А такъ какъ они содержатъ уже въ себз и противо- 
положеше, то союзъ но обыкновенно при нихъ опускается. Потому 
вообще не принято въ книжной рЪчи употреблять: но однако, но 
впрочемз, хотя и встрзчаемъ эти выражен1я даже у тучшихъ писа- 
телей. 
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Напр. у Жук. „и слушалъь „его (т.-е. ворона) еъ большимъ 
вниманьемъ Сзрый Волкъ, „и мудрости его необычайной дивился, 
но однако все за хвостъ „его держалъ“. У Пушк. „жалвю, ска- 
залъ ему регентъ, но вирочемь вы правы“. 


Однако и впрочем (согласно своему происхожденю и перво- 
начальному значен1ю) могутъь противополагать придаточное пред- 
ложен1е главному. Хотя употреблен1е этихъ союзовъ въ подчинени 
предложений вообще не допускается въ книжной р%чи, но оно весьма 
обыкновенно, не только въ разговор, но и у писателей. Напр. 
однако: „вчерашний день былъ, безъ сомнВн!я, наилучший въ его 
жизни, которая однако скоро пресЪчется“. Ф.-Биз. „Неюдуя на 
свои неудачи, не терял» однакоже надежды“. Пушк. 

Вмзсто „въ противномъ случаЪз“ употребляется иногда цВлое 
отрицательное предложене не то; напр. у Пушк. „не смЪй пере- 
манить „работника! Не это, въ приказъ холопей“; „не должно пре- 
небрегать этимъ упражненемъ, не 2710, отвыкнешь какъ разъ“. 

Союзъ а то прибавляетъ къ отрицаемой мысли нЪчто другое, 
усиливающее; потому и прилагается къ нему иногда нарзще еще: 
а то еще. Напр. у Тут. въ ап. Охотн. „да это бы куда ни шло, — 
а то въ ябедники пустился“. 

$ 209. Въ раздвлительномъ сочетанши мыслей предлагается 
на выборъ то или другое: „быть или не быть: вотъ въ чемъ во- 
просъ“; „4ибо панъ, либо пропалъ“. 

`Кромв учли и л4%бо раздЪълительное предложенле аользуется и 
союзомъ ли, И тогда оно состоитъ въ связи съ вопросителенымъ. 
Напр. „Пойдетъ ли онъ? — Не знаю“.— „Не знаю, пойдетъ ли онъ”; — 
„Но знаю, пойдетъ ли онъ, или не пойдетъь“. Въ этомъ случаз, 
какъ вопросъ, такъ и раздвлительное предложене будутъ прида- 
точными при томъ, которое сказано въ отвЪтз. 


Въ русскомъ ли полагается только позади того слова, ВЪ в5о- 
торому относится; въ цел. же, въ древнемъ, и впереди, въ зна- 
чени: или, либо. Напр. ан вднного дрыкнтьса, я © дооутьмь нераднтн 
назьнеть; въ нов. илн еднного держится и пр. Мате. 6, 24. 


Иногда при раздЪ®лительномъ сочетан1и словъ допускается про- 
тивительный союзъ но въ смысл только; напр. у Бат. „древо 
наукъ будеть процвфтать подъ тзню его державы, и рано или 
поздно. но дастъ новые плоды“. 

НерЪзшительность въ раздълительномъ сочетани мыслей иногда 
выражается отрицательно поередствомъ повторительнаго союза не 
то: „старикъ сидитъ, опустивъ голову: не то дремлетъ, не то 
задумался“; „вдали виднЪется что-то темное, не то пень, не то 
челов къ“; „развернута ткань, не по бурая, не то сЪрая“, — „не 
то голубая, не то блЪдно-зеленая“. 
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$ 210. При взаимномъ сочинени двухъ или н®сколькихъ при- 
даточныхъ предложен1й въ современной книжной р%чи принято 
пользоваться нзкоторыми правилами, которыя впрочемъ не строго 
наблюдаются и лучшими писателями. Таковы, напримВръ, правила: 

1) Не сочинять союзами соединительными или противительными 
двухъ придаточныхъ, одного сокращеннаго и другаго полнаго, и 
именно не сочинять причастия и глагола съ мВстоимешемъ который, 
или съ другою какою-нибудь относительною частицею. Въ изб%- 
жан1е такого словосочинен1я., слЪдуетъ оба предложен!я сдЪлать или 
сокращенными, или полными. Напр. слвдующее м5Ъето изъ Душк. 
„они предпочитали кофе, сваренный по ихъ обычаю, и который 
пили они цфлый день“ — должно бы, по этому правилу, измВнить 
такъ: „они предпочитали кохе, который быль сварень — и который 
пили“ и пр. ` 

2) Не сочинять союзами причастий съ двВепричастями, какъ напр. 
у „Кук. „не подвластный року, „и находя въ себЪ самомъ покой“. 


В. Переходъ сочинен1я въ подчинене, и обратно — подчинен1я 
въ сочинешще. Соединене формъ подчиняющихъ и сочиняющихъ 
въ одномъ и томъ же сложномъ предложени. 


1) Предложенле винословное. 


$ 211. Въ винословномъ сочетавми мыслей опредзляется вза- 
имное отношене между причиною и ея слвдств1емъ. Это отно- 
шен1е выражается двояко: 

1) Причинное, когда предлагается слЪдств1е, выводимое изъ 
причины. Напр. въ предложени: „науки полезны. потому что онЪ 
проевъзщаютъ разумъ“” — польза наукъ есть слЪдетве того, что 
он просвзщаютъ. Потому иначе можно сказать: „науки полезны 
70 той причин, что“ и т. д. Причинное отношене выражается 
или подчиненемъ придаточнаго предложен1я главному посредствомъ 
частиць потому что, оть тою что, какъ въ приведенномъ выше 


примзр%, или же — сочинен1емъ двухъ главныхъ предложен!й по- 
средствомъ союза ибо: „науки полезны, ибо он% просвъщають 
разумъ“. 


2) Заключительное, когда наоборотъ предлагается причина 
и потомъ изъ нея выводится слВдств!е; „Науки просвзщаютъ разумъ: 
лотпому онЪ полезны“. ‘Это сочиневе мыслей выражается только 
сочиненщемъ двухъ главныхъ предложен!й посредствомъ заключи- 
тельныхъ союзовъ: 70отому, итакз, сльъдовательно. 

Союзъ 60 можетъ стоять не только посл запятой, но и послав 
точки съ запятой иши точки, какъ и названные выше союзы за- 
ключительные. 
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8) Предложеняе уступительное. 


$ 212. Въ уступительномъ сочетани мыслей выводится сл д- 
ств1е или заключен!е, совершенно противоположное тому, какое 
надлежало бы вывести изъ данной причины или основан!я; напр. 
у Крыл. зонъ (т.-е. мостъ) съ виду 107% и простъ, „а свойство 
чудное имЪетъ“. Это предяожене сокращенно выражаетъ такое 
сужден1е: такъ какъ мостъ ничЪьмъ не отличается отъ всЪхъ дру- 
гихЪ, то ты, конечно, вывелъ бы то заключене, что въ немъ нЪтъ 
ничего особеннаго: но онъ иметь необычайное свойство. Потому 
уступлен!е называется обратною причиною (адверсативною). 

Особенность уступительнаго предложен1я въ его полномъ со- 
ставз заключается въ томъ, что главное предложеше, слвдуя за 
придаточнымъ, соединяется съ нимъ союзомъ, означающимъ не 
подчинене, а сочинене предложенй, и именно однимъ изъ сою- 
зовъ противительныхъ: @, какъ въ приведенномъ примрз, а 
также но, однако, да: „хотя онъ простъ, но имфетъ“ — „однако 
имъетъ“ и т. д.; у Ерыл. „а ты впередъ ее хоть меньше бей, да 
кражу отнимай у ней“. 

Такимъ образомъ предложене уступительное располагается по 
плану противительнаго: „онъ простъ, но имзетъ чудное свой- 
ство“; „не бей ее, а отними у ней кражу“. 

Когда второе изъ двухъ предложен! ставится вначалВ, тогда, 
теряя противительный союзъ, оно твензе сливается со своимъ 
придаточнымъ предложешемъ, и это послвднее тогда получаетъ 
способность сокращаться. Напр. „онъ имзетъ чудное свойство, 
тотя и простз“ (= будучи простъ на видъ, = при наружной про- 
стотВ своей). „Пойду, хотя меня не звали“ (= пойду и незваный). 

Самые союзы: хотя, пусть, какь ни, что ни, по производству 
своему означая подчинене и составляя слитныя предложения (55 94 
и 119), показываютъ, что уступительное предложен!е подчиняется 
противительному. Потому вм. хотя, что ни, можетъ быть упо- 
треблено условное или сослагательное наклонене будь (== пусть, = 
положимъ, что). Напр. въ 706406. „хоть копечка, да своя, лучше 
чужаго рубля“ (==0будь копзечка, да своя и т. д., = что бы ни 
быхо, да свое, лучше чужато добра, $ 135). 

Посредствомъ союзовъ уступительныхъ, въ соотвЪтств!и ихъ съ 
противительными, сочиняются не только цзлыя предложен!я (какъ 
въ приведенныхъ примзрахъ), но и части предложен!я. Напр. у 
Кар. „Бернъ есть 10тя старинный, однакожь красивый городъ“. 
У ПЛушк. „полки си, хотя пъхотные, но въ поход® садятся на 
КОНЬ“. 
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3) Предложене сравнительное. 


3 213. Сравнеше выражается, или 1) членомъ предложен!я, вапр. 
„летитъь слою“ „быстрзе вютра“; или 2) подчиненемъ прида- 
точнаго предложен!я главному; напр. „и вонъ изъ стВнъ Москов- 
скихъ поднялися, „какь изъ улья пчелиный рой“. Арыл.; или 
3) сочиненемъ предложен; напр. у Нушк. „не серна подъ утесъ 
уходитъ, „орла послыша тяжь1й летъ: „одна въ сЪняхъ невЪъста 
бродитъ, „трепещетъ и р8шенья ждетъ“. 

$ 214. Въ подчинен1и одного предложен1я другому употреб- 
ляются слвдуюшя грамматическ1я Формы: 

1) Как; напр. бъль, какз сны. 

2) Каковз — таковз, сколько — столько, сколь — столь. Въ двухъ 
послзднихъ случаяхъ, вмзсто сколько и сколь, писатели иногда 
употребляютъ какё. Напр. у Бат. „чувствительность народовъ 
южныхъ раздражительнзе, сообщительнзе: но едва ли столь глу- 
бока, столь сильна, какз чувствительность народовъ сзверныхъ“. 

3) Что вм. какз; напр. у Пушк. „мнЪз видЪлась Москва, что 
муравейникъ“; „дЪвица плачетъ, чт0 роса, падетъ“; у Ту. въ Зап. 
Охотн. „гляньте на Божьи В ВВДОЧЕИ, — 4т0 пчелки роятся“. 

4) Такъ какъ въ уподоблен1и сближаются каке-либо два 
предмета только по предположен!1ю, то для выражен1я этого 
посл$дняго прилагается къ сравн. союзу условный бы, какз бы, 
‘или употребляется частица будто (т.-е. будь-то); напр. въ Былин. 
‚какь бы листъ со травою пристилается, @ вся его дружина при- 
клоняется“; „какъ бы русая лиса голову клонила, „пошла то 
Чурилья къ заутрени“. „Какз бы бЪль забълВлася, будто чернь за- 
черн®лася: „забвалЪлися на корабляхъ парусы полотняные. „и за- 
чернзлись на морЪ тутъ двЪнадцать кораблей“. 

При сравнительной степени. 

1) Чьмёз — тьмз; напр. „чьмз дальше въ л8съ, тъмз больше 
дровъ“. Частица чьмз употребляется и одна при сравнительной 
степени, сначала въ значеви м%стоимен1я ‘въ творит. падеж 
(чъмь нибудь, ничьмз); напр. „малымъ чьмз (нибудь) выше, ниже“, 
„ничьм5 не лучше“; потомъ уже означаетъь сравнен1е, и тогда, при 
ней подразумВвается 700; напр. у Дмитр. „онъ госпожу и госпо- 
дина „любилъ не меньше (т.-е. 7010), чьмз5 родныхъ“. 

Когда эта частица съ своимъ придаточнымъ предложенемъ 
стойитъ впереди главнаго, въ которомъ употреблено прилагатель- 
ное пли нарЪч1е сравн. степени, тогда имзетъ значен1е вмюсто 
тою, чтобы. Напр. у Ёрыл. „чьмь на мостъ намъ итти, поищемъ 
лучше броду“. А когда къ этой частицВ прилагается предположи- 


тельный союзъ бы, тогда главное предложен1е обходится безъ 
сравнительной степени; напр. у Арыл. „тутъ чюмь бы вора под- 
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стеречь, „и наказать его, а правыхъ поберечь, „хозяинъ мой ве- 

лВлъ всЪхъ кошекъ пересъчь“. Въ этомъ случав главное можеть 

соединяться съ придаточнымъ помош1ю противительныхЪ союзовъЪ 

а, но; напр. „чюмь бы пойти, а онъ остался“. 

2) Нежели (древне-рус. неже); напр. лучше, нежели... раньше, 
нежели; „прежде ($ 88), нежели начну мое повзствован!е“. Ф.- Виз. 
прежде даже коуръ не въуъгласнть, ато. 26, 34. 

Такъ какъ неже состоитъ изъ не и же (= и, а), то вмЪето неже 

(пли нежели) въ старину употреблялось иногда & не (== не-же); 

напр. у Данила Заточника: „луче бы ми смерть. а не Курское 

княжен1е“; въ послов. ХУП в. „лучше семью (семь разъ) горзть, 

@ ни однова вдовЪть®. 

Въ практическомъ отношен1и о подчинении сравнительнаго пред- 
ложен1я должно замЪтить слздующее: 

а) Родительный падежъ при сравнительной степени безъ нужды 
не разлагается у насъ на придаточное съ союзами чъмз и нежели, 
какъ напр. у ийук. „утро мудренфе, чьмз вечеръ“ (вм. общепри- 
нятаго: „утро вечера мудрензе“). 

6) Посл тЪхъ же союзовъ не терпится, въ придаточномъ пред- 
ложени, неопредвленное наклонен1е, когда въ предложен!и главномъ, 
предшествующемъ придаточному, сказуемое выражено изъявитель- 
нымъ. Напр. у чйур. „долго ты по свзту долженъ былъ странство- 
вать прежде, „нежели къ намъ дорогу найти“ (вм. нежели нашель ). 
Но въ придаточномъ, предшествующемъ главному, неопредзл. на- 
клонене терпимо; напр. „прежде чъмз найти порогу, долго 
странствовалъ“. 

$ 215. Въ сочинен!и двухъ равносильныхъ предложенй: 

1) Сопоставлен1е двухъ или н%зсколькихъ предложений рядомъ, 
не соединенныхъ никакими частицами. Напр. въ Былин. „упала 
звфзда ноднебесная, „потухла въ соборЪ свзча м3Ъстная: „не стало 
царевича у насъ въ МосквЪ, „а меньшаго Федора Ивановича“. 

2) Сочинене сравнительнаго предложен!я помопию частицы 
такз. Въ этомъ случаЪ оно стоитъ послЪ соотвЪзтетвующаго ему 
предложен!я, и можетъ отдфляться отъ него точкою. Напр. у 
Пушк. „но въ искушеньяхъ долгой кары, „перетериввъ судебъ 
удары, „окрзпла Русь. Гакф тяжюй млатъ, „дробя стекло. куетъ 
булатъ“. 

3) Отрицательное уподоблен!е. весьма употребительное 
въ народномъ языкз., и частю въ книжномъ. Сближая въ уподо- 
блени одинъ предметъ съ другимъ, эта Форма въ то же самое 
время и противополагаетъ ихъ отрицательною частицею не, по- 
ставляемою обыкновенно въ томъ предложении, которымъ выра- 
жается уподоблене. Напр. въ сн. „не злы вороны налетзли, 
‚злы разбойники назхали“; — „не дожжичкомъ бЪлое лицо смочило, 
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„смочило бЪлое личико слезами“. У ПШушк. „не стая вороновъ 
слеталась „на груды тлъьющихъ костей: „за Волгой, ночью, вкругъ 
огней, ‚удалыхъ шайка собиралась“. 


Вотъ н%зеколько обычныхъ отрицательныхъ уподоблен1й, при- 
нятыхъ въ народной поэз1и: „не ясный орелъ, не ясный соколъ 
подымается“ — „не лебедь бзлая выплывала“ — „не бВлы снёги 
въ чистомъ полв забъльлися“ — „не черны лвса дремуше чер- 
н®ются“ — „что не пыль въ пол подымается“ — „не туманъ 
сизый съ раздолу подымается“. 

Для того, чтобы усилить дЪйств:е или качество уподобляемаго 
предмета, частица хе иногда ставится не въ сравнительномъ пред- 
ложеши, а въ соотвЪтствующемъ ему. Напр. въ итсн. „изъ-ва 
лЪсу, лБеу темнаго, „изъ-за горъ да горъ высокшхъ, „не красно 
солнце выкаталося: „выкатился бЪлъ горючъ камень, „выкатив- 
шись самъ разсыпался „по мелку зерну, да по маковому“. Вмзсто: 
„не бъль юрючь камень выкатился... выкатилось красно солнце“. 


4) Мъстоименя: нже, сьже и что. 


$ 216. Въ сочетанши предложевй посредствомъ этихъ м%ето- 
имен1й особенно явствуетъ обоюдный переходъ сочинен1я и подчи- 
неня. 

1) Мъстоимене нже, по своей этимологической Форм ($ 53), 
состоитъ изъ указательнаго Н и изъ союза соединителънаго или 
противительнаго же. Потому предложене, присоединяемое помощю 
этого составнаго речен1я, не подчиняется другому предложен1ю, 
а съ нимъ сочиняется, и только по смыслу, а не по граммати- 
ческому составу, принимается за предложене дополнительное. 
Напр. няъ тебе во (изъ Виелеема) нуъндеть владыка, нже оупасеть 
людн мощ Нурднлм, Мате. 2, 6, а въ перевод: „который упасетъ“ 

Указательное сьже, сей же, еще очевиднзе, только по смыслу, 
а не грамматически подчиняеть одно предложеше другому. Напр. 
н поставн мА средь пола, сеже вкаше плъно кости уловвуьскъ, 
Тезек. 31, 1 (т.-е. „которое было полно“). 

2) Напротивъ того. у насъ довольно часто ставится что, чею, при 
чем5, вместо это, этою, при этомь, въ такихъ придаточныхъ пред- 
ложеняхъ, которыя, не подчиняясь ни одному изъ членовъ другаго 
предложеня, и потому не состоя съ ними въ грамматической связи, 
‚относятся вообще къ его смыслу, и иногда у нашихъ писателей 
отдВляются отъ него скобками. Напр. у Пушк. „наконецъ, трое 
рядовыхъ вызвались зажечь ближайпий дворъ, что имъ и удалось“ 
(вм. и это); „3,000 экземпляровъ (1-го изд. Истор. Госуд. Росс.) 
разошлись въ одинъ мфсяцъ (че0 никакъ не ожидалъ и самъ Ва- 
рамзинъ“); „МнЪ предстоялъ путь черезъ Курскъ и Харьковъ, но 
я своротилъ на прямую Тифлисскую дорогу, жертвуя хорошимъ 
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обЪздомъ въ Курскомъ трактир (+т0 не бездвлица въ нашихъ 
путешествияхъ“); „почти нЪтъ никакого способа ихъ (т.-е. Чер- 
кесовъ) усмирить, пока ихъ не обезоружатъ, какъ обезоружили 
Крымскихъ татаръ, что чрезвычайно трудно исполнить“. У Туре. 
„дВтямъ (дворовыхъ людей), по причин малолВтства, не опредз- 
лили никакихъ должностей, что впрочемъ нисколько не пом шало 
имъ совершенно облзниться“. 


Такого рода предложен1я съ м8стоим. что пишутся въ канце- 
лярскомъ слог и послв точки, даже въ новой строкз. Напр. 
„вЪ удостовзрен1е чего и дано ему настоящее свидтельство“. 


Г. Сляне предложений. 


$ 217. При смянм предложен иногда придаточное погло- 
щается главнымъ; напр. „ударилъ чьм5 ни попало“ (т.-е. тюмз, 
что ни попало); въ 70сл0в. „всяюЙ пляшетъ, да не как скомо- 
рохъ“ (т.-е. не такз, какз...); „пошелъ куда ни попало“, — „куда 
глаза глядятъ“, — „*уда-нибудь“ (т.-е. куда ни буди): вмЪето „по- 
шелъ туда, куда“ и т. д.; иногда же главное сливается съ при- 
даточнымъ, и тогда придаточное становится главнымъ. Это 0со- 
бенно бываетъ тогда, когда цвлое предложене получаетъ смыслъ 
нарвч!я или союза; напр. у Тур. въ ап. Охотн. „то-и-дъло 
поглядывалъ куда-то въ сторону“ (7т0 и дВло, что и проч.); у 
Грибоъд. „попробуй говорить, и нёвъсть что наскажутъ“: безличн. 
глаголъ не въсть (цел. Форма на ъ% въ 3-мъ лицв ед. ч. отъ гл. 
ввмь, $ 11); вм. „неизвъстно, что наскажутъ“. 

Сюда же принадлежатъ употребляемыя вмсто союзовъ реченя, 
при которыхъ подразумЪвается гл. есть: правда что, даромз что 
(вм. хотя); неравно какз (въ случаВ, если). Напр. у Ф.-Биз. 
„даромъ что большая изъ нихъ половина грамот не знаютъ, од- 
нако для воспитан!я они предороге люди“. См. 55 118 и 119. 

Особенно употребительно сл1ян1е предложен!й въ древн. и на- 
родномъ языкз. Напр. БЪ старинныхъ юридическихъ актахъ 

ХУ—ХУП вв. при размежеван1и земель такъ обозначается линя 

межи: „на двз березы изъ одного корени, промежь ими ива“ 

(между которыми ива); „на березу, отъ земли голенасту, вверхь 

кудревата“ (которая вверхъ кудревата); „на березу, оть земли 

золенаста, виловата“ (которая отъ земли и пр.); „и отъ того пня 
въ болото жъ на иву, вверху суковата, безь верху“ (которая вверху 
суковата, но безъ верхушки). — Смян1емъ же предложен1й можетъ 
быть объясняемо и словосочинен1е н»которыхъ изъ эпитетовъ 
народной р8чи. Напр. въ Былин. „ко третьей-то мудрости учился 

Волхъ „обертываться ГНЪДыЫМЪ туромъ-золотые ро“ (у котораго 

золотые рога); „надВвала на ноги сапоги-зелень сафьянз“ (которые 

сшиты изъ зеленаго сахьяна). См. & 1172. 
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Сл1яне предложен1Й весьма употребительно при означен!и об- 
стоятельства времени. Это обстоятельство означаетея или. 
въ главномъ предложении, или въ придаточномъ: 

1) Въ главномъ предложеии; напр. „сегодня трет!й день, как 
начался постъ“. Ф.-Биз.; „нЪтъ дня, чт0бъ гдЪ-нибудь ее я не 
встрзчалъ“. Дмитр.; „она семь лЪтъ, какз умерла“. Пушк. (т.-е. 
вотъ уже семь лВтъ, как и пр.). Сюда же принадлежитъ озна- 
чен1е времени помопию частицъ: тому какь или тому назад 
какз. Иногда какз опускается; напр. „недвли три тому пришелъ 
я поздно“. Пушк. 

2) Въ придаточномъ; напр. „куча зей ему въ ротъ разныхъ 
что день входитъ“. Кант. (что день = ежедневно); з„чъм5 свътз 
ужъ на коняхъ сидятъ“. 1//1/щк.; „но выходитъ со двора, яътухи 
не пъли“. Кант. (еще до пзтуховъ, когда еще пзтухи не пвли). 

Ёъ слитнымъ же предложен1ямъ относятся слфдуюпйя выра- 
жен!1я: „знать не знаю, вздать не ввдаю“ „скажи пожалуй“ „взялъ 
пришелъ“ „взялъ сказалъ“ „идетъ нейдетъ“ „В шь не хочу“: у Хемн. 

„сказалъ, и къ л8еу дай Боъ но“ ит. п. 

$ 218. Словосочинене вводнаго предложен1я, какъ главнаго 
(3 114), объясняется смянемъ его съ придаточнымъ. Напр. „у 
меня, слышь пы, чтб вошло въ умъ, тутъ и засвло“. Ф.-Биз. 

Потому иногда и случается писателямъ смьшивать вводное пред- 
ложензе съ настоящимъ главнымъ, подчинивъ вводному главное, 
какъ придаточное; напр. у Ф.-Виз. „подходя къ нимъ, кажется, 
что идешь въ Нептуново царство“. Чистота рЪчи требуетъ въ 
этомъ случаь ВВвОоДНЫЯ предложен1я не связывать съ главными, 

и потому выпустить лишнй союзъ что. 

Союзы: бишь, де (= говоришь, 86 94 и 119), суть не что иное, 
какъ вводныя предложен!я; напр. „да о чемъ-бищь я теб хотЪлъ 


сказать?“ Ф.-Виз. „Изъ лвса-де вышли „пять какихъ-то звзр- 
ковъ“. „Жук. 


ПРИБАВЛЕНТЕ. 
О порядкь словз. 


$ 219. Передъь прочими новыми языками цел. и русск поль- 
зуются большею свободою въ расположенш словъ. 

$ 220. О расположен м словъ въ предложени простомъ должно 
замЗтить слвдующее: 

1) Хотя подлежащее обыкновенно стоитъ передъ сказуе- 
мымъ, однако можеть м$няться съ нимъ своимъ мзетомъ, смотря 
по смыслу, выражен1ю и по удареншю голосомъ; напр. „морозы 
начались“ и „начались морозы“, „весна пришла“ и „пришла весна“. 


Такая свобода въ порядкз словъ весьма благопр!ятетвуетъ 
стихотворной рЪчи. Напр. у Жук. „кубки съ виномъ и за- 


$ 220. 191 


куски носили межъ зрителей слуш“. У Крыл. „сталь ШЩукз Васька 
говорить“. Ломоносовъ, слВдуя иностранному (латинск. и нзм.) 
порядку словъ, полагаетъ глаголъ обыкновенно въ конц пер1ода; 
напр. „Лорнандь со Славянами и Антами, Славянскимъ же наро- 
домъ, совокупное ихъ нападен1е на Римскую державу описуеть“. 


2) Слова опредзлительныя, означенныя прилагательными и 
мвзстоимен1ями, также свободно поставляются и передъ опредз- 
ляемыми словами, и послВ нихъ. Напр. „въ это время“ и упо- 
требляемое въ цел. текстахъ: во времл оно. Впрочемъ, собственное 
мЪсто опредзлительнаго обыкновенно бываетъ передъ опредзляе- 
мымъ. Напр. „добрые люди“ „теплое время“. 

Превращен1е этого порядка иногда бываетъ нужно для выра- 
женя самаго смысла рЪчи, именно для того, чтобы обратить вни- 
ман!е на опредвлительное слово; напр. въ Льтоп. „брань славна 
луче есть мира студна“; у Кар. „устранимъ дзла внёшней поли- 
тики, чтобы говорить о любопытныхъ, важныхъ происшеств1яхъ 
внутреннихь"; иногда же служитъ только для плавности р$зчи, 
какъ напр. „солнце вечернее освзщало картину великольтную“. Бат. 
Этимъ порядкомъ словъ особенно пользовался Карамзинъ для 
того, чтобы плавно заключать пер1оды, предложен!я и даже от- 
дъльные члены предложен1й. Теперь такой порядокъ словъ кажется 
манернымъ. 

Прозвища, Фхамищи и т. п. ставятся позади опред®ляемаго. 
Напр. „Геормй Доллорукй“ „оаниъ Грозный“ „оаннъ Четвертый“ 
„Петръ Белик“. 

О н»®сколькихъ опредвлен1яхъ при одномъ опредЪЗляемомъ должно 
замЪтить слъдующее: 

а) Изъ двухъ прилагательныхъ ближе ставится къ существи- 
тельному то, которое означаетъ его видовой или спещальный при- 
знакъ; напр. „тихй лВтыЙ вечеръ“; у Тур. въ дат. Охотн. 
„правое переднее колесо“. 

6) Мьстоимене указательное и вообще опредЪлительное ста- 
вится и передъ именемъ прилагательнымъ, и послЪ него; напр. 
„эта полезная книга“ и „полезная эта книга“. 

в) Мвстоимен!е весь обыкновенно ставится передъ указатель- 
ными и прочими опредфлительными м*%®стоимен1ями; напр. „6с%Ъ 
си отряды составляли“ и пр. Пушк., но можетъ стоять и послЪ 
нихъ. М%стоимене же сам еще съ большею свободою ставится 
и прежде и послв нихъ; напр. у Нушк. „въ самую эту минуту 
дверь отворилась“; „на семз самомз холмЪ игралъ“. 

3) Числительныя ставятся позади своего существительнаго, 
когда означаютъ приблизительный счетъ; напр. „прочитать стра- 
ницы 06%“. 

4) Въ словахъь дополнительныхъ наблюдается слёдующий 
порядокъ: 
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а) Одно дополнительное можетъ стоять и передъ управляю- 
щимъ словомъ и послЪ него. Напр. „книги читать“ и „читать 
КНИГИ“. 

6) Изъ нвеколькихъ дополнительныхъ, означенныхъ различными 
падежами, дательный отношен!я къ лицу обыкновенно ставится 
тотчасъ посл глагола, а потомъ уже падежъ, зависяпий отъ гла- 
гола; напр. „дай мн книуу“ „дай мнъ воды“ „разскажи мнь 
0 дъьль“. Этотъ порядокъ измВняется тогда, когда на дат. падежз 
можно сдзлать удареше, и слвдовательно, поставить на конц или 
вначалв (5 108); напр. „дай книгу мню“ (а не кому другому). 

в) Изъ двухъ дательныхъ, одного при неопредвленномъ накло- 
нени, а другаго, зависящаго отъ глагола и означающаго отноше- 
н1е къ лицу, первый обыкновенно ставится передъ глаголомъ; 
напр. въ Былин. „то вамь платить мнъ такову же дань“ (т.-е. 
вы должны платить мн»), 

Родительный. зависящ1й отъ существительнаго, можетъ стоять 

и передъ нимъ, и послВ него: „пожилыхь лъть человвкъ" и „че- 
ловзкъ пожилыхь льть‘. Въ перестановкВ этого падежа должно 
избЪгать двусмысленности, которая можетъ произойти тогда, когда 
родительный будетъ приписанъ управлентю какого-нибудь другаго 
слова; какъ напр. у Бат. „и лавры славные надъ дряхлой голо- 
вой „не усладятъ иъвца свиръпой доли“ (неизввстно, о чемъ гово- 
рится здвсь, о иювию ли свирзпой доли, или о свирттой долть 
пзвца). 

г) Падежи, означаюцие обстоятельства, ставятся или передъ 
глаголомъ, или послв дополнен!я, зависящаго отъ глагола. Напр. 
„чужими руками жаръ загребать“ „писать письмо харандаиом — 
на бъл0й бумамь“. 

5) Нарз\я и вообще слова обстоятельственныя пользуются 
значительною свободою въ расположени. Напр. „завтра приду“ 
‚приду завтра“. 

Не принято отдвлаять нар отъ словъ, къ которымъ они отно- 
сятся въ тЪхъ случахъ, когда можетъ отъ изм®немя порядка 
въ словахъ произойти двусмысше: какъ напр. у Ерыл. „о львенкв 
ото воВхъ лишь слышать похвалу“ (вм. лишь похвалу); „что свз- 
жесть лишь вода движеньемъ сохраняетъ“ (вм. лишь движенъемз ). 
У Жук. „хоть строю данную ей власть „въ монастырв она блюла“ 
(вм. строю блюла). Перестановка нарзчй въ твхъ случаяхъ, 
въ которыхъ не можетъ быть затемненъ смыслъ, весьма употре- 
бительна. Напр. у Бат. „скоръе обличите Кантемира въ невз- 
жествз, нежели въ пристрасти“ (вм. скоръе в5 невтюествъ); 
у Пушк. „вЪроятно, страдан!я очень меня перемВнили“ (вм. очень 
перемънили); у Тур. въ Зап.0Ох. „я, призваюсь, больше злядтъль 
на Касьяна, чЪмъ на свою собаку“ (вм. больше на Касьяна). 
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Какъ нарв\я: для, ради, могутъ ставиться позади свойхъ упра- 
вляемыхъ, такъ иногда ставится и мимо; напр. у Пушк. „швей- 
цара мимо онъ стрвлой“ (вм. мимо швейцара ). 


6) Частица не ставится передъ тВмъ словомъ, которое отри- 
цается; напр. у /’риботд. „конечно, не меня искали“ (подразумз- 
вается: а кою-нибудь друзою ); на это отвзтъ, выраженный уклон- 
чиво: „Я не искала вас5“, вмВето прямого отвзта: „не васз искала я“. 

Впрочемъ, писатели иногда позволяютъ себз ставить отрица- 
тельную частицу и не при томъ слов, къ которому она относится; 
напр. у Пушк. „путешестве не показалось ему столь ужасно“ (вм. 
показалось не столь ужасно). 

$ 221. О расположенш словъ въ предложени сложномъ надобно 
замзтить слЗдующее: 


1) Придаточное предложен!е сокращенное можетъ стоять или 
передъ главнымъ, или позади, или же среди его. Напр. передъ 
главнымъ: у Ёар. „65 удовольстве султана оставленный нами 
з0р0докё Терскй, нъсколько времени служивь дъйствительно при- 
станищемь для однихз казаковз вольныхз, былъ немедленно испра- 
вленъ и занятъ дружинами стр$льцовъ“. На конц главнаго: „всего 
болВе нравятся здВсь нравственныя мысли, или сентенщи, ино1да 
самыя обыкновенныя“. Кар. 


Если придаточное стоитъ среди главнаго, то оно не должно 
его отягощать. нарушая связь между его членами; какъ напр. у 
Кант. „и мечешь зорстью твоихъ мозольми и пбтомъ „предковъ 
скоплено добро“ (вм. мечешь зюрстью добро, скопленное мозолями и 
пбтомъ твойихъ предковъ). У „ук. „повалилася мачта, сломясь 
подъ тяжелымь „взтровъ противныхъ, слетъвшихся друзь противь 
друа, напоромъ“; у него же: „на ею я, покуда мы шли, опирался 
„руку“. У Пушк. „вечеромъ узнали черезъ барона Шахирова, при- 
бывшаго изъ турецкаго лагеря для объясненя съ Его Величе- 
ствомъ о нё8которыхъ спорныхъ пунктахъ и черезъ часъ узхав- 
шаго обратно, что все шло хорошо и что конечно миръ будетъ 
заключенъ“. 


2) Не принято ставить главное предложене среди придаточ- 
наго; какъ напр. у Арыл. „и птицамъ, 12%5 сказать, чтобы давалъ 
потачку“ (вм. грёхъ сказать, чобы даваль потачку птицамь ). 

3) Когда въ сравнительномъ предложен1и уподоблен1е отно- 
сится къ прилагательному, то ставится непосредственно при немъ, 
а не послв существительнаго, съ которымъ это прилагательное 
согласовано. Напр. у Гурт. въ дап. Охотн. „съ бълыми, какё сны, 
зубами“; „съ чернымъ, какз У104%, лицомъ“; а не — „съ бвлыми 
зубами, какъ снзгъ“ и проч. 

4) Вводное предложензе ставится при томъ словЪз, къ которому 
относится, и сверхъ того въ нзкоторыхъ случаяхъ, въ изоЪжане 
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двусмысленности, передъ нимъ. Слич. у Бат. „я видвлъ славную 
рвшетку Тюльер!Йскаго замка, отягченную, раздавленную, так 
сказать, украшенями“ (вм. такз сказать, раздавленную ). 

5) М®стоимен1е который или кой ставится и прежде и посл 
существительнаго, съ которымъ оно сочинено въ иридаточномъ 
предложен1и. Напр. „челов®къ, комораю опытности я довзряю“ 
й „человзкъ. опытности которало я довЪряю“. 

6) Въ сочинеми двухъ равносильныхъ предложенй н%которое 
затруднене на практик предлагаютъ предложен1я противитель- 
ныя, соединенныя съ отрицательнымъ. Въ этомъ случа принято 
наблюдать правильное помъщен1е частицы не. Такъ напр. въ этихъ 
двухъ стихахъ „Йух.: „не говори съ тоской: ихъ нВтЪ, „но съ благо- 
дарностю: были“ — противополагаются ‘тоска и блелодарность, 
отрицан1е же помфщено передъ глаголомъ 3080ри. 


Вирочемъ, отъ этого правила встр8чаемъ уклонен!я и въ цел. 
и въ народномъ русскомъ. Напр. по древнему чтен1ю: не тревометь 
съдравни враха, нк волашен, Мате. 9, 12; въ новомъ такъ же. — Въ на- 
родномъ язык даже особенно распространено употреблеше отри- 
цательнаго не передъ глаголомъ, а не передъ дополненемъ, кото- 
рое собственно отрицается; тогда глаголъ повторяется, но уже 
безъ отрицан!1я; напр. въ Былин. „не попаль онъ въ сизыхъ го- 
лубей, „что яопаль онъ въ окошечко косящатое“ (вм. попалъ не 
в» золубей, а въ окошко). 

Писатели, особенно въ стихотворной рЪчи, иногда отступаютъ 
отъ обыкновеннаго порядка словъ въ помвщен!и нзкоторыхъ сою- 
зовъ; напр. у Лом. „корабль какь ярыхъ волнъ среди“; „женихъ 
как5 икетъ изъ чертога“ (вм. как корабль, какь женихь). У Держ. 
„да честь твоя пройдетъ вс грады“; у Жук. „да Боъ благосло- 
витъЪ „тебя и твоего младенца“ (вм. да пройдеть; — да блалословить ). 


ОБРАЗЦЫ ГРАММАТИЧЕСВАГО РАЗБОРА. 


ЫО—————Ю—.—ЩЮ—-Щ^—— 


Примъч. Въ произношени юсовъ и другихъ буквъ древняго текста, а также и 
въ ударешяхъ слЁдуйте чтеню, принятому для текста новаго; только $ иъ среди словъ 


произносите кратко, не измВняя на о ие. 


1) Мате. ТТ, 1—8. 


ПО ДРЕВНЕМУ ТЕКСТУ. 


Тисоусоу рождьшотсл къ Вне- 
леемк Ноуденстьемь, въ дьнн 
Нрода цесарм, се, влъскн отъ 
въстока придоша въ Вюроуса- 
АНМЪ, ГЛАГОЛЖШЕ: 

Къде есть рождннся цесарь 
Ноуденскъ; вЕНДХОМЪ 60 УБЕУДЖ 
юго на къстоце, н придохомъ 
ПОКлОННТЪСА юмОу. 

Оуслышавъ же Нродъ цесарь 
СЪМАТЕСА, н вьсь Нероусалнмъ 
СЪ ННМЬ. 

Н събьракъ вьсА дрхнюрем н 
КЪННЖЬННКы ЛЮлЬскым, вЪпбд- 
шааше м: къде Хрнстосъ рд- 
ЖДЮТЬСА; 

Онн же рекоша юмоу: въ 
Бнелеемь Ноуденстьюмь. Тако 
‘во пнсано весть пророкъмь: 

Н ты, Биелеюме, 7темле Ноу- 
ХОВА, ННУНМЬЖЕ МЬНЬШН ЮСН въ 
влАдыкахъ Ноудоквахъ: н7Ъ тебе 
50 Н7ЪНДЕТЬ влАХЫКА, нже оупа- 
сеть людн мом Нтранли. 


1. 


ПО НОВОМУ ТЕКСТУ. 

[1$ же рожашЯса въ _Вио- 
ЛеЁМЪ Маёйстьль, во АНИ Ирчула 
царА, сё, волсвй ® востукв прт- 
ИЛОША ВО [ерлимъ, ГлЛАГОЛЮЩЕ : 


ГдВ @сть рождёйсл црь МАЕй- 
скИй; видЬхомь Бо зв® зд% ГИ) на 
ост, й поилохомв поклони- 
тис м$. 

блышава же ‚Иродь царь см$- 
тисм, Й весь [лима с НИМВ. 


Й ‚совравь вСА первосфенники 
и КНИЖНИКИ люка, вопрошаше 
$ нИХ®: ГА Хотось ражАдеТСа ; 


Он же рекоша см: въ Вих-- 
лем МАсйстЬмк. таки БО ПИСАНО 
есть пррокомв: 

ты, Виолееме, земле [Млова, 
ничимже мёнши сн во влкаХЕ 
[Удовыхв: #5 тебе во Йзыдеть 
вождь, Иже оупасёта люди мой 


[илм. 
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Тьгда Ноодъ отан прнуъва 
БАЪХЕЫ, НСПЫТА ОТЪ ННХЪ ВОКМА 
МЕЛЬШАМСА УЕБУДЫ. 

Н посълавъ въ Внелеюмъ, 
реуе: шьхъше непытанте няъ- 
КЕСТЬНО 0 ОТфОоУАТН: гда же 
ОБрАШеТе, поведнте мн, да н 
д7ъ шьдъ поклонысА юмох. 


2) Лук. 


Въ вркмМА оно прнстжпльше 
къ [неоусоу оууеннуи его решх 
юмоу: Господн, наоуун ны мо- 
АНТНСА, коже Нолннъ нлоуун 
ОУУеНнкы свом. 

Реуе же нмъ: гда молнтесд, 
глаголнте; Отьуе нашь, нже сн 
НА НЕБЕСЬХЬ, ДА СКАТНТЬСА НМА 
твою: дл придеть цесарьствню 
твою: да Бждеть комм твом, 
МКО НА НЕБЕСН н НА УеМлН. 

ХльБЪ НАШЬ НАСЖШЬНЫН ДАЖДЬ 
НАМЪ ДЬНЬСЬ: 

Н оставн намъ дольгы нашл, 
мко н мы ОСТАвААеМЪ ДАЪЖЬ- 
ИННКОМЪ НАШНМЪ: Н НЕ ВЪкедн 
НАСЪ БЪ НАПАСТЬ, МЪ НУБАВН НЫ 
отъ непрннянн. 

Н реутёе къ нимъ: къто отъ 
вАСЪ НМААТЬ ДрОХГЪ, НДЕТЬ КЪ 
немоу полоуношн, н реуеть 
емоу: дроуже, даЖДЬь мн въ 
ТАНМЪ Трн ХЛЬБы: 

Юльма же дооугъ мн понде 
СЪ ПЖТН КЪ МЪНК, Н НЕ НМаАМЬ 
уесо положнтн предхъ ннмь: 

Е ть нуъжтрьждоу отъЕкШавЪ 


7. — Тогла Ира ТАЙ призва волх- 
вы, Й испытоваше Ф них врема» 
АвльшасА ЗВ6ЗдЫ. 

8. —Й послав Хз въ Виолеемь, 
речё: шедше Испытайте Изв®стно 
® Отрочати: егдй же Фвряшете, 
воЗВЪСТИТЕ мн, к ДАЙ АЗЕ ШЕДЬ 
поклонюсм Ем. 


ХТ 1-18. 


1. Ган, наУчи ны молитисА , коже 
й Тюённь наУчи оУченикй свой. 


2.  Рече же Им: гла молитеси, 
глголите: О НАШ, Иже на 
нвсёуз, да сваТИТСА ИМА ТВОЕ: 
ла прИдета царствие ТВОЁ : АА Б%- 
ДеТВ ВОЛА ТВОЙ, МКФ НА НБСИ Й 
на ЗЕМЛИ. 

3. — ХлЁвь нашв насУшный подавай 
НАмВ на вслк® ДЕНЬ: 

4. —Й фстави нам туёхн наша, 
ИБО й сами Фставляемв всякому 
должник НАШЕМ : Й нЕ ВВЕДИ НАС 
во ИскУшене, но извави нас 
АУКАВАГА, 

5. И речё кв нимё: кто @ вась 
имать до%га, й Идет кв нем 
вв пол$ноши, й речётв м8 : доже, 
дАждь ми взаНМь три \лёвы: 


6. — Понёже „Аба прийде св пУтй ко 
МНВ, И НЕИМАМЕ ЧЕС® предложити 
м8: 

7. И той извнтрь Явфшава ре- 


феуеть: не творн мн троудд: 
оуже двьрн тАТкОрены сжть, н 
дтн мож съ мънох на ложн 
СЖТЬ; НЕ МОГХ ВЪСТАТН ДАТЪ ТеБЖ. 

Глагол же вамъ: Аше не 
дасть емОоу ВЪСТАВЪ, УАНЕ юСТЬ 
дооугъ юмох: нЪ 7л Бехоуьство 
ЮГО, ВЪСТАВЪ ДАСТЬ 6МО\, ЕАНКО 
ТрекОхЕТЬ. 

Н дуъ вамъ глагол: проснте, 
н ДАСТЬСА ВАМЪ: НШАТЕ, н ОБрА- 
ШЕТе: ОУДАрНТЕ, НН ОТъЕрьхеТЬСА 
БАМЪ. 

Кьсккъ во просан прнемлеть: 
н нужн оврктаеть: оухармы- 
фоуоумох ОтъврьтетьсА. 

Которллго же отъ васъ отьца 
въспроснть сынъ Свон ХлЬБа, 
юхл камень подасть емоу; нан 
фыБы, юда въ рывы место по- 
дАСТЬ юмоу умны; 

Нан Аше проснть анца, едл 
подасть емоу скорпны; 

Аше оуко вы, яхълн сжше, оу- 
МЕЕТЕ ДАМННИХ БЛАГА УАДОМЪ БД- 
шнмЪ длмтн: кольмн плуе ОТЬЦЬ 
вАШЬ СЪ НЕБЕСе дАСТЬ ДОУХЪ СКА- 
тын просашннмъ оу нкго. 


10. 


11. 


12. 


13. 


197 


четв: не твори мн трАлы: оуж 
двери затворены суть, й дти мой 
со мною на ложи ть: й не мог 
востАв8 ДАТИ ТЕБЗ. 

Глголю же ваАМЬ: Аше И не 
даств ём% воставВ, зан АКГ 
ём% есть: но за веЗочетво &г®, 
воставв дёств &м$, лика трёвЗета. 
Й азь вамё ГАголю: просите, 
й Адстси вамь: Ищите, й Фвра- 
цете: толцыте, и Яверзется вам. 


@сакв во просмй пЫЕМлЕТВ: й 
йшай Фвовтдетв: й толку шем 
Фверзетса. 

Котбраго же васв опа воспро- 
сит СНВ ХВ, САА КАМЕНЬ ПО- 
даств м8; йлИ рывы, ела вв рыБы 


мёсто змю подасть &м$; 


Илн &ше попроситя 1 Ай 
подйсть 6$ скорпйо; 

Яще оуво вы зан се, оумф- 
ете лайн влага дАМТИ ЧАДО МЬ 
вАшым8; кольми паче Оць, Иже 
св нёсё, даств Дуа стаго проса- 
шыма оу негф. 


3) Лук. ТИТ, 5—15. 


Реуе Господь притъуж сны: 
НуъндЕ СЕН СЕМТЪ СЕМЕН СБО- 
его; н гла скмлше, ово паде 
пон пхтн, н попьрано высть, н 
ПЪТНЦА НЕБЕСЬНЫМ П07ОБАША к. 

Й дроугою паде нл каменн, н 


5. 


6. 


Йзыде свай сКати смене сво- 
сгф: Й СГА сваше, ово падё при 
пути, й попрёно высть: й птицы 
нЕНым позоваша Е. 


;. у ` э 
Й другое падё на камени, й 
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протдбъ оусъше, ялне ненмваше 
БААГЫ. 

А дооугое паде посрьдь 
Трьннм, н ЕЪ7дрлсте трьнне н 
ПОДАЕН К. 

А дроцгою пАдЕ нх 76мМАн доБ- 
оф, н протабъ сътворн плодъ 
съторнцех. 


Въпрлшдахх же оууеннун юго, 
ГААГОЛЬЕЩЕ: УБТО ЕСТЬПрнтъух СН; 

Онъ же реуе нмъ: вамъ дано 
есть ведетн таННы цесхрьствни 
Божн: х проуннмъ въ прнтъ- 
УАХЪ, ДА ЕНААШЕ НЕ ВНИКАТЬ, Н 
слышАШе не рахоумыть. 

Юсть же ПоНТъУх СН: СМА 
есть слово БОЖИЮ. 

А нже пон пхтн, сжть слы- 
шШАшШен, потомь же прндеть дни- 
вол Н въУкметь слово отъ 
срьдьца нхъ, да не веры нмъше 
СЪПАСЕНН БЖДАТЬ. 

А нже на клменн, нжеегдл ох- 
слышдть, съ радостных поннмхть 
слово: н снн корене не нмхть, 
не къ вовмА верж юмлыть, н 
БЪ ВОЕМА НАПАСТН ОТЪСТЖПАТЬ. 

А плдъшею въ трьннн, сн сжть 
слышавъшен, н отъ пеудлн н 
БогатЬьствни н сластьмн жнтнн- 
СКЫНМН ХОДАШЕ ПОДАБЛЬЖТЬСА, 
н не до врьха плода ткорлть. 

А нже на 7ЕМлАн хоБрь, сн сЖть, 
ние добръмь срьдьцьмь н БлАгъмь 
СЛЫШАШе СЛОКО, ДрьЖАТЬ, НПЛОДЪ 
ткордть въ трьпкннн. Сн глагола, 


10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


15. 


прозав® оусше, зане не Им ше 
ВЛАГИ. 

И до%гое падё посредв тёрнта, 
й возрасте терне, й подави Е. 


До%гфе же падё на землй влёзЗЬ, 
н проза ва сотворй плодвсторицею. 
Ста глгола, возглася : имв ой оушы 
слышатТи, да СлЫШИТв. 

Вопроша\ же го оучицы ги), 
глаголюще: что есть притча 4; 

Уна же речё: вамь Есть дано 
в®лати тайны царстим Юж: 
прочымв же вв притча)ь, да ви- 
ААШЕ нЕ вИлАТА, и слышаше не 
разл ютв. 

Ссть же с притча: сёма есть 
слово Вже. 

Й иже при пУтй, сУть слы- 
шацин, потомв же приходить 
МАволА И ВЗЕММеТА слово 9 
серлца И\ь, да не вфровавше спа- 
сУтса. 

Й Иже на камени, Иже 2гАй 
оуслышата, св радостю прЕлмлють 
слово: Н СИ ворене не ИмУтв, Иже 
во врёмю в®о%ють, й во вобла 
напасти ФпалаюТр. 

Я же въ термин падшее, с 
суть слышавши, й ® печёли и 
БОГАТСТВА И СЛАСТМИ ЖИТЕЙСКИМИ 
Ходёше полавлаютси Н не совер- 
шаЮтТА ПЛОДА. 

Й Иже на довофй земли: син 
сть, Иже доврымь сёрацемь й 
влгима слышавше слово, держатВ, 
й плодё творить вв терпё ни. 


КЪУГлАСН: НМЕМ оУШН СЛЫШАтТнН, 
дА СЛЫШИНТЬ. 


4) Тоан. 


Къ крокмА оно мнмондын 
нсоуСсЪ ЕНДК УЛОЕВКА СЛЕПА ОТЪ 
рождьствд. 

Н въпроснша н оууеннун юго, 
ГААГОЛЬШЕ: ФАУБН,КЪТО СЪГрешн, 
сь дн, нан роднтемх юго, дл 
сАБпъ фоднсА; 

Отъкъшия [нсоусъ: нн сь съгрф- 
шин, ин роднтемх юго, нъ да 
АБАТЬСА ДБЛА БОЖНА НА НЕЮМЬ. 

Мънь подоБають дълхтн дла 
ПОСЪлАвЪШАХГО МА, дОНЬдеЖе 
дьнь есть: Придеть же ношь еГДА 
ИНКЪТО же не можеть дьлатн. 

Ютдл же въ мнок есмь, скътъ 
есмь мнроу. 

Сн рекъ, плюнх нхл темлы, н 
съткорнврьнню отъ плюновенни, 
н пома7ух емоу оун Брьыннюмь. 

Н реуе юмоу: ндн, оумынсл 
въ кжпзлн Снлоухмьств: еже 
СЪКА7АЮТЬСА, ПОСЪЛАНЪ, ШЬДЪ Же 
Н ОумысА, н Понде вндА. 

Сжевлн же, ниже БВАХЖ ЕНДБАН 
прежде. МКО СЛЕПЪ ББ, ГЛАГОЛААХЖ: 
НЕ сь дн юсть съдАН н просл; 


Дроухнн же глаголалхх: по- 
дДоБЫНЪ юмОоу юсть. онъ же гла- 
ГОлААШЕ, КО А7Ъ ЮСМЬ. 


Глаголалхж же юемоц: како тн 10. 


СА ОТЪЕрьтостх Отн, 
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С глагола, возгласи: имвайоушы 
слышати, да СлыШиТА. 


1Х, 1-21. 


1. 


® 
- м 


2 ИИ , , 
И мимоилый вилЪ человъка 


слвпа ® рождества . 


Й вопросиша ёго оучнцы Г, 
глаголюще: рава, кто согофши, 
сей ли, ИЛИ родители 6г®, так 
сл п» родиса; 

(Овьша Иса: ни сей согрёши, 
ни родителю 6г\, но да Аватса 
Афла Вам на НЕМЬ. 

Инв подовдетв д®лати дЪла 
пославшаго ма, дондеже дёньёсть: 
ПОидеТ® ношь, гад никтоже мо- 
Жеть АФлати. 


гла | мЪ есмь, сВ%тТЬ 
Ча м. 
СА рёв, плюнЗ на змлю, 


сотвори време ® плюновенм, 
помаза очи вренемь слпомУ. 
Й рече ём$: Иди, оумыйсь [у 
кУпфли бТлюд мсть: ЕЖЕ сСкаЗАЕТСА, 
послана, Иде оуво, и оумысиь, й 
прде видм. 

Сосёли же, й Иже ви 8 видё- 
лн Его прежде, ку слёпв ББ, 
глаголау $: не сёй ли есть Слай 
и просм . 

ан тает, АК\У СЕЙ Есть: 
ини же глагола, ЩК\ ПОЛОБЕНХ 
см$ есть. онё же глаголаше, КФ 
а38 есль. 

Глаголах$ же м9: вёко ти 
ФверзостЪси очи; 


>. > 
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Отъквшх онъ н реуе: уловккъ 
нарнуаемый [нсоусъ  Брьнне 
съткорн, н помлтх оун мон, н 
реуЕ мн: ндн въ кжпьль Снлоу- 
амлк, Н ОУМЫНСА. ШЬДЪ же н 
ОУМыЫЕЪСА, Прохьрхъ. 

Рекошл же юмоу: къто сь 
ЕСТЬ; ГЛАГОЛА: НЕ БЕМЬ. 

ВедошА же н къ фарнсеомъ, 
НЖЕ БК ННОГДА САЕПЪ. 

Бь же сжБота, югдх сътворн 
врьнию Тнсоусъ, нотъврьхе емоу 
ОУН. 

Плкы же къпрошалхх н фарн- 
сен, како протьрь. Онъ же реуе 
нмъ: врьнню положн мънь НА 
ОУНЮ, Н ОУМЫХЪСА, Н ЕНЖДХ. 

Глаголалхж же юдннн отъ Фарн- 
сен: несть сь отъ Богд уловекъ, 
ко схБоты не уьтеть. дроухнн 
ЖЕ ГЛАГОЛЛАХА: КАКО МОЖЕТЬ УЛО- 
кыкъ гокшьнъ снца хнаменнм 
ткорнтн; н распьрм БЕ ВЪ ннхЪ. 

Глаголашл же сАБПЬЦОу ПАКЫ: 
ты уьто глаголеши о немь, дко 
отъкрьте оун тон; онъ же реуе, 
мко пророкъ юсть. 

Ме мшл же веры Ноуден о 
нюмь, мко БЕ сльлъ н прохьрф, 
доньдеже въугласншя роднтемя 
того прохьрквъшааго: 

НН въугласншА М, ГААГОЛЕЩе: 
сь ЛН ЮСТЬ СЫНЪ ВАЮ, ЕГО ЖЕ вы 
ГлАгОлЮТА, Ко сАБПЪ роднсА; 
КАКО ОБО НЫНЕ ЕНДНТЬ; 

Отъккшастя ныъ роднтелм его 
н рекостл: въ въвъ, ко сь юсть 


11. 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 


20. 


СОвъша он й рече: человвкв 
нарицаемый [ись вене сотвори й 
я ОИ Ме 
помаза очи мой, Й рече ми: Иди 
вз кУпёль С/людмлю, ноумыйсм. 
шедв же й оумывси, прозрвув. 


РЁша оуво м8: кт 
ГЛАГОЛА НЕ ВМВ. 

Велоша же 6го кк фарсёщма, 
г э \ Г 
ИЖЕ БВ ИНОГАА СЛЪпя. 

БА же сУввфта, гла сотворв 
Брене Ис, и Фверзе см% бчи. 


$ той Есть; 


ПШаки же вопрошёд го й фа- 
рисее, каки прозрв. ОНА Же рече 
ИЛА: вренк положи мн на очи, 
н. сумы см, й вижу. 

ГлаголаХ$ оуво ® фафеЙ нё- 
цыи: н®сть сей ® Бга челов кр, 
ку сСУввт$ не Хранит. ти гла- 
голах%: как можетв человёкь 
гпубшень СИЦЕВА ЗНАМЕНА ТВО- 
рити; И распра 66 в% низ. 

Глагол оуво слёпи8 паки: 
ты что глаголеши ® нём, ку 
Фверзе бчи твой; Онв же рече, 
Ак порока Есть. 

Не ша оуво в ры МАЕ ® 
нема, акы слёпз 58 И прозр, 
АОНДЕЖЕВОЗгЛасишШа ООдИТЕЛЕЙ ТОГ 
прозрввшаги: 

Й вопросиша Из, ГЛАГОЛЮЩЕ : 
сей ли есть сына ваша, ЕГоже вы 
глаголете, 6к\ слёпв родисм; 
каки оувы нынв ВИДИТ2; 

Се ЖЕ ИМЗ родители 
й рёша: вёмы, ани сей 


Е. 


ег 


сынъ наЮ, н мко слапъ ро- 
ДНСА: 


Како ЖЕ Ныне вНдНтТЬь, НЕ ВЕБЕ: 91. 


нАН КЪТОо юмоу отъврьте оун, 
ВБ НЕ ВЕЕТ. 


5) Мате 


Тъгда оупоховнсл цеслрьсткню 
НЕБеСЬьНою десАТИ дъвъ, иже прн- 
НМЪША СЕЪТНЛЬННКЫ свом, Н7Ъ- 
ндошА протнеж женнхох. 

Плть же отъ ннхъ вк кохн, н 
ПАТЬ МЖДОЪ. 

Боты 50, ПОННМЪША СЕЕТНЛЬ- 
НИК СВОМ, НЕ ВЪУАША СЪ СОБО 
юлем. 

А мждрым КЪУАША ЮЛЕН’ЕЪ 
СъеЖдьхь СвоНхъ СЪ СкЕТНлЬ- 


ННКЫ СвОНМН. 
Коснашох же женнхоу, въъ- 


ДрЕМАШАСА ВЬСА н СЪПААХХ. 

Полоуношн же въпль высть: 
СЕ ЖЕННХЪ ГРАДЕТЬ, НСХОДНТЕ вЪ 
съретеннюе юмох. 

Тъгха ВЪСТАША ВЬСА ДАБЫ ТЫ, 
Н ОУКрАСНША СКЕТНлЬННКЫ СВО. 

А воумы рекоша мждоынмъ: 
далнте н мамъ оть Юлей ва- 
шего, Жко СЕЕТНлЬННИН НАШН 
ОуГАСАЕАТЬ. 

ОткешашА же мждрым, гла- 
ГОЛМКША: ЮДА КАКО НЕ ХОСТАНЕТЬ 
ВАМЪ Н НАМЪ: НАЕТЕ Же ПАУЕ КЪ 
продащкшинмъ н КОУПНТЕ СЕБЖ. 

Нахшнмъ же нмъ коупнтъ, 
прнде женнхъ: н готовы вънн- 
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есть сына нАШа, И ко слЁпь 
родий: 

Ваку же нын& видить, невёмы: 
или кто Фвёрзе ем8 очи, мы не 
вфмы. 


‚ ХХР 1—29. 


1. 


-Л 


10. 


Тогда оуподбвиси Цотве Ивное 
десатимь дбвамь, Иже пожша 
СВЕТИЛЬНИКИ свом И ИЗЫЛОШаА 83 
сотен женихв. 

Пать же 56 © ни} м%дры, й 
пАть юр\ливы. 

Юруливым же, поемше сЕф- 
ТИЛЬНИКИ СВО, НЕ ВЗ®\ША СВ С060Ю 
ЛЕА: 

И%дрым же пЫЖша елёй въ 
сосЗАВХь со свфтильники сврими. 


Боснжщ же жених$, воздре- 
машасю вс, й спа): 

ПолУноши же вопль высть: се 
жениу в градетв, исуодите въ срё- 
тене гу. 

ТоглА восташа вс двы тым. 
й оукрасиша свфтильники свой. 

Юрфдивый же мУдрыма Оша: 

стае „ 
дадите наАМЬ ® ЕлЕд нАШЕГО, Аки 
свфтильницы наши оугасаютл. 


СОвёшаша же м$дрый, глаг- 
лЮШЕ: АА КАК НЕ ДОСТАНЕТВ НАМ 
ий вама: идите же паче к% про- 
лаЮщымз, и купите сев. 

Ид\риль же иль купити, поле 
жени{в: Й готувый внидоша св 
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дошА съ нимь на Бракъ, н 7^- 
ткорены вышл двьфн. 

Посльдь же прндоша н про- 
уАм дввы, глаголькши : Господн, 
Госпохн, отъкрьйн нАМЪ. 

Онъже отъкешакъ реУЕ: АМННЪ 
ГЛАГОЛ ВАМЪ, НЕ ВЕДЬ БАСЪ. 


Бъднте оуБо, мко не въсте 
дьне нн удел, въ ныке Сынъ 
уловъуьскын прндеть. 

Юко же Бо уловъкъ отъходл 
прнуъка рабы ском, н прехдасть 
нмъ нменню скок. 

Н овомоу дхасть пАТЬ ТалАНТЪ, 
окомоу же дъва, овомоу же 
едннъ, комоужьдо  противх 
СКОЕН СНлЬ: Н ОТЪНХЕ аБНК. 

Шьдъ же поннмън ПАТЬ ТА- 
лантъ, дела о ннхъ, н прновркте 
Дроугжк ПАТЬ ТАЛАНТЪ. 

Такожде жен нже дъква, прн- 
оБркте хроугам дъкд. 

А принмън юеднныъ, шьхъ рас- 
копа уемлых, н съкры среБро 
госпохнна скокго. 

По мъно7к же временн прнде 
ГОСПОДННЪ рАБЪ ТЕХЪ, Н СЪТАТАСА 
© слокесн съ ннмн. 

Н пристжхпль поннмы ПАТЬ 
талаНТЪ, ПОННЕСЕ дроугжи ПАТЬ 
ТАЛАНТЪ, ГЛАГОЛА: ГОСПОДН, ПАТЬ 
талант мн юсн предалъ, се 
дроугжык пАТЬ ТАЛАНТЪ ПОНОБрк- 
тохъ нмн. 

Реуе юмоу господннъ юго: 
доБрын рабе, Благын н верьне, 
0 мАлк БВ ЕВрьнъ, НАДЪ МЪНОГЫ 


11. 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 


20. 


21. 


ним на враки, и затворены выша 
двери. 

Послфли же приидоша и про- 
чым дёвы, глаголюще: Гди, ГАи, 
Фверзи нал. 

Она же Фвфшава, речё имв: 
АМИНЬ ГЛаголю вАМВ, НЕ ВЪМЕ ВДСЗ. 

Блите оуво, шк не ввсте Ане 
ни часа, в5 оньже бнь чль ческий 
придет. 

Шкоже во члвфкк нк Фхола 

`\ \ х 2 х / . 
призва свом равы И предадё имь 
Имён свое: 

Й овол% офво даде пать та- 
лантв, овом же два, овом$ же 
единь, ком ждо против силы г: 
и Филе две. 

Шедв же пуемый пать та- 
лантв, двла въ нии, и сотворй 
Ар пать таланта. 

Такожде йнже два, поншврвте 
й той дога два. 

Премый же ёдинз, шедь вкопа 
го ва з6млю, и скры сревоб ГАИНА 
СвоеГ. 

По мнозь же времени прииде 
гдинз рава тЁув, И стазасй св 
ними  словесн, 

Й прист%пль пать таланта п1- 
мый, принесё дом петь тд- 
лантв, глагола: гАи, пать тА- 
ант ми есй предал: сё дуг 
пАТЬ ТАЛАНТА пришврф то Ими. 


/ > 4 , у й 
Речё же 6м$ гдь 6г®: довоВ, 
раве влгМ и вёрный, ® мал 
вылё 6сй вфренв, наД многими 


ТА ПОСТАвлЫ : ВЪИНДН ВЪ радость 
господа ского. 

Прнистжпль же принмын дъвл 
ТАЛАНТА реуе: господн, дъкх тд- 
лаНнТа МН сн предалъ: се дроу- 
гам ДЪЕа таланта поноврктохъ 
НМА. 

Реуе же юмоу господннъ кго: 
доБрын раке, влагын н вефьне, 
о малв Бк кврьнъ, наДЪ мъногы 
ТА ПОСТАБЛЕК: КЪННдН вЪ ОАДОСТЬ 
господх скокго. 

Пристжпль же принмън едниъ 
ТАЛАНТЪ, фЕУЕ: ГОСПОХН, ЕКДКАХЪ 
ТА, МКО ЖЕСТОКЪ ЕСН УЛОВЪКЪ, 
жьнА, нлеже нксн скаль, н 
съБнраюшн, ждоуже не расто- 
УНЕЪ : 

Н оубомкъесх, шьдъ съкрыхъ 
ТАЛАНТЪ ТКОН ВЪ 7еМлн : СЕ ВМад- 
шн тво. 


Отъевшавъ же господннъ его, 26. 


реуе юмоу: уълын раве, ленн- 
вын, ввдваше, ко жьнх, ндеже 
НЕ скмхъ, н съкнрам, мдохже 
НЕ растоунхъ. 

Поховлхше тн О\БО ЕЪдАТН 
среБро мою тръжьчнкомъ: н 
поншЬьдЬ А7Ъ ЕЪУАЛЪ БЫХЬ СКОЮ 
съ лнхкок. 

Въхьмвте оуБо отъ него та- 
лаАнТЪ, н даднте нижшоцоумох 
ДЕСАТЬ ТАЛАНТЪ. 

Нижшохоумох во вьсьхе дно 
БЖДЕТЬ, н ниъБЖдеть: а отъ не 
НМЖШИДГО, Н ЕЖЕ МЬННТЬСА НМЫ, 
ЕЪУАТО БЖДЕТЬ. 


22. 


23. 


24. 


25. 


21. 


28. 


29. 
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тА поставлю, вниди вз радость 
гла ТВОЕГ\. 

Пристпль же Й Иже два ТА- 
ЛАНТА прелый, рече: гаи, два та- 
ланта мн 6сй поёдаль: сё друга 
два таланта прищврфтоХ(а НМА. 


Рече же ем гдь гм: доврф, 
раве ВАГИЙ и вбрный, $) мал ми 
БЫЛА си вена, НАД МНОГИМИ 
тА поставлю: вниди вв радость 
< 
ГАА ТВОЕГ. 

Прист%пль же н поёмый байна 
таланта, оечё: гди, вёлаув та, 
МК ЖЕСТОК» еси человЪка, жнеши, 
НАбже не СВалвеси, И совирдеши, 
йАЪже не расточилв си: 


И оувофнсй, шедв скрых® та- 
ЛАНТВ ТВОЙ В ЗЕМЛИ: Н сё иМаши 
{3 

СОвфшавь же ГАБ СГ, рече 
$: АУкавый раве й лЬнивый, 
вфдфль си, Мк жн$, йдЁже не 
сфауь, й совнраю, ИАЪЖе не рас- 
точи\. 

Подоваше о\во тев влатн 
сревро м0 торжник ма: И при- 
Шедв 23Ъ вЗалв БЫ{В своё св 
лиувою. 

Возмите оуво © нег\® таЛАНТВ, 
й дадите имУшем® дёсать та- 
ЛАНТВ. 

ИмУщем® во вез дано в\- 
деть, и преизвУ деть : ® неим рагу 
Же, й еже мнитсл има, взато 
вУдетв ® негу. 
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6) [оан. 


Въ оно крема Бракъ Бысть 
въ Клна Галнлен: н вк тоу Матн 
Тисоусова. 

Дъванъ же вк Тисоусъ н оууе- 
НнНунН юго на вБракъ. 

Н недостакъшох внноу, гла- 
голд Матн Тнсоусова къ немох: 
ВИНА НЕ ВМЖТЬ. 

Глагола юн [нсоусь: уьто есть 
МЪНХ Н ТЕБЬ, ЖЕНО: не оу ПрндЕ 
годнна мо. 

Гл^голл Матн юго слоугамъ: 
ЕЖЕ АШЕ ГЛАГОЛЕТЬ ВАМЪ, СЪТЕО- 
ОНТЕ. 

Въаше же тоу кодомосъ кд- 
МАНЪ Шесть, лежашь по оун- 
шенню Нюденскоу, вкъмъстаШь 
по дъкема дн по трьмъ мърамъ. 

Глагола ныъ Тнсоусъ: наплЪ- 
НнтеЕ водоносы воды: н НАПЛЪ- 
ннША до врьхд. 

Н глаголх нмъ: поурьпете 
нынк н поннесьте архнтрниклн- 
нон. онн же принесошл. 

МАкоже къкоусн дохнтриклннъ 
ЕННА БЫвЪШААго отъ воды, н не 
ЕВДЪАШе ОТЪКХДОХ юСть: А сЛОХ- 
гы ввдюлхх поурьпъшен водх: 
н ВЪУЪглАСН женнха архнтонк- 
АННЪ. 

Н глагола емоу: вьемкъ уло- 
ввкъ прежде доброе внно по- 
лагаеть, н югдх оупнытьсА, 
тъгдх хоуждею: ты же съёлюде 
доБрою внно доселк. 


1. 


10. 


ПП, 1—11. 


Й вл трет! день врак® высть 
в Кан Гамлейстй: и 6% Ити 
[Исова 1%. 

Звёнь же высть [са й оуче- 
ницы 6г\ на Брака. 

недоставш® вин$, глагола 
Ити Шисова къ нем%: вТна не 
ИМУТЗ. 

Глгола &й ев: что &сть мн 
й теБё, жено: не оу прИИде часв 
мой. 

Глгола ДИти ег\) слУгАмв: же 
де глголетв вёмь, сотворйте. 


В) же т$ водонбсы кАменин 
шесть, лежаще по Фчишентю 1$ дЕй- 
ск, вмёсташых по АВЪМА йли 
трем мрамь. 

Глгола имв иск: наполните 
водоносы воды. й наполниша Их 
Ао верха. 

И глагола лв: почерпите нынв 
й принесите др тукл нови, нпри- 
несоша, 

Мкоже вкУсй арутокАнв втна 
вывшаго ® воды И не вдише, 
ФкЗАХ @сть: слУги же ввлеу8 по- 
чёрпш и воАЗ: пригласй жениха 
друтуклина, 


Й глагола ём%: всакв человёкь 
прежде доврое вно полагдетв, ни 
гла оутЮтсм, тоглА ХжАшее: 
ты же совлюлв есй дбврое во 
АОСЕЛЬ. 


Се съткорн унаменнюемъ нд- 
татъкъ фнсоцеъ къ Кана Галн- 
лен, мвн слакх скож: н вкро- 
ваша въ нь оууеннун юго. 


7) Лук. ТЬ 


Въ кркмА оно ста Тнсоусъ на 
месть фавьнь, н народъ охуе- 
ННКЪ ЮГО, Н МЪНОЖЬСТвО МЪНогГО 
люднй отъ вьсем Нюдем н Нерох- 
салнмя, н поморнм Турьска н 
Снхоньскл, 

Нже пондошя послоушатъь его 
Н НСЦВАНТЪСА ОТЪ НЕДЖГЪ СвОНХЪ, 
н стражджшен отъ хоухъ неун- 
СТЫНХЪ ЦЕЛМАХЖСА. 

| вьсь народъ нсклдше пон- 
КАСАТЪСА ЮМЬ: КО СНА НУЪ 
него нсхождалше н нсуклалше 
ВЬСА. 

Н ть въхъкедъ оун Свон Нл 
ОУУЕННКЫ СВО, ГЛАГОЛААШЕ: БЛА- 
женн нншн хоухъмь: ко ваше 
есть Цеслрьсткнюе вожню. 

Блаженн алъужшен нынк: дко 
НАСЫТНТЕСА. БЛАЖЕНН ПЛАУЖШЕН- 
СА НЫНЕ: МКО ВЪУЪСМЬЕТЕСА. 

Блаженн БЖДЕеТЕ, гла къУъне- 
НАВНДАТЬ ВЫ УЛОБЪЦн, Н ЮГДА 
рАТЪАЖУАТЬ ВЫ Н ПОНОСАТЬ, н 
Пронесжть нмл вАШЕ мко 7Ъло, 
Сынл улокъуьскахго радн. 

КъухрохдоунтесА въ ТЪ дьнь, 
Н ВЪУЪНЕрАНТеСА: Се БО МЬУДА 
БАША МЪНОГА НА НЕБЕСеХЪ. 

Ако же хошете да ткорлть 


11. 
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бе сотвори начатокь знамен!- 
см [ис вв Кан Гамлейст®й, 
Н вй слав$ свою: й  Вроваша 
в® него оучениць 6г\. 


17—25. 31—56. 


17. 


18. 


19. 


20. 


21 


22 


23. 


31. 


Ста на мёстВ равнЪ, и на- 
рблв оученикь г. и множество 
много людей ® всем [МАби и 
ТерУсали ма, н поморм Турска и 
СтА®нска, 


Иже придоша послшати г 
Исцфлитисм © недугь свой, 
стражаЗции ® дУ\ь нечистые: 
Исцфля са, 

Й вёсь нарбля искаше _прика- 
сатисм 6м$: ко сила Ф него 
нсуождаше, й Исцфлаше вса. 


=> 3 => 


Й той возвёль Зчи свой на 
оученики свой, Глголаше: влже- 
ни НИцЦИи Духом: ку ваше есть 
цотвЕ Вже. 

Олжени длчУции нынЪ: Ака на- 
сытитесю, влжёни плачуциИи нынф: 
МКИ ВОЗСМФЕТеСА. 

блжёни БУдеТе, СгАА вознена- 
вилАта вась члвфцы, И СгдА раз- 
чать вы й поносатв, й про- 
несть има ваше аки зло, бйа 
члаческагу ради. 

Возодайтеси вв той день, й 
взыграйте: се во мзАА ваша многа 
на НБСН. 

Й коже ХОшетЕ да творат 


206 


БАМЪ УЛОБЕЦИ, Н вЫ ТвОрНТЕ НМЪ 
ТАКОЖдДЕ. 

Н мре лЮБНТеЕ лЛЮБАШАМ ВЫ, 
кам камъ хвала есть; но н грш- 
ННЦН АЮБАШАМ НХЪ ЛЮБАТЬ. 

Н аше влаготворнте Благотко- 
ВАШИНМЪ ВАМЪ, КАМ ВАМЪ ХВАЛА 
есть; нБо н грешьннун тожде 
ТВОфАТЬ. 

Н аше въ танмъ даете, отъ 
ННХЪЖе УАЮТЕ въеспонытн, кам 
вАМЪ ХВАЛА юСсть; НБО н грешь- 
ннун Гркшьннкомъ ВЪ УАНМЪ 
дать, да ВЪеПоннмжть равьно. 

Овлуе люБнте враг вашд, хоБ- 
ро ТКОрнте, ВЪ УАНМУЪ ДАНТЕ, ННУС- 
СОЖЕ НЕ УЯЖШЕ: н БЖДЕТЬ МЬХДА 
АША МЪНОГА, Н БЖДЕТЕ сыновЕ 
Вышьниаго: дко ть 6лАГЪ еСТЬ НА 
НЕКЪУЪЕЛАГОДАТЬНЫЙ Н ЯЪлЫЮ. 

Бхдкте оуБо мнлостнвн, ко 
же Отьць вашь мнлостнеъ есть. 


52. 


33. 


34. 


35. 


36. 


вамь чЛВФцы, 
такожАс. 

Й АШЕ ЛЮБИТЕ ЛЮБАШЫМ вы, 
Кам ВАМВ БЛАГОДАТЬ ССТЬ: ИБО й 
грвшницы АКБАШЫХ НХ ЛЮБАТА. 

Й АШЕ влаготворнте БЛАГОТВО- 
ращымв ваАмв, ‘кд вамь вАго- 
ДАТЬ ЕСТЬ; ИБО Й грёшницы тожде 
творат». 

Й Зще взаймь даетё, $ ниже 
` о, 
чаете воспрати, кам вамь БЛГО- 
Айть Ссть; иво и гоёшницы грёш - 
, 

НИКМ8 ВЗАИМВ ДАВАЮТЬ, ДА ВОС- 
прим$ть равнам. 

СОваче лювИте враги ваша и 
влготворите, И взаиМЕ дайте, ни- 
чесфже чаюше: и БУДЕТЕ МЗАА 
ваша многа, и БУдете сынове Выш- 
НАГ\: АКФ ТОЙ БЛГА ЕСТЬ НА БЕЗ- 
БЛГОЛАТНЫХ Й ЗЛЫМ. 

Будите оуво милосёрди, №к\ 
же й Ощь вашь млрд сть. 


й ВЫ творите ИМА 


8) Мате. ХИЛЛ, 1—9. 


Въ кркмд оно помтъ Тисоусъ 
Петра, н Накова н Нодннх, врата 
юемоу, н въуъкеле м на горх 
ВЫСОКЖ ЕДННЫ. 

Н првоврахнсА предъ нимн, 
н просвьтьсл ние юго вко 
слъньце, н рн7ы ЮГО БЫША БЕЛЫ 
КО СКЕТЪ. 

Н се мвнстасА нмъ Моунсн 
в Ман, СЪ ННМЬ ГААГОЛЕША. 

Отвкшавъ же Петръ, реуе къ 
Тисоусовн: Господн, доБро есть 


1. 


4. 


] 


И по АН, шестихв пПолта 
Исх Петра, И [кова, й Годнна, 
врата &г®, и возведе ИУ На гос 
высок% лины. 

преовразися пред ними й 
просвфтиса лицё Ег® таку солнце. 
ризы же 6гФ выша Б%лы ко 
ств. 

. И се авистасл имь Иоусейй 

Илма, съ ним глгалюша. 
вая же Петрь рече: Ко 

Тисови: ГАн, довро есть намь 


нАМЪ сьде вытн: аше хошешн, 
да съткорнмъ тн крокы, тебь 
едннъ, н Монсн ехннъ, н Нанн 
ЕДННЪ. 

ЮЖдннлуе же емоу глагол шо, 
Се ОБЛАКЪ СкЕТЬлЪ ОСНм м: н се 
ГЛАСЪ Н7Ъ ОБЛАКА ГЛАГОЛ: СЕ юСТЬ 
Сынъ МОН БЪУЪАЮБЛЕНЫН, О НЕМЬ 
же Благоволнхъ: того послох- 
ШАНТЕ. 

Н слышавъше оууенниун, па- 
ДОША ННИН, Н ОУБОМШАСА УВЛО. 

Н прыстжиль Тисоусъ, прико- 
СНЖСА нХЪ, Н реУЕ: ВЪеСтТАНЕТЕ, 
НЕ БОНТЕСА. 

Въуъведъше же оун скон, 
ННКОГО Же НЕ ЕНДКША, ТЪКЪМО 
Тысоуса единого. 

Н съходашемъ нмъ съ горы, 
хАпоккдА нмъ [нсоцсъ, глаголы: 


ВНКОМОУ ЖЕ НЕ ПОБЖАНТЕ вНДЕ- 
ннм, доньдеже Сынъ уловкуь- 


скын нуъ мрьтвынхь въекрьс- 
НЕТЬ. 
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ЗАВ выти: йе ХОшеши, сотво- 
иль ЗАВ трй сёни, тев® 2лин$, 
и Мюусеови ёдин®, й лин Илии. 


Сщё же @м% глголюш®, 
Овлак® свфтеля шефни Иуь; й се 
глАсв ИЗ Облака Глголе: СЕЙ ЕСТЬ 
би» мой возлювленный, \) немже 
влговоли 8: того послУшайте. 


Й слышавше оученицы, падоша 
ницы, й оувофшас® 5вл®. 
пристУпль Шисв, прикосн%си 
Иув, иречё: востаните, й не вОй- 
тес. 
Йозведше же очи свой, нико- 
гоже ВИДЪША, ТОКМО [иса ёлинаго. 


Й суодяфыма им св горы, 
заповфда има ис, глголА: ни- 
комуже повфлите виАВНм, ДОН- 
деже нь человфческй #3 мёр- 
ты воСКрёСИЕТВ. 


9) Мате. ХХУТ 1-39. 


Реуе Господь къ сконмъ оу- 
УЕННКОМЪ : 


Въсте, мко подъкою лдьноу па- 
сха кждеть, н Сынъ улоккуьскын 
преданъ вжхеть нл распАтню. 

Тъгда съБьрАшАсА дрхнерен 
н къинжьннун н стафьун людь- 
стнН НА ДворЪ дрхнереокъ, на- 
онцаюемаАго Канмафа. 

Н съвкшашлся, да Тнсоуса 
НМЖТЬ ЛЬСТНЫ, Н О\ЕНЫТЬ Н. 


1. 


И высть, 2гАА скончё [йсв всА 
словеса 1, рече ученику ля сво- 
ИЛА : 

Вфсте, аку по двою дню пасха 
БЗлетв, и биз члейческй прёданз 
БУДЕТЕ НА пропатЕ. 

огл соврашасм аруербе и 
кНИЖНИЦы И СТАОЦЫ ЛЮдСТИ ВО 
Аворв др ИЕреовЕ, глаголемагиу Ка- 
тАфы. 

и совфшёша, да 1йса лёстю 
имУть, ий ОУБИЮТВ. 
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Глаголалхж же: нъ не въ полудь- 
ННКЪ, ДА Не МАЪВА БЖДЕеТЬ 6Ъ 
АЮДЬХЪ. 

Тнсоусоц же кывъшох къ Вн- 
ФАННН, ВЪ домоу Снмона про- 
кАЖеНЯАго, 

Прнстхпн къ немоу жена, 
нмжшн АлавАСТръ мурА драга, н 
КЪУЪАНМ НА ГЛАВЖ МОУ ВЪ7Ъ- 
лежАшШох. 

Вндквъше же оууеннун юго, 
НЕГОДОвАША, ГЛАГОЛ Ше: У6СО 
радн гыБкль сн; 

Можлаше во се муро продлно 
БыТнН НА МЪНО7Ь, н ДАНО БыТН 
ННШННМХ. 

Ратоумькъ же мсоусъ, рее 
нмъ: Уьто троуждаете женх; 
ДАО 50 ДОБРО СЪДБЛА 0 МЪНФ. 

Вьсегла 6о НнНШАм съ с050% 
НМАДТЕ, МЕНЕЖЕ НЕВЬСЕГДАНМААТЕ: 

ВъуълнаЕЪШнм 6о муро се на 
ТКлО Мою, НА ПОГОЕБЕННю МА 
съткорн. 

Амннъ глаголых ваМЪ: нлеже 
АЕ проповедано вждеТЬ сБаНГЕ- 
АНЮ Се БЪ ВЬСЕМЬ мнрв, реУЕТЬСА, 
Н ЮЖЕ СЪТкорн СН, ВЪ ПАМАТЬ Юм. 

Тъгда шьхъ едныъ отъ оБою 
на десате нарнцаемън Нюдха 
Нскарнотьскын къ архнереомъ, 

Реуе: уьто хошете мн датн, 
н А7Ъ ВАМЪ Предамъ н; онн же 
поставнша емоу трндесать сре- 
Брьмнкъ: 


Н отътолн нскллше подовьна 16. 


времене, да юго предасть. 


© 


10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


15. 


ГлаголаХ$ же: но не вв празд- 
ник®, да не молва БУДЕТ® В% лЮ- 
дез. 

2, Г. г „ 

[ис$ же вывшУ в% Внойни, в% 
дом$ мина прокажённаги, 


Пристпи кё нем женй, стклё- 
ниц мура им ши многоцённаги, 
й возливаше на глав® гу воз- 
лежаша. 

Видфвше же оученицы 6г®, 
НегодовАша, глаголюще : чес) ради 
гибель с вЫСТЬ; 

Иожаше во с муро продано 
ВЫТИ НА МНОЗВ, Й ДАТИСА НИШЫМА. 


РазУлёвв же [Мсь, речё Иль: 
что трУжддете жен%; АЁло во 
доБфо содфла миф. 

Всегла во нишым ИМАТЕ с С0- 
Б0Ю: МЕНЕ ЖЕ НЕ ВСЕГАА ИМаТЕ: 

Возмавши во с муро се на 
твло моё, на погревеше ма ‹о- 
твори. 

Аминь глголю вамв: ПААжЖе {ше 
проповфлано вУдетв сУгеме с во 
всема мЮЪ, речётса, й 6же с0- 
твори с, вв памать ём. 

Тогда шедь Единё ® бвоюна- 
десате, глаголетый Па [ска- 
оутснй ко дотеречмв, 

Речё: что ми Хощете дати, в 
АЗЪ ВАМЬ Предаль го; Они же 
поставиша ём8 тридесать сре- 
Бреника: 

И толь йскаше оудовна вре- 
мене, да 6г\) предаст». 


Бъ првын же дьнь опресьнъктъ 
пристжинша охуенниуи къ [нсот- 
совн, глагомкше юмоу: къде 
хошешн, оуготоваюемъ теБт кстн 
ПАСХЖ; 


17. 


Онъ же реуе: накте въ градъ 18. 


къ еднномоу, н рыете емо: 
оуунтель глаголеть: времл мою 
БАНЯЪ юСсть: оу ТЕБЕ сътворх 
пАсхх съ оууеннкы свонмн. 

Н съткорншя оууеннин, ко 
же повель ныъ Тисоусъ, оуго- 
товаАША пасхх. 

Веуероу же вБывъшох, въУЪле- 
Же съ оБьма на десате оууенн- 
кома. | 

Н вджшемъ нмъ реуе: амннъ 


19. 


20. 


21. 


ГЛАГОЛА ВАМЪ, МКО ЮДНМЫЪ ОТЪ. 


васъ ПредаСТЬ МА. 

Н скръдаше увло, наУАША глд- 
ГОлАТН ЕМОУ едННЪ КЪЖЬДО НХЪ: 
Ююда д7ъ юсмь, Господн; 

Онъ же отъвъшавъ реуе: омо- 
УНВЫН СЪ МЪНОЕЕ ВЪ СОЛНЛО ржкх, 
ТЪ МА ПОКДАСТЬ. 

Сынъ же уловъуьскын ндеть, 
ако же есть пнелно о немь: 
АЮТБ ЖЕ УЛОБЕКОУ ТОМОЦ, НМЬ 
же Сынъ  уловьуьскын пре- 
ДАЕТЬСА : ДОБрКю юМОУ БЫ БЫЛО, 
АШЕ БЫ НЕ рОдНлЪСА УЛОЕЕЕЪ ТЪ. 

Отъевшавъ же Нюда, пре- 
дан юго, реуе: юдА дуъ юемь, 
равен; глагола емоу: ты реуе. 


Влжшемъ же нмъ, проннмъ 926. 


|Нсо\СсЪ ХЛЕБЪ, Н БЛАГОСЛОЕНЕЪ, 
н преломн, н даААаАШе оууенн- 


22. 


23. 


24. 


25. 
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Въ первый ЖЕ ДЕНЬ прьс- 
ночный прист9пиша оУчеНицы 


ко ис, глаголюше &м%: ГА 
ХОщеши, оуготоваемв тй сти 
п4су8; 


Онв же речё: йдйте во грёдв 
ко Онсицё, й рцыте 6%: Оучи- 
тель ГАголеть, врёмм мое Близ» 


сть оу тевё сотворю пёс со 


оученикй моймн. 
сотвориша оученицы, мкоже 
повел имв ШИсь, И оуготоваша 
пасу8. 
Вечер же вывшУ, возлежаше 
со бБЬманАдесате оученикола. 


Й ФАбШИМЕ МА рече: 
гАголю вам, таки САИН» 
предаств мм. 

сворвёще зло), наЧА Ша 
глголати 6м% дин кИжло ИХ: 
бла азъ Есмь ГАИ; 

СОнь же Фвфшав» речё: 9 мо- 
чивый со мною в солило р%кУ, 
той мм ПОеАаСТВ. 

Снь оувш члв®чесый идетз, 
Щкоже есть писано @ нёмв: горе 
же человфкЯ том$, имже би 
члвёческй предста: доБро вы 
выло &м8, аще не вы родился 
человфкь той. 

(Овьшавь же [ла предажй Его, 
речё: ла авв есть, равв\; гАгбла 
м8: ТЫ рЕкль еси. 

Мбримь же йль, прЕмь 
[св ХАБ, У: пре- 


ломи, й дамше оученикумь, й 
14 


МИНЬ 
| 


д 
® васа 
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комъ сконмъ, н реуе: поннмкте 
Н КАНТ: се всть ткло мою. 


Н принмъ Удшхж, хкалж вЪъУЪ- 27. 


давЪ, дасть ныъ глаголм: пннте 
отъ Нем вьсн: 


Се юсть коъвь мод, нокадго 28. 


тАБЕТА, ПролнваюмАих А МЪНОГЫ, 
въ оставленню греховъ. 


Глагол же вамъ, мко ме 29. 


нмламь пнтн оуже отъ сего 
ПлодА лохьнааго до того дьнеЕ, 
югхх н Пны съ вамн нокъ, 
въ цесарьствнн Отьца мокго. 


Н въспькыше нуъидошА въ 30. 


горх Юлеоньскх. 


Тъгда глагола нмъ Штсоусъ: 31. 


БЬСН БЫ СЪБЛАХННТЕСА 0 МЪН 
въ сны ношь пнсано во юсть: 
поражж пастыри, н ра7ЪъндЖТЬСА 
ОВЦА СТАДА. 


По въекрьснокеннн же моюмь 32. 


кары вы въ Галнлен. 


Отъекшавь же Петрърезеюмот: 33. 


АШЕ Н ВЬСН СЪЕЛАУНАТЬСА О ТЕБК, 
АТЪ ННКОЛНЖЕ НЕ СЪБЛАЖнЕкСА. 


Реуе же мох 1нсоусъ: амннъ 34. 


ГЛАГОЛЬК ТЕБЕ, КО КЪ СНЫ НОШЬ, 
прежде даже коуръ нЕ въУъгла- 
снть, тон кохты отъкрьжешнсх 
МЕНЕ. 


Глаголх емоу Петръ: аще ми 35. 


са понлоуунть съ тобом оумре- 
ТН, не отъврьгжел тебъ. тлкожде 
н кьсн оууеннун рекошд. 

Тъгда приде съ нимн Тнсоусъ 36. 
въ вьсь, нарнцаюмх Геесныяд- 
НИН, Н ГЛАГОЛА ОУУЕННКОМЪ: СА- 


«\ М 


рече: примите, МАИТЕ: С Ест 
тфло моё. 

Й прёмв чаш, и вал8 воз- 
дАВЪ, ДАДЕ ИМЬ, ГЛАГОЛА: ПИйТЕ © 
нем вси: 

буи во Сеть кобвь мой, но- 
вау Зав®та, же за мн Йвли- 
ваема, во Фставлене гофуавя. 

Глю же вам, ко не ИмаАМЬ 
пити Фнынв © сег® плода лоз- 
наГу, ДО АНё ТОГШ, ЕГАА & ПИ 
св вами ново во цбтви О\ца 
МОЕГО. 

Й воспвше, Изылоша въ г6о% 
@лещнскУ. 

Тогай гАгола имв Шись: вой 
вы соБлазнитеси 0 МнЁ вз ношь 


сю, писано во есть: пораж 
пастыра, й разыд тс овцы 
СТАДА. 


По воскресении ЖЕ МОЕМЬ, ВА- 
раю вы 8% Гамлеи. 

СОвъшава же Петр рече м8, 
АШЕ й ВСН соБлазнАтсА ® ТеБВ, 
43% НИКОГААЖЕ СОБЛАЖНЮСА. 

Речё ём$ [Исв: Аминь глаголю 
теБф, ку в8 СЮ нощь, поежде 

и 
Адже Алектуов не возгласитв, три 

шо | 
крйты Фвержешиси мене. 


Глагола &м8 Петров: Аше ми 
сть й оумретн св товою, не 
Фвёргса тевё. Такожде Й вси 
оучицы рьша. 

Тогай ‘помАеЕ св ними Ись 
вь весь, нарицаемю Гееснла- 
на, й ГАгола оученикумв: сф- 


даете тоу, доньдеже шьдь помо- 
СА ТАМО. 

Н понмъ Петра в оба сына 
ДекедеокА, НАУАТЬ ТЖЖНТН Н 
СКрЪЕКТН. 


Тъгда глагола ныъ Тнсоусъ: 
прискръвьнх весть доуша мов 
до съмрьтн: пожндете сьде, н 
БЪДНТе СЪ МЪНО. 

Н прешьдъ мало, паде ннць, 
молыса н глаголы: Отьуе мон, 
АШЕ ВЪУЪМОожЖЬНОо есть, ДА МНМО 
ндеть отъ мене уаша сн: овлуе 
не мкоже ахъ хошх, нъ вко- 
же ты. 


37. 


38. 


39. 


211 


анте Т%, ДОНАЕЖЕ ШЕЕ ПОМОЛЮС 
тАМу. 

Й поёлв Петра й Ова сына 
Зеведётва, начатв скорьфти н т$- 
жити. 

Тогай гАгбла ймв [ись: при- 
скбрвна есть Аша мой до смёр- 
Ти: ПОЖАИТЕ ЗАВ И БАНТЕ с0 
МНОЮ. 

Й прешёдь лёму, падё на лицё 
своема, моласа В глголм: (4 
мой, аще возможно веть, да 
мимоидеть ® мене чаша Ям: 
двёче не коже 438 Хош®, но 
вкоже ты. 


10) Лук. ХХШ, 82—49. 


Въ врьма оно кедоша Тнсоуса 32. 


Н ННА УЪЛОДХ ЛЪЕА СЪ НИМЬ 
О\ЕНТЪ. 


Н егдх прнде ма место нарн- 
цаемое ИКраннюко, тоу н рас- 
ПАША, Н УЪлОодвя, единого 
ОДЕсЬнЖих, а ХрОхгадго 0 ЛАБ 
распашл. 

Тнсоусъ жеглаголадше: Отьуе, 
ОТЪПОУСТН НМЪ: НЕ ВЕДАТЬ БО СА, 
Уьто ткорАше. ратдельыше же 
ны юго, металхх жрьдны. 

Н стомахх людню тьраше: по- 
дражалхжх же н КЪНАХН. ГЛАГО- 
АЕКЩЕ СЪ нимН: ннкхь есть 
съпаелъ, да СЪПАСеТь н са, Аше 
юсть Хрнстосъ, Сынъ Божнн 
НУЪБЬраныи. 


33. 


34. 


35. 


Ведку8 ЖЕ И Ина АВА Злом 
св нимв оуБИти, 


Я гла придоша на место, на- 
рицёмое ловное, т8 распаша &го, 
н злодва, оваго оуву Фдесную, 
4 Арзгаго фшбюю. 


[ись же гАголаше: ОЧе, бпустй 
имь: не ВёААть 50, ЧТО тВО- 
рйтв. разавляюще же ризы г, 
мета Х трем. 

Й стой люме зраше: о%гд- 
Хм же Й кийзн св ними, гла- 
гблюце: йным сиасё, да спасетв 
й с65ё, аще той @сть Хфтось 
Бай Извранный, 


14* 
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Рагалхж же са вмоц н воннн, 36.  РУгауси же 6м8 й воин, 


пристжплше н оцьтъ прндж- прист%пающе й бцеть придвюше 
ше емо. ёл$. 

Н глаголькше : Аше ты сн це- 37. И глагола: Аше ты Есй цфь 
сарь Нюденскъ, съпаснся самъ. Млёйскь, спасисм сёме. 

Ба же н напнсанню напнслно 38. — БЖ же и написан написаНО 
наДЪ нныь къингамн Юлнньскамн над нимь писмены Сллинскими й 
н @нмьскамн н Ювренскамн: се Римскими й Сврёйскили: сей 
есть цесабь Нюденскъ. 6сть царь АЕйскв. 

Юдннъ же оть обкшеноцю 39. блин же © Фввшеною Зло- 
яълодвю хоумхаше н, глаголы: дю Х8лаше го, глаголм: Аше 
Аше Ты юсн Хрнстосъ, съпасн ты &й Хбтосв, спасй сеБё й 
СА САМЪ Н НАСЪ. НАЮ. 

Отъквшакъ же дроугын пре- 40.  Свфшавь же дрУРЙ прешаше 
Шааше «МО, ГЛАГОЛ: НН АН Ты м8, глагола: ни Лй ТЫ БОЙШИС 
Боншнсх Бога, мко въ томьжде Бга, кф в5 томже ФСУжАЕнНЬ 
осЖжденнн юсн; еси: 

Н вк о\ко въ правьдж: до- 41. мы о\уБф в правлз: Ао- 
стоннам 50, юже дълаховк, стойнАА 50 по ДЛУМЕ нАЮ 
вЪеПрнюмлекк: х сь же ннуе- воспремлева: сёй же ни баНнаги 
соже 7ъла съткорн. злё сотвори. = 

Н глаголдаше [нсоусокн: по- 42. Й глагблаше Шисови: помани 
манн мА, Господн, гда прн- мм, ГА, гла помдеши во цар- 
дешн въ цесарьствнн ткоюмь. стаи си. . 

Реуе же емох шсоцсъ: амннъ 43. Й речё ём8 ШИсь: Аминь глРолю 
ГлАГОЛЬк ТеБЬ: ДЬНЬСЬ СЪ МЪНО тевв, Анёсь со мною БУДЕШи 
ждешн въ ран. вв ран. 

Бь же годння шестая, н тьма 44. — В же часа ку шестый, и 
Бысть по вьсен хемдн до годнны ТМА БЫСТЬ ПО ВСЕЙ ЗЕМлН АО ЧАСА 
ДЕБАТЫМ. девтагу. 

Слъньуох ‘омрькъшох, н ката- 45. И помеоче солнце, И зав®са 
петахма урькъвьния ра7ъдьрася цоковнам раздрасй посред®. 
на дъкок. 

Н ВЪУЪгАаСНЕЪ ГлАСЪМЬ в6- 46. Й возглашь гасомь вемимь 
АНКЪМЬ [нсоусъ, реуе: Отьуе, [Исв, речё: ()4е, в оц 
въ ржук ткон предах доухъ мон, твон предаю АХа мой, й см рёкь 


н се рекъ нуъдъше. ИЗАШЕ. 


Вндевъ Же СЪТЬННКЪ БЫКЪ- 47. 


шею, прославн Бога, глагола: 
въ нстннж УлОвЬкЪ сь Пракь- 
ДЬНЪ БК. 

Н вьсн пришьдъшен на п070ръ 
сь, ВНДАШЕ БЫБЪШАМ, БНЫШЕе 
пьреН свом, ВЪУЪЕрАрААХЖСА. 


48. 


Стомлхх же вьсн хнаюмн юмох 49. 


НУЪДАЛЕУЯ, Н ЖЕНЫ, ВЪШЬДЪШАН 
съ ннмь отъ Галнлем, уьфащА 
СНХЪ. 
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Видфвх же СОТНИКВ БЫВШЕЕ, 
прослдви БГа, глагола: воистиниЯ 
члвка сей праведен 5$. 


Й вся пришёдшти НАСА НА 
позорв СЕЙ, ВИЛАШеЕ БЫВАЮЩаМ, 
вЮще пёрси свой возвраций (са. 

бтов\$ же всй знделии го 
ИЗААЛЕЧА, Й ЖЕНЫ спослАство- 
вавшые 6м8 © Галилён, зойше 
А. 


11) Мате. ХХУПТ, 1-10. 


Къ ветеръ сжБотьнын, свн- 
тако прьБоуоумоу въ сжЕОТы, 
прнде Марнм Магдалынн, н 
дооуглм Марнм, вндътъ гровд. 

Н се тржеъ высть велнкъ: 
Ангель во Госпольнь, съшьдъ 
съ невесе, прнстжпль, отъвалн 
камень отъ двьонн гровоу, н 
СВАВАШЕ НА НЮМЬ. 

Бь же уракъ юго, ако млъннн 
Н ОДЕННЮЕ ЮГО Бело, КО СНЕГЪ. 

Отъ страха же того сътод- 
СОШАСА СТреГЖШЕН, Н БЫШЯ ик 
мрьтвн. 

Отъккшакъ же Ангелъ, рехе 
ЖЕНАМА: НЕ БОНТА ВЫ СА: ВЕМЬ БО, 
юко Тнсоуса распатхаго ишетд. 

Месть сьде: въстл 5о, мко же 


реуе. прндета, внднта мжето, 
ндеже лежа Господь. 


Н скоро шьдъшн, рьувтл оцуе- 
ннкомъ кго, ко въета от 
мрьтвынхъ: н се варметь вы 


1. 


у: вечерь же СУББУТНЫЙ, СВи- 
тдющи во лин ® сУввшть, прде 
Маул Магдалина, # кода Иа- 
йа, ВИВТИ гроз. 

се треск БЫСТЬ ВЕЛИ; Дель 
во Гань сшёлв с НЕСЕ, орнстволь 
Фвалн камень © двер грова, й 
СФААШЕ НА НЕМ. 


ВЕ же зракз ги) ки молнГА, 
И Оден &гю) вЪло ак снфгв. 

(9) страха ЖЕ 6гу ‚сотрасо- 
Шаса стрег ции, й БЫШа К\ 
мертви. . 

СОвфшава же ЯгГль, рече же- 
НАМА: НЕ ВОЙТеСм ВЫ: ВМА БО, 
бки [са распатаго ИЩЕТЕ. 

Н%сть ЗА&: востА во коже 
речё. приндите, видите МЁсто, 
НА же лежа ГАь. 

И скоро ШеАШе, рщыте оуче- 
нику мь 67%, Ак востА © мерт- 
выд; Н сё варметь вь ва Гал! 
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въ Галнлен: тоу н оухьрнте: ден: ТАМ ЕГО оузрите: се рВуь 
се рекохъ кама. УЯ 

Н отьшьдъшн скоро отъ гро- 8. Й ИЗШЕДШЕ скор { грова 
БА съ стоахъмь н радостных со стрхомь Н радостю вемею, 
БЕЛНКОМ, ТеКОСТЬ ВЪУЪЕЪСТНТЪ текость  возвфетити оучнкумь 
оууеннкомъ юго. Его. 

ко же ндкаста къуъвветнть 9. Стад же Иласть возвфстити 
оутеннкомъ юго, н се Тисоцсъ оученикмь гц, И се ис срёте, 
съркте н глаголы: радоунтесл. А, гАгола: одАЗйтеси, ОН же при- 
Онх же пристжпльшн иств н тд стУильше вствсл за нозВ 6г®, и 
НО7К ЮГО, Н ПОКЛОНИСТЕСА МОТ. поклониствсм м8. 

Тъгда глдголА нма Тсоусъ: 10. ТоглА гАголаА Ила [ись: не 
НЕ БОНТАСА: НДЕТА, ПОБЕДНТА Бойтесь: Йдите, возвфетите вра- 
кратнн моей, да нджть въ Га- тн моей, да ИдУтв вв Гамлею, 
АНАеББ, Н ТОХ МА БНХАТЬ. й 1% мА вИлАтв. 


ПКЕРЕВОДЪ. 


1) Мате. 11, 1—8. 


1. Когда же шсусъ родился въ Виолеемв Гудейскомъ, въ дни царя 
Ирода, пришли въ Терусалимъ волхвы съ востока, и говорятъ: 

2. Гдв родившийся Царь Тудейскй? ибо мы видвли звзду Его на 
восток, и пришли повлониться Ему. 

3. Услышавъ это, Иродъ царь встревожился и весь Герусалимъ 
съ нимъ. 

4. И, собравши всзхъ первосвященниковъ и книжниковъ народ- 
ныхъ, спрашивалъ у нихъ: гдЪ должно родиться Христу? 

5. Они же сказали ему: въ Виелеемв Гудейскомъ; ибо такъ напи- 
сано чрезъ пророка: 

6. И ты, Виелеемъ, земля Тудина, ничёмъ не меньше воеводетвъ 
Гухиныхъ; ибо изъ тебя произойдетъ Вождь, Который упасетъ народъ 
Мой, Израиля. (Мих. 5, 2). 

7. Тогда Иродъ, тайно призвавъ волхвовъ, вывздалъ отъ нихъ 
время появлен!я звЪзды. 

8. И, пославъ ихъ въ Виелеемъ, сказалъ: пойдите, тщательно 
развздайте о Младенцв; и когда найдете, изввстите меня, чтобы и 
мнз пойти поклониться Ему. 
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2) Лук. ХТ, 1183. 


1. Господи! научи насъ молиться, какъ и Тоаннъ научилъ уче- 
никовъ своихъ. 

2. Онъ сказалъ имъ: когда молитесь, говорите: Отче нашьъ су- 
пий на небесахъ! да святится имя Твое; да придетъ царстве Твое; 
да будетъ воля Твоя и на земли. какъ на небз. 

3. Хлвбъ нашъ насущный подавай намъ на каждый день, 

4. И прости намъ грзхи наши, ибо и мы прощаемъ всякому долж- 
нику нашему; и не введи насъ въ искушен!е, но избавь насъ отъ 
лукаваго. 

5. Й сказалъ имъ: положимь, что кто-нибудь изъ васъ, имвя 
друга, придетъ къ нему въ полночь, и скажетъ ему: другъ! дай мнЪ 
взаймы три хлзба; 

6. Ибо другъ мой съ дороги зашелъ ко мнз. и мн нечего пре- 
дложить ему; 

7. А тотъ извнутрь скажетъ ему въ отвЪтъ: не безпокой меня, 
двери уже заперты. и дзти мой со мною на постелз; не могу ветать 
и дать тебъ; 

8. Нели, говорю вамъ, онъ не встанетъ, и не дастъ ему по дружбЪ 
съ нимъ, то по неотступности его, вставъ, даетъь ему, сколько 
проситъ. 

9. И Я скажу вамъ: просите, и дано будеть вамъ; ищите, и 
найдете; стучите, и отворятъ вамъ. 

10. Ибо веякй просяпий получаетъ, и ищупиЙ находить, и ету- 
чащему отворятъ. 

11. Какой изъ васъ отецъ, кода сынъ попроситъ у него хл%ба, 
подастъ ему камень? или, козда попросить рыбы, подастъ ему зм8ю 
вмзето рыбы? 

12. Или если попроситъ яйца, подастъ ему скорп1она? 

13. Итакъ, если вы, будучи злы, умЪете даян1я благ!я давать 
двтямъ вашимъ; тёмъ болзе Отецъ небесный дасть Духа Святаго 
нроеящимъ у Него. 


3) Лук. ТТИ, 5—15. 


5. Вышель сзятель сеять сЪмя свое: и когда онъ сзялъ, иное 
упало при дорог и было потоптано, и птицы небесныя поклевали 
его. 

6. А иное упало на камень, и, взошедши, засохло, потому что 
не имзло влаги. 

1. А иное упало между тершемъ, и выросло терне, и заглушило 
его. 

8. А иное упало на добрую землю, и, взошедши, принесло плодъ 
сторичный. Сказавъ с1е, возгласилъ: кто имветъ уши слышать, да 
слышиатъ! 

9. Ученики же Его спросили у Него: чтф бы значила притча с1я? 

10. Онъ сказалъ: вамъ дано знать тайны царствля Бож!я, & про- 
чимъ въ притчахъ, такъ что они видя не видятъ. и слыша не ра- 
Зум$ютъ. 
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11. Вотъ что значитъ притча с1я: свмя есть слово Боже. 

12. А упадшее при пути, это есть слушаюцие, къ которымъ по- 
томъ приходитъ д1аволъ, и уноситъ слово изъ сердца ихъ, чтобы 
они не увзровали и не спаслись. 

13. А упадшее на камень, это т8, которые, когда услышатъ слово, 
съ радосттю принимаютъ, но которые не имзютъ корня. и време- 
немъ ввруютъ, а во время искушен!я отпадаютъ. 

14. А упадшее въ терне, это тв, которые слушаютъ слово, но, 
отходя, заботами, богатетвомъ и наслажден!ями житейскими пода- 
вляются, и не приносятъ плода. 

15. А падшее на добрую землю, это тз, которые, услышавъ слово, 
хранятъ его въ добромъ и чистомъ сердц8 и приносятъ плодъ въ тер- 
пвн!и. (Сказавъ это, Онъ возгласилъ: кто имзетъ уши слышать, да 
слышитъ |) 


4) [оан. [Х, 1-91. 


1. Проходя, увидвлъ человвка, слВпаго отъ рожденя. 

2. Ученики Его спросили у Него: Равви! кто согр8шилъь, онъ 
или родители его, что родился слзпымъ? 

3. шеусъ отв8чалъ: не согрзшилъ ни онъ, ни родители его, но 
это для тотю, чтобы на немъ явились двла Бож!и. 

4. Мнз должно д%лать д®ла пославшаго Меня, пока есть день; 
приходитъ ночь, когда никто не можетъ дзлать. 

5. Доколв Я въ м!рз, Я свзтъ му. 

6. Сказавъ это, Оиъ плюнулъ на землю, сдВлалъ бреше изъ плю- 
новен1я, и помазалъ бренемъ глаза слВпому. 

1. И сказалъ ему: пойди, умойся въ купальнз Силоамъ (что зна- 
читъ: посланный). Онъ пошелъ и умылся, и пришелъ зрячимъ. 

8. Тутъ сосЪди и видзвш1е прежде, что онъ былъ слвпъь, гово- 
рили: не тотъ ли это, который сидЪзлъ и просилъ милостыни? 

9. Иные говорили: это онъ, а иные: похожъ на него; онъ же 
говорилъ: это я. 

10. Тогда спрашивали у него: какъ открылись у тебя глаза? 

11. Онъ сказалъ въ отвётъ: человЪкъ, называемый Шисусъ, сдз- 
лалъ брен1е, помазалъ глаза мои, и сказавъ мнё: пойди въ купальню 
Силоамъ и умойся. Я пошелъ умылся и прозрВлъ. 

12. Тогда сказали ему: гдз Онъ? Онъ отвзчалъ: не знаю. 

13. Повели къ фарисеямъ сего бывшаго сльпца. 

14. А была суббота, когда шсусъ сдвлалъ брене и отверзъ ему очи. 

15. Спросили его также и харисеи, какъ онъ прозрвлъ. Онъ же 
сказалъ имъ: брен1е положилъ Онъ на мои глаза, и я умылся, и вижу. 

16. Тогда нвкоторые изъ харисеевъ говорили: не отъ Бога этотъ 
челов® къ, потому что не хранитъ субботы. Друг1е говорили: какъ 
можетъ челов®къ грёшный творить Такя чудеса? И была между 
ними распря. 

17. Опять говорятъ слвпому: ты что скажешь о Немъ, потому 
что Онъ тебз отверзъ очи? Онъ сказалъ: это пророкъ. 

18. Тогда Тудеи не повзрили, что онъ былъ слвпъ и прозрёлъ, 
пока не призвали родителей сего прозрёвшаго. 

19. И спросили ихъ: это ли сынъ вашъ, о которомъ вы говорите, 
что родился слвпымъ? Вакъ же онъ теперь видитъ? 
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20. Родители его сказали имъ въ отвзтъ: мы знаемъ, что это сынъ 
нашъ, и что онъ родился слВпымъ. 

21. А какъ теперь видитъ, не знаемъ, или вто отверзъ ему очи, 
мы не знаемъ. 


5) Мате. ХХТ, 1—929. 


1. Тогда подобно будетъ царство небесное десяти дЪвамъ, кото- 
рыя, взявъ евзтильники свои, вышли на всотрЪчу жениху. 

2. Изъ нихъ пять было мудрыхъ и пять неразумныхъ. 

3. Неразумныя, взявъ евзтильники свои, не взяли съ собою масла. 

4. Мудрыя же, вмЪств со свЪтильниками своими, взяли масла 
въ сосудахъ своихъ. 

5. И квакъ женихъ замедлилъ, то задремали всЪ и уснули. 

6. Но въ полночь раздался крикъ: вотъ, женихъ идетъ, выхо- 
дите на встрЪчу ему. 

7. Тогда встали вс дВвы тв и поправили свзтильники свой. 

8. Неразумныя же сказали мудрымъ: дайте намъ вашего масла, 
потому что свзтильники наши гаснутъ. 

9. А мудрыя отвзчали: чтобы не случилось недостатка и у насъ, 
и у васъ, пойдите лучше къ продающимъ и купите себз. 

10. Когда же пошли онЪ покупать, пришелъ женихъ, и готовыя 
вошли съ нимъ на брачный пиръ, и двери затворились. 

11. Послз приходятъ и проч1я дЪвы и говорятъ : Господи, Господи! 
отвори намъ. 

12. Онъ же сказалъ въ отвЪтъ: истинно говорю вамъ, не знаю 
васъ. 

13. Итакъ, бодретвуйте; потому что не знаете ни дня, ни часа, 
въ который придетъ Сынъ Человз ческий. 

14. Ибо Онз поступить, какъ человзкъ, который, отправляясь въ 
чужую страну, призвалъ рабовъ своихъ, и поручилъ имъ имън!е свое. 

15. И одному далъ онъ пять талантовъ, другому два, иному одинъ, 
каждому по его силЪ; тотчасъ отправился. 

16. Получивций пять талантовъ пощелъ, употребилъ ихъ въ д®ло 
и пр!обрВлъ друге пять талантовъ. 

17. Точно такъ же и получивший два таланта пр1обрЪлъ друге два. 

18. Получивиий же одинъ талантъ пошелъ, раскопалъ землю и 
скрылъ серебро господина своего. 

19. По долгомъ времени приходитъ господинъ рабовъ твхъ и тре- 
буетъ у нихъ отчета. 

20. И подошедъ, получивиий пять талантовъ принесъ пруге пять 
талантовъ, и говоритъ: господинъ! пять талантовъ ты далъ мнз; 
вотъ, друге пять талантовъ я пр1обрзлъ на нихъ. 

21. Господинъ его сказалъ ему; хорошо, добрый и взрный рабъ! 
въ маломъ ты былъ ввренъ; надъ многимъ тебя поставлю; войди 
въ радость господина твоего. 

22. Подошелъ также и получивший два таланта и сказалъ: госпо- 
динъ! два таланта ты далъ мнв; вотъ, друг!е два таланта я пр!- 
обрВлъ на нихъ. 

23. Господинъ его сказалъ ему: хорошо, добрый и взрный рабъ! 
въ маломъ ты былъ взренъ; надъ многимъ тебя поставлю; войди 
въ радость господина твоего. 
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24. Подошель и получившиИЙ одинъ талантъ и сказаль: господинъ! 
я зналъ тебя, что ты человзкъ жестоюмй, жнешь, гдз не свяль, и 
собираешь, гдз не разсыпалъ; 

25. И, убоясь, пошелъ и скрылъ талантъ твой въ землв; вотъ, 
тебз твое. 

26. Господинъ же его сказалъ ему въ отвзтъ: лукавый рабъ и 
лвнивый! ты зналъ, что я жну, гдВ не сЪялъ, и собираю, гдЪ не 
разсыпалъ; 

21. Посему надлежало тебз отдать серебро мое торгующимъ; и 
я, пришедъ, получилъ бы мое съ прибылью. 

28. Итакъ, возьмите у него таланть и дайте имвющему десять 
талантовъ. 

29. Ибо веякому имвющему дастся и пр!умножиятся; а у неимвю- 
щаго отнимается и то, что имзетъ. 


6) Л1оан. 11, 1-11. 


1. На третай день былъ бракъ въ Канз Гахилейской, и матерь 

исуса была тамъ 
2. Былъ также званъ Шисусъ и ученики Его на бракъ. 

3. И какъ недоставало вина; то матерь Тисуса говоритъ Ему: 
вина нзтъ у нихъ. 

4. Тисусъ говоритъ ей: что Мив и тебв, жено? еще не пришелъь 
часъ Мой. 

5. Матерь Его сказала служителямъ: что скажетъ Онъ вамъ, то 
сдвлайте. 

6. Было же тутъ шесть каменныхъ водоносовъ, стоявшихъ по 
обычаю очищен1я Гудейскаго, вмщавшихъ по двЪ ихи по три мзры. 

7. Тисусъ говоритъ имъ: наполните сосуды водою. И наполнили 
ихъ до верха. 

8. И говоритъ имъ: теперь почерпните и несите къ распоряди- 
телю пира. И понесли. 

9. Когда же распорядитель отвздалъ воды, сдВлавшейся виномъ 
(а онъ не зналъ, откуда 270 вино; знали только служители, почер- 
павше воду); тогда распорядитель зоветъ жениха. 

10. И говоритъ ему: веякй человзкъ подаетъ сперва хорошее 
вино, а когда уже довольно пили, тогда худшее: а ты хорошее вино 
сберегъ доселз. 

11. Такъ положилъ Шсусъ начало чудесамъ въ Кан Галилейской 
и явилъ славу Свою; и увёровали въ Него ученики Его. 


7) Лук. ТТ, 17—23. 81-86. 


11. И сошедши съ ними, сталь Онъ на ровномъ м%ст%, и множе- 
ство учениковъ Его, и много народа изъ всей Тудеи и Терусалима. 
и приморскихъ м%етъ Тирскихъ и Сидонскихъ, 

18. Которые пришли послушать Его, и исцвлиться отъ болёзней 
своихъ, тахже и страждущ!е отъ нечистыхъ духовъ; и исцвлялись. 

19. И весь народъ искалъ прикасаться въ Нему; потому что отъ 
Него исходила сила и исцвляла вс%хъ. 

20. И Онъ, возведши очи Свой на учениковъ Своихъ, говориль; 
блаженны нише духомъ, ибо ваше есть царств1е Боже. 
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21. Блаженны алчуцие нынз, ибо насытитесь. Блаженны плачупце 
нынв, ибо возсмзетесь. 

22. Блаженны вы, когда возненавидятъ васъ люди, и когда отлу- 
чатъ васъ, и будутъ поносить, и пронесутъ имя ваше, вкакъ безчест- 
ное, за Сына ЧеловЪческаго. 

23. Возрадуйтесь въ тотъ день и возвеселитесь; ибо велика вамъ 
награда на небесахъ. 

31. И какъ хотите, чтобы поступали съ вами друг!е, такъ и вы 
поступайте съ ними. 

32. И если любите любящихъ васъ; какая вамъ за то благодар- 
ность? ибо и грашники любящихъ ихъ любятъ. 

33. И если двлаете добро тзмъ, которые вамъ дВлаютъ добро; 
какая вамъ за то благодарность? ибо и грёшники то же двлаютъ. 

384. И если взаймы даете твмъ, отъ которыхъ надфетесь полу- 
чить обратно; какая вамъ за то благодарность? ибо грзшники даютъ 
взаймы грёшникамъ, чтобы получить обратно столько же. 

85. Но вы любите враговъ вашихъ, и благотворите, и взаймы 
давайте, не ожидая ничего; и будетъ вамъ награда великая, и бу- 
дете сынами Всевышняго: ибо Онъ благъ и въ неблагодарнымъ и 
злымъ. 

36. Итакъ, будьте милосерды, какъ и Отецъ вашъ милосердъ. 


8) Мате. Х УЛТ, 1—9. 


1. По прошестви дней шести, взялъ [исусъ Петра, Такова и 
Тоанна, брата его, и возвелъ ихъ на гору высокую однихъ. 

2. И преобразился предъ ними: и прос1яло лице Его, какъ солице, 
одежды же Его сдвлались бълыми, какъ свЪть. 

3. И вотъ, явились имъ Моусей и Иля, съ Нимъ бесвдуюцщие. 

4. При семъ Петръ сказалъ Шисусу: Господи! хорошо намъ здВсь 
быть; если хочешь, сдвлаемъ здесь три кущи: Тебз одну. и Моусею 
одну, и одну Или. 

5. Когда онъ еще говорилъ, се, облако свЪзтлое осЪнило ихъ, и 
се, гласъ изъ облака глаголющ!Й: Сей есть Сынъ Мой возлюблен- 
ный, въ ВКоторомъ Мое благоволен!е; Его слушайте. 

6. И услышавъ, ученики пали на лица свои, и очень испугались. 

1. Но Шшсуеъ, приступивъ, коснулся ихъ и сказалъ: встаньте и 
не бойтесь. 

8. Возведши же очи свои, они никого не увидЪли, кромВ одного 
[шсуса. 

9. И когда сходили они съ горы, исусъ запретилъ имъ, говоря: 
никому не сказывайте о семъ видвн!и, доколв Сынъ Человзчесвай не 
воскреснетъ изъ мертвыхъ. 


9) Мате. ХХУГ, 1—89. 


1. Когда окончилъ Шшесусъ ве слова с1и, то сказалъь ученикамъ 
Своимъ: 

2. Вы знаете, что чрезъ два дня будетъ Пасха, и Сынъ ЧеловЪ- 
ческЙ преданъ будетъ на распяте. 

8. Тогда собрались первосвященники и книжники и стар йшины 
народа въ`дворъ первосвященника, по имени Калафы. 
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4. И положили въ еовзтв, взять Гисуса хитростю и убить. 

5. Но говорили: только не въ праздникъ, чтобы не сдзлалось 
возмущен1я въ народз. 

6. Когда же шеусъ быль въ Виеанш, въ дом Симона прока- 
женнаго, 

7. Приступила къ Нему женщина съ алавастровымъ сосудомъ 
мура драгоцннаго, и возливала Ему возлежащему на голову. 

8. УвидЪвъ это, ученики Его вознегодовали и говорили: къ чему 
такая трата? 

9. Ибо можно было бы продать это муро за большую цёну и 
дать нищимъ. 

10. Но Шшеусъ, уразумВвъ с1е, сказаль имъ: что смущаете жен- 
щину? она доброе двло сдВлала для Меня. 

11. Ибо нищихъ всегда имфете съ собою, а Меня не всегда имзете. 

12. Возливъ муро.с1е на твло Мое, приготовила Меня въ погре- 
беню. 

13. Истинно говорю вамъ: гдз ни будетъ проповздано Евангеле 
с1е въ цвломъ м!рЪ, сказано будетъ въ память ея и о томъ, что 
она сдзлала. 

14. Тогда одинъ изъ двзнадцати, называемый Туда Искар!отъ, 
пошелъ къ первосвященникамъ 

15. И сказалъ: что вы дадите мнз, я вамъ предамъ Его? Они 
предложили ему тридцать сребренниковъ. 

16. И съ того времени онъ искалъ удобнаго случая предать Его. 

17. Въ первый же день опрзеночный приступили ученики къ Шисусу 
и сказали Ему: гдВ велишь намъ приготовить Тебв пасху? 

18. Онъ сказалъ: пойдите въ городъ къ такому-то и скажите ему: 
Учитель говоритъ: время Мое ‘близко; у тебя совершу пасху съ уче- 
никами Моими. 

19. Ученики сдвлали, какъ повелвлъ имъ [исусъ, и приготовили 
пасху. 

20. Когда же насталъ вечеръ, Онъ возлегъ съ двзнадцатью уче- 
ниБами. 

21. И когда они №ли, сказалъ: истинно говорю вамъ, что одинъ 
изъ васъ предастъ Меня. 

22. Они весьма опечалились и начали говорить Ему, одинъ за 
другимъ: не я ли, Господи? 

23. Онъ же сказалъ въ отв тъ: опустивций со Мною руку въ блюдо, 
этотъ предастъ Меня. 

24. Впрочемъ Сынъ ЧеловЪчесь1Й идетъ, какъ писано о Немъ: но 
горе тому человЪку, которымъ Сынъ Чехов ческ!й предается; лучше 
было бы этому человзку не родиться. 

25. При семъ и Гуда, предавпий Его, сказалъ: не я ли, Равви? 
Чисусь говоритъ ему: ты сказалъ. 

26. И когда они Вли, [исусъ взялъ хлвбъ и, благословивъ, пре- 
ломилъ и, раздавая ученикамъ, сказалъ: примите, ядите: с1е есть 
твло Мое. 

21. И взявъ чашу и благодаривъ, подалъ имъ и сказалъ: пейте 
изъ нея всЪ; 

28. Ибо с1е есть кровь Моя новаго завЪта, за многихъ изливае- 
мая, во оставлен1е гр®ховъ. 

29. Сказываю же вамъ, что отнынВ не буду пить отъ плода сего 
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винограднаго до того дня, когда буду пить съ вами новое вино 
въ царствз Отца Моего. 

30. И воспзвъ, пошли на гору Елеонекую. 

31. Тогда говоритъ имъ Шшеусъ: вс вы соблазнитесь о Миз въ эту 
ночь; ибо написано: поражу пастыря, и разсвютея овцы стада 
(Захарли, 13, 7). 

32. По воскресени же Моемъ предварю васъ въ Галилез. 

33. Петръ сказалъ Ему въ отввтъ: если и вов соблазнятся о Тебз, 
я никогда не соблазнюсь. 

34. исусъ сказалъ ему: истинно говорю тебё, что въ эту ночь, 
прежде нежели пропоетъ пзтухъ, трижды отречешься отъ Меня. 

35. Говорить ему Петръ; хотя бы надлежало мн и умереть 
съ Тобою, нё отрекусь отъ Тебя. Подобное говорили и вс ученики. 

36. Потомъ приходитъ съ ними [исусъ на м%зето, называемое Гее- 
симан1я, и говоритъ ученикамъ: посидите тутъ, пока Я пойду, помо- 
люсь тамъ. 

31. И взявъ съ Собою Петра и обоихъ сыновъ Заведеевыхъ, на- 
чалъ скорбЪть и тоековать. 

38. Тогда говоритъ имъ Шисусъ: душа моя скорбитъ смертельно: 
побудьте здВсь, и бодрствуйте со Мною. 

39. И отошедъ немного,’ падъ на лице Свое, молился и говорилъ: 
Отче Мой! если возможно, да минуетъь Меня чаща с1я: впрочемъ не 
какъ Я хочу, но какъ Ты. 


10) Лук. ХХИТ, 82—49. 


32. Вели съ Нимъ на смерть и двухъ злодзевъ. 

33. И когда пришли на м%сто, называемое Лобное; тамъ распяли 
Его и злодзевъ, одного по правую, а другаго по лзвую сторону. 

34. Тисусъ же говорилъ: Отче! прости имъ; ибо не знаютъ, чтб 
двлаютъ. Й двлили одежды Его, бросая жребай. 

35. И стоялъ народъ и смотрзлъ. Насмвхались же вметв съ ними 
и начальники, говоря: другихъ спасалъ; пусть спасетъ Себя Самого, 
если Онъ Христосъ, избранный Божий. 

36. Также и воины ругались надъ Нимъ, подходя и поднося ему 
уБсусъ 

37. И говоря: если Ты Царь Гудейск!й, спаси Себя Самого. 

38. И была надъ Нимъ надпись, написанная словами греческими, 
римскими и еврейскими: Сей есть Царь Гудейсвай. 

39. Одинъ изъ поввшенныхъ злодзевъ злословилъ Его и говорилъ: 
если Ты Христосъ; спаси Себя и насъ. 

40. Другой же напротивъ унималъ его и говорилъ: или ты не 
боишься Бога, когда и самъ осужденъ на то же? 

41. И мы осуждены справедливо, потому что достойное по дВламъ 
нашимъ приняли: а Онъ ничего худаго не сдлалъ. 

42. И сказалъ [исусу: помяни меня, Господи! когда пруидешь 
въ царств1е Твое. 

43. И свазалъ ему Шшсусъ: истинно говорю тебЪ, нынз же будешь 
со Мною въ раю. 

44. Было же около шестаго часа дня; и сдЪлалась тьма по всей 
землВ до часа девятаго. 

45. И померкло солнце, и завЪса въ храм раздралась по срединфз. 
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46. Шисусъ, возгласивъ громкимъ голосомъ, сказать: Отче! въ руки 
Твои предаю духъ Мой. И че сказавъ, испустилъ духъ. 

47. Сотникъ же, видввЪъ происходившее, прославилъ Бога и ска- 
залъ: истинно человзкъ этотъ былъ праведникъ. 

48. И весь народъ, сшедпиайся на с1е зрзлище, видя происходив- 
шее, возвращался, б1я себя въ грудь. 

49. Всв же, знавшие Его, и женщины, слёдовавийя за Нимъ изъ 
Галилеи, стояли вдали и емотрёли на это. 


11) Мате. ХХУПЛ, 1—10. 


1. По прошеств!и же субботы, на разевзтв перваго дня недЗли, 
пришла Мар1я Магдалина и другая Мар:я посмотрзть гробъ. 

2. И вотъ, едвлалось великое землетрясене; ибо Ангелъ Госпо- 
день, сошедииай съ небесъ, приступивъ, отвалилъ камень ©ТЪ двери 
гроба и сидЪлъ на немъ. 

3. Видъ его былъ, какъ молн1я, и одежда его бЪла, вакъ сниЪгЪ. 

4. Устрашась его, стерегупие пришли въ трепетъ и стали, какъ 
мертвые. 

5. Ангелъь же, обративъ рЪчь къ женщинамъ, сказалъ: не бой- 
тесь; ибо знаю, что вы ищете ишеуса распятаго. 

6. Его изтъ здвсь: Онъ воскресъ, какъ сказалъ. Подойдите, по- 
смотрите мзсто, гдВ лежалъ Господь. 

1. И пойдите скорзе, скажите ученикамъ Его, что Онъ воскресъ 
изъ мертвыхъ и предваряетъ васъ въ Галилез; тамъ Его увидите. 
Вотъ, я сказалъ вамъ. 

8. И вышедши поспвшно изъ гроба, онз со страхомъ и радост1ю 
великою побзжали возвзстить ученикамъ Его. 

9. Когда же шли он возвзстить ученикамъ Его, и се, шсусъ 
встрётилъ ихъ и сказалъ: радуйтесь. И он, приступивъ, ухвати- 
лись за ноги Его и поклонились Ему. 

10. Тогда говоритъ имъ [исусъ: не бойтесь; пойдите, возвзстите 
братьямъ Моимъ, чтобы шли въ Галилею, и тамъ они увидятъ Меня. 


ОБЪЯСНЕНТЯ. 
1) Мате. ЛТ, 1—8. 


1. рождьшоуса прич. прош. вр. дВйств. зал. (фождьса, $ 46), отъ гл. 
воднтн-са, съ смаягчен1емъ д въ жд ($ 20); дат. п. ед. ч. въ краткой 
Формз (5$ 44 и 77). — Ноуденстввмь, въ муж. р. мъет. п. въ полной 
Форм® ($ 77), ст смягчено изъ ск: Ноуденскъ ($ 21). — Дательный само- 
стоятельный (5 174). — дьнн отъ дьнь, день: ь =е ($ 8). — цесарь — царь 
(8 29). — вльеви именит. мн. ч., смягченно (5817 и 21), вь отлище отъ 
винит. ваъхвы, смотр. далве въ стихВ 7-мМЪъ; ЕЛЪХЕЪ — 60142565: 5==0; 5 
послВ плавн. д (5 8). — въстокь — восток: 5—0; уже въ древн. цел. 
683» ассимилировалось въ вес (5 15) и утратило з на концз. — придоша 
(вм. приндоша, 5 49), съа (3 12); въ нов. съ а; пуидоша. — глдголмыце прич. 
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наст. дВйетв. зал. множ. ч. муж. р., въ краткой Форм, отъ глагола 
(38 44 и 47), въ нов. глаголюще. 

2. къде — 10: к перешло въ $ ($ 15): состоитъ изъ кь и де (5 88). — 
рожднися полная Форма отъ краткой рождься ($ 77). — 157 съ д 
($ 12). — юге съ смягченнымъ, или 1отированнымь ю ($ 11). — въстоце: 
ц смягчено изъ к (8 21). — поклониться достигат. наклонене, или су- 

пинумъ, при глагол, означающемъ движен!е ($ 137): въ нов. просто 
неопред. наклонене поклонит СА, 

3. оуслышакь прич. прош. вр. дВйст. зал. ед. ч. мух. р. им. п.; 
У насъ перешло въ двепричасте (5 44). — съматеся — прош. соверш. 
ед. ч. 3-го л. отъ гл. съмастнсй; 1-е л. ед. ч. съматохьса ($ 40); съ предлог. 
съ, корень мат: т переходить въ с, въ мас-тн (5 24); въ новомъ см;тисл, 
по древнему начертан1ю было бы: съмхтиса (1-е л. съмжтихьса): корень 
мат, черезъ усилен!е, или подъемъ а въ д, — переходить въ мат, 
откуда мут-ный, мут-ить ($5 13). — высь — весь, вьсм — вся: ъ=е 
($ 8). — съ инмь — съ нимз ($ 11). 

4. съвъравъ прич. прош. вр. дВйст. зал. мук. р. ед. ч. имен. пад., 
въ кратк. Форм; у насъ двепричасте (5 44): съ предлогомъ с, отъ 
БЫо-дтн: ь усиливается в% и, въ ФормВ вно-лтн, со-бирать (8 13); въ но- 
вомъ, кавъ и въ рус., безъ ь. — выс: ^ знакъ вин. п. множ. ч. муж. 
род., какъ и въ слВд. словз. — къинжьннкы: отъ слова къинга, съ сух- 
ФИкСами Н: КЪИНЖ-Ь-Н-Ъ, И -НКЪ: КЪННЖ-Ь-Н-нк-ь: $ передъ ь смягчается 
въ ж ($ 21); на конц ‘м знакъ вин. п. мн. ч. муж. р., какъ въ словв 
клъхвы. Въ новомъ книжники: № соединено съ х, противъ свойствъ сла- 
вянскаго языка ($ 23). — модьскыв: ъ отд ляет корень мюд отъ окоч- 
чан:я -скын ($ 8), м знакъ вин. п. мн. ч. муж. р.: въ нов. люда: 
пропущено ъ, и и опять соединено съ к, какъ принято въ русскомъ 
языкВ. — въпрашлаше продолженная Форма прош. несов. вр. ед. ч. 3-го л. 
($ 40). — м вин. п. мн. ч. муж. р. отъ м5стоим. н, а, ю. — раждати 
отъ родити: о усиливается въ а ($ 13). 

5. пророкьмь — твор. пад. ед. ч., юророкомз (58 8 и 11); отъ гл. рек-д, 
съ усиленемъ е въ о: рожь ($ 13). 

6. Внелеюме — зв. п. ед. ч. отъ Формы муж. р. Внелеюмь. — 1емле — 
зв. п. ед. ч. — 10-06%, въ рус. переводв 10-инъ, отъ 10а (8 74). — 
унмь — чъмъ (5$ 11 и 55). — мьнышн женск. р. ед. ч. им. п. отъ прихаг. 
въ сравн. ст. мьвни (5 76). — Ноудовахь въ краткой Форм, а въ нов. 
ых: въ полной, вм. Ноудокынхь (5 77). — нже: значен1е его въ слож- 
номъ предложен!и смотр. въ $ 216. — Вяранма — съ простымъ в; ибо 
это род. п. муж. р. ед. ч.; въ нов. стоитъ А безъ всякой причины. 

Т. приуъка прош. сов. вр. ед. ч. 3-го л., отъ 1-го прнтъкахь. тък-атн 
съ 5, которое усиливается въ ы: при-зыв-ать ($ 13); въ норомъ, какъ 
и въ рус., безъ 5. --— нспыта: какъ здВсь, такъ и въ другихъ мветахъ 
5 въ предлогв отметается; вм. нхъиытатн; з переходить въ с передъ 
® ($ 15); прош. сов. вр. ед. ч. 3-го л.; въ нов. прош. несов. врем. 
нпытовашЕ вм. древняго нспытовааше ($ 40). — врем: съ + (5 10); на концв 
а ($ 12). — мвльшаюса прич. прош. вр. дВйст. зал. съ са (отъ в- 
нтн вль, 05 19 и 46), въ женск. р. (отъ навль-ши), род. п. ед. ч, 
(авльш-д) съ полнымъ окончашемъ -щ ($ 77); въ нов. подновлено бук- 
воЮ $: мвльШиГА. 

8. посъялкъ: ‹ усиливается въ мы; п0-сыл-ать ($ 13); въ нов., какъ 
и въ рус., безъ 5. — реуе прош. сов. вр. ед. ч. 3-го л., отъ |- -го ек- 
о-хь (5 40). — шьхъше: ь=е:; щедь ($ 8); ь отдвляетъ окончан1е -ше; 
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прич. прош. вр. дВйств. зал. (шьдъ) мнох. ч. мух. р. им. п. въ кратк. 
ФормВ. — нуъекстьно: передъ суффиксомъ -но стоитъ ь (5 8), который 
въ нов. уже опущенъ. — отроудтн: м%ет. п. ед. ч. отъ отроуд ($ 63). — 
покъднте повел. накл. множ. ч. 2-е л. — да поклоныса сослагат. накл. 
(3 198); & — знакъ 1-го л. ед. ч. (3 42). 


2) Лчк. ХГ, 1-18. 


1. пристжильше прич. прош. вр. дЪйств. зал. (прнстжиль пристжи-нти 
$$ 19 и 46) во мн. ч., мух. р. им. пад., въ краткой Форм. — оцуеннун 
пм. п. мн. Ч., въ отлич1е отъ вин. пад. мн. ч., на 'ы: оууеннкы; въ нов. 


уже неправильно съ и: оучёникн ($ 23). — реша прош. сов. вр. мн. ч. 
3-е л., отъ рк-хь (а не отъ рек-0-хъ; слич. Мате. ЦП, 8). — господи зват. 
п. ед. ч. 


2. реуе: отъ рек-о-хъ; см. ЛЙато. П, 8; слич. огша, Лук. ХТ, 1. — 
глаголнте повел. накл. мн. ч. 2-го л. — отьуе: зват. п. ед. ч., отъ отьщь — 
озпець ($ 8), отъ кория 0т-; окончан1е -ьщь (5 27); съ смягченемъ и 
въ ч (5 22). — нашь — наше; поел шипящихъ собственно стоитъ ъ, а 
не ъз (5 22). — нже всн, вмзето греческаго члена; въ новомъ только 
нже, см. 5 150. — невесвхь: отъ неБо съ суф. -6с: неб-ес- (8 63). — сва- 
тнтьса: съ ь вм. новзйш. 5 (свалить), воторый въ нов. выпущенъ 
кАТИТеА ($ 11). — нма: съ а ($ 12). — пондеть съ предлогомъ ири, гл. 
и-ти, съ прибавленемъ 0 къ корню и (5 34); сокращено (5 49), 
въ нов. не сокращено Придет, НО съ эвм. ь ($ 11). — цесарьствию: отъ 
цеслрь (см. Л/ате. П, 1), съ окончанями -ст60- (0) и ню (слич. 8 29): 
передъ суф. ствие стоитъ соединительный ь, который по-русски или 
выбрасывается (вогат-ь-ство — бозатство ), или переходитъ въ е (Бож-ь- 
ство—бож-е-ство), $ 60. 

3. ХАВБЪ: % Посл плавной согласной съ твердою (5 10). — насащфь - 
нын отъ прич. наст. вр. сы, откуда сащи, саща ит. д. ($ 44), съ пред- 
догомъ на и съ сух. -н (на-сжф-ь-нъ), передъ которымъ стоитъ ъ ($ 8), 
уже выпущенный въ нов. наЗцный; прилаг. въ полной Форм (5 71).— 
даждь повел. накл. ед. ч. 2-е 1., съ смягченемъ д въ жд ($5 20). — 
дьньсь — днесь (58 8 и 86). 

4. длъгы вин. пад. мн. ч. въ отлич!е отъ именит. дльхн ($ 21), отъ 
слова дльгь — 00115: 5 =0 ($ 8). — наша: а знакъ вин. п. мн. ч. муж.р. — 
длъжьннкомъ дат. п. мн. ч. отъ длъжьннкъ: съ сух. -н (длъж-ь-н-ъ — долж- 
е-н-5) и -икь (дльж-ь-н-нкъ), при чемъ + передъ $ измзняется въ ж 
(3 21). —нъ — но ($ 8). 

5. къ инмъ дополнен1е къ гл. решн, вм. одного дат. пад. нмъ, см. 
$ 188. — къто состоитъ изъ къ-, смягчающагося въ уь (уь-то, 5 11) 
и -то (5 53), которое въ склонен1и опускается: кою, кому и проч.; 
въ нов. уже безъ 5: кто. — оть вм. 135 ($ 183). — нимаать отъ нмадмь (имью, 
$ 43); въ нов. сокращенно: ниать. — полоуноци: мВот. пад. въ значе- 
ни времени, на вопросъ кода? ($5 177). Въ нов. уже съ предлогомъ: 
5% полЗноши.— дроуже зват. п. ед. ч. отъ дроугь. — 2анмъ сложено изъ 
предлога за и нмъ (отъ им-атн — брать). — тфи хабы, по-рус. ти лба 
($ 163). 

- 6. ми: дат. п. ед. ч. мВетойим. личнаго 1-го л., вм. притяжатель- 
наго мой ($ 147). — приде (въ нов. не сокращено: пунде, $ 49); прош. 
сов. вр. ед. ч. 3-е л., отъ 1-го прид-о-хь (5$ 40). — ныламь въ нов. сокра- 
щено: имама, и съ измвнен1емъ ъ на ъ (511). — у6ес0 — чею. — предъ (510). 
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7. ть указат. мёетоим., въ ед. ч. муж. р. имен. пад. въ краткой 
Форм®; въ нов. полная Форма тон вм. древней ‘тьн (0 =, 8 8). — нъ- 
жтрыждоу сложено изъ предлога нуъ, изъ Формы жтрь, откуда в-н-утрь, 
утр-оба ($ 17), и изъ нарЪчая ш-доу, образовавшагося такъ же, вакъ 
вьсм-доу, кх-доу (5 88). — троуда ед. ч. р. п. при дёйств. залогв 
съ частицею не (5 173); въ нов. трЗды мн. ч., И уже вин. пад. — 
двьрн — двери (ъ =е). — дать достиг. накл., или супинумъ, при глеголв 
движен1я (5 137); въ нов. неопред. наклонен!е. 

8. дасть: отъ удвоеннаго корня 000 ($ 35), съ измвненемъ д на с 
передъ т (8 24); въ нов. дасть ($ 11).— 2ане: изъ предлога за и мз- 
стоим, ю ($ 95), съ вставкою н ($ 17). — Бедохьство, иначе велоуню — 
безстыдство, въ рус. переводз: неотступность : при прилаг. вехохьнъ 
или Бехохесыгь безглазый, безстыдный: изъ предл. безь и око. — юлнко, 
въ нов. мн. ч. (5 157). | 

9. нате повел. накл. мн. ч. 2-е л, вм. нфете ($ 39), съ замВною 
ъ буквою а, послё шипящей ($ 10). — отьврьхетьса: съ предлог. отъ, 
гл. врестн, врьд. 

10. вьсткъ, съ перем8ною м на в. ($ 10), отъ высь (весь) съ суе. 
-ткъ вм. -мкъ. — просан прич. наст. вр. дЪйств. зал. мух. р. ед. ч. 
им. пад., въ полной Фхормв ($ 44). — приемлеть: отъ при-ытв: в = юм 
($ 12), откуда, съ смягчешемъ м въ мл ($ 19), кма-к вмл-юшн. — нфан 
прич. наст. вр. дзйств. зал. муж. р. ед. ч. имен. пад., въ полной 
Форм8; въ нов. м замвнено уже буквою а: нцмн. — оратають (вм. оБъ- 
ретаеть), съ предл. 00%, корень рют ($ 10). — оударюмащоцоумох прич. 
наст. вр. дВйств. зал. (оудармы, откуда оударм-мш-н и т. д. 8 44), ед. 
ч. муж. р. дат. пад., въ полной Форм, вм. охдармыщоуемоу ($ 54). 

11. которлаго, т. е. изъ двухъ или изъ многихъ ($ 195), согласо- 
вано съ отыд: род. п. ед. ч. — оть васъ, вм. 35 вась ($ 183): въ нов. 
безъ предл. оть, родит. количества (5 173). — въепроснть вм. въхъиро-. 
снть: съ предлогомъ в2ъ. — въ рывы место — вмюсто рыбы (5 180). 

12. анцх род. пад. ед., вм. мица, съ несмягченнымъ а ($ 16). 

13. тън — 345, ТЪЛЬ — 3015 (%=0,8 8). — саще прич. наст. вр. (сы, 
откуда сжш-н и т. д. $ 44), мн. ч. им. п. муж. р., въ краткой фор- 
мВ. — дамтн, т. е. да-атн съ приставкою 7: 4а-]-ати, какъ да-в-ать — 
съ в (58 14, 16 и 37). — хадомъ вашныъ длатн: въ нов. другой поря- 
докъ словъ ($ 220). — пауе сравн. степ. отъ пакы ($ 86). — съ невесе: 
въ новомъ съ иже; греч. членъ: 0 5 одрауоб ($ 150). — просифинмъ 
прич. наст. вр. дВйств. зал. (проса, просаш-), мн. ч. дат. пад. мух. 
р., въ полной Форм%; въ нов. проежцымя — сокращенно ($ 77), и м со- 
единено съ 4, какъ въ слов вашым — съ щ ($ 23). 


3) Лук. Т1Щ, 5-— 55. 


5. притъух съ », какъ это яветвуетъ изъ Формы приточникь (го- 
воряш1й притчами), притъуьникъ; х знакъ винит. пад. единств. ч. — 
нчнде, съ предлогомъ 135, прошед. сов. вр. един. ч. 3-е л., отъ 1-го 
нд-ох-ъ. — сман причаст. настоящ. врем. муж. р. един. ч. имен. пад., 
въ полной ФормВ (5 77); въ рус. переводв: съятель (58 60 и 116). — 
стать супинумъ ($ 137); въ нов. неопред. наклонен1е свлтн, въ ко- 
торомъ А стоитъ неправильно, ибо сватн соотв тствуетъ нашему с- 
в-ать (за-сьвать), & в (стъ-в-мть) и) (съ-]-ати ) — призвуки ($ 16), 
вставленные для благозвуч!я ($ 14).—свмене род. пад. ед. ч., отъ ‹вма 
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($312 и 63); при глагол дВйствительномъ означаетъ количество ($ 175); 
самлше прош. несов. вр., продолженное, ед. ч., 3-го л. отъ 1-го свалхь; 
въ нов. сокращено флш, а также неправильно съ А. — паде прош. 
сов. вр. ед. ч. 8-е х., 1-е л. пад-о-хь; отъ пас-ти (вм. 920-ти, $ 24). — 
поньряно прич. прош. вр. страд. зал. съ суффиксомъ -н, въ средн. р. 
ед. ч. им. п., въ краткой Форм; по-пьр-атн съ ь, который усиливается 
въ и; по-пи-рать ($ 13); въ нов. уже безъ %. — Бысть прош. вр. ед. 
ч. 3-е 1.; вызотв съ попьрхно составляетъ описательную Форму для 
выражен!я изъявит. наклонен!я страдат. залога (5 50). — пътнца: а 
знакъ им. пад. мн. ч.:; съ5, какъ это явствуетъ изъ народной Формы 
пот-ка (тоже знач. птица), отъ корня 75т- ($ 29), — откуда път-нид, 
съ окончашемъ именъ уменьшительныхъ -нца ($ 64); въ нов. уже по 
новзйшему птицы. — по2оБаша прош. вр. мн. ч. 3-е я.; въ нов. непра- 
ВИЛЬНО. СЪ @а.— ю МЪет. указательное ср. р. ед. ч. вин. п. 

6. протавъ, отъ протав-нх-тн, съ примзтою средняго залога -п& 
(8 36), въ отличе отъ прохаватн, который, какъ дЪйств. глаголъ, мо- 
жетъ управлять и вин. падежомъ ($ 131); прич. прош. вр. дВйств. зал. 
ед. ч. ср. р., им. пад., въ краткой хормВ, откуда полная про7абън или 
прохавын ($5.54). — оцсъше отъ оусъх-ня-тн, тоже съ примзтою их, и 
съ 3, который, усиливаясь, переходитъ въ 1: 61%, откуда дЪйств. 
залогъ сущ-ить (6 13): прош. ©ов. вр. ед. ч. 3-е л., отъ 1-го о\съх-ех-ъ 


($ 40). — нмыжаше прош. несов. вр., продолженное, ед. ч. 3-е л.:; 
съ несмягченнымъ а, т.-е. вм. нызаше ($ 14), которое въ нов. не точно 
передано съ д: илфлш. — влагы: въ нов. неправильно съ и посл 3: 


кааги ($ 23). 

7. пофъде, съ № посл плавной съ другой согласною (въ нов. 
пофедф, $ 10), съ предлогомъ ио, отъ среда: среда дат. п.; по-русски 
посреди, отъ сокращенной хормы средь, тоже въ дат. пад. (слич. 
$ 87). — трынне — терше (% ==), имя собирательное съ суффиксомъ -е 
(3 60).— въядрасте, съ предлогомъ въхь (5 92) и съ ветавкою д ($ 24); 
прош. сов. вр. ед. ч. 3-е л. отъ 1-го л. раст-ох-ъ. — подлвн прош. сов. 
вр. ед. ч. 3-е 1. отъ 1-го л. подлЕнхь. 

8. добре прилаг. женск. р. един. ч. мЪети. пад., въ краткой Форм 
(3 77). — съторнцек, въ Форм нарч1я, въ творит. пад. ($ 86), отъ 
сущ. съторнца; а это послЪднее отъ съто, съ 5, которое у насъ пере- 
ходить въ 0; напр. „пять соть“. 

9. къпрашалхж (отъ проснтн, съ перемзною о на а, 5 13) прош. 
несов., продолженное, мн. ч. 3-е лд.; въ нов. сокращено вопрошах $, И 
съ $ вм. д. — оутеници: въ нов. противъ свойствъ слав. языка м посл 

: оученицы (5 23).— уьто: слич. къто, Лук. ХГ, 5, — ‘нед. ч. имен. пад. 
женск. р. (58 56 и 61). 

10. ввд--тн съ , откуда 6в0ьн-е (85 10,43 и 48), въ новомъ в®- 
датн. — проунныъ: въ полной Форм (5 77); происходить отъ слова 
прокь ($ 94). 

12. дниволь (въ нов. дкоиа) съ а посл гласнаго звука, согласно 
свойствамъ славянск. языка, вм. несмягченнаго а (5 14). — въхьметь, 
съ ь поелв въ, см. $ 8. — срьдые — сердце (ь = е); второе % передъ 
сух. -це ($ 64). — кары род. п. ед. ч., въ зависимости отъ дВйст. залога 
съ отрицан1емъ: ие ниъше: описательная Форма; въ нов. только не 
Е'роваеше. — ныъше прич, прош. вр. д®йств. зал. (ныъ) отъ в-тн: им уси- 
лено изъ ъм= ($ 18); въ кратк. ФхормЪ, мнок. ч. мук. р. им. пад. — 
«ЪИАСЕНН БЖДАТЬ, ВЪ НОВ. СПАСЗТСР: ДВ Формы страд. залога (5 50). 
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13. корене родит. пад. ед. ч., какъ има нмеме ($ 62). — нмхть отъ нык-тн 
{$ 13).— веммжть отъ‘щ-тн: емл-щ, со ветавнымъ 4 ($ 19). О значенш 
глаголовъ: 63ять, имать и имтть см. въ 8 99. 

13. падъшее прич. прош. вр. дВйетв. залога (падъ), въ среди. р. ед. 
ч. им. пад., въ полной Фхормв; слич. въ нов. текств порядокъ словъ 
{$ 220).— сн мн. ч. им. пад. мух. р.: въ нов., какъ и въ рус., въ пол- 
ной ФормВ си. — слышавъшен прич. прош. вр. мнохж. ч. им. пад. мух. р. 
{скышакъше). въ полной ФормВ съ м%етоим. и ($ 54); въ нов. е замЗ- 
нено буквою $: ‘лышавши. — пезаль вм. пеувль, съ сух. -ъ4 ($ 60). — 
5огатьствня: съ соединительнымъ ъ, которое въ нов., какъ и въ рус., 
уже выброшено: вогатетва. — сластьмн: правильно съ ь, который въ нов. 
опущенъ. — жнтийскынми: отъ жнтню, съ сух.-скь; тв. пад. мн. ч., въ полной 
Форм, которая въ нов. уже сокращена: житежкими (8 77), и съ и 
послв х, вм. 5 ($ 23). — подавюмктьса: съ в вм. м ($ 10).— ие творать до 
зрьхл (верха: ъз==е); описательная Форма вм. одного глагола (произ- 
веденнаго отъ того же слова верх5 — вершить), какъ въ нов. не со- 
«ершают"х. — плода род. пад. ед. ч. при глаголВ дЪйств. съ отрицан1емъ: 
че творать. 

15. довръмь прилагат. въ краткой Формз, ед. ч. твор. пад. сред. р. 
{5 77). — срыдьцьмь: — первое ь въ корн8 слова, посл плавн. р (8 8), 
второе отдвляетъ корень отъ суфеикса ( редь-це = серд-це), третье 
въ твор. пад. ед. ч., вм. русскаго съ е (срьдьц-ь-мь сердуц-е-мз ) и четвер- 
тое въ-концВ твор. падежа вм. твердаго 5 въ русскомъ (срьдьцьм-ь = 
сердием-ь, $ 11).-- влагьмь: въ той же Форм8, что и доврьмь; въ нов. 
въ обоихъ случаяхъ Формы полныя: доврыма и вадгимз, вм. древиЪй- 
шихъ: доврынмь и влагынмь ($ 77). — дрыжать — держать (`=е). — 
трыпеннею — периюще (ъь =е): отъ прич. прош. страд. зал. трыпенъ, 
съ окончанемъ - (8 48). — сн мн. ч. вин. пад. ср. род.; въ нов. пол- 
ная Форма (^, неправильно съ а. — въхъгласн прош. соверш. вр. ед. ч. 
3-е л.— нмка прич. наст. вр. дЪйств. зал. именит. пад. един. ч. муж. р., 
въ краткой хормЗ; въ нов. полная имлй (въ греч. съ членомъ о &у®у, 
$ 155). — оушн двойствен. ч.; во множ. оушесл (5 32). — смышатн вм. смышитн 
($$ 10и 43). 


4) Ган. 1Х, 121. 


1. мнмондый прич. наст. вр. (н-хы, нд-жш-н, $ 44), въ полной Форм, 
ед. ч. им. пад. муж. род. — винде прош. сов. вр. ед. ч. 3-е л., 1-е ви- 
Ат-Х-Ъ. — УЛовевЪ: въ древнемъ языкв постоянно, вм. человЪъкь. — смвва 
прилаг. въ краткой Форм, прилагательное неопредвленное; соотвёт- 
ствуетъ греческому безъ члена: туфЛоу, т.-е. какою-то саъпаго 
{$ 155). — рождьства — рождества (ь ==е), собственно по-русски: роже- 
ства ($ 20). | 

2. къироснша прош. сов. вр. мнох. ч. 3-е л., 1 л. ед. ч. въпросг-х-ъ. —н 
вин. пад. ед. ч. муж. р.; въ нов. го. — рарвн: читай по нов. раввГ. — 
<ъгрыши (з==0): прош. вов. в. ед. ч. 3-е л., 1-е съгрешн-х-ъ. — сьвъ нов. 
по-русски с. —роднтемя двойств. число ($ 32)..— да роднса (прош. сов. 
вр. ед. ч. 3-е л.}: сослагат. наклонен!е; въ нов. мк (5 198). — ‹авпъ: 
въ рус. переводв сльпымь, какъ и ниже въ стих. 19 и 20 ($- 176). 

3. отькашя прош. сов. вр. ед. ч. 3-е л.; отъ ворня 6%т-; вищ-ать 
и (от)-въч-ать ($ 20). — нн родитема: двойст. ч., въ слитномъ предло- 
жен при ‘глаголВ съгрешн, въ ед. ч. (5 170). | 
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4. подоБають безличн. глаголъ ($ 139). — посъяавъшало въ полной 
Форм%, вм. древнёйшей посълавъшаюго ($ 54). — допьдеже: съ ъ, потому 
что сложено изъ предлога д0 й нарЪч1я нде (гдв) съ вотавнымъ н 
($ 14), аи сокращено въ ъ (5 8); въ нов. дондеж, безъ ъ. — дьнь — день 
(ъ=е). — нощь — ночь ($ 20). — никъто же не можеть: съ двой- 
нымъ отрицанемъ; въ нов., согласно греч. синтаксису, съ однимъ 
(0965 були, 8 193). 

5. мно — мрь ($ 3).—кемь: отъ корня вс, съ знакомъ 1-го л. м 
($ 54); глаголъ древнзйшей хормащи ($ 33). 

6. плннж прош. сов. вр. ед. ч. 3-е 1.; 1-е плних-х-ь, отъ плн-нд-тн, 
иначе: плю-ня-тн. — врьние бреме (ь =е). — оун двойст. ч.: во множ. 
ч. оуеся (5 32). 

7. кживль съ сух. -ю4 (5 60). — Снлоулмьств женск. р. ед. ч. мВстн. 
п., въ краткой хормв ($ 77); ст смягчено изъ ск ($ 21). — шьдъ прич. 
прош. вр. дЪйств. зал. муж. р. имен. п., въ краткой хорм%.— оцмыса прош. 


сов. вр. ед. ч. 3-е л., 1-е л. оумы-х-ъ-са. — прнде: 1-е л. прид-о-х-ъ. — 
внда прич. наст. вр. дЪйст. зал. ед. ч. муж. р. имен. п., въ краткой 
Формз; у насъ — двепричаете ($ 44); въ рус. переводв зрячимь 


(в 45 и 176). 

8. сжевкн: въ народной рЪчи сусьди (съ предлогомъ с&, 5 91), вм. 
сосъди (а не сосъды, 8 69). — вБъяхх прош. несов. вр., продолженное, 
мнох. ч. 3-е 1.; въ нов. сокращено кл)з. — внджан прич. прош. вр. 
дЪйст. зал., у насъ употребляющееся въ видз изъявит. наклон. прош. 
вр. (5 46). вкахх вндклн описательная Форма прош. несов. и давнопрош. 
вр. ($ 50). — прыжде: % посль плавной съ другою соглаеною ($ 10); 
нар8ч1е въ сравн. степени ($5 88). —в®, иначе велше: прош. несов. вр. 
ед. ч. 3-е л. — свдан и проса: одно прич. наст. вр. дВйств. зал. въ пол- 
ной Форм, а другое въ краткой ($ 155). 

9. дроуини: отъ дроугый (5 21). — подовьнъь — яодобень (ь =е); корень 
д0б- (откуда и добрь, 5$ 29 и 12), съ предлогомъ по и су. -н. 

10. са стоитъ передъ глаголомъ, вмВстВ съ которымъ образуетъ 
Форму возвратнаго залога: отъкрьстнса (5 132). — отькрьхостл (отъ 
прошед. еов. врем. отъврь?-ох-ъ) двойетв. ч, 3-е л.; въ нов. съ %: отвер- 
посте (5 41). 

11. нарнуаюмын прич. наст. страд. зал., съ суф. -ю-м ($ 48), въ пол- 
ной хормВ. — Сиклоуамль: хорма прилаг. относительнаго, образовав- 
шаяся помопию и или ъ (5 74): слич. [Х,7. — прохьрехь прош. сов. 
вр. ед. ч. 1-е л., съ предлогомъ яиро, отъ хьрктн, съ $, который уси- 
ливается въ и; (в)зирать ($ 13); въ нов. безъ ъ, какъ и рус. зрють. 

12. ввмь: отъ ввд- (5 24) съ знакомъ 1-го 1.м ($ 54); глеголъ 
древифйшей хормашщи (5 33); въ нов. оъь: вмз ($ 11). 

13. ведоша: 1-е л. ед. ч. вед-ох-ъ: е, въ ФормЪ вес-ти (вм. ведти, 
$ 24), усиливается въ о, въ хормВ 60д-ить ($ 13). —н: въ нов. его. — 
нногдх —въ иное время, прежде: -0а съ мЪстоим. ин-, откуда иной (6 88). 

14. сжБота, т.е. самбота ($ 12) — суббота, съ двумя 06 (8 55). 

15. пакы: въ нов. пакн, съ м посл к ($ 23). —н: въ нов. его. — 
оуню двойств. ч. мёстн. пад.; въ нов. оун: двойств. ч. вин, п. — виждх: 
д емягчено въ жд, по свойству цел-аго языка: въ нов. кнжЗ: смягчено 
въ ж, по-русски ($5 20). 

16. нжсть: сложено изъ не и есть; ее = (5 10). Отъ нюсть про- 
изошло наше нють, и потомъ нюту (5=9, 6 8). — сжвоты ед. ч. род. 
п., при глаголв дЪйств. съ отрицанемъ не; въ нов. вин. п. (по греч. 
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синтаксису: то саВВатоу од тур). 5 чьтеть: отъ увстн (вм. 47-7, 
$ 24)—честь (про-честь), съ ъ, который усиливается въ и; чит-ать, 
(3 13).—снца мвстоим. указат. (снць или снцъ, въ нов. снцекз), въ средн. 
р. мн. ч. вин. п. — хнамению: съ суф. -ю; отъ знама — знамен ($ 12), 
а это послвднее отъ гл. зна-ть, съ суе. ма ($ 63). — фаспьия (вм. 
олхъпьрм, $ 15), ОТЪ гя. 75р-ь-ти, откуда и пьр-в-иню (споръ); по-русски 
теперь принято е: прене ($ 13). 

17. слвпьуоу: съ $ передъ сух. -ц: саъи-е-ць, сльъп-цу (8 8). 

18. ваша; прош. сов. вр. мн. ч. 3-е л. (1-е л. ед. щ-хь отъ ш-тн; 
наст. вр. 1-е 1. ед. ч. юм-^-м и им-ж, 55 12 и 13).— Ноуден; въ нов. на 
е: 13 (6 68). — роднтема двойств. ч. вин, п. при глаголв дЪйств. 
«ъагалентн (пригласить, призвать); въ нов. уже мнох. ч. родитьлей (со- 
гласно греч. тексту: т0уб -уоуйс). 

19. м двойств. ч. вин. п.; въ нов. мнох. ч. нхъ (согласно греч. тексту: 
&0то0с). — ваю м%®стоим. 1-го л., въ двойст. ч. род. пад., въ значени 
принадлежности (5 173), вм. ваше, что и стоитъ въ нов. — вы гм- 
гометд наст.вр. двойст. ч. 1-е 1.; въ нов. мнох. ч, вы глаголете (согласио 
греч. тексту: Ом ЛЁЕТЕ). 

20. отькырастя, рекоста: прош. сов. вр. (отъ 1-го л. ед. ч. отькефА-Х-ъ, 
рен-0-х-ъ) двойств. ч. 3-е л.; въ нов. множ. ч. отеёфаша (@пехо оу), 
решая (=1тоу). — вв вввв наст. вр. дв. ч. 1-е л., отъ гл. вамь (знаю); 
ВЪ НОВ. МНОЖ. Ч. Е&лы (вм. квмъ, 5 42), согласно греч. тексту (оду). — 
наю мъст. 1-го л., двойств. ч. въ род. пад., означающемъ принадлеж- 
ность (5 173): вм. нашь, какъ и стойтъ въ нов. 


5) Мате. ХХГ, 1—99. 


1. десатн девъ, въ иов. дклтимя дфкамх ($ 162). — протнвж; съ дат. 
падеж., вм. родит. (яротивиться кому, 8 180). 

2. пать вв ($ 158): въ нов. съ имен. пад. мн. ч. мЗары н юродивы, & 
въ древн. текеть род. п. мн. ч. воу4 отъ прил. ед. ч. муж. р. воун 
($ 73) и мждрь род. п. мн. ч. отъ прил. ед. ч. муж. р. мждоь, 

5. коснашз (медлящему; взято въ древн. текстъ изъ новаго) дат. 
самостоят. ($ 174). — съматн съ 5, который усиливается въ в: (за)- 
сыпать ($ 13). 

6. полоуноши, мЪстн. падежъ для означен!я времени ($ 177). — кско- 
днте, по уподоблен!ю звуковъ, вм. н2ъ-ходнте ($ 15). — съретенню, съ предл. 
сз, отъ корня рют- ($ 10). — вемоу дат. пад. вм. род., какъ и въ нов. 
текств, $ 174. 

7. въеташа, по уподоблен1ю звуковъ, вм. къхъ-сташа (58 15 и 93),— ты 
им. п. мн. ч. женск. р.., въ отличе отъ мух. р. ти. 

‚ 8. гааговымра, во мн. ч. имен. п. ж. р. на -в; въ нов. съ оконча- 
немъ муж. р. -6. — нджте повелит. накл., въ нов. нднте ($ 39). 

10. нажщамь, дат. самостоят. ($ 174), во мно. ч. женск. р. въ кратв. 
Форм8; въ нов. сокращенная полная ндЗфымх (5 77).— коупнть, достиг. 
наклонен1е, въ нов. неопредвленное купити ($ 138). — на вракъ, въ ед. 
чиств, въ нов., согласно съ греческимъ, во множ. ва вбакн (= < 
уа40у6). 

11. глагомамиа, мн. ч, им. п. женск. р.; въ нов. муя. р. яа -е, 

12. амииъ, нов. аминь, греч. Ялту. — ввд® древн. Форма 1-го л. ед. ч., 
вм. вкмь; см, спряжен1е этого гл. 
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13. БЪд-Ктн, съ %, который усиливается въ у: буд-ить (8 13). — 
кЪНЬ: 65 И м (вин. пад. ед. ч. муж. р.), съ благозвучнымъ нм; 65-н-№ —= 
вэнь ($5 8, 14 и 57); въ нов. въ онь, вонь = вень (0 =). 

14. понхъка: съ з, который усиливается въ м: призывать ($ 13). — 
абы вин. п. мнох. Ч. ВЪ ОТЛИЧ]@ оТЪ имен, пад. рабн. — предасть, съ пред- 
хогомъ пм- (яре- $ 10), глаг. да-мь, отъ удвоенной хормы 09а0- ($ 35): 
наст. вр. ед, ч. 3-е л., вм. дад-ть ($ 24). — нмание: отъ прич. прош. 
вр. страд. зал. ныв-нъ, съ суо. - ($ 48). 

15. таванть: род. пад. мн. ч. при числит. имени пать, какъ при ©у- 
ществительномъ ($ 162). — комоужьдо — каждому ($ 53).— противх съ дат. 
падежомъ, въ нов. текстЪ съ родит. См. выше стих. 1. 

16. принмън (или, какъ ниже — принмы: ън=ы, $ 9); прич. прош. 
вр. муж. р. (принмъ), въ полной хормЪ съ м8стоим. и ($ 54); въ нов. 
прёмыи (а == ем и им, 9 12). — дроуга пать ед. ч. вин. п., въ женск. 
ров, согласно Форм женск. р. пать (5 158); въ нов. множ. ч. АИ, 
по новзйшему синтаксису ($ 158). Въ греч. Ла тЕУТе. 

17. дроуглм двойств. ч. мух. р. вин. пад., согласовано съ дъкл (т. е. 
таланта ); въ греч. &ЛАа 90. 

18. съкуы прош. вр. ед. ч. 3-е л.; 1-е л. сакры-х-ъ. — сфевро: въ рус- 
скомъ полногласная Форма серебро, какъ берез, золото п проч. вм. 
бртуь, злато и проч. ($ 13). — господинь: съ суф.-ин (8 54), при про- 
стой Форм господь, которая и въ нов. текстз и въ древнемъ упо- 
требляется здвсь вм. 0сподинз. Слич. собират. Форму женск. р. ед. 
ч. оспода ($ 68). 

19. мъно7е: прилаг. въ кратк. хормВ. — съталса, прош. еоверш. 
вр. ед. ч. 3-е л.; 1-е сътаха-х-ъ-са; съ предл. с. и мветоим. са, гл. тахАтН 
таг-дтн (3 21), въ которомъ а усиливается въ д: тягь, Иулюй, тужи-ть 
($ 13). — спокесн: съ суф. -66: 640-80 сл0в-ес-, откуда слов-есный (8 63). 

90. пристхиль прич. прош. вр. муж. р., въ кратк. Форм ($ 46). — 
принмы, а далВе принмън, ибо ы —= ъи (5 9). — сн педаль: прош. опи- 
сат.; у насъ за выпускомъ вепомог. глагола только причаст1е прош. 
вр. предаль, въ смыслВ изъявит. накл. прош. вр» ($ 50). 

21. доврый; въ вов., вм. прилагательнаго, нарв че: дов (греч. =5) 
оканчивается на # ($ 89). — верьне зват. пад. ед. ч., въ кратх. Форм. — 
малек ед. ч. мВстн. пад. средн. р., въ кратк. Форм. — мъногы мнох. ч. 
твор. пад., въ кратк. Фхорм8; въ нов. полная многими, вм. древн. -ынмн 
(8 77). — скоюго, въ нов. 760ею (согласно съ греч. 600, $ 146). 

22. нмх двойст. ч. твор. п., отъ мВетоим. н, в, к. 

24. ведтахь прош. несов. вр., продолженное, ед. ч. 1-е л. отъ вемь; 
въ нов. сокращено вдл)*. — жьня прич. наст. дВйств. зал. мух. р. ед. 
ч, имен. п., Въ краткой хормз; наше дъепричаст!е ($ 44); отъ гл. 
тА-тн жьн-х, жин-ать (за-жинать), 56 19 и 13. — нъсн == не еси, вакъ 
и значится въ нов.; ее = ($ 10). — сваяъ прош. прич. дйств. зал., 
вмвотв съ ивен составляетъь прошедш. описательное изъявит. накло- 
нен1я; у насъ одно причаст!е съяль, въ смыелВ изъявит. накл. — 
съвнрающн: и усилено изъ 5: вьр-атн внратн (5 13). — ждох — вуда; 
въ новомъ ид — гдв. — растоунвъ: причаст. вм. изъяв. навлон., какъ 
въ новомъ текств; см. ниже стих. 926 ($ 138). 

95. нмаашн отъ ныдамь ($ 43), въ нов. сокращено имаши. — твое вм. 
свою (5 146). 

26. въдъаше:; отъ 1-го л. ввдтаХЬ, см. выше стих. 24; въ нов. опихат. 
Форма съ вепом. гл. (5 50).— скихь прош. сов. вр. ед. ч. 1-е л. 
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27. подоБллше прош. несов. вр. ед. ч. 3-е л., продолженное; въ нов. 
сокражено `подоваше. — трьыжникъ: отъ трыь — 700% (ъ==0), съ суз.н 
(зпръж-ь-н) и -икь. — къвль (вм. въхыаль, отъ гл. штн) Быхь: описа- 
тельная Форма ирошедшаго условнаго, откуда нашъ’ союзъ бы (8 50); 
словосочинен!е условнаго наклонения ($8 199). 

28. въхьмате: повел. наклонен1е, съ примВтою + ($ 39); посл в23- 
стоитъ ь (котораго уже нзтъ въ нов. козмит), происшедшее отъ и: 
им — вм ($5 12 и 13). — ладнте повел. наклон. 

29. высьде — везоть (58 15 и 88).— мьинтьсА: съ ь, который усиливается 
въ ии въ ю: мын-юти мин-ати (поминати) и сущест. мън-а, при 
глаг. мьн-ктн (думать), 8 13. — нмы: отъ гл. щтн (5$ 12 и 13) прич. 
прош. вр. дВйств. зал. муж. р. (ных), въ полной ФормЪ, вм. вмън; 
въ нов. текств ныкА. — въхнто (вм. въуъ-што): отъ гл. щ-тн, прич. прош. 
вр. страд. зал. съ суо. -7 ($ 48). 


9) Тоан. П, 1- 11. 


1. въ Кана, безъ измзнен1я въ падежв; въ нов. ка Канв; Гапнлен 
имя сущ. въ ф. п. ед. ч., согласно греч. тексту: Гао (ас; въ нов. 
имя прилаг. относительное (5 156), равно какъ и 1нсоусова въ обоихъ 
текстахъ (вм. греч. сущ. имени въ род. п. 109 11500): прилаг. имя, 
къ которому,’ какъ къ существительному, въ 3-мъ стихВ отнесено 
мветоимене кь немох (5 144). 

4. не оу: еще не ($ 88). — годнна (отъ 1005 — время вообще, 8 29), 
вЪ нов. УАСЪ. 

5. ниже и пр.: что скажетъ, сдвлайте. 

6. кодоносъ каманъ, лежашь род. п. мн. ч.; въ зависимости отъ щесть; 
въ нов. по новёйшему словосочинен!ю ($5 158 и 162). 

9. втхзаше и ктдмахх: одна и та же Форма прош. несов. вр., то 
съ №, то съя (6 10). — слоцгы, въ им. п. мн. ч. на м, & не на %, какъ 
имена женск. р.; напр. 6в0да, воды. 

10. хоуждек, правильно отъ хоуждни, откуда и наше хуже ($ 68); 
въ нов. съ окончан1емъ -иий, -щее. — съклюде прош. сов. в., отъ 1-го л. 
СЪБЛЮД-0ХЪ; ВЪ нов. описательн. Форма: сокиних ин ($ 50). 

11. тнаменнюмъ дат. п. мн. ч. вм. родит. ($ 174). Слич. порядокъ 
словъ въ древи. и нов. текстахъ ($ 220).— вънь; въ нов. ва него ($ 57). 


7) Лук. УТ, 17—28. 81-86. 


17. равьнв, мЪет. пад. ед. ч., въ краткой ФормВ ($ 77). — млродъ 
сууеникь, множество учениковъ, вакъ въ рус. переводв. — Турьскх, 
въ нов. ты (чит. Тирска, 8 3); въ греч. имя сущ. въ род. п. Тфро, 
какъ и дале Уо@уос (8 156). 

18. послоушать. и нецелитъься, супинумъ, въ нов. неопред. наклон. 
($ 137). — цемаахжея, безъ предл. #з-. 

19. прикасатнса требуетъ м%ст. падежа, въ нов. дательнаго ($ 188). 

20. ть, въ нов. той (8 54). — инщинн склоняется, какъ имя прилаг. 
(8 81). 

° 21. плазащенся съ са; въ нов. плач8ийи ($ 188). | 

23. въудрадоунтеся, со вставнымъ 0 ($ 24). — въхънгравтеса: слич. 

стихъ 21, 6 132. — мыда, съ %; откуда безм-е-здный. 
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31. хощете, хотите ($ 49). — да творать, сослагат. наклон. ($ 198). 

35. овазе смягчено изъ обако, обакжь — но. — ннуесоже не удымце, 
съ двойнымъ отрицан1емъ, въ нов. , по греч. синтаксису, съ одинокимъ 
(дтдёу ФкЕХтИСоутес, 8 191). — невъявлагодатьным, ВЪ НОВ. БЕЗБАГОДАТНЫХ, 
т.-е. неблагодарныхъ. 


8) Мате. ХУЦ, 1—9. 


1. помыть, отъ гл. по-м-тн, прош. сов. вр. ед. ч.3 1. пом, съ нара- 
щен1емъ -ть ($ 42). — Накова, по собственно славянскому сочетан!ю 
звуковъ, съ я посл глаенаго; въ нов. съ @: [чкова (8 14). — юмоу датель- 
ный отношен!1я къ лицу; въ нов. ею родительный принадлежности 
(8$ 173 и 174). — в, въ нов. иу®. 

2. просвттеса, отъ просвьтетнся: въ корнЪ свыт, ь усиливается въ и: 
свитати, и потомъ и усиливается въ : свъть ($ 13). Въ нов. про- 
(к фтиА, отъ просватнтнся. — Балы, въ рус. переводв: бюлыми (5 176). 

3. менстаса, глагольмил, дв. ч. — Моунсн вм. Мохсен. 

4. крокы, въ нов. сёни; въ руе. перевод: кущи. — Монсн вм. Мок- 
сеовн. 

5. юдннауе, отъ единако (== одинако, $ 208); въ нов. ще. — осна (отъ 
оснатн) м; въ нов. оевни н]з. | 

6. ннуе, съ оконч. ми. ч. им. п. мух. р., вм. нарзч. инць, т.-е. низ. 

Т. нхь мвет. пад. при глаг. прнкоснхтнсая, см. Лук. УТ, 19. 

8. ннкого же не вндеша, съ двойнымъ отрицан1емъ, въ нов. съ оди- 
новимъ, соглаено греч. синтаксису (оодёух Е доу, 8 191). 

9. съходащшемъ дат. самост., мн. ч. въ крат. ФормВ ($ 174). — 
ннкомоу же не повехнте; въ нов. опять съ однимъ отрицанемъ. — 
въскриснхтн: съ предлогомъ въхь; крьс усиливается въ х/0%65 (огонь, 
лвтнее солнцестоян!е), откуда крюсити — высзкать огонь, кр%сиво 
или крюсало — огниво. Смотри въ 65 29. 


9) Мате. ХХУГ 1-49. 


1. рехе съ предл. кз, а въ нов. просто съ дат. пад. ($ 188). 

2. распатн, съ предл. рд7-, ОТЪ ПА-Тн, ПЬН-Х. 

3. ахнереовъ, вм. род. п. сущ. имени (какъ въ греч. 100 22) 1206), 
прил. относительное, къ которому, какъ къ существительному, отно- 
сится нарнцаюмалго Клнифя (не измВнено, вм. Кмафы), $ 156. 

4; съквшашяса, въ нов. тевстЪ безъ ся ($ 131). — да ныжть, сослагат. 


накл. ($ 198). _, 
7. акавастрь, «ЛаВастроу; въ нов. сткланниЗ (отЪ стькло, откуда скло, 


склянка, 68 24 и 29); въ руе. перевод с5 алавастровымь сосудомь. — мур, 
муря: чит. мира ($ 3). — на главх юмоу, въ нов. о; см. Мате. ХУЦ, 1. 

8. гывель (въ нов. гибель) съ сух.-тль ($ 60); сп, въ нов. йл. 

9. ил мъноте, за много, за дорогую цзну. — дано Бвыти: въ нов. 
страд. залогъ въ Форм возвратной: датнл ($5 650). 

11. нылате, въ нов. сокращено нлате. 

12. на погревение ма сътвофн: въ рус. перевод „она приговорила 
меня къ погребено“. 

14. Нюха, въ нов. Мда (8 14). 
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.16. подобьна, въ нов. оухобия, отъ корня дов- (доба — пера, время), 
откуда и деБ-ръ (5 72). 

18. Въ нов. ко онсице: отъ древн. онъснца, нзкоторый ($ 89). — 
съ оухеннкы сконин, въ нов. лонми, согласно греч. тексту (50 т@у 
подул у шоу, 6 146). 

22. юдниъ къжьдо нхь (3 173), каждый изъ нихъ по одиночк® ($ 53). 

23. солим, съ суФ. прич. прош. дЪйетв. ($ 46). 

24. мють, на %, потому что это нарвч1е образовалось въ Формв 
мВстн. падежа (5 86). — вы вым, вы ие роднльса, описательн. Формы 
условн. наклоненя (58 50 и 199). 

26. зджщемъ, въ нов. съ я вм. +% ($ 10): идзшымъ,; какъ и въ дру- 
гихъь мзстахъ. 

29. нма-д-мь, нов. нмамь (543). — югда н пны: н вин. п. ед. ч. муж. 
р., какъ и новъ, относится въ 400%; въ нов. въ сред. р. в.. 

31. въ сны нофь; въ новомъ текст другой порядокъ словъ ($ 220). 

32. варьь (предварю) совершенный видъ, въ нов. кабАЮ (вм. карюи). 
продолженный ($ 133). 

33. съБалян-нтн (какъ л100б-ити любл-ю, нос-ити нош-у) смягчаетъ 
согласный звукъ 3 въ ж, и притомъ, черезъ плавный в ($ 17): 
съБМАЖН-; въ рус. соблазн-ить соблазн-ю. Опять двойное и один. от- 
рицане. См. Мате. ХУП, 9 и 9. 

34. прежде даже: см. 5 214. — коурь (пВтухъ), откуда съ сух. -ица: 
кур-ица (8 61), въ нов. актор гр. 4ЛЁхлор. 

35. мн са прилохувть, т.-е. мн прилоуунться (5 132). — отькрьгж отькрь- 
жешн и пр., неопред. наклон. отъвреши (см. 0тз-врты-ти, $ 94), отверг- 
нуть. При этомъ глаголв, сложенномъ съ предл. 0ть, етоитъ род. 
падежъ безъ предлога: мене (3 187). — фекоша, прош. соверш. врем. 
отъ темы на согласн. звукъ рек-охь, въ нов. ша, отъ темы на глас- 
ный звукъ: ри-хь ($ 40). 

36. Гееснмании (гр. Гефотиоуй), въ нов., какъ имя женскато р., 
на -а: Гееснмана (вм. Геосиманя, 6 14). — садете, повел. накл. отъ 
сад-ж ($ 49); въ нов. сбдите, отъ свд-атни. 

38. съмрыть, отъ глагола мьр-ети или мати (0 13), съ предл. с. — 
ножидяте, повел. наклон., съ предл. 70, отъ жьд-ати: ь усилено въ и: 


жид-ъте, вм. жьд-юте. — въд-атн съ 5, который усиливается въ у: 
буд-ить ($ 13). 
39. ннць, въ нов. на лниё свом (Е подоютоу 000). — нъ ко же 


ты, подразумВ вается хощешн ($ 170). 


10) Лук. ХХИШ, 32—49. 


32. оувить супинумъ; въ новомъ неопред. наклонене. 

33. Краннюко, гр. Кодуюу, въ нов. ловное. —н, въ нов. го, и дру- 
гой порядокъ словъ ($ 220). —о лака (какъ и по-русски), въ нов. 
ошзюю. 

34. вждать 5о са, въ нов. безъ са ($ 132). — твораше, прич. во мн. 
ч. им. п. муж. р., въ нов. глаголъ въ изъявит. накл. ткожта (1019004, 
$ 138). — рахджлвымие вм. рахдьмаыиие, ==я (5 10). 

35. подражати, кромв нынВшняго значенля, въ древ. язык упо- 
требляхось и въ смысл: поносить, ругать. — юсть съялель, прошедш. 
описательное ($5 50), въ иов. простое спе (вм. съидее, пасти, съ предл. 
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6), 1-е л. съяяс-охь; съилсль, по рус. спас, безъ л, и спасла, спасли 
($ 24). 

36. ржгатися требуетъ дат. падежа (5 174). — оцьть вм. ацеть, отъ 
лат. асебит (85 6 и Т). — придвыымие отъ гл. прн-де-щ-тн, приставлять, 
подносить, отъ гл. дъти (напр. куда что дъть или дъвать), съ при- 
м®тою я ($ 37). Дат. пад. ему и м5 нему см. въ 8$ 174 и 188. 

38. къннгы, во мн. ч., въ древн. язык употреблялось въ смысл 
письмена, кавъ и значится въ нов. текств. — канньсками (съ однимъ л, 
$ 25) и слВд., на -ами, мн. ч. тв. п. жен. р. въ кратк. хорм8. 

39. оБвшеноую (вм. оБъ-ввшеноую, $ 24), род. п. дв. ч., какъ и 2ъл0- 
даю. — и, въ нов. го. — съиасн са и иась: смотри въ $ 132. 

41. въ томьжде осжжденни, въ томъ же осужден!и; въ нов. осЗждик. 

40. вк 1-е л. им. пад. дв. ч., и далзе глаголы на -6%, въ дв. ч.; 
въ нов. лы, и глаголъ на -ва: вогарёмака ($ 41). — достонмасх средн. р. 
мн. ч. вм. ед. ч., грецизмъ (&%) вм. достойное ($ 157). — юже дз- 
ллховт, что мы оба сдЪлали; въ нов. по дфломх наю, по двламъ нас 
обоижь, т.-е. нашимь ($ 173). 

42. ткоемь, вм. своюмь (5 146); въ нов. притяж. м%етоимене за- 
м8нено личнымъ въ дат. п. си ($ 147). 

43. въ ран, мВетн. пад. ед. ч. на -и, т.-е. въ раю. 

45. скъньцоу омрькъшоу; въ нов., вм. дат. самостоятельнаго, глав- 
ное предложене съ глагол. въ изъявит. накл.: помр4е солнце: ОТЪ 
померк-охъ, вм. помрьк-охъ. — катапетаямх (хазощётхс ло), ВъЪ нов. 34644. 

46. въхъгденкъ, въ нов. козглашь, Форма прич. прош. вр. сокра- 
щенная ($ 46). — се ед. ч. ср. р., въ нов. ми. ч. йл, вм.`сил (т%бтх, 
грецизмъ, $ 157). — нуъдъше, съ предл. 35, гл. дъх-нх тн, прош. сов. 
вр. ед. ч., 3-е л., отъ 1-го л. дъх-охъ. 

47. нстинх, правильно, съ однимъ в; въ нов. истинну ($ 25). 

48. вывъшия, мн. Ч. ср. р., вм, ед. ч. бывшее: грецизмъ, кавъ и 
въ нов. вывающай, вм. Бывльмуи (т “ИЕУОЩЕУЯ, $ 1571). 

49. юмоу, дат. пад. отношен!я къ лицу, въ нов. ито — род. пад. 
принадлежности (5$ 173 и 174). — 2ьфаша, согласовано съ жены. — снхь, 
въ нов. Ил, вм. сна, во мн. ч. ср. р., род. и вин. п., вм. 6, гре- 
пизмъ (17205, 8 157). 


11) Мате. ХХУТПТ 1— 10. 


1. свитатн: м усиливается въ : свютить ($ 13); свитлыщох дат. 
самостоят. ($ 174) въ муж. р.; въ нов. въ женск. р. скитающи. — 
прьвоуоумоу къ сдвоты; въ нов. ко сдину отх (вот (=15 мау саВ Затыу); 
въ рус. переводВ: «по прошестви же субботы, на разевзтв перваго 
дня недзли». — Магдакынн, на-м вм. -а (8 61); въ нов. по новому Маг- 
далних. — гроба род. пад. ($ 173), при супинумВ; въ нов. падежъ 
винит., при неопредвленномъ накхонении. 

2. тржеъь (трясен1е, землетрясенье) отъ трас-тн ($ 13). 

3. мльнин имен. п. ед. ч. — молмя. — одан-не отъ прич. оденъ; 
въ нов. одбани, вм. одк-м-н-не отъ прич. одк-м-нъ ($3 37 и 48). 

5. женама, вонта са, шуетл, дв. ч., въ нов. жима, войтна, нуете мн. 
ч.: такъ же и въ слЪд. 6-мъ и 1-мъ стихахъ. См. ниже стихи 8 и 9. 

Т. шьхъшн, дв. ч. им. пад. женск. р.; въ нов. шдше множ. ч. муж. 
р., также и въ слзд. 8-мъ ст. отьшьдъшн, въ нов. извидше. 
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8 и 9. текоств, шсте (1-е л. ед. ыхь, отъ ати), поклоннстеса, прош. 
соверш. вр. дв. ч. 3-е л., съ окончатемъ -%, знакомъ двойст. ч. 
женск. и ср. р. (88 32 и 41). — къуъкжстнть супинумъ, въ нов. неопред. 
накл. ($ 137). — ндваста прош. несов. вр. дв. ч. 3-е л., въ нов. тоже 
дв. Ч. на №: ндастк. — радоунтеса мн. ч., вм. двойств. | 

10. БОНТдС?, НДЕТА, ПОБЖДНТА дв. Ч.; ВЪ НОВ. БОНТИА, НАИТЕ, БОЗЕЕТИТЕ, 
множ. число. 


ОБЪЯСНЕН СОКРАЩЕНИЙ. 
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Напечатано: Читай: 

Бат. (еее зьнаее .... Батюшковъ. 

Гриб........ еее вене нее Грибоздовъ. 

Держ............ п ..... Державинъ. 

Дмитр........ еее еные Дмитрлевъ. 

КУК. ...... еее внее Жуковский. 

Кант.......... еее ееени Кантемиръ. 

Кар......... еее нинее я .. Карамзинъ. 

Крыл. ......... еее ненае Крыловъ. 

Лом... еень я иене, Ломоносовъ. 

Нов.......... еее неня Новый, или исправленный текстъ цер- 
кОВНЫХЪ КНИГЪ. 

Пушк. „еее неени Пушкинъ, 

Ф.-Виз............. и езеньн я Фонъ-Визинъ. 

Хемн. .’....... еее. Хемницеръ. 

Цел.. еее нение Церковно-славянскай. 


Примъч. Подъ древнимъ текстомъ церковно-славянскаго Еван- 
геля разумЪется тексть Остромирова списка, 1056 — 1057 г., 
очищенный отъ описокъ русскаго писца, а подъ текстомъ новымъ— 
принятый нынз. Что же касается до примфровъ на язык древие- 
русскомъ, приводимыхъ въ этомъ учебникВ, то они большею част!ю 
взяты изъ тзхъ произведен, которыя помзщены въ Русской 
Хрестомат!и, содержащей въ себз „памятники древней русской 
литературы и народной словесности“. 


